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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

23 MEI 2007. — Koninklijk besluit met betrekking tot de private
privak. Duitse vertaling, bl. 27628.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

23. MAI 2007 — Königlicher Erlass über private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital. Deutsche Übersetzung, S. 27628.

Federale Overheidsdienst Financiën

18 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 11 juli 2003 betreffende de Erkenningsraad voor effecten-
makelaars en de titel van effectenmakelaar, bl. 27635.

20 MEI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 15 juni 2000 tot uitvoering van het koninklijk besluit van
17 februari 2000 betreffende de beperkende maatregelen tegen de
Taliban van Afghanistan, bl. 27637.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

8 MEI 2008. — Ministerieel besluit houdende delegatie van bevoegd-
heid inzake het syndicaal overleg voor de Federale Overheidsdienst
Mobiliteit en Vervoer, bl. 27643.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

5 MAART 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 2007,
gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel,
tot vaststelling van nadere maatregelen ten voordele van de werk-
gelegenheid en de vorming in de diamantnijverheid, bl. 27644.

17 MAART 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juni 1998,
gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel,
tot wijziging van de statuten van het ″Fonds voor de diamantnijverheid″,
bl. 27645.

19 MAART 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 augus-
tus 2007, gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en
-handel, houdende vaststelling van de periodes en de minimumlonen
in het stelsel van de aanvullende scholingsovereenkomsten voor de
jaren 2007 en 2008, bl. 27646.

19 MAART 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen, betref-
fende het conventioneel brugpensioen op 58 jaar, bl. 27648.

19 MAART 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen, betref-
fende de arbeidsduur, bl. 27649.

19 MAART 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen, betref-
fende het ″Kledingfonds″, bl. 27650.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

18 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van het persoonlijk aandeel
van de rechthebbenden of van de tegemoetkoming van de verzekering
voor geneeskundige verzorging in het honorarium voor bepaalde
verstrekkingen, bl. 27651.

26 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 10 oktober 1986 tot uitvoering van artikel 53, § 1, negende
lid, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
bl. 27652.

26 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat bepaalde
tandheelkundige verstrekkingen betreft, van de bijlage bij het konink-
lijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur
van de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, bl. 27653.

26 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 29 februari 1996 tot vaststelling van het persoonlijk aandeel
van de rechthebbenden voor sommige tandheelkundige verstrekkingen,
bl. 27662.

27 MEI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst gevoegd
bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uit-
keringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, bl. 27663.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

5 MARS 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 mai 2007, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du diamant, fixant des mesures
complémentaires en faveur de l’emploi et de la formation dans
l’industrie du diamant, p. 27644.

17 MARS 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 4 juin 1998, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du diamant, modifiant les
statuts du ″Fonds pour l’industrie diamantaire″, p. 27645.

19 MARS 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 août 2007, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du diamant, fixant les périodes
et les salaires minimums dans le système des contrats de formation
professionnelle complémentaires pour les années 2007 et 2008, p. 27646.

19 MARS 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 mai 2007, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des tuileries, relative à la prépension convention-
nelle à 58 ans, p. 27648.

19 MARS 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 mai 2007, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des tuileries, relative à la durée du travail,
p. 27649.

19 MARS 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 mai 2007, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des tuileries, relative au ″Fonds de vêtements″,
p. 27650.

Service public fédéral Sécurité sociale

18 MAI 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 23 mars 1982
portant fixation de l’intervention personnelle des bénéficiaires ou de
l’intervention de l’assurance soins de santé dans les honoraires de
certaines prestations, p. 27651.

26 MAI 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 10 octo-
bre 1986 portant exécution de l’article 53, § 1er, alinéa 9, de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, p. 27652.

26 MAI 2008. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne certaines
prestations dentaires, l’annexe de l’arrêté royal du 14 septembre 1984
établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, p. 27653.

26 MAI 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 29 février 1996
portant fixation de l’intervention personnelle des bénéficiaires pour
certaines prestations dentaires, p. 27662.

27 MAI 2008. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à l’arrêté
royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en
matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques, p. 27663.
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27 MEI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst gevoegd
bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uit-
keringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, bl. 27670.

5 MEI 2008. — Verordening tot wijziging van de verordening van
28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11° van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, bl. 27684.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

29 APRIL 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 28 september 2006 waarbij aan de NV Fluxys, Kunstlaan 31,
1040 Brussel, een verlenging van de vergunningen verleend wordt voor
het opsporen en exploiteren van een ondergrondse bergruimte in situ
bestemd voor het opslaan van gas, in de streek van Loenhout, bl. 27687.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

11 APRIL 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 9 maart 2007
waarbij de nodige frequenties voor analoge radio ter beschikking van
de Vlaamse Radio- en Televisieomroep worden gesteld, bl. 27690.

18 APRIL 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende het
integratiespoor voor de milieueffectrapportage over een ruimtelijk
uitvoeringsplan, bl. 27692.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

18 APRIL 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeen-
schap houdende vaststelling van de lijst van de gezamenlijke
bijkomende masters ingevoerd bij wijze van proef vanaf het academie-
jaar 2008-2009 voor een periode van vijf jaar, bl. 27707.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

22 MEI 2008. — Decreet houdende instemming, wat betreft de
materies waarvan de uitoefening door de Franse Gemeenschap aan het
Waalse Gewest is overgedragen, met het Verdrag van Lissabon tot
wijziging van het Verdrag betreffende de Europese Unie en het Verdrag
tot oprichting van de Europese Gemeenschap en met de Slotakte,
ondertekend te Lissabon, op 13 december 2007, bl. 27708.

11 DECEMBER 2007. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van de
modellen van het huishoudelijk reglement tot regeling van de werking
van de raad van bestuur, van het comité voor de toewijzing van
woningen en van het directiecomité van de openbare huis-
vestingsmaatschappijen, bl. 27729.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Ministerium der Wallonischen Region

11. DEZEMBER 2007 — Ministerialerlass zur Genehmigung der Muster für die Geschäftsordnungen zur Regelung der Arbeitsweise des
Verwaltungsrats, des Ausschusses für die Zuweisung der Wohnungen und des Direktionsausschusses der Wohnungsbaugesellschaften
öffentlichen Dienstes, S. 27718.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse Consulaten in België, bl. 27739.

27 MAI 2008. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à l’arrêté
royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en
matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques, p. 27670.

5 MAI 2008. — Règlement modifiant le règlement du 28 juillet 2003
portant exécution de l’article 22, 11° de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
p. 27684.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

29 AVRIL 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 28 sep-
tembre 2006 octroyant à la SA Fluxys, avenue des Arts 31, 1040 Bruxel-
les, une prorogation des permis pour la recherche et l’exploitation d’un
site-réservoir souterrain destiné au stockage de gaz, dans la région de
Loenhout, p. 27687.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

11 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 mars 2007 mettant les
fréquences nécessaires pour la radiodiffusion analogique à la disposi-
tion du « Vlaamse Radio- en Televisieomroep », p. 27691.

18 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif au mode
d’intégration de l’évaluation des incidences sur l’environnement dans
le cadre d’un plan d’exécution spatial, p. 27703.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

18 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française fixant la liste des masters complémentaires conjoints créés à
titre probatoire à partir de l’année académique 2008-2009 pour une
période de cinq ans, p. 27706.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

22 MAI 2008. — Décret portant assentiment, en ce qui concerne les
matières dont l’exercice a été transféré par la Communauté française, au
Traité de Lisbonne modifiant le Traité sur l’Union européenne et le
Traité instituant la Communauté européenne et à l’Acte final, faits à
Lisbonne, le 13 décembre 2007, p. 27707.

11 DECEMBRE 2007. — Arrêté ministériel portant approbation des
modèles de règlement d’ordre intérieur régissant le fonctionnement du
conseil d’administration, le fonctionnement du comité d’attribution des
logements et du comité de direction des sociétés de logement de service
public, p. 27709.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Consulats étrangers en Belgique, p. 27739.
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Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

14 APRIL 2008. — Koninklijk besluit betreffende de opheffing van de
aanduiding van gemachtigden, belast met het toezicht op de wet van
15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en van het
leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende gevaren
en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle en
haar uitvoeringsbesluiten, bl. 27739.

Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle. Aanduidingen,
bl. 27740.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

9 MEI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 24 december 2002 houdende benoeming van de voorzitter,
de ondervoorzitter evenals de leden van de Commissie goederen-
vervoer over de weg, bl. 27741.

Personeel en Organisatie. Nationale Orden. Beweging van 8 april 2007,
bl. 27742. — Personeel en Organisatie. Nationale Orden. Beweging van
8 april 2007, bl. 27742.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. Benoeming, bl. 27743. — Arbeidsgerechten. Ontslag,
bl. 27743. — Beleidsorganen. Personeel. Benoeming, bl. 27743.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

9 MEI 2008. — Ministerieel besluit houdende aanwijzing van de
voorzitter, van zijn plaatsvervanger en van de externe leden van de jury
van het Centrum voor onderzoek in diergeneeskunde en agrochemie,
bl. 27744.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 27744. — Rechterlijke Orde, bl. 27745. —
Rechterlijke Orde. Notariaat, bl. 27748.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Kabinet van de Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en
Gelijke Kansen. Benoeming van een raadgever met de functie van
adjunct-kabinetschef, bl. 27749. — Openbare Vlaamse afvalstoffen-
maatschappij. Schorsing als bodemsaneringsdeskundige, bl. 27749.

Economie, Wetenschap en Innovatie

30 APRIL 2008. — Ministerieel besluit tot uitvoering van artikel 11
van het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2005 tot
toekenning van steun aan kleine en middelgrote ondernemingen voor
ondernemerschapsbevorderende diensten, bl. 27749.

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Tijdelijke aanstelling van de leidinggevende bij het Intern Verzelf-
standigd Agentschap Inspectie Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
bl. 27766.

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

Erkenning van een arts als keuringsarts inzake medisch verant-
woorde sportbeoefening, bl. 27766.

Service public fédéral Intérieur

14 AVRIL 2008. — Arrêté royal portant sur l’abrogation de la
désignation des mandataires, chargés de surveiller le respect de la loi
du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et de
l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements ioni-
sants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire et de ses
arrêtés d’exécution, p. 27739.

Agence fédérale de Contrôle nucléaire. Désignations, p. 27740.

Service public fédéral Mobilité et Transports

9 MAI 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
24 décembre 2002 portant nomination du président, du vice-président
ainsi que des membres de la Commission des transports de marchan-
dises par route, p. 27741.

Personnel et Organisation. Ordres nationaux. Mouvement du
8 avril 2007, p. 27742. — Personnel et Organisation. Ordres nationaux.
Mouvement du 8 avril 2007, p. 27742.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. Nomination, p. 27743. — Juridictions du
travail. Démission, p. 27743. — Organes stratégiques. Personnel.
Nomination, p. 27743.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

9 MAI 2008. — Arrêté ministériel désignant le président, son
suppléant et les membres externes du jury du Centre d’étude et de
recherches vétérinaires et agrochimiques, p. 27744.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 27744. — Ordre judiciaire, p. 27745. — Ordre
judiciaire. Notariat, p. 27748.

Gouvernements de Communauté et de Région
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Werk en Sociale Economie

20 MEI 2008. — Ministerieel besluit tot uitvoering van artikel 11 van
het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 2007 tot toekenning
van steun aan ondernemingen voor ecologie-investeringen in het
Vlaamse Gewest, bl. 27766.

Leefmilieu, Natuur en Energie

Erkende natuurreservaten, bl. 27767.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Aankondiging. Openbaar Onderzoek, bl. 27767. — Aankondiging.
Openbaar Onderzoek, bl. 27768. — Provincie Oost-Vlaanderen.
Ruimtelijke ordening, bl. 27768. — Provincie Vlaams Brabant. Ruimte-
lijke ordening. Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan, bl. 27768. —
Ruimtelijke ordening. Plan van aanleg, bl. 27768. — Ruimtelijke
ordening. Plan van aanleg, bl. 27768. — Ruimtelijke ordening. Plannen
van aanleg, bl. 27769. — Ruimtelijke ordening. Plannen van aanleg,
bl. 27769.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

16 APRIL 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeen-
schap tot wijziging van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 16 juli 2007 houdende benoeming van de leden van
de Hoge Raad voor de studentenmobiliteit, bl. 27770.

18 APRIL 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeen-
schap houdende aanwijzing van de Commissarissen van de Regering
bij de Hogescholen en van de Afgevaardigden van de Regering bij de
Hogere Kunstscholen, bl. 27772.

Kabinetsdirecteur. Einde mandaat, bl. 27773. — Commissie voor de
Letteren. Benoeming, bl. 27773. — Commissaris van de Regering bij de
Hogescholen. Ontslagverlening. Benoeming, bl. 27773. — Commissaris
van de Regering bij de Hogescholen. Detachering, bl. 27774. —
Commissaris van de Regering bij de Hogescholen. Vervanging, bl. 27774.
Beroepsbekendheid. Erkenningen, bl. 27775. — Raad van bestuur van
de « Haute Ecole Charlemagne ». Benoeming, bl. 27775.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

16 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 16 juillet 2007 portant désignation des membres du Conseil
supérieur de la mobilité étudiante, p. 27769.

18 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française déterminant les affectations des Commissaires du Gouverne-
ment auprès des Hautes Ecoles et des Délégués du Gouvernement
auprès des Ecoles supérieures des Arts, p. 27770.

Directrice de cabinet. Fin de fonctions, p. 27772. — Commission des
Lettres. Nomination, p. 27773. — Commissaire du Gouvernement
auprès des Hautes Ecoles. Démission. Nomination, p. 27773. —
Commissaire du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles. Détachement,
p. 27773. — Commissaire du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles.
Remplacement, p. 27774. — Notoriété professionnelle. Reconnaissances,
p. 27774. — Conseil d’administration de la Haute Ecole Charlemagne.
Nomination, p. 27775.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

6 MAI 2008. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour
travaux d’égouttage prioritaire Résidence du Pachy - Morlanwelz et
Chapelle-lez-Herlaimont, p. 27776.

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la
« VOF Kornet », en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 27778. — Direction générale des Ressources naturelles et
de l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à
l’enregistrement de M. Eric Bogaert, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 27780. — Direction générale des
Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SA Buchen Industrial Services,
en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 27782. — Direction générale des Ressources naturelles et
de l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à
l’enregistrement de la « GmbH HVG Handels Und Vertriebs », en
qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 27784. — Direction générale des Ressources naturelles et de
l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de la « GmbH H-T Abfallhandl und Aufbereitungs », en qualité
de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 27786. — Direction générale des Ressources naturelles et de
l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de la SPRL Heuchon, Eric, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 27788. — Direction générale des
Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Daniel Masson, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 27790.
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Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Uittreksel uit arrest nr. 51/2008 van 13 maart 2008, bl. 27792.

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 27805.

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 27805.

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 27806.

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 27808.

Verfassungsgerichtshof
Auszug aus dem Urteil Nr. 51/2008 vom 13. März 2008, S. 27800.
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 27805.
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 27806.
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 27807.
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 27808.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige preventieadviseurs
psychosociaal welzijn (m/v) (niveau A) voor het Beleidsdomein
Bestuurszaken van de Vlaamse overheid (ANV08004), bl. 27808.

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige preventieadviseurs
ergonomie (m/v) (niveau A) voor het Beleidsdomein Bestuurszaken
van de Vlaamse overheid (ANV08005), bl. 27809.

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige preventieadviseurs
arbeidshygiëne (m/v) (niveau A) voor het Beleidsdomein Bestuurs-
zaken van de Vlaamse overheid (ANV08006), bl. 27810.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van de BTW, Registratie en Domeinen. Vervreemding
van onroerende domeingoederen, bl. 27811.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. Bericht aan de representatieve organisaties. Open-
staande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als werknemer-
arbeider bij de arbeidsrechtbank van Kortrijk, Ieper en Veurne,
bl. 27811.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Interpretatie-
regels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen, bl. 27812.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Wijziging machtiging voor de bouw en vergunning voor de exploi-
tatie van een windmolenpark op de Thorntonbank in de Belgische
zeegebieden, bl. 27813.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. Vacante betrekkingen, bl. 27814. — Notariaat.
Vacante betrekkingen, bl. 27814.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Extrait de l’arrêt n° 51/2008 du 13 mars 2008, p. 27796.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 27804.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 27806.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 27807.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 27807.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de conseillers de prévention bien-être psycho-
social (m/f) (niveau A), d’expression néerlandaise, pour le département
« Bestuurszaken » de l’Administration flamande (ANV08004), p. 27808.

Sélection comparative de conseillers de prévention ergonomie (m/f)
(niveau A), d’expression néerlandaise, pour le département « Bestuurs-
zaken » de l’Administration flamande (ANV08005), p. 27809.

Sélection comparative des conseillers de prévention hygiène du
travail (m/f) (niveau A), d’expression néerlandaise, pour le départe-
ment « Bestuurszaken » de l’Administration flamande (ANV08006),
p. 27810.

Service public fédéral Finances

Administration de la T.V.A., de l’Enregistrement et des Domaines.
Aliénation d’immeubles domaniaux, p. 27811.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. Avis aux organisations représentatives. Place
vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur-ouvrier au
tribunal du travail de Courtrai, Ypres, Furne, p. 27811.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. Règles interprétati-
ves de la nomenclature des prestations de santé, p. 27812.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Modification permis de construction et autorisation d’exploitation
d’un parc à éoliennes sur le Thorntonbank dans les espaces marins
belges, p. 27813.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. Places vacantes, p. 27814. — Notariat. Places
vacantes, p. 27814.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Indexcijfer van de consumptieprijzen van de maand mei 2008,
bl. 27815.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van technici tele-
matica (junior en senior) voor Waterwegen en Zeekanaal, bl. 27817.

Vlaamse overheid

Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij. Erkenningen in het
kader van Verordening (EG) nr. 1774/2002 dierlijke bijproducten bij
besluit van het afdelingshoofd afvalstoffenbeheer van de OVAM -
situatie d.d. 25 april 2008, bl. 27818.

Agenda’s

Brussels Hoofdstedelijk Parlement, bl. 27827.

Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bl. 27828.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 27829 tot bl. 27906.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Indice des prix à la consommation du mois de mai 2008, p. 27815.

Ordres du jour

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, p. 27827.

Assemblée réunie de la Commission communautaire commune de la
Région de Bruxelles-Capitale, p. 27828.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 27829 à 27906.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00454]N. 2008 — 1728
23 MEI 2007. — Koninklijk besluit

met betrekking tot de private privak. — Duitse vertaling

De respectievelijk in bijlagen 1 en 2 gevoegde teksten zijn de Duitse
vertaling :

— van het koninklijk besluit van 23 mei 2007 met betrekking tot de
private privak (Belgisch Staatsblad van 12 juni 2007);

— van artikel 40 van het koninklijk besluit van 7 december 2007 met
betrekking tot institutionele instellingen voor collectieve belegging met
een veranderlijk aantal rechten van deelneming die als uitsluitend doel
hebben de collectieve belegging in de in artikel 7, eerste lid, 2° van de
wet van 20 juli 2004 bedoelde categorie van toegelaten beleggingen
(Belgisch Staatsblad van 18 december 2007).

Deze vertalingen zijn opgemaakt door de Centrale Dienst voor
Duitse vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2008/00454]D. 2008 — 1728

23. MAI 2007 — Königlicher Erlass über private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital
Deutsche Übersetzung

Die in den Anlagen 1 und 2 aufgenommenen Texte sind die deutsche Übersetzung:

— des Königlichen Erlasses vom 23. Mai 2007 über private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital,

— des Artikels 40 des Königlichen Erlasses vom 7. Dezember 2007 über institutionelle Organismen für
gemeinsame Anlagen mit variabler Anzahl Anteile, die als ausschließlichen Zweck gemeinsame Anlagen in der in
Artikel 7 Absatz 1 Nr. 2 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 erwähnten Kategorie von zugelassenen Anlagen haben.

Diese Übersetzungen sind von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt
worden.

Anlage 1

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

23. MAI 2007 — Königlicher Erlass über private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital

BERICHT AN DEN KÖNIG

Sire,

mit vorliegendem Entwurf eines Erlasses, den wir die Ehre haben, Eurer Majestät zur Unterschrift vorzulegen,
wird die Ersetzung des Königlichen Erlasses vom 15. Mai 2003 über private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital und
zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 18. April 1997 über Institute für Anlagen in nicht notierten
Gesellschaften und Wachstumsgesellschaften (im Nachfolgenden Königlicher Erlass vom 15. Mai 2003) bezweckt.

Mit dieser Ersetzung sollen aus folgenden Gründen verschiedene Änderungen vorgenommen werden:

— Zunächst gilt es, den Text des Königlichen Erlasses den gesetzlichen Ermächtigungsbestimmungen aus dem
Gesetz vom 20. Juli 2004 über bestimmte Formen der gemeinsamen Portfolioverwaltung (im Nachfolgenden Gesetz
vom 20. Juli 2004) anzugleichen, so wie sie durch das Gesetz vom 16. Juni 2006 über das öffentliche Angebot
von Anlageinstrumenten und die Zulassung von Anlageinstrumenten zum Handel auf geregelten Märkten
(im Nachfolgenden Gesetz vom 16. Juni 2006) ergänzt und abgeändert worden sind.

— Des Weiteren sind einige sprachliche Ungenauigkeiten zu verbessern.

— Schließlich ist den praktischen Erfahrungen Rechnung zu tragen, die seit Inkrafttreten dieses Erlasses gemacht
worden sind.

Einige der vorgeschlagenen Bestimmungen werden weiter unten näher erläutert. Es wird jeweils angegeben,
weswegen dem Gutachten des Staatsrates gegebenenfalls nicht Folge geleistet werden konnte. Der Stellungnahme
der CBFA ist dagegen vollständig entsprochen worden.

In Artikel 2 Nr. 1 werden für den Begriff ″Privatanleger″ die neuen Bestimmungen über das öffentliche Angebot
durch Organismen für gemeinsame Anlagen berücksichtigt, so wie sie durch die Abänderungsbestimmungen des
Gesetzes vom 16. Juni 2006 in das Gesetz vom 20. Juli 2004 eingefügt worden sind.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00454]F. 2008 — 1728
23 MAI 2007. — Arrêté royal

relatif à la pricaf privée. — Traduction allemande

Les textes figurant respectivement aux annexes 1re et 2 constituent la
traduction en langue allemande :

— de l’arrêté royal du 23 mai 2007 relatif à la pricaf privée (Moniteur
belge du 12 juin 2007);

— de l’article 40 de l’arrêté royal du 7 décembre 2007 relatif aux
organismes de placement collectif à nombre variable de parts institu-
tionnels qui ont pour but exclusif le placement collectif dans la
catégorie d’investissements autorisés dans l’article 7, premier alinéa, 2°
de la loi du 20 juillet 2004 (Moniteur belge du 18 décembre 2007).

Ces traductions ont été établies par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Wir können der Kritik des Staatsrates nicht folgen, laut deren eine normative Bestimmung unter dem Deckmantel
einer Begriffsbestimmung eingefügt würde. Die heutige Bestimmung war bereits auf normative Bestimmungen aus
dem Finanzrecht gestützt, nämlich Artikel 5 Nr. 1, zu lesen in Verbindung mit Artikel 3 Nr. 1, des Königlichen Erlasses
vom 7. Juli 1999 über den öffentlichen Charakter von Geldgeschäften. Die Aufnahme dieser Bestimmungen in den
Königlichen Erlass vom 15. Mai 2003 - in normativer Form und nicht als Begriffsbestimmung - war jedoch vom Staatsrat
nicht kritisiert worden. Auch scheint der Staatsrat sich selbst zu widersprechen, wenn er anschließend feststellt, dass
diese Bestimmung auf die Bestimmung des Begriffs des öffentlichen Angebots von Anlageinstrumenten gestützt ist, wie
im Gesetz vom 16. Juni 2006 aufgenommen. Das Gutachten des Staatsrates zu diesem Gesetz enthält keine Kritik zu
dieser Frage. Es ist schwer nachvollziehbar, weswegen der Staatsrat die gleiche Bestimmung das eine Mal als
Begriffsbestimmung ansieht und annimmt, und das andere Mal als normativ und daher nicht angezeigt in einer
Begriffsbestimmung.

Außerdem betrifft die neue Begriffsbestimmung dieselbe ratio legis wie zuvor: Ein rechtssicheres Kriterium soll
bereitgestellt werden, das Privatanlegern ermöglicht, ohne zusätzliche Bedingungen Verrichtungen ohne öffentlichen
Charakter vorzunehmen. Das Kriterium in Artikel 12 ist auch für Anleger, die keine Privatanleger sind, so gewählt
worden, dass dieser Vorgabe genügt wird.

Der Begriff ″privat″ in ″privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital″ und die beschränkte Kontrolle durch die
Kommission für das Bank-, Finanz- und Versicherungswesen (im Nachfolgenden CBFA) finden wie zuvor hier ihre
Begründung. Die Entwicklung unseres Finanzrechts unter Einfluss der europäischen Rechtsvorschriften hat eine
Änderung der auf öffentliche und nicht öffentliche oder private Verrichtungen anwendbaren Kriterien bewirkt.
Wir sehen nicht ein, wieso diese neuen Bestimmungen in größerem oder kleinerem Maße normativ wären oder besser
oder schlechter geeignet sein sollten, um in einer Begriffsbestimmung aufgenommen zu werden, was ja so oder so im
Gesetz vom 16. Juni 2006 bereits der Fall war.

Der Stellungnahme der CBFA zum Wortlaut dieser Bestimmung und ihrem Zusammenhang mit Artikel 12 ist
dagegen vollständig entsprochen worden. In Artikel 2 wird daher eine Begriffsbestimmung für Privatanleger
aufgenommen für Verrichtungen, die primäre oder sekundäre Ausgaben sein können. In Artikel 12 werden die
Bedingungen für den Erwerb der Effekten von privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital festgelegt und wird
somit eine Verbindung zu der Ermächtigungsbestimmung von Artikel 119 Absatz 1 Nr. 2 des Gesetzes vom 20. Juli 2004
gelegt. In gewissem Sinne wird dadurch doch eine deutlichere Unterscheidung gemacht zwischen einer Begriffs-
bestimmung in Artikel 2 (gemäß der durch das Gesetz vom 16. Juni 2006 eingeführten ″Begriffsbestimmung″) und einer
normativen Bestimmung über den Erwerb der Effekten von privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital in
Artikel 12.

Eigentlich würde es genügen, in vorerwähnter Ermächtigungsbestimmung die Wörter ″unter den vom König
festgelegten Bedingungen″ zu lesen, als würden sie sich sowohl auf ″solche Anleger″ als auch auf ″andere Anleger″
beziehen, um diese so genannte normative Bestimmung aus der Bestimmung des Begriffs ″Privatanleger″ zu entfernen
und sie in Artikel 12 einzufügen. Durch den Verweis auf alle möglichen Anleger würde die Bestimmung des Begriffs
″Privatanleger″ jedoch jeglichen Sinn verlieren. In der allgemeinen Struktur des Gesetzes vom 20. Juli 2004 wird der
öffentliche Charakter in den allgemeinen Bestimmungen der Artikel 3 und 5 definiert, die auf alle Organismen für
gemeinsame Anlagen anwendbar sind. Die später in spezifischen Bestimmungen gemachte Unterscheidung zwischen
öffentlichen, institutionellen und privaten Organismen für gemeinsame Anlagen erfolgt logischerweise auf der
Grundlage dieser allgemeinen Bestimmungen. Die im Königlichen Erlass vorgeschlagenen Bestimmungen lehnen sich
lediglich an diese allgemeine Struktur aus dem Gesetz an. Deswegen haben wir beschlossen, in diesem Punkt dem
Gutachten des Staatsrates nicht zu folgen, wohl aber der Stellungnahme der CBFA; somit übernehmen wir vollständig
den von ihr vorgeschlagenen Wortlaut von Artikel 12.

Durch diese Anpassungen wird das Anlegen von privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital mit kleineren
Beteiligungen von mindestens 50.000 EUR erleichtert. Da Sacheinlagen ebenfalls möglich sind, werden bestehende
Risikokapitalgesellschaften ihre Satzung leichter anpassen können. Fortan werden sie ihre Anlagen nämlich in einen
privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital einbringen und anschließend die Anteile dieses Fonds behalten oder
durch ihre eigene Liquidation an ihre Aktionäre verteilen können.

In Artikel 2 Nr. 2 wird bestimmt, dass ein privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital fortan ebenfalls für eine
″Mezzanine-Finanzierung″ benutzt werden kann. Die Ermächtigung des Königs aus Artikel 7 Absatz 2 des Gesetzes
vom 20. Juli 2004 wird angewandt, um die Kategorie in Absatz 1 Nr. 8 so zu definieren, dass auch einfache Anleihen
in Frage kommen.

Der Kritik des Staatsrates wird gefolgt hinsichtlich des Punkts ″Ausgabe durch eine nicht notierte Gesellschaft″.
Hinsichtlich der Finanzinstrumente lassen wir diese Kritik jedoch nicht gelten. Der Staatsrat scheint der Ansicht zu
sein, dass wegen des Nichtvorhandenseins eines Instrumentums, das heißt eines handelbaren Dokuments, eine
einfache Anleihe kein Finanzinstrument sein kann. Dies setzt voraus, dass der Staatsrat von der ″Prämisse″ ausgeht,
dass an anderer Stelle des in diesem Rahmen anwendbaren Finanzrechts gesetzlich bestimmt würde, dass der Begriff
″Finanzinstrument″ das Vorhandensein eines solchen Instrumentums erfordert; in diesem Fall dürfte der König in der
Tat in einer Begriffsbestimmung nicht davon abweichen. Wir meinen jedoch, dass diese vorausgesetzte Prämisse nicht
besteht und die Ermächtigungsbestimmung dem König erlaubt, dem Begriff ″Finanzinstrument″ eine breitere
Auslegung zu geben. Das Gesetz vom 20. Juli 2004 enthält keine Begriffsbestimmung für ″Finanzinstrument″ und
erlaubt dem König diesen Begriff zu bestimmen. Und die Begriffsbestimmung in Artikel 2 Nr. 1 des Gesetzes vom
2. August 2002 über die Aufsicht über den Finanzsektor und die Finanzdienstleistungen schließt ebenfalls nicht aus,
dass der König andere ″Werte oder Rechte″ bestimmt. Wenn der König für die Anwendung des Gesetzes vom
2. August 2002 eine einfache Schuldforderung als Finanzinstrument bestimmen kann (bis jetzt ist dies nicht geschehen,
aber der Wortlaut des Gesetzes schließt es nicht aus), sehen wir nicht ein, weswegen der König, nachdem er ermächtigt
wurde eine Begriffsbestimmung zu geben, nicht auch eine einfache Schuldforderung [sic, zu lesen ist: eine einfache
Anleihe] in eine Begriffsbestimmung aufnehmen könnte, die darüber hinaus nur einen sehr beschränkten Anwendungs-
bereich haben wird und auf Anlagen begrenzt bleibt, die im Rahmen von privaten Kapitalanlagefonds mit fixem
Kapital zugelassen sind.

Die Ermächtigung wird also benutzt, um einer in der Praxis oft geäußerten Kritik zu begegnen: Die
Mezzanine-Finanzierung wird im Bereich der Private Equity oft als spezifisch angepasste Finanzierungsmethode
angewandt. Weshalb sollte diese Technik daher nicht auch für private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital zum Zuge
kommen, wo diese doch spezifisch auf diese Tätigkeit ausgerichtet sind.

In Artikel 3 wird in Bezug auf die Eintragung das Verfahren auf die verpflichtete wortwörtliche Aufnahme einer
Bestimmung in die Satzung beschränkt.
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Wir folgen dem Gutachten des Staatsrates und der Stellungnahme der CBFA, indem wie im Gesetz der Text auf
die Wörter ″vor Aufnahme ihrer Tätigkeit″ anschließt. Allerdings ist zu bemerken, dass eine allzu strikte Auslegung
dieser Bestimmung zu einer Pattstellung führt, die nicht im Sinne des Gesetzgebers sein kann, in der Praxis
anscheinend aber des Öfteren als solche erfahren wird: Um eingetragen zu werden, muss die Gesellschaft zumindest
bereits bestehen und somit eine beglaubigte Abschrift ihrer Satzung vorlegen können. Wenn die Gesellschaft bereits
besteht, hat sie strikt genommen ihre Tätigkeit bereits aufgenommen und entspricht in diesem Fall nicht mehr der
Bestimmung, nach der sie sich vor Aufnahme ihrer Tätigkeit eintragen lassen muss. Die Auslegung der gesetzlichen
Bestimmungen ist daher wohl nützlicher und kohärenter, wenn die Wörter ″vor Aufnahme ihrer Tätigkeit″, die in die
Bestimmung eingefügt worden sind, dahingehend ausgelegt werden, dass nicht davon ausgegangen wird, dass ein
privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital bei Veröffentlichung seiner Satzung seine Tätigkeit bereits aufgenom-
men hat, sondern zum Beispiel erst bei Verrichtungen wie Investierungsbeschlüssen, denen kein Eintragungsantrag
vorausgegangen ist. Nach Veröffentlichung der Satzung muss der Eintragungsantrag in einer Frist eingereicht werden,
die darauf schließen lässt, dass die Tätigkeiten im eigentlichen Sinne des privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital
noch nicht aufgenommen wurden.

Für das Übrige können wir der Kritik des Staatsrates zu Artikel 3 nicht folgen. Wir meinen, dass Artikel 122 des
Gesetzes vom 20. Juli 2004 sehr wohl eine Ermächtigungsbestimmung für die Festlegung von Eintragungsbedingungen
enthält. Der Gesetzgeber hatte bei der Abfassung des Gesetzes vom 20. Juli 2004 sicherlich nicht die Absicht, die
Ermächtigungsbestimmungen zu ändern, die durch das Gesetz vom 22. April 2003 zur Abänderung des Gesetzes vom
4. Dezember 1990 über die Geldgeschäfte und die Finanzmärkte im Hinblick auf die Schaffung einer neuen Kategorie
von Instituten für gemeinsame Anlagen, privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital genannt, und zur Festlegung
verschiedener steuerrechtlicher Bestimmungen festgelegt worden waren. Durch Artikel 7 des vorerwähnten Gesetzes
vom 22. April 2003 ist nämlich eine solche Ermächtigung in das Gesetz vom 4. Dezember 1990 über die Geldgeschäfte
und die Finanzmärkte eingefügt worden (Artikel 136ter § 2). Diese Ermächtigung war von entscheidender Bedeutung,
eröffnete sie doch die Möglichkeit, die Aufnahme verschiedenartiger Bestimmungen in die Satzung zu verlangen.
In Artikel 5 des vorerwähnten Königlichen Erlasses vom 15. Mai 2003 wird die Aufnahme zahlreicher Bestimmungen
in die Satzung vorgeschrieben. In diesem Punkt bedeutet der neue Königliche Erlass eine wichtige Vereinfachung, da
nur noch eine einzige Bestimmung verlangt wird, die aus Gründen der Deutlichkeit darüber hinaus in der Satzung
wortwörtlich zu übernehmen ist. Im Gegensatz zu der Behauptung des Staatsrates hat die Aufnahme dieser
Bestimmung in die Satzung einen Sinn, und zwar in Zusammenhang mit den Artikeln 140 und 144 des
Gesellschaftsgesetzbuches einerseits und Artikel 121 § 5 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 andererseits, durch die die
Kommissare verpflichtet werden, in ihrem Bericht alle Verstöße gegen die Satzung anzugeben, und sie anschließend
gegenüber der Gesellschaft und Dritten gesamtschuldnerisch haftbar gemacht werden, wenn sie diese Angaben
unterlassen. Es ist eben im Hinblick auf die gesamtschuldnerische Haftung der Kommissare, die sich aus der
Anwendung des Gesellschaftsgesetzbuches ergibt, dass die Vorgehensweise angewandt wird, die Einhaltung des
Gesetzes und seiner Ausführungserlasse in der Satzung vorzuschreiben. Hätte die Regierung bei der Abfassung des
Gesetzes vom 20. Juli 2004 die Bestimmungen eines bestehenden Gesetzes in die neue Struktur der Rechtsvorschriften
über OGAs eingefügt, ohne zumindest im Kommentar zu den Artikeln des Gesetzentwurfs auf eine Änderung in solch
einem wesentlichen Punkt hinzuweisen und sie zu erläutern?

Übrigens kann auch im Text nachgewiesen werden, dass mit dem Gesetz vom 20. Juli 2004 diese Änderung
keineswegs bezweckt wurde und auch nicht vorgenommen worden ist. Die Begriffsbestimmung von Artikel 119
Absatz 1 des vorerwähnten Gesetzes findet sich nämlich wortwörtlich und vollständig wieder in Artikel 116, der
lediglich eine breitere Anwendung hat, da er sich auf mehr Kategorien von zugelassenen Anlagen bezieht. So sind auch
private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital durch Artikel 116 erfasst, auf den Artikel 122 bei der Erteilung der
Ermächtigung an den König verweist.

Der Stellungnahme der CBFA, dass sie über jede neue Eintragung in Kenntnis gesetzt werden müsste, wird gefolgt.

Die Bestimmungen der Artikel 4 bis 9 bezwecken, den uneigentlichen Gebrauch des privaten Kapitalanlagefonds
mit fixem Kapital als Holdinggesellschaft zu verhindern. Auf diese Weise handelt es sich wirklich um einen
Organismus für ″gemeinsame″ Anlagen und ist die besondere Steuerregelung, die auf eine Anlagegesellschaft
anwendbar ist, rechtsgültig zu verantworten. Bestimmungen mit zu einschränkendem Charakter, die nicht im
Verhältnis zu ihrem Zweck stehen, werden weggelassen oder durch neue Regeln ersetzt. Diese berücksichtigen die
spezifischen Ziele von besonderen Kategorien von Anlegern wie andere Organismen für gemeinsame Anlagen,
Einrichtungen der betrieblichen Altersversorgung und Gesellschaften, die im Rahmen eines öffentlichen Auftrags
handeln. Vorerwähnte Einrichtungen wie auch Kreditinstitute und Investmentgesellschaften können durch die
Übernahme von großen Beteiligungen, die jedoch keine Mehrheitsbeteiligungen sind, einem Risikokapitalanlage-
vorhaben große Glaubwürdigkeit verleihen. Sofern daneben genügend andere Aktionäre oder Gesellschafter eine
Beteiligung haben, ohne im Sinne des Gesellschaftsgesetzbuches eine Kontrolle auszuüben, kann die Generalversamm-
lung weiter gemäß den Regeln des allgemeinen Rechts arbeiten. Verbundene Parteien oder Verwandtschafts- oder
Verschwägerungsverhältnisse bis zum vierten Grad dürften nicht länger unüberwindbare Hindernisse bilden, sofern
man bereit ist, zusammen als ein einziger Aktionär oder Gesellschafter zu zählen. Das Verbot der Verbindung zwischen
einem Aktionär eines privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital und einer Gesellschaft, in der der Fonds investiert,
wird aufgehoben, da dies nicht verhindert, dass der private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital selbst weiter nach
einem Verfahren der gemeinsamen Anlagen operiert.

In den Artikeln 13 und 14 werden auf der Grundlage der Ermächtigungsbestimmungen von Artikel 125 § 1 und
§ 2 Absatz 5 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 Bedingungen festgelegt, in deren Rahmen die in der Praxis gefragten
Lockerungen im Bereich der Aktionärsvereinbarungen, des Einflusses auf Verwaltung oder Bestimmung der Leiter, der
Beschränkung der freien Handelbarkeit der Effekten und der Anweisungen in Bezug auf das Abstimmungsverhalten
auf deutliche Weise und mit der erforderlichen Rechtssicherheit zugestanden werden.

In der Praxis ist deutlich geworden, dass Buy-out-Geschäfte einen wichtigen Teil des Private-Equity-Marktes
ausmachen; daher sind Bestimmungen eingefügt worden, nach denen private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital
eine Kontrolle gleich welchen Umfangs über Gesellschaften ausüben dürfen. Diese Kontrolle unterliegt Bedingungen,
die gewährleisten, dass die privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital hinsichtlich der Aktionärsstruktur selbst
weiter nach einem Verfahren der gemeinsamen Anlagen operieren. Artikel 14 Nr. 3 bezieht sich auf die Möglichkeit der
Benutzung eines privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital im Rahmen der Arkimedes-Regelung. Die Spezifität
der in Artikel 7 erwähnten juristischen Personen beziehungsweise Körperschaften gewährleistet des Weiteren
zusammen mit der Aktionärsstruktur der privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital, dass eine Mehrheitsbeteili-
gung, die ein privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital zusammen mit diesen Aktionären an einer Gesellschaft
halten würde, nicht nach dem Modell einer Holding verwaltet würde. Durch Artikel 14 Nr. 4 werden klassische
Buy-out-Geschäfte möglich gemacht. Bedingung ist, dass das Management, das die bestehende Aktionärsstruktur
übernehmen möchte, dieses Buy-out organisiert, indem es zunächst als Aktionär oder Gesellschafter die erforderlichen
Finanzmittel in einem privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital zusammenträgt und das Buy-out-Geschäft von
Letzterem durchführen lässt.
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In Artikel 16 wird die Volleinzahlung des Kapitals ab Beginn eines privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital
erleichtert durch Verlängerung des Zeitraums, in dem dieses Kapital angelegt werden muss: siebzig Prozent während
der ersten vier Jahre.

In Artikel 17 wird in steuerlicher Hinsicht eine kleine Korrektur am spezifischen Verzicht auf den Mobilien-
steuervorabzug vorgenommen, der in Artikel 106 § 9 des KE/EStGB 92 eingetragen ist. Durch die Eintragung für einen
Erwerber, der eine ausländische Gesellschaft ist, eines zusätzlichen Verzichts für Einkünfte aus Dividenden, die
ihrerseits aus einer ausländischen Investierung in einem privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital stammen, wird
diesem Erwerber eine zusätzliche Besteuerung erspart. Im Vergleich zu der Situation, in der er die Investierung nicht
über einen privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital, sondern direkt vorgenommen hätte, verursacht der
Rückgriff auf den privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital für diese Dividenden eine zusätzliche Besteuerung im
Bereich des Mobiliensteuervorabzugs, die durch die Abkommen zur Vermeidung der Doppelbesteuerung nicht
umgangen werden kann. Im Sinne der allgemeinen Philosophie der privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital, in
steuerlicher Hinsicht ein neutrales Investierungsvehikel zu sein, wird auf diese zusätzliche Besteuerung verzichtet.

Die vom Staatsrat vorgeschlagene Formulierung wird übernommen. Der Unterschied in der Behandlung zwischen
belgischen und ausländischen Gesellschaften, auf die der Staatsrat hinweist, kann je nach eingenommenem Standpunkt
anders ausgelegt werden. Als Investierungsvehikel, das seine Attraktivität seiner steuerlich neutralen Funktion
verdankt, kann nur festgestellt werden, dass bei einer ausländischen Investierung in einem privaten Kapitalanlage-
fonds mit fixem Kapital der ausländischen Gesellschaft durch den Rückgriff auf den privaten Kapitalanlagefonds mit
fixem Kapital ein doppelter grenzüberschreitender Transfer entsteht: zum einen der ausländische Transfer (wenn der
private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital eine Dividende einnimmt), zum anderen der belgische Transfer (wenn die
ausländische Gesellschaft selbst eine Dividende einnimmt). Dieser letzte grenzüberschreitende Transfer existiert nicht
für eine belgische Gesellschaft, die daher keinen potentiellen zusätzlichen Verlust aufgrund des Mobiliensteuervorab-
zugs zu befürchten hat. Gemäß diesem Standpunkt führt diese Bestimmung also keine Diskriminierung ein. Ihr Zweck
ist es, Gesellschaften eine steuerliche Neutralität zu gewährleisten, die inhaltlich den gleichen Effekt gegenüber einer
inländischen und einer ausländischen Gesellschaft hat.

Schließlich sind einige Bestimmungen des bestehenden Königlichen Erlasses nicht übernommen worden.

Angesichts der aufgehobenen Bestimmung von Artikel 120 Absatz 3 des vorerwähnten Gesetzes vom 20. Juli 2004
und der Abänderungen der Artikel 123 § 2 und 125 § 1 des vorerwähnten Gesetzes ist aufgrund der Streichung der
Verpflichtung, über den privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital hinaus ebenfalls eine Verwaltungsgesellschaft
zu schaffen, die ″autonome″ Verwaltung eines privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital ermöglicht worden.
Dadurch schließt die Satzung dieser OGAs besser an die allgemeine Architektur des Gesetzes vom 20. Juli 2004 an und
verschwindet das durch die tägliche Praxis aufgeworfene Problem, dass die ″tägliche Geschäftsführung″ in den meisten
Fällen nicht befugt ist, das komplette Anlageportfolio zu verwalten.

Die Bestimmung, laut deren ein privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital nur beschränkt Aktienoptionen
ausgeben durfte, ist ebenfalls aufgehoben worden, da die CBFA in ihrer Stellungnahme zu Recht darauf hinweist, dass
die neue Begriffsbestimmung für Privatanleger und die in Artikel 12 aufgenommen en Erwerbsmöglichkeiten daran
zweifeln lassen, ob private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital überhaupt solche Optionen ausgeben dürfen.
Nichts hindert eine andere Gesellschaft jedoch daran, Aktienoptionen auszugeben, die Anteile an einem privaten
Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital betreffen.

Ich habe die Ehre,

Sire,
der ehrerbietige und getreue Diener

Eurer Majestät
zu sein.

Der Vizepremierminister und Minister der Finanzen
D. REYNDERS

23. MAI 2007 — Königlicher Erlass über private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital
ALBERT II., König der Belgier,

Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!
Aufgrund des Gesetzes vom 20. Juli 2004 über bestimmte Formen der gemeinsamen Portfolioverwaltung,

insbesondere der Artikel 5 § 4, eingefügt durch Artikel 81 des Gesetzes vom 16. Juni 2006 über das öffentliche Angebot
von Anlageinstrumenten und die Zulassung von Anlageinstrumenten zum Handel auf geregelten Märkten, 7 Absatz 2,
119 Absatz 1 Nr. 2 und Absatz 3, eingefügt durch Artikel 117 desselben Gesetzes vom 16. Juni 2006, 121 § 5, 122, 124
und 125 § 1, abgeändert durch Artikel 120 desselben Gesetzes vom 16. Juni 2006, § 2 Absatz 5 und § 3 Absatz 2;

Aufgrund des Gesetzes vom 4. Dezember 1990 über die Geldgeschäfte und die Finanzmärkte, insbesondere des
Artikels 143 § 5, ersetzt durch Artikel 8 des Gesetzes vom 22. April 2003 zur Abänderung des Gesetzes vom
4. Dezember 1990 über die Geldgeschäfte und die Finanzmärkte im Hinblick auf die Schaffung einer neuen Kategorie
von Instituten für gemeinsame Anlagen, privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital genannt, und zur Festlegung
verschiedener steuerrechtlicher Bestimmungen;

Aufgrund des Königlichen Erlasses zur Ausführung des Einkommensteuergesetzbuches 1992, insbesondere des
Artikels 106 § 9, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 9. Januar 1998 und abgeändert durch den Königlichen
Erlass vom 15. Mai 2003;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 15. Mai 2003 über private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital und zur
Abänderung des Königlichen Erlasses vom 18. April 1997 über Institute für Anlagen in nicht notierten Gesellschaften
und Wachstumsgesellschaften;

Aufgrund der am 20. Juni 2005 begonnenen und am 22. Juli 2005 abgeschlossenen offenen Konsultation;
Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 26. Juni 2006;
Aufgrund der Stellungnahme der CBFA vom 25. Juli 2006;
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Aufgrund des Einverständnisses des Ministers des Haushalts vom 27. April 2007;
Aufgrund der Gutachten des Staatsrates Nr. 40.751/2/V vom 17. Juli 2006 und Nr. 41.344/2/V vom

18. Oktober 2006, abgegeben in Anwendung von Artikel 84 Absatz 1 Nr. 1 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Auf Vorschlag Unseres Ministers der Finanzen

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:
KAPITEL I — Allgemeine Bestimmungen

Artikel 1 - Durch vorliegenden Erlass wird das Statut geregelt, das auf private Kapitalanlagefonds mit fixem
Kapital anwendbar ist, die in den Artikeln 119 und 120 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 über bestimmte Formen der
gemeinsamen Portfolioverwaltung erwähnt sind, im Nachfolgenden Gesetz vom 20. Juli 2004.

Art. 2 - In vorliegendem Erlass ist beziehungsweise sind zu verstehen unter:

1. Privatanlegern: Anleger, die für eigene Rechnung auf folgende Angebote von Effekten, die von einem privaten
Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital ausgegeben werden, eingehen oder eingegangen sind:

a) Angebote von Effekten, für die ein Gesamtgegenwert von mindestens 50.000 EUR pro Anleger und pro
Kategorie von Effekten erforderlich ist,

b) Angebote von Effekten mit einer Mindeststückelung von mindestens 50.000 EUR,

2. in Artikel 7 Absatz 1 Nr. 8 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 erwähnten Kategorien zugelassener Anlagen:

a) Aktien und andere mit Aktien gleichzusetzende Werte, die von nicht notierten Gesellschaften ausgegeben
werden,

b) Obligationen und andere Schuldtitel, die von nicht notierten Gesellschaften ausgegeben werden,

c) Anteile, die von anderen nicht notierten Organismen für gemeinsame Anlagen ausgegeben werden, sofern sie
laut Verwaltungsordnung oder Satzung eine Anlagestrategie verfolgen, die eng an den satzungsmäßigen Zweck des
privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital anschließt, und diese Anlageorganismen die erforderliche Information
bereitstellen, aus der hervorgeht, dass die Anlagen dieser satzungsmäßigen Anlagestrategie entsprechen,

d) andere von nicht notierten Gesellschaften ausgegebene Werte, anhand deren durch Zeichnung, Ankauf oder
Umtausch in Buchstabe a) bis c) erwähnte Finanzinstrumente erworben werden können,

e) einfache Darlehen mit oder ohne finanzielle Sicherheit an nicht notierte Gesellschaften,

3. ″CBFA″: die Kommission für das Bank-, Finanz- und Versicherungswesen, als in Artikel 44 des Gesetzes vom
2. August 2002 über die Aufsicht über den Finanzsektor und die Finanzdienstleistungen erwähnte Einrichtung.

KAPITEL II — Eintragung

Art. 3 - Eine Gesellschaft kann vor Aufnahme ihrer Tätigkeit per Einschreiben oder per Einschreiben mit
Rückschein beim FÖD Finanzen ihre Eintragung als privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital beantragen. Sie wird
auf Vorlage einer beglaubigten Abschrift ihrer Satzung eingetragen, sofern die Satzung folgende Bestimmung enthält:

«Die Gesellschaft verpflichtet sich, die Bestimmungen von Artikel 143 des Gesetzes vom 4. Dezember 1990 über
die Geldgeschäfte und die Finanzmärkte, die die Satzung der privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital betreffen,
die Bestimmungen des Gesetzes vom 20. Juli 2004 über bestimmte Formen der gemeinsamen Portfolioverwaltung, die
die in Artikel 119 Absatz 1 dieses Gesetzes erwähnten Organismen für gemeinsame Anlagen betreffen, alle etwaigen
Abänderungen dieser Bestimmungen und die Bestimmungen des Königlichen Erlasses vom 23. Mai 2007 über private
Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital und etwaige Abänderungen dieses Erlasses einzuhalten.»

Der FÖD Finanzen notifiziert der CBFA jede Eintragung.

KAPITEL II — Ausübung der Tätigkeit

Art. 4 - Aktionäre oder Gesellschafter mit Stimmrecht dürfen nicht miteinander verbunden sein im Sinne von
Artikel 11 des Gesellschaftsgesetzbuches. Sie bestätigen dies durch datierte und unterzeichnete Eintragung in das
Register der Namenspapiere. Sie müssen den privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital benachrichtigen und
binnen sechs Monaten als Aktionär oder Gesellschafter ausscheiden, wenn nach dieser Bestätigung in dieser Hinsicht
Änderungen eintreten. Aktionäre oder Gesellschafter, die keine diesbezügliche Bestätigung in das Register der
Namenspapiere eingetragen haben oder noch nicht ausgeschieden sind, werden nicht zur Generalversammlung
zugelassen.

In Abweichung von Absatz 1 können Aktionäre oder Gesellschafter, die im Sinne von Artikel 11 des
Gesellschaftsgesetzbuches miteinander verbunden sind, sich für die Anwendung des vorliegenden Kapitels dafür
entscheiden, zusammen als ein Aktionär oder Gesellschafter betrachtet zu werden. Sie teilen dies dem privaten
Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital mit.

Aktionäre oder Gesellschafter mit Stimmrecht, die untereinander bis zum vierten Grad verwandt oder
verschwägert sind, werden für die Anwendung des vorliegenden Kapitels zusammen als eine Person betrachtet.

Art. 5 - Eine Gesellschaft besteht aus mindestens sechs Aktionären oder Gesellschaftern.

Art. 6 - Über die Bestimmungen des Gesellschaftsgesetzbuches hinaus dürfen Generalversammlungen nur mit
einer Stimmenmehrheit von mindestens vier Aktionären oder Gesellschaftern entscheiden, die zusammen über mehr
als fünfzig Prozent der mit allen Effekten mit Stimmrecht verbundenen Stimmrechte verfügen.

Art. 7 - Die Artikel 5 und 6 sind nicht anwendbar, wenn ein privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital
mindestens eine der folgenden juristischen Personen oder Körperschaften zu seinen Aktionären oder Gesellschaftern
zählt:

1. in Artikel 4 Absatz 1 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 erwähnte belgische oder ausländische Organismen für
gemeinsame Anlagen oder andere ausländische Organismen für gemeinsame Anlagen,

2. in Artikel 4 Absatz 3 Nr. 2 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 erwähnte Gesellschaften,

3. in Artikel 6 des Gesetzes vom 27. Oktober 2006 über die Kontrolle der Einrichtungen der betrieblichen
Altersversorgung erwähnte belgische und ausländische Ruhestands- und Pensionsfonds und ihre Verwaltungsgesell-
schaften,
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4. Gesellschaften, die durch ihre Beteiligung an einem privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital besondere
Aufträge ausführen, die ihnen auf der Grundlage einer von einer Behörde erlassenen Regelung im Rahmen der
Umsetzung der Wirtschaftspolitik von dieser Behörde anvertraut werden,

und wenn eine oder mehrere dieser juristischen Personen oder Körperschaften mindestens dreißig Prozent der mit
allen Effekten mit Stimmrecht verbundenen Stimmrechte besitzen und auf der Grundlage ihrer Ordnung oder Satzung
solche Beteiligungen halten dürfen.

Art. 8 - Artikel 6 ist nicht anwendbar, wenn ein privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital mindestens eine
der folgenden juristischen Personen oder Körperschaften zu seinen Aktionären oder Gesellschaftern zählt:

1. in Artikel 7 erwähnte juristische Personen oder Körperschaften,

2. in Artikel 1 Absatz 2 des Gesetzes vom 22. März 1993 über den Status und die Kontrolle der Kreditinstitute
erwähnte belgische und ausländische Kreditinstitute,

3. belgische und ausländische Investmentgesellschaften, deren gewöhnliche Tätigkeit darin besteht, gewerbsmäßig
Investmentdienstleistungen im Sinne von Artikel 46 Nr. 1 des Gesetzes vom 6. April 1995 über den Status von
Investmentgesellschaften und deren Kontrolle, die Vermittler und die Anlageberater zu erbringen,

und wenn eine oder mehrere dieser juristischen Personen oder Körperschaften mindestens zwanzig und höchstens
dreißig Prozent der mit allen Effekten mit Stimmrecht verbundenen Stimmrechte besitzen und auf der Grundlage ihrer
Ordnung oder Satzung solche Beteiligungen halten dürfen.

Art. 9 - Kommt Artikel 7 oder 8 zur Anwendung, darf kein Aktionär oder Gesellschafter, der nicht in diesen
Artikeln erwähnt ist, im Sinne von Artikel 5 des Gesellschaftsgesetzbuches eine Kontrolle über den betreffenden
privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital ausüben.

KAPITEL III — Kontrolle

Art. 10 - § 1 - In Anwendung von Artikel 121 § 5 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 übermittelt der
Kommissar/übermitteln die Kommissare der CBFA eine beglaubigte Abschrift seines/ihres Berichts, wenn dieser einen
Vermerk in Bezug auf einen Verstoß gegen die in Artikel 119 Absatz 1 Nr. 2 des vorerwähnten Gesetzes erwähnte
Bestimmung enthält.

§ 2 - In Anwendung von Artikel 143 § 5 Absatz 4 des Gesetzes vom 4. Dezember 1990 über die Geldgeschäfte und
die Finanzmärkte streicht der FÖD Finanzen eine Gesellschaft aus der Liste der privaten Kapitalanlagefonds mit fixem
Kapital:

1. auf Antrag des privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital selbst,

2. auf Antrag der CBFA, bei Verstoß gegen die in Artikel 119 Absatz 1 Nr. 2 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 erwähnte
Bestimmung.

Der FÖD Finanzen kann eine Gesellschaft ebenfalls von der Liste der privaten Kapitalanlagefonds mit fixem
Kapital streichen:

1. wenn die Gesellschaft nach einem Erinnerungsschreiben, das per Einschreiben an den Sitz des privaten
Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital gerichtet wird, bei Ablauf des Monats nach dem Monat, im Laufe dessen das
Erinnerungsschreiben verschickt wurde, keine Steuererklärung eingereicht hat oder seine Anlagen zur Steuererklärung
nicht durch eine beglaubigte Abschrift des in Artikel 121 § 5 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 erwähnten Berichts
vervollständigt hat,

2. wenn nach der Eintragung Verstöße gegen die Bestimmungen und Verpflichtungen aus dem Gesetz vom
20. Juli 2004 oder den Artikeln 1 bis 18 des vorliegenden Erlasses in Bezug auf private Kapitalanlagefonds mit fixem
Kapital festgestellt werden.

Der FÖD Finanzen notifiziert der CBFA jede Streichung.

KAPITEL IV — Von privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital ausgegebene Finanzinstrumente
und Abtretung oder Erwerb dieser Finanzinstrumente

Art. 11 - Von einem privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital ausgegebene Finanzinstrumente lauten auf
Namen für die Dauer des betreffenden privaten Kapitalanlagefonds.

Art. 12 - § 1 - Bestehende Effekten eines privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital können erworben werden
von:

a) einem Privatanleger,
b) einer Person, die im Rahmen eines privatrechtlichen Vertrags für den Erwerb eines oder mehrerer Effekten

derselben Kategorie des privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital eine Gegenleistung von mindestens 50.000 EUR
gezahlt hat,

c) einer Person, die über ein Geschäft auf einem geregelten Markt für den Erwerb eines oder mehrerer Effekten
derselben Kategorie des privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital einen Preis von mindestens 50.000 EUR gezahlt
hat,

d) Erben des Effekteninhabers.
In den in Absatz 1 Buchstabe a) und b) erwähnten Fällen übergeben Zedent und Zessionar dem privaten

Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital eine datierte und unterzeichnete Erklärung, in der eine ausreichende
Beschreibung des Geschäfts enthalten ist und in der sie bestätigen, dass es sich um eine Anwendung von Absatz 1
Buchstabe a) oder b) handelt. Sie übermitteln dem privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital Belege über dieses
Geschäft.

In den in Absatz 1 Buchstabe c) und d) erwähnten Fällen übergibt der Zessionar dem privaten Kapitalanlagefonds
mit fixem Kapital eine datierte und unterzeichnete Erklärung, in der er bestätigt, dass es sich um eine Anwendung von
Absatz 1 Buchstabe c) oder d) handelt.

§ 2 - Ein privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital nimmt neue Eintragungen im Register der Namenspapiere
nur vor, sofern diese Effekten:

a) vom privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital selbst Privatanlegern angeboten wurden,
b) gemäß den Bestimmungen von § 1 erworben wurden.

Hat oder erhält ein privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital Kenntnis davon, dass ein Erwerb von Effekten
trotz der in § 1 Absatz 2 oder 3 erwähnten Erklärung(en) unrechtmäßig ist, verweigert er die Eintragung dieser Effekten
in das Register oder setzt er die Zahlung der mit diesen Effekten verbundenen Dividenden oder Zinsen aus.
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§ 3 - Parteien eines Abtretungsvertrags müssen diesen Vertrag unter Bedingungen abschließen, die eine
vollständige Eintragung der abgetretenen Effekten in das Register der Namenspapiere gemäß § 2 ermöglichen.

§ 4 - Die in den Paragraphen 1 bis 3 des vorliegenden Artikels vorgesehene Regelung wird in den
Ausgabebedingungen der Effekten des privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital, in der Satzung, gegebenenfalls
im Prospekt über die Zulassung zum Handel an einem öffentlich zugänglichen geregelten Markt und in allen
Unterlagen vermerkt, die sich auf eine Ausgabe oder ein Geschäft mit Effekten des privaten Kapitalanlagefonds mit
fixem Kapital beziehen, in denen ein solches Geschäft angekündigt oder empfohlen wird oder die die Zulassung
solcher Effekte zum Handel an einem öffentlich zugänglichen geregelten Markt betreffen.

KAPITEL V — Anlagestrategie

Art. 13 - Ein privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital kann hinsichtlich Gesellschaften, in denen er
investiert, Aktionärsvereinbarungen schließen, in denen die Ausübung des Stimmrechts geregelt wird oder die ihm
eine Einflussnahme auf Geschäftsführung oder Bestimmung der Leiter ermöglichen. Er kann ebenfalls vertraglichen
Einschränkungen der freien Handelbarkeit der Effekten beitreten.

Solche Verträge müssen den Artikeln 510 bis 512 und 551 des Gesellschaftsgesetzbuches entsprechen und von der
erstfolgenden Generalversammlung ratifiziert werden, sofern sie Anlass zu einem Interessenkonflikt mit Inhabern von
Effekten des privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital geben.

Art. 14 - Artikel 125 § 2 Absatz 1 bis 4 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 findet keine Anwendung:

1. für eine maximale Dauer von zwei Jahren oder sofern der betreffende private Kapitalanlagefonds mit fixem
Kapital weder direkt noch indirekt über die Mehrheit der mit der Gesamtheit der Aktien der betreffenden Gesellschaft
verbundenen Stimmrechte verfügt,

2. für eine Tochtergesellschaft, deren ausschließlicher Zweck in Terminanlagen, Anlagen in derivativen
Finanzinstrumenten oder in Instrumenten, die in Artikel 2 Nr. 3 [sic, zu lesen ist: Nr. 2] Buchstabe b) und d) erwähnt sind,
besteht,

3. sofern Effekten, die nicht von dem betreffenden privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital gehalten werden,
von Gesellschaften, Organismen oder Fonds gehalten werden, die in Artikel 7 erwähnt sind,

4. sofern die Beteiligung an der betreffenden Gesellschaft aus einem Geschäft resultiert, bei dem alle oder ein Teil
der Leiter der Gesellschaft den privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital als Finanzierungsvehikel benutzen, bei
dem die Mehrheit der mit der Gesamtheit der Aktien oder Anteile verbundenen Stimmrechte von bestehenden
Aktionären oder Gesellschaftern übernommen werden, und sofern diese Leiter selbst als Aktionäre oder Gesellschafter
im privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital vertreten sind.

Art. 15 - Ein privater Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital darf in Bezug auf seine Aktiva keine Verträge zur
Eigentumsübertragung mit anderen Unternehmen für gemeinsame Anlagen schließen, wenn eine selbe Person die
Verwaltung im Sinne von Artikel 3 Nr. 9 Buchstabe a) des Gesetzes vom 20. Juli 2004 gewährleistet.

Art. 16 - In Anwendung von Artikel 125 § 3 Absatz 2 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 ist unter ″ergänzend oder
zeitweilig″ das Halten ab dem dritten Jahr von Terminanlagen, flüssigen Mitteln, Effekten und derivativen
Finanzinstrumenten, die in Absatz 1 dieses Paragraphen erwähnt sind, im Gesamtbetrag von höchstens dreißig Prozent
der Bilanzsumme, so wie sie aus der Anwendung der gemeinrechtlichen Buchführungsvorschriften hervorgeht, oder
für eine maximale Dauer von zwei Jahren zu verstehen.

Absatz 1 ist nicht anwendbar während des Liquidationszeitraums.

KAPITEL VI — Steuerrechtliche Bestimmungen

Art. 17 - Artikel 106 § 9 des Königlichen Erlasses zur Ausführung des Einkommensteuergesetzbuches 1992 wird
wie folgt ersetzt:

″§ 9 - Im nachfolgend angegebenen Maße wird von der Erhebung des Mobiliensteuervorabzugs auf Dividenden
abgesehen, die von einer belgischen Investmentgesellschaft mit fixem Kapital, wie in Artikel 2 Nr. 5 des Königlichen
Erlasses vom 18. April 1997 über Institute für Anlagen in nicht notierten Gesellschaften und Wachstumsgesellschaften
erwähnt, oder einem privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital, wie in Artikel 119 Absatz 1 des Gesetzes vom
20. Juli 2004 über bestimmte Formen der gemeinsamen Portfolioverwaltung erwähnt, ausgeschüttet werden:

a) Der Mobiliensteuervorabzug wird nicht auf den Teil der ausgeschütteten Einkünfte geschuldet, der aus
Mehrwerten auf Aktien oder Anteile gebildet ist, die die Investmentgesellschaft realisiert hat.

b) Wenn der Empfänger eine ausländische Gesellschaft ist, wird der Mobiliensteuervorabzug darüber hinaus nicht
auf den Teil der ausgeschütteten Einkünfte geschuldet, der aus Dividenden aus Aktien oder Anteilen gebildet ist, die
ausländische Gesellschaften ausgegeben haben.″

KAPITEL VII — Aufhebungsbestimmungen

Art. 18 - Der Königliche Erlass vom 15. Mai 2003 über private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital und zur
Abänderung des Königlichen Erlasses vom 18. April 1997 über Institute für Anlagen in nicht notierten Gesellschaften
und Wachstumsgesellschaften wird zum Datum des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses aufgehoben.

KAPITEL VIII — Übergangsbestimmungen und Inkrafttreten

Art. 19 - Die Eintragung eines privaten Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital, der in Anwendung von Artikel 5
des Königlichen Erlasses vom 15. Mai 2003 über private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital und zur Abänderung des
Königlichen Erlasses vom 18. April 1997 über Institute für Anlagen in nicht notierten Gesellschaften und
Wachstumsgesellschaften eingetragen worden ist, bleibt ohne weitere Formalität bestehen.

Art. 20 - Unser Minister der Finanzen ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Neapel, den 23. Mai 2007

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Minister der Finanzen
D. REYNDERS
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Anlage 2

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

7. DEZEMBER 2007 — Königlicher Erlass über institutionelle Organismen für gemeinsame Anlagen mit variabler
Anzahl Anteile, die als ausschließlichen Zweck gemeinsame Anlagen in der in Artikel 7 Absatz 1 Nr. 2 des
Gesetzes vom 20. Juli 2004 erwähnten Kategorie von zugelassenen Anlagen haben

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 20. Juli 2004 über bestimmte Formen der gemeinsamen Portfolioverwaltung,
insbesondere der Artikel 3 Nr. 9 Buchstabe a), b) und c), 5 § 3, 7 Absatz 2, 8 § 2 Nr. 2, 11 § 4, 12, 13, 15, 16 §§ 1 bis 3,
97, 98, 99, 107 und 110 Absatz 1;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 7. Dezember 2007 zur Festlegung des Inkrafttretens der Artikel 97 bis 99,
107, 110 Absatz 1 und 112 des Gesetzes vom 20. Juli 2004 über bestimmte Formen der gemeinsamen Portfolioverwal-
tung;

Aufgrund der Stellungnahme der Kommission für das Bank-, Finanz- und Versicherungswesen vom 16. Mai 2007;
Aufgrund der offenen Konsultation des Berufsverbands;
Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 22. Mai 2007;
Aufgrund des Einverständnisses Unseres Ministers des Haushalts vom 5. Juni 2007;
Aufgrund des Gutachtens des Staatsrates Nr. 43.139/2 vom 12. Juni 2007, abgegeben in Anwendung von Artikel 84

§ 1 Absatz 1 Nr. 1 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Auf Vorschlag Unseres Vizepremierministers und Ministers der Finanzen

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:
(…)

KAPITEL X - Private Kapitalanlagefonds mit fixem Kapital

Art. 40. In Artikel 10 § 2 Absatz 1 des Königlichen Erlasses vom 23. Mai 2007 über private Kapitalanlagefonds mit
fixem Kapital werden die Wörter ″In Anwendung von Artikel 143 § 5 Absatz 4 des Gesetzes vom 4. Dezember 1990 über
die Geldgeschäfte und die Finanzmärkte″ durch die Wörter ″In Anwendung von Artikel 185bis § 3 Absatz 4 des
Einkommensteuergesetzbuches 1992″ ersetzt.

(…)
Gegeben zu Brüssel, den 7. Dezember 2007

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Vizepremierminister und Minister der Finanzen
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2008/03201]N. 2008 — 1729

18 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 11 juli 2003 betreffende de Erkenningsraad voor
effectenmakelaars en de titel van effectenmakelaar

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de
financiële sector en de financiële diensten, inzonderheid op artikelen 21,
eerste lid, en 148;

Gelet op de wet van 12 februari 2008 tot instelling van een nieuw
algemeen kader voor de erkenning van EG-beroepskwalificaties,
inzonderheid op artikelen 2, § 1, j), en 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2003 betreffende de
Erkenningsraad voor effectenmakelaars en de titel van effectenmake-
laar, inzonderheid op artikel 1, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
20 november 2003, en de artikelen 8, 16 en 22, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 20 november 2003;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen door de wet
van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de Richtlijn 2005/36/EG van het Europees Parle-
ment en de Raad van 7 september 2005 over de erkenning van de
beroepskwalificaties, uiterlijk op 20 oktober 2007 diende te zijn omgezet
in Belgisch recht;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2008/03201]F. 2008 — 1729

18 MAI 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 11 juillet 2003
relatif au Conseil d’agrément des agents de change et au titre
d’agent de change

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur financier
et aux services financiers, notamment les articles 21, alinéa 1er, et 148;

Vu la loi du 12 février 2008 instaurant un nouveau cadre général pour
la reconnaissance des qualifications professionnelles CE, notamment les
articles 2, § 1er, j), et 3;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2003 relatif au Conseil d’agrément des
agents de change et au titre d’agent de change, notamment l’article 1er,
modifié par l’arrêté royal du 20 novembre 2003, et les articles 8, 16
et 22, modifié par l’arrêté royal du 20 novembre 2003;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que la Directive 2005/36/CE du Parlement européen et
du Conseil du 7 septembre 2005 sur la reconnaissance des qualifications
professionnelles devait être transposée en droit belge au plus tard le
20 octobre 2007;
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Overwegende dat de wet van 12 februari 2008 tot instelling van een
nieuw algemeen kader voor de erkenning van EG-beroepskwalificaties
in werking is getreden op 2 april 2008;

Overwegende dat bijgevolg dit besluit dat de omzetting van de
voornoemde richtlijn aanvult voor wat betreft de effectenmakelaars,
uitwerking dient te hebben op de dag dat de voornoemde wet in
werking treedt;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 11 juli 2003
betreffende de Erkenningsraad voor effectenmakelaars en de titel van
effectenmakelaar, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 20 novem-
ber 2003, wordt aangevuld met een § 3, luidende :

« § 3. In de artikelen 8, 16 en 22, §§ 1 en 2, verstaat men onder « de
wet », de wet van 12 februari 2008 tot instelling van een nieuw
algemeen kader voor de wederzi jdse erkenning van
EG-beroepskwalificaties. »

Art. 2. Artikel 8 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met het
volgende lid :

« Binnen zijn bevoegdheidskader en onverminderd artikel 13 van dit
besluit, is hij de bevoegde autoriteit beoogd in de wet. »

Art. 3. Artikel 16 van het zelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 16. Als ze onderdanen zijn van een lidstaat bepaald in artikel 2,
§ 1, l) van de wet, mogen de houders van een diploma in de zin van
artikel 13, d) of e) van de wet vrijgesteld worden van het wetenschap-
pelijk examen bedoeld in artikel 15 voor één of meer vakken vermeld
op dit diploma wanneer ze aan het programma van dit examen
beantwoorden en wanneer dit diploma afgegeven werd door een
bevoegde autoriteit van een lidstaat aangewezen volgens de wettelijke,
reglementaire of bestuursrechtelijke bepalingen van deze Staat. »

Art. 4. In artikel 22 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 20 november 2003, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1°. Paragraaf 1 wordt vervangen als volgt :

« § 1. Iedere persoon, drager van de titel van effectenmakelaar of van
een gelijkwaardige titel, uitgereikt in een andere lidstaat van de
Europese Unie dan België, waar hij op wettige wijze is gevestigd en die
er diensten levert die verband houden met voornoemde titel, mag zijn
activiteiten in België uitoefenen via vrije dienstverrichting of via een
vestiging, overeenkomstig de wet. »

2° Paragraaf 2 wordt vervangen als volgt :

« § 2. De Erkenningsraad voor effectenmakelaars is bevoegd om alle
maatregelen te nemen overeenkomstig de bepalingen van de wet. »

3° Paragrafen 3 tot 5 worden geschrapt.

4° Paragraaf 6 wordt paragraaf 3.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 2 april 2008.

Art. 6. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 mei 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Considérant que la loi du 12 février 2008 instaurant un nouveau
cadre général pour la reconnaissance des qualifications professionnelles
est entrée en vigueur le 2 avril 2008;

Considérant que par conséquent le présent arrêté qui complète la
transposition de la directive précitée en ce qui concerne les agents de
change, doit entrer en vigueur le jour où la loi précitée entre en vigueur;

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté royal du 11 juillet 2003 relatif au
Conseil d’agrément des agents de change et au titre d’agent de change,
modifié par l’arrêté royal du 20 novembre 2003, il est ajouté un § 3,
rédigé comme suit :

« § 3. Dans les articles 8, 16 et 22, §§ 1er et 2, on entend par « la loi »,
la loi du 12 février 2008 instaurant un nouveau cadre général pour la
reconnaissance des qualifications professionnelles CE. »

Art. 2. L’article 8 du même arrêté est complété par l’alinéa suivant :

« Dans son domaine de compétence et sans préjudice de l’article 13
du présent arrêté, il est l’autorité compétente visée par la loi. »

Art. 3. L’article 16 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 16. Lorsqu’ils sont ressortissants d’un Etat membre défini à
l’article 2, § 1er, l) de la loi, les porteurs d’un diplôme au sens de
l’article 13, d) ou e) de la loi peuvent bénéficier d’une dispense de
l’examen scientifique visé à l’article 15 pour une ou plusieurs matières
figurant sur ce diplôme lorsqu’elles répondent au programme dudit
examen et lorsque ce diplôme a été délivré par une autorité compétente
d’un Etat membre désignée en vertu des dispositions législatives,
réglementaires ou administratives de cet Etat. »

Art. 4. A l’article 22 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
20 novembre 2003, sont apportées les modifications suivantes :

1° Le paragraphe 1er est remplacé comme suit :

« § 1er. Toute personne, porteuse du titre d’agent de change ou d’un
titre équivalent délivré dans un autre Etat membre de l’Union
européenne que la Belgique, où elle est légalement établie et qui y
fournit des services en rapport avec le titre précité, peut exercer ses
activités en Belgique, soit par voie de libre prestation de services, soit
par voie d’établissement, conformément à la loi. »

2° Le paragraphe 2 est remplacé comme suit :

« § 2. Le Conseil d’agrément des agents de change est habilité à
prendre toute mesure conformément aux dispositions de la loi. »

3° Les paragraphes 3 à 5 sont supprimés.

4° Le paragraphe 6 devient le paragraphe 3.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 2 avril 2008.

Art. 6. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 mai 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2008/03196]N. 2008 — 1730

20 MEI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 15 juni 2000 tot uitvoering van het koninklijk besluit
van 17 februari 2000 betreffende de beperkende maatregelen tegen
de Taliban van Afghanistan

De Minister van Financiën,

Gelet op de Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad van
27 mei 2002 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende
maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden hebben
met Usama bin Laden, het Al Qa’ida-netwerk en de Taliban, en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 467/2001 van de Raad tot
instelling van een verbod op de uitvoer van bepaalde goederen en
diensten naar Afghanistan, tot versterking van het verbod op vluchten
en de bevriezing van tegoeden en andere financiële middelen ten
aanzien van de Taliban van Afghanistan;

Gelet op de Verordening (EG) nr. 374/2008 van de Commissie van
24 april 2008 tot vierennegentigste wijziging van Verordening (EG)
nr. 881/2002 van de Raad tot vaststelling van bepaalde specifieke
beperkende maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die
banden hebben met Usama bin Laden, het Al Qa’ida-netwerk en de
Taliban, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 467/2001 van de
Raad;

Gelet op de Resolutie 1267 (1999) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 15 oktober 1999 en in werking
getreden op 14 november 1999;

Gelet op de Resolutie 1333 (2000) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 19 december 2000 en in werking
getreden op 19 januari 2001;

Gelet op de Resolutie 1390 (2002) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 16 januari 2002;

Gelet op de Resolutie 1452 (2002) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 20 december 2002;

Gelet op de Resolutie 1526 (2004) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 30 januari 2004;

Gelet op de Resolutie 1617 (2005) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 29 juli 2005;

Gelet op de Resolutie 1735 (2006) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 22 december 2006;

Gelet op de wet van 11 mei 1995 inzake de tenuitvoerlegging van de
besluiten van de Veiligheidsraad van de Organisatie van de Verenigde
Naties, inzonderheid op de artikelen 1 en 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 februari 2000 betreffende de
beperkende maatregelen tegen de Taliban van Afghanistan, inzonder-
heid op artikel 2;

Gelet op het ministerieel besluit van 15 juni 2000 tot uitvoering van
het koninklijk besluit van 17 februari 2000 betreffende de beperkende
maatregelen tegen de Taliban van Afghanistan, gewijzigd bij de
ministeriële besluiten van 23 november 2001, 1 juli, 26 en 27 september,
24 en 30 oktober, 12 en 14 november, 10 december 2002, 31 januari,
14 en 19 februari, 7, 13, 14 en 17 maart, 23 april, 18 en 23 juni, 17 juli,
11 september, 6 en 27 oktober, 3, 8 en 23 december 2003, 27 januari, 6 en
17 februari, 16 maart, 6 en 23 april, 26 mei, 1 juni, 13 en 30 juli,
2 augustus, 13 oktober, 17 november, 16 december 2004, 5 en 24 januari,
18 februari, 16 maart, 27 en 30 mei, 21 juni, 29, 30 en 31 augustus,
8 september, 6, 26 en 27 oktober, 21 en 24 november, 23 december 2005,
17 januari, 15 en 16 februari, 7 en 10 maart, 16 mei, 21, 22, 23 en
24 augustus, 14 september, 7 november, 4 en 22 december 2006,
19 januari, 15 en 16 mei, 6 en 20 juni, 10, 16 en 30 juli, 2 augustus, 5, 11
en 12 september, 8 oktober, 7 en 23 november, 13 décember 2007, 6 en
7 februari, 21 maart, 1 april 2008;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de nieuwe samenvattende lijst opgesteld bij
toepassing van de Resoluties 1267 (1999), 1333 (2000), 1390 (2002), 1526
(2004), 1617 (2005) en 1735 (2006) van de Veiligheidsraad op 5,
17 maart en 10 april 2008 aangepast werd door de Mede-
delingen SC/9270, SC/9277 en SC/9296 en dat dit de wijziging voor
gevolg heeft van de geconsolideerde lijst van entiteiten en/of personen
beoogd door de maatregelen van het koninklijk besluit van
17 februari 2000 betreffende de beperkende maatregelen tegen de
Taliban van Afghanistan;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2008/03196]F. 2008 — 1730

20 MAI 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
15 juin 2000 d’exécution de l’arrêté royal du 17 février 2000 relatif
aux mesures restrictives à l’encontre des Talibans d’Afghanistan

Le Ministre des Finances,

Vu le Règlement (CE) n° 881/2002 du Conseil du 27 mai 2002
instituant certaines mesures restrictives spécifiques à l’encontre de
certaines personnes et entités liées à Oussama ben Laden, au réseau
Al-Qaida et aux Talibans et abrogeant le Règlement (CE) n° 467/2001
du Conseil interdisant l’exportation de certaines marchandises et de
certains services vers l’Afghanistan, renforçant l’interdiction des vols et
étendant le gel des fonds et autres ressources financières décidés à
l’encontre des Talibans d’Afghanistan;

Vu le Règlement (CE) n° 374/2008 de la Commission du 24 avril 2008
modifiant pour la quatre-vingt-quatorzième fois le Règlement (CE)
n° 881/2002 du Conseil instituant certaines mesures restrictives
spécifiques à l’encontre de certaines personnes et entités liées à
Oussama ben Laden, au réseau Al-Qaida et aux Talibans, et abrogeant
le règlement (CE) n° 467/2001 du Conseil;

Vu la Résolution 1267 (1999) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 15 octobre 1999 et entrée en vigueur le 14 novem-
bre 1999;

Vu la Résolution 1333 (2000) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 19 décembre 2000 et entrée en vigueur le 19 jan-
vier 2001;

Vu la Résolution 1390 (2002) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 16 janvier 2002;

Vu la Résolution 1452 (2002) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 20 décembre 2002;

Vu la Résolution 1526 (2004) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 30 janvier 2004;

Vu la Résolution 1617 (2005) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 29 juillet 2005;

Vu la Résolution 1735 (2006) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 22 décembre 2006;

Vu la loi du 11 mai 1995 relative à la mise en œuvre des décisions du
Conseil de sécurité de l’Organisation des Nations unies, notamment les
articles 1er et 4;

Vu l’arrêté royal du 17 février 2000 relatif aux mesures restrictives à
l’encontre des Talibans d’Afghanistan, notamment l’article 2;

Vu l’arrêté ministériel du 15 juin 2000 d’exécution de l’arrêté royal du
17 février 2000 relatif aux mesures restrictives à l’encontre des Talibans
d’Afghanistan, modifié par les arrêtés ministériels des 23 novem-
bre 2001, 1er juillet, 26 et 27 septembre, 24 et 30 octobre, 12 et
14 novembre, 10 décembre 2002, 31 janvier, 14 et 19 février, 7, 13, 14 et
17 mars, 23 avril, 18 et 23 juin, 17 juillet, 11 septembre, 6 et 27 octobre,
3, 8 et 23 décembre 2003, 27 janvier, 6 et 17 février, 16 mars, 6 et 23 avril,
26 mai, 1er juin, 13 et 30 juillet, 2 août, 13 octobre, 17 novembre,
16 décembre 2004, 5 et 24 janvier, 18 février, 16 mars, 27 et 30 mai,
21 juin, 29, 30 et 31 août, 8 septembre, 6, 26 et 27 octobre, 21 et
24 novembre, 23 décembre 2005, 17 janvier, 15 et 16 février, 7 et 10 mars,
16 mai, 21, 22, 23 et 24 août, 14 septembre, 7 novembre, 4 et
22 décembre 2006, 19 janvier, 15 et 16 mai, 6 et 20 juin, 10, 16 et 30 juillet,
2 août, 5, 11 et 12 septembre, 8 octobre, 7 et 23 novembre, 13 décem-
bre 2007, 6 et 7 février, 21 mars, 1er avril 2008;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que la nouvelle liste récapitulative établie en application
des Résolutions 1267 (1999), 1333 (2000), 1390 (2002), 1526 (2004),
1617 (2005) et 1735 (2006), du Conseil de sécurité a été modifiée les 5,
17 mars et 10 avril 2008 par les Communications SC/9270, SC/9277 et
SC/9296 et que ceci a comme conséquence la modification de la liste
consolidée des entités et/ou des personnes visées par les mesures de
l’arrêté royal du 17 février 2000 relatif aux mesures restrictives à
l’encontre des Talibans d’Afghanistan;
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Overwegende dat het aangewezen is onverwijld deze maatregelen te
nemen opdat België zou voldoen aan zijn internationale verplichtingen
ter zake middels de voormelde lijst aan te passen,

Besluit :

Artikel 1. De geconsolideerde lijst van personen en/of entiteiten,
beoogd door de Resoluties 1267 (1999), 1333 (2000), 1390 (2002),
1526 (2004), 1617 (2005) en 1735 (2006), zoals ze vastgesteld werd door
het Comité van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties, gevoegd
bij het ministerieel besluit van 15 juni 2000 gewijzigd op 1 juli, 26 en
27 september, 24 en 30 oktober, 12 en 14 november, 10 december 2002,
31 januari, 14 en 19 februari, 7, 13, 14 en 17 maart, 23 april, 18 en 23 juni,
17 juli, 11 september, 6 en 27 oktober, 3, 8 en 23 december 2003,
27 januari, 6 en 17 februari, 16 maart, 6 en 23 april, 26 mei, 1 juni, 13 en
30 juli, 2 augustus, 13 oktober, 17 november, 16 december 2004, 5 en
24 januari, 18 februari, 16 maart, 27 en 30 mei, 21 juni, 29, 30 en
31 augustus, 8 september, 6, 26 en 27 oktober, 21 en 24 november,
23 december 2005, 17 januari, 15 en 16 februari, 7 en 10 maart, 16 mei,
21, 22, 23 en 24 augustus, 14 september, 7 november, 4 en 22 decem-
ber 2006, 19 januari, 15 en 16 mei, 6 en 20 juni, 10, 16 en 30 juli,
2 augustus, 5, 11 en 12 september, 8 oktober, 7 en 23 november,
13 december 2007, 6 en 7 februari, 21 maart, 1 april 2008 tot uitvoering
van het koninklijk besluit van 17 februari 2000 betreffende de beper-
kende maatregelen tegen de Taliban van Afghanistan, wordt door de
lijst in bijlage van dit besluit gewijzigd.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 28 april 2008.

Brussel, 20 mei 2008.

D. REYNDERS

Bijlage
(1) De vermelding « Armed Islamic Group (GIA) (ook bekend als

Al Jamm’ah Al Islamiah Al-Musallah, GIA, Groupement islamique
armé) » op de lijst « Rechtspersonen, groepen en entiteiten » wordt
vervangen door :

Groupement islamique armé (ook bekend als a) Al Jamm’ah
Al Islamiah Al-Musallah, b) GIA, c) Armed Islamic Group). Overige
informatie : Gevestigd in Algerije.

(2) De vermelding « Benevolence International Foundation (ook
bekend als « BIF », « BIF-USA », « Al-Bir Al-Dawalia » en
« Mezhdunarodnyj Blagotvoritel’nyj Fond »); US Federal Employer
Identification Number 36-3823186; adressen en kantoren, voor zover
bekend :

— 8820, Mobile Avenue, 1A, Oak Lawn, Illinois, 60453 (USA),

— PO box 548, Worth, Illinois, 60482 (USA),
— (voormalig adres) 9838, S. Roberts Road, Suite 1W, Palos Hills,

Illinois, 60465 (USA),
— (voormalig adres) 20-24, Branford Place, Suite 705, Newark,

New Jersey, 07102 (USA),
— Bashir Safar Ugli 69, Baku (Azerbeidzjan),
— 69, Boshir Safaroglu Street, Baku (Azerbeidzjan),
— 3, King Street South, Waterloo, Ontario, N2J 3Z6 (Canada),
— PO box 1508, Station B, Mississauga, Ontario, L4Y 4G2 (Canada),
— 2465, Cawthra Road, No. 203, Mississauga, Ontario, L5A 3P2

(Canada),
— 91, Paihonggou, Lanzhou, Gansu (China) 730 000,
— Hrvatov 30, 41000 Zagreb (Kroatië),
— Burgemeester Kessensingel 40, Maastricht (Nederland),
— House 111, First Floor, Street 64, F-10/3, Islamabad (Pakistan),
— PO box 1055, Peshawar (Pakistan),
— Azovskaja 6, km. 3, off. 401, Moskou (Rusland) 113149,
— Ulica Oktjabr’skaja, dom 89, Moskou (Rusland) 127521,
— PO box 1937, Khartoum (Soedan),
— PO box 7600, Jeddah 21472 (Saudi-Arabië),
— PO box 10845, Riyadh 11442 (Saudi-Arabië); »

Considérant qu’il convient de prendre ces mesures sans tarder afin
que la Belgique satisfasse à ses obligations internationales en la matière,
en adaptant la liste précitée,

Arrête :

Article 1er. La liste consolidée des personnes et/ou entités visées
par les Résolutions 1267 (1999), 1333 (2000), 1390 (2002), 1526 (2004),
1617 (2005) et 1735 (2006) telle que définie par le Comité du Conseil de
sécurité des Nations unies, annexée à l’arrêté ministériel du 15 juin 2000
modifié les 1er juillet, 26 et 27 septembre, 24 et 30 octobre, 12 et
14 novembre, 10 décembre 2002, 31 janvier, 14 et 19 février, 7, 13, 14 et
17 mars, 23 avril, 18 et 23 juin, 17 juillet, 11 septembre, 6 et 27 octobre,
3, 8 et 23 décembre 2003, 27 janvier, 6 et 17 février, 16 mars, 6 et 23 avril,
26 mai, 1er juin, 13 et 30 juillet, 2 août, 13 octobre, 17 novembre,
16 décembre 2004, 5 et 24 janvier, 18 février, 16 mars, 27 et 30 mai,
21 juin, 29, 30 et 31 août, 8 septembre, 6, 26 et 27 octobre, 21 et
24 novembre, 23 décembre 2005, 17 janvier, 15 et 16 février, 7 et 10 mars,
16 mai, 21, 22, 23 et 24 août, 14 septembre, 7 novembre, 4 et
22 décembre 2006, 19 janvier, 15 et 16 mai, 6 et 20 juin, 10, 16 et 30 juillet,
2 août, 5, 11 et 12 septembre, 8 octobre, 7 et 23 novembre, 13 décem-
bre 2007, 6 et 7 février, 21 mars, 1er avril 2008 d’exécution de l’arrêté
royal du 17 février 2000 relatif aux mesures restrictive à l’encontre des
Talibans d’Afghanistan, est modifiée par la liste annexée au présent
arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 28 avril 2008.

Bruxelles, le 20 mai 2008.

D. REYNDERS

Annexe
(1) La mention « Groupe islamique armé (GIA) (alias Al Jamm’ah,

Al Islamiah, Al-Musallah, GIA, Groupement islamique armé). », sous la
rubrique « Personnes morales, groupes et entités » est remplacée par le
texte suivant :

« Groupe islamique armé (alias a) Al Jamm’ah, Al Islamiah,
Al-Musallah, b) GIA, c) Groupement islamique armé). Renseignement
complémentaire : établi en Algérie. »

(2) La mention « Benevolence International Foundation (alias BIF,
BIF-USA, Al-Bir Al-Dawalia, and Mezhdunarodnyj Blagotvoritel’nyj
Fond); numéro d’identification « US Federal Employer Identification
Number » 36-3823186; adresses et bureaux connus à ce jour :

— 8820, Mobile Avenue, 1A, Oak Lawn, Illinois, 60453, Etats-Unis
d’Amérique

— PO box 548, Worth, Illinois, 60482, Etats-Unis d’Amérique
— (antérieurement) 9838, S. Roberts Road, Suite 1W, Palos Hills,

Illinois, 60465, Etats-Unis d’Amérique
— (antérieurement) 20-24, Branford Place, Suite 705, Newark,

New Jersey, 07102, Etats-Unis d’Amérique
— Bashir Safar Ugli 69, Baku, Azerbaïdjan
— 69, Boshir Safaroglu Street, Baku, Azerbaïdjan
— 3, King Street South, Waterloo, Ontario, N2J 3Z6 Canada
— PO box 1508, Station B, Mississauga, Ontario, L4Y 4G2 Canada
— 2465, Cawthra Road, No. 203, Mississauga, Ontario, L5A 3P2

Canada
— 91, Paihonggou, Lanzhou, Gansu, Chine 730 000
— Hrvatov 30, 41000 Zagreb, Croatie
— Burgemeester Kessensingel 40, Maastricht, Pays-Bas
— House 111, First Floor, Street 64, F-10/3, Islamabad, Pakistan
— PO box 1055, Peshawar, Pakistan
— Azovskaya 6, km. 3, off. 401, Moscou, Russie 113149
— Ulitsa Oktyabr’skaya, dom. 89, Moscou, Russie 127521
— PO box 1937, Khartoum, Soudan
— PO box 7600, Jeddah 21472, Arabie saoudite
— PO box 10845, Riyadh 11442, Arabie saoudite. »,
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op de lijst « Rechtspersonen, groepen en entiteiten » wordt vervan-
gen door :

« Benevolence International Foundation (ook bekend als a) Al-Bir
Al-Dawalia, b) BIF, c) BIF-USA, d) Mezhdunarodnyj Blagotvoritel’nyl
Fond). Adres : adressen en kantoren, voor zover bekend :

(a) 8820, Mobile Avenue, 1A, Oak Lawn, Illinois, 60453, Verenigde
Staten van Amerika,

(b) PO Box 548, Worth, Illinois, 60482, Verenigde Staten van Amerika,

(c) (voormalig adres) 9838, S. Roberts Road, Suite 1W, Palos Hills,
Illinois, 60465, Verenigde Staten van Amerika,

(d) (voormalig adres) 20-24, Branford Place, Suite 705, Newark,
New Jersey, 07102, Verenigde Staten van Amerika,

(e) Bashir Safar Ugli 69, Baku, Azerbeidzjan,

(f) 69, Boshir Safaroglu Street, Baku, Azerbeidzjan,

(g) 3, King Street South, Waterloo, Ontario, N2J 3Z6 Canada,

(h) PO Box 1508, Station 1, Mississauga, Ontario, L4Y 4G2 Canada,

(i) 2465, Cawthra Road, No. 203, Mississauga, Ontario, L5A 3P2
Canada,

(j) 91, Paihonggou, Lanzhou, Gansu, Volksrepubliek China 730 000,

(k) Hrvatov 30, 41000 Zagreb, Kroatië,

(l) Burgemeester Kessensingel 40, Maastricht, Nederland,

(m) House 111, First Floor, Street 64, F-10/3, Islamabad, Pakistan,

(n) PO Box 1055, Peshawar, Pakistan,

(o) Azovskaja 6, km. 3, off. 401, Moskou, Russische Federatie 113149,

(p) Ulitsa Oktjabr’skaja, dom 89, Moskou, Russische Federa-
tie 127521,

(q) PO Box 1937, Khartoem, Soedan,

(r) PO Box 7600, Jeddah 21472, Koninkrijk Saoedi-Arabië,

(s) PO Box 10845, Riyadh 11442, Koninkrijk Saoedi-Arabië,

(t) Sarajevo, Bosnië en Herzegovina,

(u) Zenica, Bosnië en Herzegovina,

(v) Grozny, Tsjetsjenië, Russische Federatie,

(w) Makhachkala, Dagestan, Russische Federatie,

(x) Duisi, Georgië,

(y) Tbilisi, Georgië,

(z) Nazran, Ingoesjetië, Russische Federatie,

(aa) Doesjanbe, Tadzjikistan,

(bb) Verenigd Koninkrijk,

(cc) Afghanistan,

(dd) Bangladesh,

(ee) Gazastrook, Bezet Palestijns gebied,

(ff) Bosnië en Herzegovina,

(gg) Jemen.

Overige informatie : a) Employer Identification Number : 36-3823186
(Verenigde Staten van Amerika), b) naam van de stichting in Neder-
land : Stichting Benevolence International Nederland (BIN). »

(3) De vermelding « Djamat Houmat Daawa Salafia (alias a) DHDS,
b) El-Ahouel. Overige informatie : Er is een filiaal opgericht van de GIA
(Groupement islamique armé) als gevolg van de afsplitsing in 1996 toen
de Afghanistanveteraan Kada Benchikha Larbi het oneens was met het
hoofd van de GIA. » op de lijst « Rechtspersonen, groepen en entitei-
ten » wordt vervangen door :

« Djamat Houmat Daawa Salafia (ook bekend als a) DHDS,
b) El-Ahouel). Overige informatie : a) afsplitsing van de GIA (Groupe-
ment islamique armé), opgericht na de breuk in 1996 toen de
Afghanistanveteraan Kada Benchikha Larbi het oneens was met het
hoofd van de GIA, b) telde in november 2007 naar schatting vijftig
leden, c) bevindt zich in het westen van Algerije. »

sous la rubrique « Personnes morales, groupes et entités », est
remplacée par la mention suivante :

« Benevolence International Foundation (alias a) Al-Bir Al-Dawalia,
b) BIF, c) BIF-USA, d) Mezhdunarodnyj Blagotvoritel’nyl Fond). Adres-
se : adresses et bureaux connus à ce jour :

(a) 8820, Mobile Avenue, 1A, Oak Lawn, Illinois, 60453, Etats-Unis
d’Amérique

(b) P.O. box 548, Worth, Illinois, 60482, Etats-Unis d’Amérique

(c) (antérieurement) 9838, S. Roberts Road, Suite 1W, Palos Hills,
Illinois, 60465, Etats-Unis d’Amérique

(d) (antérieurement) 20-24, Branford Place, Suite 705, Newark,
New Jersey, 07102, Etats-Unis d’Amérique

(e) Bashir Safar Ugli 69, Baku, Azerbaïdjan

(f) 69, Boshir Safaroglu Street, Baku, Azerbaïdjan

(g) 3, King Street South, Waterloo, Ontario, N2J 3Z6 Canada

(h) PO box 1508, Station 1, Mississauga, Ontario, L4Y 4G2 Canada

(i) 2465, Cawthra Road, No. 203, Mississauga, Ontario, L5A 3P2
Canada

(j) 91, Paihonggou, Lanzhou, Gansu, République populaire de
Chine 730 000

(k) Hrvatov 30, 41000 Zagreb, Croatie

(l) Burgemeester Kessensingel 40, Maastricht, Pays-Bas

(m) House 111, First Floor, Street 64, F-10/3, Islamabad, Pakistan

(n) PO box 1055, Peshawar, Pakistan

(o) Azovskaya 6, km. 3, off. 401, Moscou, Fédération de Russie 113149

(p) Ulitsa Oktyabr ’skaya, dom. 89, Moscou, Fédération de
Russie 127521

(q) PO box 1937, Khartoum, Soudan

(r) PO box 7600, Jeddah 21472, Royaume d’Arabie saoudite

(s) PO box 10845, Riyadh 11442, Royaume d’Arabie saoudite

(t) Sarajevo, Bosnie-et-Herzégovine

(u) Zenica, Bosnie-et-Herzégovine

(v) Grozny, Tchétchénie, Fédération de Russie

(w) Makhachkala, Daghestan, Fédération de Russie

(x) Duisi, Géorgie

(y) Tbilissi, Géorgie

(z) Nazran, Ingouchie, Fédération de Russie

(aa) Douchanbé, Tadjikistan

(bb) Royaume-Uni

(cc) Afghanistan

(dd) Bangladesh

(ee) Bande de Gaza, Territoire palestinien occupé

(ff) Bosnie-et-Herzégovine

(gg) Yémen.

Renseignements complémentaires : a) numéro d’identification d’entre-
prise : 36-3823186 (Etats-Unis d’Amérique), b) nom de la Fondation aux
Pays-Bas : Stichting Benevolence International Nederland (BIN). »

(3) La mention « Djamat Houmat Daawa Salafia [alias a) DHDS,
b) El-Ahouel]. Renseignement complémentaire : section du GIA (Grou-
pement islamique armé) formée à la suite de la rupture survenue
en 1996, au moment où Kada Benchikha Larbi, vétéran d’Afghanistan,
décida de s’opposer au chef du GIA. », sous la rubrique « Personnes
morales, groupes et entités », est remplacée par la mention suivante :

« Djamat Houmat Daawa Salafia [alias a) DHDS, b) El-Ahouel].
Renseignements complémentaires : a) section du GIA (Groupement
islamique armé) formée à la suite de la rupture survenue en 1996, au
moment où Kada Benchikha Larbi, vétéran d’Afghanistan, décida de
s’opposer au chef du GIA, b) nombre de membres estimé à environ 50
en novembre 2007, c) établie dans l’ouest de l’Algérie. »
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(4) De vermelding « The Organization of Al-Qaida in the Islamic
Maghreb (ook bekend als a) Al Qaïda au Maghreb islamique (AQMI),
b) Le Groupe Salafiste pour la Prédication et le Combat (GSPC),
c) Salafist Group For Call and Combat » op de lijst « Rechtspersonen,
groepen en entiteiten » wordt vervangen door :

« Organization of Al-Qaida in the Islamic Maghreb (Organisatie van
Al-Qaida in de islamitische Maghreb) (ook bekend als a) Al Qaïda au
Maghreb islamique (AQMI), b) Groupe salafiste pour la prédication et
le combat (GSPC), c) Salafist Group for Call and Combat (Salafistische
groep voor verkondiging en strijd)). Overige informatie : a) telde
in november 2007 naar schatting zevenhonderd leden, gegroepeerd in
cellen in Algerije en het noorden van Mali, b) geleid door emir
Abdelmalek Droukdel. »

(5) De vermelding « Youcef Abbes (ook bekend als Giuseppe). Adres :
a) Via Padova, 82, Milaan, Italië, b) Via Manzoni 33, Cinisello Balsamo
(MI), Italië. Geboortedatum : 5 januari 1965. Geboorteplaats : Bab el
Oued, Algerije. » op de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Youcef Abbes (ook bekend als Giuseppe). Adres : a) Via Padova 82,
Milaan, Italië, b) Via Manzoni 33, Cinisello Balsamo (MI), Italië.
Geboortedatum : 5 januari 1965. Geboorteplaats : Bab el Oued, Algerije.
Nationaliteit : Algerijns. Overige informatie : Naar verluidt overleden
in 2000. »

(6) De vermelding « Hacene Allane (ook bekend als a) Hassan the
Old, b) Al Sheikh Abdelhay, c) Boulahia, d) Abu al- Foutouh, e) Cheib
Ahcéne). Geboortedatum : 17 januari 1941. Geboorteplaats : Médéa,
Algerije. Nationaliteit : waarschijnlijk Algerijns. » op de lijst « Natuur-
lijke personen » wordt vervangen door :

« Hacene Allane (ook bekend als a) Hassan the Old, b) Al Sheikh
Abdelhay, c) Boulahia, d) Abu al-Foutouh, e) Cheib Ahcéne). Geboor-
tedatum : 17 januari 1941. Geboorteplaats : Médéa, Algerije. Nationali-
teit : Algerijns. Overige informatie : Naar verluidt gedood op 16 april 2004
in het noorden van Niger. »

(7) De vermelding « Saifi Ammari (alias a) El Para (strijdnaam),
b) Abderrezak Le Para, c) Abou Haidara, d) El Ourassi, e) Abderrezak
Zaimeche, f) Abdul Rasak Ammane Abu Haidra, g) Abdalarak).
Geboortedatum : 1 januari 1968. Geboorteplaats : Kef Rih, Algerije.
Nationaliteit : Algerijns » op de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Saifi Ammari (ook bekend als a) El Para (strijdnaam), b) Abderrezak
Le Para, c) Abou Haidara, d) El Ourassi, e) Abderrezak Zaimeche,
f) Abdul Rasak Ammane Abu Haidra, g) Abdalarak). Geboortedatum :
1 januari 1968. Geboorteplaats : a) Kef Rih, Algerije, b) Guelma, Algerije.
Nationaliteit : Algerijns. Overige informatie : Gedetineerd in Algerije
sinds oktober 2004. »

(8) De vermelding « Mokhtar Belmokhtar (ook bekend als a) Abou
Abbes Khaled; b) Belaouar Khaled Abou El Abass; c) Belaouer Khaled
Abou El Abass; d) Belmokhtar Khaled Abou El Abes; e) Khaled Abou El
Abass; f) Khaled Abou El Abbes; g) Khaled Abou El Abes; h) Khaled
Abulabbas Na Oor; i) Mukhtar Balmukhtar; j) Belaoua; k) Belaour).
Geboortedatum : 1 juni 1972. Geboorteplaats : Ghardaia, Algerije.
Overige informatie : zoon van Mohamed en Zohra Chemkha. » op de
lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Mokhtar Belmokhtar (ook bekend als a) Belaouar Khaled Abou El
Abass, b) Belaouer Khaled Abou El Abass, c) Belmokhtar Khaled Abou
El Abes, d) Khaled Abou El Abass, e) Khaled Abou El Abbes, f) Khaled
Abou El Abes, g) Khaled Abulabbas Na Oor, h) Mukhtar Belmukhtar, i)
Abou Abbes Khaled, j) Belaoua, k) Belaour). Geboortedatum : 1 juni 1972.
Geboorteplaats : Ghardaia, Algerije. Nationaliteit : Algerijns. Overige
informatie : zoon van Mohamed en Zohra Chemkha. »

(9) De vermelding « Kamel Djermane (ook bekend als a) Bilal,
b) Adel, c) Fodhil). Geboortedatum : 1965. Geboorteplaats : Oum el
Bouaghi, Algerije. Nationaliteit : waarschijnlijk Algerijns. » op de lijst
« Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Kamel Djermane (ook bekend als a) Bilal, b) Adel, c) Fodhil),
d) Abou Abdeljalil). Adres : Algerije. Geboortedatum : 12 oktober 1965.
Geboorteplaats : Oum el Bouaghi, Algerije. Nationaliteit : Algerijns.
Overige informatie : Gearresteerd in Libië op 30 juni 2004 en uitgele-
verd aan Algerije op 14 juli 2004. »

(10) De vermelding « Dhou El-Aich (ook bekend als Abdel Hak).
Geboortedatum : 5 augustus 1964. Geboorteplaats : Blida, Algerije.
Nationaliteit : waarschijnlijk Algerijns. » op de lijst « Natuurlijke per-
sonen » wordt vervangen door :

« Dhou El-Aich (ook bekend als Abdel Hak). Geboortedatum :
5 augustus 1964. Geboorteplaats : Blida, Algerije. Nationaliteit : Alge-
rijns. Overige informatie : Naar verluidt op 8 maart 2004 gedood in
Tsjaad. »

(4) La mention « The Organization of Al-Qaida in the Islamic
Maghreb [alias a) Al Qaida au Maghreb islamique (AQMI), b) Groupe
salafiste pour la prédication et le combat (GSPC), c) Salafist Group For
Call and Combat]. », sous la rubrique « Personnes morales, groupes et
entités », est remplacée par la mention suivante :

« The Organization of Al-Qaida in the Islamic Maghreb [alias a) Al
Qaida au Maghreb islamique (AQMI), b) Groupe salafiste pour la
prédication et le combat (GSPC), c) Salafist Group For Call and
Combat]. Renseignements complémentaires : a) nombre de membres
estimé à environ 700 en novembre 2007, regroupés en cellules en
Algérie et au nord du Mali, b) son émir est Abdelmalek Droukdel. »

(5) La mention « Youcef Abbes (alias Giuseppe). Adresse : a) Via
Padova, 82 - Milan, Italie, b) Via Manzoni 33, Cinisello Balsamo (MI),
Italie. Né le 5 janvier 1965, à Bab el Oued, Algérie. », sous la rubrique
« Personnes physiques », est remplacée par la mention suivante :

« Youcef Abbes (alias Giuseppe). Adresse : a) Via Padova 82, Milan,
Italie, b) Via Manzoni 33, Cinisello Balsamo (MI), Italie. Né le
5 janvier 1965, à Bab el Oued, Algérie. Nationalité : algérienne.
Renseignement complémentaire : serait décédé en 2000. »

(6) La mention « Hacene Allane [alias a) Hassan the Old, b) Al Sheikh
Abdelhay, c) Boulahia, d) Abu al-Foutouh, e) Cheib Ahcéne], né le
17 janvier 1941, à Médéa, Algérie. Nationalité : probablement algérien-
ne. », sous la rubrique « Personnes physiques », est remplacée par la
mention suivante :

« Hacene Allane [alias a) Hassan the Old, b) Al Sheikh Abdelhay,
c) Boulahia, d) Abu al-Foutouh, e) Cheib Ahcéne], né le 17 janvier 1941,
à Médéa, Algérie. Nationalité : algérienne. Renseignement complémen-
taire : aurait été tué le 16 avril 2004 au nord du Niger. »

(7) La mention « Saifi Ammari [alias a) EL Para (nom de combat);
b) Abderrezak Le Para; c) Abou Haidara; d) EL Ourassi; e) Abderrezak
Zaimeche; f) Abdul Rasak ammane Abu Haidra; g) Abdalarak), né le
1er janvier 1968 à Kef Rih, Algérie. Nationalité : algérienne. », sous la
rubrique « Personnes physiques », est remplacée par la mention
suivante :

« Saifi Ammari [alias a) El Para (nom de combat); b) Abderrezak
Le Para; c) Abou Haidara; d) El Ourassi; e) Abderrezak Zaimeche; f)
Abdul Rasak ammane Abu Haidra; g) Abdalarak), né le 1er janvier 1968
à a) Kef Rih, Algérie, b) Guelma, Algérie. Nationalité : algérienne.
Renseignement complémentaire : en détention en Algérie depuis octo-
bre 2004. »

(8) La mention « Mokhtar Belmokhtar. [alias a) Abou Abbes Khaled,
b) Belaouar Khaled Abou El Abass, c) Belaouer Khaled Abou El Abass,
d) Belmokhtar Khaled Abou El Abes, e) Khaled Abou El Abass,
f) Khaled Abou El Abbes, g) Khaled Abou El Abes, h) Khaled Abulabbas
Na Oor, i) Mukhtar Balmukhtar, j) Belaoua, k) Belaour]. Né le
1er juin 1972 à Ghardaia, Algérie. Renseignement complémentaire : fils
de Mohamed et Zohra Chemkha. », sous la rubrique « Personnes
physiques », est remplacée par la mention suivante :

« Mokhtar Belmokhtar [alias a) Belaouar Khaled Abou El Abass,
b) Belaouer Khaled Abou El Abass, c) Belmokhtar Khaled Abou El Abes,
d) Khaled Abou El Abass, e) Khaled Abou El Abbes, f) Khaled Abou El
Abes, g) Khaled Abulabbas Na Oor, h) Mukhtar Belmukhtar, i) Abou
Abbes Khaled j) Belaoua, k) Belaour]. Né le 1er juin 1972 à Ghardaia,
Algérie. Nationalité : algérienne. Renseignement complémentaire : fils
de Mohamed et Zohra Chemkha. »

(9) La mention « Kamel Djermane [alias a) Bilal, b) Adel, c) Fodhil].
Né en 1965, à Oum el Bouaghi, Algérie. Nationalité : probablement
algérienne. », sous la rubrique « Personnes physiques », est remplacée
par la mention suivante :

« Kamel Djermane [alias a) Bilal, b) Adel, c) Fodhil, d) Abou
Abdeljalil]. Adresse : Algérie. Né le 12 octobre 1965, à Oum el Bouaghi,
Algérie. Nationalité : algérienne. Renseignements complémentaires :
arrêté en Libye le 30 juin 2004 et extradé vers l’Algérie le 14 juillet 2004. »

(10) La mention « Dhou El-Aich (alias Abdel Hak), né le 5 août 1964,
à Blida, Algérie. Nationalité : probablement algérienne. », sous la
rubrique « Personnes physiques », est remplacée par la mention
suivante :

« Dhou El-Aich (alias Abdel Hak), né le 5 août 1964, à Blida, Algérie.
Nationalité : algérienne. Renseignement complémentaire : aurait été tué
au Tchad le 8 mars 2004. »
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(11) De vermelding « Mostafa Kamel Mostafa Ibrahim (ook bekend
als a) Mustafa Kamel Mustafa, b) Adam Ramsey Eaman, c) Kamel
Mustapha Mustapha, d) Mustapha Kamel Mustapha, e) Abu Hamza,
f) Mostafa Kamel Mostafa, g) Abu Hamza Al-Masri, h) Al-Masri, Abu
Hamza, i) Al-Misri, Abu Hamza). Adres : a) 9 Aldbourne Road,
Shepherds Bush, Londen W12 OLW, Verenigd Koninkrijk; b) 8 Adie
Road, Hammersmith, Londen W6 OPW, Verenigd Koninkrijk. Geboor-
tedatum : 15 april 1958. Geboorteplaats : Alexandrië, Egypte. Nationa-
liteit : Brits. Overige informatie : onderzoek gaande in het Verenigd
Koninkrijk. » op de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Mostafa Kamel Mostafa Ibrahim (ook bekend als a) Mustafa Kamel
Mustafa, b) Adam Ramsey Eaman, c) Kamel Mustapha Mustapha,
d) Mustapha Kamel Mustapha, e) Abu Hamza, f) Mostafa Kamel
Mostafa, g) Abu Hamza Al-Masri, h) Al-Masri, Abu Hamza, i) Al-Misri,
Abu Hamza). Adres : a) 9 Aldbourne Road, Shepherds Bush, London
W12 0LW, Verenigd Koninkrijk; b) 8 Adie Road, Hammersmith, London
W6 0PW, Verenigd Koninkrijk. Geboortedatum : 15 april 1958. Geboor-
teplaats : Alexandrië, Egypte. Nationaliteit : Brits. Overige informatie :
momenteel in hechtenis in het Verenigd Koninkrijk. »

(12) De vermelding « Jamel Lounici. Geboortedatum : 1 februari 1962.
Geboorteplaats : Algiers. Overige informatie : zoon van Abdelkader en
Johra Birouh » op de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Jamel Lounici. Geboortedatum : 1 februari 1962. Geboorteplaats :
Algiers, Algerije. Nationaliteit : Algerijns. Overige informatie : a) zoon
van Abdelkader en Johra Birouh, b) gedetineerd in Italië (situa-
tie november 2007). »

(13) De vermelding « Zia-ur-Rahman Madani (ook bekend als
a) Ziaurrahman Madani, b) Zaia u Rahman Madani, c) Madani Saheb).
Titel : Maulavi. Functie : gouverneur van de provincie Logar (Afgha-
nistan) onder het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1960. Geboor-
teplaats : Taliqan, provincie Takhar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans.
Overige informatie : a) betrokken bij drugssmokkel, b) belast met de
militaire aangelegenheden van de Taliban in de provincie Takhar,
Afghanistan, sinds mei 2007, c) belast met de provincie Nangahar. » op
de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Zia-ur-Rahman Madani (ook bekend als a) Ziaurrahman Madani,
b) Zaia u Rahman Madani, c) Madani Saheb). Titel : Maulavi. Functie :
gouverneur van de provincie Logar (Afghanistan) onder het Taliban-
regime. Geboortedatum : rond 1960. Geboorteplaats : Taliqan, provincie
Takhar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. Overige informatie :
a) betrokken bij drugssmokkel, b) belast met de militaire aangelegen-
heden van de Taliban in de provincie Takhar, Afghanistan, sinds mei 2007,
c) belast met de provincie Nangarhar. »

(14) De vermelding « Uthman, Omar Mahmoud (ook bekend als
Al-Filistini, Abu Qatada; ook bekend als Takfiri, Abu Umr; ook bekend
als Abu Umar, Abu Omar; ook bekend als Uthman, Al-Samman; ook
bekend als Umar, Abu Umar; ook bekend als Uthman, Umar; ook
bekend als Abu Ismail), Londen, Groot-Brittannië; geboren op 30 decem-
ber 1960 of 13 december 1960 » op de lijst « Natuurlijke personen »
wordt vervangen door :

« Uthman Omar Mahmoud (ook bekend als a) Uthman, Al-Samman,
b) Uthman, Umar, c) Al-Filistini, d) Abu Qatada, e) Takfiri, Abu Umr,
f) Abu Umar, Abu Omar, g) Umar, Abu Umar, h) Abu Ismail).
Geboortedatum : a) 30 december 1960, b) 13 december 1960. Overige
informatie : momenteel in hechtenis in het Verenigd Koninkrijk. »

(15) De vermelding « Abdul Kabir Mohammad Jan (ook bekend als
A. Kabir). Titel : Maulavi. Functie : a) tweede plaatsvervanger, Econo-
mische Zaken, Raad van Ministers van het Taliban-regime, b) gouver-
neur van de provincie Nangahar onder het Taliban-regime, c) hoofd van
de Oostelijke Zone onder het Taliban-regime. Geboortedatum : rond
1963. Geboorteplaats : Zardran-stam, provincie Paktja, Afghanistan.
Nationaliteit : Afghaans. Overige informatie : actief in terreuroperaties
in Oost-Afghanistan, b) houdt zich vermoedelijk op in het grensgebied
tussen Afghanistan en Pakistan. » op de lijst « Natuurlijke personen »
wordt vervangen door :

« Abdul Kabir Mohammad Jan (ook bekend als A. Kabir). Titel :
Maulavi. Functie : a) tweede plaatsvervanger, Economische Zaken,
Raad van Ministers van het Taliban-regime, b) gouverneur van de
provincie Nangarhar onder het Taliban-regime, c) hoofd van de
Oostelijke Zone onder het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1963.

(11) La mention « Mostafa Kamel Mostafa Ibrahim [alias a) Mustafa
Kamel Mustafa, b) Adam Ramsey Eaman, c) Kamel Mustapha Musta-
pha, d) Mustapha Kamel Mustapha, e) Abu Hamza, f) Mostafa Kamel
Mostafa, g) Abu Hamza Al- Masri, h) Al-Masri, Abu Hamza, i) Al-Misri,
Abu Hamza]. Adresses : a) 9 Aldbourne Road, Shepherds Bush, London
W12 OLW, Royaume-Uni; b) 8 Adie Road, Hammersmith, London W6
OPW, Royaume-Uni. Né le 15 avril 1958 à Alexandrie, Egypte.
Nationalité : britannique. Renseignement complémentaire : inculpé au
Royaume-Uni. », sous la rubrique « Personnes physiques », est rem-
placée par la mention suivante :

« Mostafa Kamel Mostafa Ibrahim [alias a) Mustafa Kamel Mustafa,
b) Adam Ramsey Eaman, c) Kamel Mustapha Mustapha, d) Mustapha
Kamel Mustapha, e) Abu Hamza, f) Mostafa Kamel Mostafa, g) Abu
Hamza Al-Masri, h) Al-Masri, Abu Hamza, i) Al-Misri, Abu Hamza].
Adresses : a) 9 Aldbourne Road, Shepherds Bush, London W12 OLW,
Royaume-Uni; b) 8 Adie Road, Hammersmith, London W6 OPW,
Royaume-Uni. Né le 15 avril 1958 à Alexandrie, Egypte. Nationalité :
britannique. Renseignement complémentaire : actuellement en déten-
tion provisoire au Royaume-Uni. »

(12) La mention « Jamel Lounici. Né le 1er février 1962 à Alger.
Renseignement complémentaire : fils de Abdelkader et Johra Birouh. »,
sous la rubrique « Personnes physiques », est remplacée par la mention
suivante :

« Jamel Lounici. Né le 1er février 1962 à Alger, Algérie. Nationalité :
algérienne. Renseignements complémentaires : a) fils de Abdelkader et
Johra Birouh, b) détenu en Italie depuis novembre 2007. »

(13) La mention « Zia-ur-Rahman Madani (alias a) Ziaurrahman
Madani, b) Zaia u Rahman Madani, c) Madani Saheb). Titre : maulavi.
Fonction : gouverneur de la province de Logar (Afghanistan) sous le
régime Taliban. Date de naissance : vers 1960. Lieu de naissance :
Taliqan, province de Takhar, Afghanistan. Nationalité : afghane. Ren-
seignements complémentaires : a) impliqué dans un trafic de stupé-
fiants, b) responsable des affaires militaires des Taliban dans la province
de Takhar, Afghanistan, depuis mai 2007, c) responsable de la province
de Nangahar. », sous la rubrique « Personnes physiques », est rem-
placée par la mention suivante :

« Zia-ur-Rahman Madani (alias a) Ziaurrahman Madani, b) Zaia u
Rahman Madani, c) Madani Saheb). Titre : maulavi. Fonction : gouver-
neur de la province de Logar (Afghanistan) sous le régime Taliban. Date
de naissance : vers 1960. Lieu de naissance : Taliqan, province de
Takhar, Afghanistan. Nationalité : afghane. Renseignements complé-
mentaires : a) impliqué dans un trafic de stupéfiants, b) responsable des
affaires militaires des Taliban dans la province de Takhar, Afghanistan,
depuis mai 2007, c) responsable de la province de Nangarhar. »

(14) La mention « Uthman, Omar Mahmoud (alias Al-Filistini, Abu
Qatada; alias Takfiri, Abu Umr; alias Abu Umar, Abu Omar; alias
Uthman, Al-Samman; alias Umar, Abu Umar; alias Uthman, Umar;
alias Abu Ismail), Londres, Angleterre; né le 30 décembre 1960 ou le
13 décembre 1960. », sous la rubrique « Personnes physiques », est
remplacée par la mention suivante :

« Uthman Omar Mahmoud (alias a) Uthman, Al-Samman, b) Uth-
man, Umar, c) Al-Filistini, d) Abu Qatada, e) Takfiri, Abu Umr, f) Abu
Umar, Abu Omar, g) Umar, Abu Umar, h) Abu Ismail). Date de
naissance : a) 30 décembre 1960, b) 13 décembre 1960. Renseignement
complémentaire : actuellement en détention provisoire au Royaume-
Uni. »

(15) La mention « Abdul Kabir Mohammad Jan (alias A. Kabir). Titre :
maulavi. Fonction : a) deuxième vice-président du Conseil des Minis-
tres chargé des affaires économiques sous le régime des Talibans;
b) gouverneur de la province de Nangahar sous le régime des Talibans;
c) chef de la zone orientale sous le régime des Talibans. Date de
naissance : vers 1963. Lieu de naissance : tribu de Zardran, province de
Paktja, Afghanistan. Nationalité : afghane. Renseignements complémen-
taires : a) actif dans des opérations terroristes dans l’est de l’Afghanis-
tan; b) suspecté d’être dans la région frontalière entre l’Afghanistan et
le Pakistan. », sous la rubrique « Personnes physiques », est remplacée
par la mention suivante :

« Abdul Kabir Mohammad Jan (alias A. Kabir). Titre : maulavi.
Fonction : a) deuxième vice-président du conseil des ministres chargé
des affaires économiques sous le régime des Talibans; b) gouverneur de
la province de Nangarhar sous le régime des Talibans; c) chef de la zone
orientale sous le régime des Talibans. Date de naissance : vers 1963.
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Geboorteplaats : Zardran-stam, provincie Paktja, Afghanistan. Nationa-
liteit : Afghaans. Overige informatie : a) actief in terreuroperaties in
Oost-Afghanistan, b) houdt zich vermoedelijk op in het grensgebied
tussen Afghanistan en Pakistan. »

(16) De vermelding « Djamel Moustfa (ook bekend als a) Ali Barkani
(geboortedatum : 22 augustus 1973; geboorteplaats : Marokko);
b) Kalad Belkasam (geboortedatum : 31 december 1979); c) Mostafa
Djamel (geboortedatum : 31 december 1979; geboorteplaats : Maskara,
Algerije); d) Mostefa Djamel (geboortedatum : 26 september 1973;
geboorteplaats : Mahdia, Algerije); e) Mustafa Djamel (geboortedatum :
31 december 1979; geboorteplaats : Mascara, Algerije); f) Balkasam
Kalad (geboortedatum : 26 augustus 1973; geboorteplaats : Algiers,
Algerije); g) Bekasam Kalad (geboortedatum : 26 augustus 1973;
geboorteplaats : Algiers, Algerije); h) Belkasam Kalad (geboortedatum :
26 augustus 1973; geboorteplaats : Algiers, Algerije); i) Damel Mostafa
(geboortedatum : 31 december 1979; geboorteplaats : Algiers, Algerije);
j) Djamal Mostafa, geboortedatum : 31 december 1979 in Maskara,
Algerije; k) Djamal Mostafa (geboortedatum : 10 juni 1982);
l) Djamel Mostafa (geboortedatum : 31 december 1979; geboorteplaats :
Maskara, Algerije); m) Djamel Mostafa (geboortedatum : 31 decem-
ber 1979; geboorteplaats : Algiers, Algerije); n) Fjamel Moustfa (geboor-
tedatum : 28 september 1973; geboorteplaats : Tiaret, Algerije);
o) Djamel Mustafa (geboortedatum : 31 december 1979); p) Djamel
Mustafa (geboortedatum : 31 december 1979; geboorteplaats : Mascara,
Algerije); q) Mustafa). Geboortedatum : 28 september 1973. Geboorte-
plaats : Tiaret, Algerije. Nationaliteit : Algerijns. Overige informatie :
a) vadersnaam : Djelalli Moustfa; b) moedersnaam : Kadeja Mansore;
c) Algerijns geboortecertificaat, afgegeven voor Djamel Mostefa, gebo-
ren 25 september 1973 in Mehdia, provincie Tiaret, Algerije; d) rijbewijs
nr. 20645897 (vals Deens rijbewijs, op naam van Ali Barkani afgegeven
op 22 augustus 1973 in Marokko); e) in de gevangenis in Duitsland
sinds augustus 2006.» op de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Djamel Moustfa (ook bekend als a) Ali Barkani (geboortedatum :
22 augustus 1973; geboorteplaats : Marokko); b) Kalad Belkasam
(geboortedatum : 31 december 1979); c) Mostafa Djamel (geboorte-
datum : 31 december 1979; geboorteplaats : Mascara, Algerije);
d) Mostefa Djamel (geboortedatum : 26 september 1973; geboorte-
plaats : Mahdia, Algerije); e) Mustafa Djamel (geboortedatum : 31 decem-
ber 1979; geboorteplaats : Mascara, Algerije); f) Balkasam Kalad (geboor-
tedatum : 26 augustus 1973; geboorteplaats : Algiers, Algerije);
g) Bekasam Kalad (geboortedatum : 26 augustus 1973; geboorteplaats :
Algiers, Algerije); h) Belkasam Kalad (geboortedatum : 26 augus-
tus 1973; geboorteplaats : Algiers, Algerije); i) Damel Mostafa (geboor-
tedatum : 31 december 1979; geboorteplaats : Algiers, Algerije);
j) Djamal Mostafa (geboortedatum : 31 december 1979; geboorteplaats :
Mascara, Algerije); k) Djamal Mostafa (geboortedatum : 10 juni 1982);
l) Djamel Mostafa (geboortedatum : 31 december 1979; geboorteplaats :
Maskara, Algerije); m) Djamel Mostafa (geboortedatum : 31 decem-
ber 1979; geboorteplaats : Algiers, Algerije); n) Fjamel Moustfa (geboor-
tedatum : 28 september 1973; geboorteplaats : Tiaret, Algerije);
o) Djamel Mustafa (geboortedatum : 31 december 1979); p) Djamel
Mustafa (geboortedatum : 31 december 1979; geboorteplaats : Mascara,
Algerije); q) Mustafa). Adres : Algerije. Geboortedatum : 28 septem-
ber 1973. Geboorteplaats : Tiaret, Algerije. Nationaliteit : Algerijns.
Overige informatie : a) naam van de vader : Djelalli Moustfa; b) naam
van de moeder : Kadeja Mansore; c) Algerijns geboortecertificaat,
afgegeven voor Djamel Mostefa, geboren op 25 september 1973 in
Mehdia, provincie Tiaret, Algerije; d) rijbewijs nr. 20645897 (vals Deens
rijbewijs, op naam van Ali Barkani afgegeven op 22 augustus 1973 in
Marokko); e) gedetineerd in Duitsland sinds augustus 2006; f) uitgewe-
zen naar Algerije in september 2007. »

(17) De vermelding « Ahmed Hosni Rarrbo (ook bekend als a) Rarrbo
Abdallah, b) Rarrbo Abdullah). Adres : Italië, geen vast adres. Geboor-
tedatum : 12 september 1974. Geboorteplaats : Bologhine, Algerije.
Overige informatie : in januari 2003 in Italië veroordeeld tot 2 jaar en
4 maanden gevangenisstraf. Op 17 mei 2004 in Italië door het Hof van
Beroep veroordeeld tot 8 maanden gevangenisstraf » op de lijst
« Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Ahmed Hosni Rarrbo (ook bekend als a) Rarrbo Abdallah, b) Rarrbo
Abdullah). Adres : Algerije. Geboortedatum : 12 september 1974.
Geboorteplaats : Bologhine, Algerije. Nationaliteit : Algerijns. Overige
informatie : a) in januari 2003 in Italië veroordeeld tot 2 jaar en
4 maanden gevangenisstraf, op 17 mei 2004 in Italië door het Hof van
Beroep veroordeeld tot 8 maanden gevangenisstraf; b) verblijft in
Algerije sinds 31 mei 2006. »

Lieu de naissance : tribu de Zardran, province de Paktja, Afghanistan.
Nationalité : afghane. Renseignements complémentaires : a) actif dans
des opérations terroristes dans l’est de l’Afghanistan; b) suspecté d’être
dans la région frontalière entre l’Afghanistan et le Pakistan. »

(16) La mention « Djamel Moustfa [alias a) Ali Barkani, né le
22 août 1973, au Maroc; b) Kalad Belkasam (né le 31 décembre 1979);
c) Mustafa Djamel (né le 31 décembre 1979, à Mascara, Algérie);
d) Mostefa Djamel (né le 26 septembre 1973, à Mahdia, Algérie);
e) Mustafa Djamel (né le 31 décembre 1979, à Mascara, Algérie);
f) Balkasam Kalad (né le 26 août 1973, à Alger, Algérie); g) Bekasam
Kalad (né le 26 août 1973, à Alger, Algérie); h) Belkasam Kalad (né le
26 août 1973, à Alger, Algérie); i) Damel Mostafa (né le 31 décem-
bre 1979, à Alger, Algérie); j) Djamal Mostafa (né le 31 décembre 1979 à
Maskara, Algérie); k) Djamal Mostafa (né le 10 juin 1982); l) Djamel
Mostafa (né le 31 décembre 1979, à Maskara, Algérie); m) Djamel
Mostafa (né le 31 décembre 1979, à Alger, Algérie); n) Fjamel Moustfa
(né le 28 septembre 1973, à Tiaret, Algérie); o) Djamel Mustafa (né le
31 décembre 1979); p) Djamel Mustafa (né le 31 décembre 1979, à
Mascara, Algérie); q) Mustafa]. Né le 28 septembre 1973 à Tiaret,
Algérie. Nationalité : algérienne. Renseignements complémentaires :
a) nom du père : Djelalli Moustfa; b) nom de la mère : Kadeja Mansore;
c) certificat de naissance algérien, établi au nom de Djamel Mostefa, né
le 25 septembre 1973 à Mehdia, province de Tiaret, Algérie; d) permis de
conduire n° 20645897 (permis de conduire danois falsifié, établi au nom
d’Ali Barkani né le 22 août 1973 au Maroc); e) détenu en Allemagne
depuis août 2006. », sous la rubrique « Personnes physiques », est
remplacée par le texte suivant :

« Djamel Moustfa [alias a) Ali Barkani, né le 22 août 1973, au Maroc;
b) Kalad Belkasam (né le 31 décembre 1979); c) Mostafa Djamel (né le
31 décembre 1979, à Mascara, Algérie); d) Mostefa Djamel (né le
26 septembre 1973, à Mahdia, Algérie); e) Mustafa Djamel (né le
31 décembre 1979, à Mascara, Algérie); f) Balkasam Kalad (né le
26 août 1973, à Alger, Algérie); g) Bekasam Kalad (né le 26 août 1973, à
Alger, Algérie); h) Belkasam Kalad (né le 26 août 1973, à Alger, Algérie);
i) Damel Mostafa (né le 31 décembre 1979, à Alger, Algérie); j) Djamal
Mostafa (né le 31 décembre 1979 à Maskara, Algérie); k) Djamal Mostafa
(né le 10 juin 1982); l) Djamel Mostafa (né le 31 décembre 1979, à
Maskara, Algérie); m) Djamel Mostafa (né le 31 décembre 1979, à Alger,
Algérie); n) Fjamel Moustfa (né le 28 septembre 1973, à Tiaret, Algérie);
o) Djamel Mustafa (né le 31 décembre 1979); p) Djamel Mustafa (né le
31 décembre 1979, à Mascara, Algérie); q) Mustafa]. Adresse : Algérie.
Né le 28 septembre 1973 à Tiaret, Algérie. Nationalité : algérienne.
Renseignements complémentaires : a) nom du père : Djelalli Moustfa;
b) nom de la mère : Kadeja Mansore; c) certificat de naissance algérien,
établi au nom de Djamel Mostefa, né le 25 septembre 1973 à Mehdia,
province de Tiaret, Algérie; d) permis de conduire n° 20645897 (permis
de conduire danois falsifié, établi au nom d’Ali Barkani né le
22 août 1973 au Maroc); e) détenu en Allemagne depuis août 2006;
f) expulsé vers l’Algérie en septembre 2007. »

(17) La mention « Ahmed Hosni Rarrbo [alias a) Rarrbo Abdallah,
b) Rarrbo Abdullah]. Adresse : aucune adresse fixe en Italie. Date de
naissance : 12 septembre 1974. Lieu de naissance : Bologhine, Algérie.
Renseignements complémentaires : condamné à 2 ans et 4 mois de
prison en Italie en janvier 2003. Le 17 mai 2004, condamné par la Cour
d’appel à 8 mois de prison en Italie. », sous la rubrique « Personnes
physiques », est remplacée par le texte suivant :

« Ahmed Hosni Rarrbo [alias a) Rarrbo Abdallah, b) Rarrbo Abdul-
lah]. Adresse : Algérie. Date de naissance : 12 septembre 1974. Lieu de
naissance : Bologhine, Algérie. Nationalité : algérienne. Renseigne-
ments complémentaires : a) condamné à 2 ans et 4 mois de prison en
Italie en janvier 2003. Le 17 mai 2004, condamné par la Cour d’appel à
8 mois de prison en Italie; b) réside en Algérie depuis le 31 mai 2006. »
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(18) De vermelding « Abdelhalim Remadna. Geboortedatum :
2 april 1966. Geboorteplaats : Biskra, Algerije. » op de lijst « Natuurlijke
personen » wordt vervangen door :

« Abdelhalim Remadna. Adres : Algerije. Geboortedatum : 2 april 1966.
Geboorteplaats : Biskra, Algerije. Nationaliteit : Algerijns. Overige
informatie : Uitgewezen naar Algerije op 13 augustus 2006. »

(19) De vermelding « Amin Muhammad Ul Haq Saam Khan (ook
bekend als a) Al-Haq, Amin; b) Amin, Muhammad; c) Dr Amin;
d) Ul-Haq, Dr Amin). Geboortedatum : 1960. Geboorteplaats : Provincie
Nangahar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. Overige informatie :
a) veiligheidscoördinator voor Usama bin Laden, b) gerepatrieerd naar
Afghanistan in februari 2006. » op de lijst « Natuurlijke personen »
wordt vervangen door :

« Amin Muhammad Ul Haq Saam Khan (ook bekend als a) Al-Haq,
Amin, b) Amin, Muhammad, c) Dr Amin, d) Ul- Haq, Dr Amin).
Geboortedatum : 1960. Geboorteplaats : Provincie Nangarhar, Afgha-
nistan. Nationaliteit : Afghaans. Overige informatie : a) veiligheidscoör-
dinator voor Usama bin Laden, b) gerepatrieerd naar Afghanistan
in februari 2006. »

(20) De vermelding « Ahmad Zerfaoui (ook bekend als a) Abdullah,
b) Abdalla, c) Smail, d) Abu Khaoula, e) Abu Cholder, f) Nuhr).
Geboortedatum : 15 juli 1963. Geboorteplaats : Chréa, Algerije. Natio-
naliteit : waarschijnlijk Algerijns. » op de lijst « Natuurlijke personen »
wordt vervangen door :

« Ahmad Zerfaoui (ook bekend als a) Abdullah, b) Abdalla, c) Smail,
d) Abu Khaoula, e) Abu Cholder, f) Nuhr). Geboortedatum : 15 juli 1963.
Geboorteplaats : Chréa, Algerije. Nationaliteit : Algerijns. Overige infor-
matie : a) lid van Groupe Salafiste pour la Prédication et le Combat
(GSPC), thans bekend als Organisatie van Al-Qaida in de islamitische
Maghreb, b) naar verluidt in 2006 gedood in het noorden van Mali. »

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
20 mei 2008.

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14133]N. 2008 — 1731

8 MEI 2008. — Ministerieel besluit houdende delegatie van bevoegd-
heid inzake het syndicaal overleg voor de Federale Overheids-
dienst Mobiliteit en Vervoer

De Staatssecretaris voor Mobiliteit,

Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;

Gelet op de wet van 19 december 1974 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel,
laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van 18 oktober 2004;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering
van de wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen
tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 20 december 2007,

Besluit :

Artikel 1. § 1. De voorzitter van het directiecomité van de Federale
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer is, wat het personeel van deze
overheidsdienst betreft, gemachtigd om namens de Staatssecretaris
voor Mobiliteit het Hoog Overlegcomité, dat werd opgericht in het
gebied van het Sectorcomité VI voor te zitten.

§ 2. In geval van verhindering van de voorzitter van het directie-
comité is de functionele directeur van de stafdienst Personeel en
Organisatie van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer
gemachtigd om namens de Staatssecretaris voor Mobiliteit de in § 1
bedoelde bevoegdheden uit te oefenen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 8 mei 2008.

E. SCHOUPPE

(18) La mention « Abdelhalim Remadna, né le 2 avril 1966, à Biskra,
Algérie. », sous la rubrique « Personnes physiques », est remplacée par
la mention suivante :

« Abdelhalim Remadna. Adresse : Algérie. Né le 2 avril 1966, à
Biskra, Algérie. Nationalité : algérienne. Renseignement complémentai-
re : expulsé vers l’Algérie le 13 août 2006. »

(19) La mention « Amin Muhammad Ul Haq Saam Khan [alias
a) Al-Haq; Amin, b) Amin, Muhammad; c) Dr Amin; d) Ul-Haq,
Dr Amin]. Date de naissance : 1960. Lieu de naissance : province de
Nangahar, Afghanistan. Nationalité : afghane. Renseignements complé-
mentaires : a) coordonnateur de la sécurité pour Oussama ben Laden;
b) rapatrié vers l’Afghanistan en février 2006. », sous la rubrique
« Personnes physiques », est remplacée par la mention suivante :

« Amin Muhammad Ul Haq Saam Khan [alias a) Al-Haq; Amin,
b) Amin, Muhammad; c) Dr Amin; d) Ul-Haq, Dr Amin]. Date de
naissance : 1960. Lieu de naissance : province de Nangarhar, Afghanis-
tan. Nationalité : afghane. Renseignements complémentaires : a) coor-
donnateur de la sécurité pour Oussama ben Laden; b) rapatrié vers
l’Afghanistan en février 2006. »

(20) La mention « Ahmad Zerfaoui [alias a) Abdullah, b) Abdalla,
c) Smail, d) Abu Khaoula, e) Abu Cholder, f) Nuhr], né le 15 juillet 1963,
à Chréa, Algérie. Nationalité : probablement algérienne», sous la
rubrique « Personnes physiques », est remplacée par la mention
suivante :

« Ahmad Zerfaoui [alias a) Abdullah, b) Abdalla, c) Smail, d) Abu
Khaoula, e) Abu Cholder, f) Nuhr], né le 15 juillet 1963, à Chréa, Algérie.
Nationalité : algérienne. Renseignements complémentaires : a) membre
du Groupe Salafiste pour la Prédication et le Combat (GSPC),
désormais connu sous l’appellation The Organization of Al-Qaida in
the Islamic Maghreb, b) aurait été tué au nord du Mali en 2006. »

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 20 mai 2008.

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14133]F. 2008 — 1731

8 MAI 2008. — Arrêté ministériel portant délégation de compétence
en matière de concertation syndicale pour le Service public fédéral
Mobilité et Transports

Le Secrétaire d’Etat à la Mobilité,

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution;

Vu la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les
autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités,
modifiée en dernier lieu par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi du
19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités publiques
et les syndicats des agents relevant de ces autorités, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 20 décembre 2007,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Le président du comité de direction du Service
public fédéral Mobilité et Transports est habilité, en ce qui concerne le
personnel de ce service public, à présider au nom du Secrétaire d’Etat
à la Mobilité le Comité supérieur de concertation, créé dans le ressort
du Comité de Secteur VI.

§ 2. En cas d’empêchement du président du comité de direction, le
directeur fonctionnel du service d’encadrement Personnel et Organisa-
tion du Service public fédéral Mobilité et Transports est habilité au nom
du Secrétaire d’Etat à la Mobilité à exercer les compétences visées au
§ 1er.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 8 mai 2008.

E. SCHOUPPE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12313]N. 2008 — 1732
5 MAART 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 2007,
gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en
-handel, tot vaststelling van nadere maatregelen ten voordele van
de werkgelegenheid en de vorming in de diamantnijverheid (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de diamantnijver-
heid en -handel;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 2007,
gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel,
tot vaststelling van nadere maatregelen ten voordele van de werkgele-
genheid en de vorming in de diamantnijverheid.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 5 maart 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 2007

Vaststelling van nadere maatregelen ten voordele
van de werkgelegenheid en de vorming in de diamantnijverheid

(Overeenkomst geregistreerd op 21 mei 2007
onder het nummer 82914/CO/324)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgevers en de werknemers die ressorteren onder het Paritair
Comité voor de diamantnijverheid en -handel.

Art. 2. § 1. Tijdens het jaar 2007 wordt de inning en de aanwending
van 0,10 pct., te heffen op het werkelijk bedrag van de lonen, dit ten
behoeve van de vorming en de tewerkstelling van personen die
behoren tot de risicogroepen, behouden.

§ 2. Tijdens de bedoelde periode kunnen er bijkomende opleidingen
ingericht worden, onder meer op het stuk van diamond grading.

§ 3. De paritaire werkgroep, belast met de opvolging van vorming en
opleiding, zal verder streven naar coördinatie van de bestaande
regelingen en zal in het bijzonder aandacht richten op de begeleiding
van de instroom van jonge diamantarbeiders en van jonge diamant-
fabrikanten.

§ 4. Wat het stelsel betreft van de aanvullende scholingsovereenkom-
sten, zal een aanpassing gebeuren om de inschakeling van de jongeren
te vergemakkelijken die het 6e of het 7e leerjaar voltooid hebben.

§ 5. Het stelsel van het industrieel leerlingwezen zal verder
ondersteund worden ten einde de instroom van jongeren in de
diamantnijverheid veilig te stellen.

Art. 3. Het ″Fonds voor de diamantnijverheid″ blijft verder belast met
de inning van de inspanning bedoel in artikel 2, § 1, van deze
collectieve arbeidsovereenkomst.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12313]F. 2008 — 1732
5 MARS 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 3 mai 2007, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie et du commerce du diamant,
fixant des mesures complémentaires en faveur de l’emploi et de la
formation dans l’industrie du diamant (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie et du
commerce du diamant;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 3 mai 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du diamant, fixant des mesures
complémentaires en faveur de l’emploi et de la formation dans
l’industrie du diamant.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mars 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie et du commerce du diamant

Convention collective de travail du 3 mai 2007

Fixation de mesures complémentaires en faveur de l’emploi
et de la formation dans l’industrie du diamant

(Convention enregistrée le 21 mai 2007
sous le numéro 82914/CO/324)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs ressortissant à la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du diamant.

Art. 2. § 1er. Au cours de l’année 2007 la perception et l’affectation de
0,10 p.c., à prélever sur le montant réel des salaires, en faveur de la
formation et de l’emploi de personnes appartenant aux groupes à
risque, est maintenue.

§ 2. Au cours de la période visée, des formations supplémentaires
peuvent être instaurées, notamment en matière de diamond grading.

§ 3. Le groupe de travail paritaire chargé du suivi de la formation et
de l’apprentissage, continuera à tendre vers la coordination des régimes
existants et prêtera une attention particulière à l’accompagnement de
l’afflux de jeunes travailleurs du diamant et de jeunes fabricants
diamantaires.

§ 4. En ce qui concerne le régime des contrats complémentaires de
formation, une adaptation aura lieu pour faciliter l’insertion des jeunes
qui ont complété la 6e ou 7e année scolaire.

§ 5. Le régime de l’apprentissage industriel continuera d’être soutenu
afin d’assurer l’afflux de jeunes dans l’industrie du diamant.

Art. 3. Le ″Fonds pour l’industrie diamantaire″ reste chargé de la
perception de l’effort visé à l’article 2, § 1er, de la présente convention
collective de travail.
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Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2007 en treedt buiten werking op 31 decem-
ber 2007.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
5 maart 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12388]N. 2008 — 1733
17 MAART 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juni 1998,
gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en
-handel, tot wijziging van de statuten van het ″Fonds voor de
diamantnijverheid″ (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanszekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst van 17 december 1971,
gesloten in het Nationaal Paritair Comité voor de diamantnijverheid en
-handel, tot oprichting van een ″Fonds voor de diamantnijverheid″ en
vaststelling van zijn statuten, algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit van 17 januari 1972, gewijzigd bij latere collectieve
arbeidsovereenkomsten;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de diamantnijver-
heid en -handel;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juni 1998, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel, tot
wijziging van de statuten van het ″Fonds voor de diamantnijverheid″.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 17 maart 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 17 januari 1972, Belgisch Staatsblad van

12 februari 1972.

Bijlage

Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juni 1998

Wijziging van de statuten van het ″Fonds voor de diamantnijverheid″
(Overenkomst geregistreerd op 30 juli 1998 onder het num-
mer 48799/CO/324)
Artikel 1. In artikel 3, 1°, van de statuten van het ″Fonds voor de

diamantnijverheid″, vastgesteld bij de collectieve arbeidsovereenkomst
van 17 december 1971, gesloten in het Nationaal Paritair Comité voor
de diamantnijverheid en -handel, tot oprichting van een ″Fonds voor de

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
au 1er janvier 2007 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2007.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 5 mars 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12388]F. 2008 — 1733
17 MARS 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 4 juin 1998, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie et du commerce du diamant,
modifiant les statuts du ″Fonds pour l’industrie diamantaire″ (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité
d’existence, notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la convention collective de travail du 17 décembre 1971, conclue
au sein de la Commission paritiare nationale de l’industrie et du
commerce du diamant, concernant l’institution d’un ″Fonds pour
l’industrie diamantaire″ et fixation de ses statuts, rendue obligatoire par
arrêté royal du 17 janvier 1972, modifiée par des conventions collectives
de travail ultérieures;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie et du
commerce du diamant;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 4 juin 1998, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du diamant, modifiant les
statuts du ″Fonds pour l’industrie diamantaire″.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 mars 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 17 janvier 1972, Moniteur belge du 12 février 1972.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie et du commerce du diamant

Convention collective de travail du 4 juin 1998

Modification des statuts du ″Fonds pour l’industrie diaman-
taire″ (Convention enregistrée le 30 juillet 1998 sous le
numéro 48799/CO/324)
Article 1er. A l’article 3, 1°, des statuts du ″Fonds pour l’industrie

diamantaire″, fixés par la convention collective de travail du 17 décem-
bre 1971, conclue au sein de la Commission paritaire nationale de
l’industrie et du commerce du diamant, concernant l’institution d’un
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diamantnijverheid″ en vaststelling van zijn statuten, algemeen verbin-
dend verklaard bij het koninklijk besluit van 17 januari 1972 en
gewijzigd bij latere collectieve arbeidsovereenkomsten, worden de
woorden ″een jaarlijkse premie″ vervangen door ″een vakbondspre-
mie″.

Art. 2. Artikel 5 van dezelfde statuten wordt vervangen door
volgende bepalingen :

« Artikel 5. De diamantarbeiders, -arbeidsters en leerlingen, bedoeld
in artikel 4, 2° hebben elk jaar recht op een vakbondspremie op
voorwaarde dat zij lid zijn van een representatieve diamantbewerkers-
organisatie, die in de Centrale Raad van het bedrijfsleven en de
Nationale Arbeidsraad zijn vertegenwoordigd. »

Art. 3. Artikel 5bis van dezelfde statuten wordt opgeheven.
Art. 4. Artikel 6 van dezelfde statuten wordt vervangen door

volgende bepalingen :
« Artikel 6. Het bedrag van de vakbondspremie wordt vastgesteld op

3 450 BEF voor werknemers die in het uitbetalingsjaar recht hebben op
drie rustdagen of meer, en op 50 pct. van de premie voor werknemers
die in het uitbetalingsjaar recht hebben op minder dan drie rustdagen. »

Art. 5. Artikel 7 van dezelfde statuten wordt vervangen door
volgende bepalingen :

« Artikel 7. De in artikel 5 bedoelde vakbondspremie wordt jaarlijks
uitbetaald in de maand december en voor de eerste maal op 1 decem-
ber 1997. »

Art. 6. Artikel 8 van dezelfde statuten wordt opgeheven.
Art. 7. Artikel 14 van dezelfde statuten wordt vervangen door

volgende bepalingen :
« Artikel 14. Ter financiering van deze vakbondspremie, storten de

werkgevers een bijdrage van 60 BEF per week dat iedere werknemer
verbonden was met een arbeids- of leerovereenkomst tijdens elk
kwartaal. De bijdragen dienen betaald te worden aan het ″Fonds voor
de diamantnijverheid″ uiterlijk op het einde van de maand die volgt op
het verlopen kwartaal. »

Art. 8. Artikel 15 van dezelfde statuten wordt opgeheven.
Art. 9. Artikel 17 van dezelfde statuten wordt vervangen door

volgende bepalingen :
« Artikel 17. Het dienstjaar vangt aan op 1 januari en sluit af op

31 december. Voor het jaar 1998 begint het dienstjaar op 1 oktober 1997
en sluit af op 31 december 1998. »

Art. 10. In artikel 18 van dezelfde statuten worden de woorden
″derde kwartaal″ vervangen door ″vierde kwartaal″.

Art. 11. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking op
1 januari 1997 en heeft dezelfde geldigheidsduur en opzegmodaliteiten
als de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 december 1997 (vakbonds-
premie).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
17 maart 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12438]N. 2008 — 1734

19 MAART 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 augus-
tus 2007, gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid
en -handel, houdende vaststelling van de periodes en de minimum-
lonen in het stelsel van de aanvullende scholingsovereenkomsten
voor de jaren 2007 en 2008 (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

″Fonds pour l’industrie diamantaire″ et fixation de ses statuts, rendue
obligatoire par arrêté royal du 17 janvier 1972 et modifiée par des
conventions collectives de travail ultérieures, les mots ″une prime
annuelle″ sont remplacés par ″une prime syndicale″.

Art. 2. L’article 5 de ces mêmes statuts est remplacé par les
dispositions suivantes :

« Article 5. Les ouvriers, ouvrières et apprentis diamantaires, visés à
l’article 4, 2°, peuvent prétendre chaque année à une prime syndicale à
condition qu’ils soient membre d’une organisation représentative de
travailleurs diamantaires, représentée au sein du Conseil central de
l’Economie et du Conseil national du travail. »

Art. 3. L’article 5bis de ces mêmes statuts est supprimé.
Art. 4. L’article 6 de ces mêmes statuts est remplacé par les

dispositions suivantes :
« Article 6. Le montant de la prime syndicale est fixé à 3 450 BEF pour

les travailleurs qui au cours de l’année de paiement ont droit à trois
jours de repos ou plus, et à 50 p.c. de la prime pour les travailleurs qui
au cours de l’année de paiement ont droit à moins de trois jours de
repos. »

Art. 5. L’article 7 de ces mêmes statuts es remplacé par les
dispositions suivantes :

« Article 7. La prime syndicale prévue à l’article 5 sera payée
annuellement au mois de décembre et pour la première fois au
1er décembre 1997. »

Art. 6. L’article 8 de ces mêmes statuts est supprimé.
Art. 7. L’article 14 de ces mêmes statuts est remplacé par les

dispositions suivantes :
« Article 14. Afin de financer cette prime syndicale, les employeurs

verseront une cotisation de 60 BEF par semaine pour chaque travailleur
lié par un contrat de travail ou d’apprentissage pendant chaque
trimestre. Les cotisations sont payées au ″Fonds pour l’industrie
diamantaire″ au plus tard à la fin du mois suivant le trimestre révolu. »

Art. 8. L’article 15 de ces mêmes statuts est supprimé.
Art. 9. L’article 17 de ces mêmes statuts est remplacé par les

dispositions suivantes :
« Article 17. L’exercice prend cours le 1er janvier et se clôture le

31 décembre. Pour l’année 1998 l’exercice prend cours le 1er octo-
bre 1997 et se clôture le 31 décembre 1998. »

Art. 10. A l’article 18 de ces mêmes statuts les mots ″troisième
trimestre″ sont remplacés par ″quatrième trimestre″.

Art. 11. Cette convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 1997 et a la même durée de validité et les mêmes modalités
de dénonciation que la convention collective de travail du 4 décem-
bre 1997 (prime syndicale).

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 17 mars 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12438]F. 2008 — 1734

19 MARS 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 août 2007, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie et du commerce du diamant,
fixant les périodes et les salaires minimums dans le système des
contrats de formation professionnelle complémentaires pour les
années 2007 et 2008 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;
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Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de diamantnijver-
heid en -handel;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 augus-
tus 2007, gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en
-handel, houdende vaststelling van de periodes en de minimumlonen
in het stelsel van de aanvullende scholingsovereenkomsten voor de
jaren 2007 en 2008.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 19 maart 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 augustus 2007

Vaststelling van de periodes en de minimumlonen in het stelsel van de
aanvullende scholingsovereenkomsten voor de jaren 2007 en 2008
(Overeenkomst geregistreerd op 9 oktober 2007 onder het num-
mer 85112/CO/324)
Artikel 1. Met toepassing van artikel 7 van de collectieve arbeids-

overeenkomst van 10 juli 1989 betreffende de invoering van een stelsel
van aanvullende scholingsovereenkomsten worden de periodes voor
de jaren 2007-2008 vastgesteld zoals opgenomen in bijlage.

Art. 2. De minimumlonen blijven voorzien zoals in de hoger
vermelde collectieve arbeidsovereenkomst van 10 juli 1989, onvermin-
derd de toepassing van de aanpassing ervan aan de evolutie van het
indexcijfer der consumptieprijzen.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft gelding voor de
jaren 2007 en 2008.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
19 maart 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 augustus 2007,
gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel,
houdende vaststelling van de periodes en de minimumlonen in het
stelsel van de aanvullende scholingsovereenkomsten voor de jaren 2007
en 2008
Aanvullende scholingsovereenkomst
Tijdens het jaar 2007 :
- eerste scholingsperiode : van 2 juli tot en met 7 september : 24 uren

per week en 60 pct. van het minimumloon;
- tweede scholingsperiode : van 10 september tot en met 16 novem-

ber : 32 uren per week en 80 pct. van het minimumloon;
- aanvang van de voltijdse tewerkstelling : 17 november 2007.
Tijdens het jaar 2008 :
- eerste scholingsperiode : van 7 juli tot en met 12 september : 24 uren

per week en 60 pct. van het minimumloon;
- tweede scholingsperiode : van 15 september tot en met 21 novem-

ber : 32 uren per week en 80 pct. van het minimumloon;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie et du
commerce du diamant;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 août 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du diamant, fixant les périodes
et les salaires minimums dans le système des contrats de formation
professionnelle complémentaires pour les années 2007 et 2008.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 mars 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Note
(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie et du commerce du diamant

Convention collective de travail du 28 août 2008

Fixation des périodes et des salaires minimums dans le système des
contrats de formation professionnelle complémentaires pour les
années 2007 et 2008 (Convention enregistrée le 9 octobre 2007 sous le
numéro 85112/CO/324)
Article 1er. En application de l’article 7 de la convention collective de

travail du 10 juillet 1989 relative à l’instauration d’un système de
contrats de formation professionnelle complémentaires, les périodes
pour les années 2007 et 2008 sont fixées comme prévu en annexe.

Art. 2. Les salaires minimums sont maintenus comme le prévoit la
convention collective de travail susmentionnée du 10 juillet 1989, sans
préjudice de l’application de leur adaptation en fonction de l’évolution
de l’indice des prix à la consommation.

Art. 3. La présente convention collective de travail s’applique pour
les années 2007 et 2008.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 19 mars 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Annexe à la convention collective de travail du 28 août 2007, conclue au
sein de la Commission paritaire de l’industrie et du commerce du
diamant, fixant les périodes et les salaires minimums dans le système
des contrats de formation professionnelle complémentaires pour les
années 2007 et 2008
Contrat de formation professionnelle complémentaire
Pendant l’année 2007 :
- première période d’apprentissage : du 2 juillet au 7 septem-

bre inclus : 24 heures par semaine et 60 p.c. du salaire minimum;
- deuxième période d’apprentissage : du 10 septembre au 16 novem-

bre inclus : 32 heures par semaine et 80 p.c. du salaire minimum;
- début de l’occupation à temps plein : le 17 novembre 2007.
Pendant l’année 2008 :
- première période d’apprentissage : du 7 juillet au 12 septem-

bre inclus : 24 heures par semaine et 60 p.c. du salaire minimum;
- deuxième période d’apprentissage : du 15 septembre au 21 novem-

bre inclus : 32 heures par semaine et 80 p.c. du salaire minimum;
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- aanvang van de voltijdse tewerkstelling : 22 november 2008.
Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van

19 maart 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12427]N. 2008 — 1735
19 MAART 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen,
betreffende het conventioneel brugpensioen op 58 jaar (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de pannen-
bakkerijen;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen, betreffende het
conventioneel brugpensioen op 58 jaar.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 19 maart 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007

Conventioneel brugpensioen op 58 jaar
(Overeenkomst geregistreerd op 8 augustus 2007

onder het nummer 84224/CO/113.04)
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers en op de arbeiders en de arbeidsters van de onder-
nemingen die vallen onder het Paritair Subcomité voor de pannenbak-
kerijen, namelijk NV Wienerberger (Divisie Pottelberg - Divisie Klei-
dakpannen - Divisie Tuileries du Hainaut) en NV Koraton.

Onder ″arbeiders″ wordt verstaan : de arbeiders en arbeidsters.
Art. 2. Onverminderd de bepalingen van het koninklijk besluit van

3 mei 2007 tot regeling van het conventioneel brugpensioen in het kader van
het generatiepact (Belgisch Staatsblad van 8 juni 2007) en van het koninklijk
besluit van 7 december 1992 betreffende de toekenning van werkloosheids-
uitkeringen in geval van conventioneel brugpensioen, wordt het principe
van de toepassing van een regeling van conventioneel brugpensioen van het
type collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 aanvaard in deze sector voor het
werkend personeel, dat opteert voor deze formule en de leeftijd van 58 jaar
bereikt tussen 1 juli 2007 en 30 juni 2009.

Een sector anciënniteit van minimum 5 jaar is vereist.
Art. 3. Het netto referteloon wordt berekend op basis van de voltijdse

arbeidsprestaties die de arbeider uitoefende voor de aanvang van
eventuele deeltijdse prestaties in het kader van het tijdskrediet.

- début de l’occupation à temps plein : le 22 novembre 2008.
Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 19 mars 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12427]F. 2008 — 1735
19 MARS 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 21 mai 2007, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des tuileries, relative à la prépension
conventionnelle à 58 ans (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des tuileries;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 mai 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des tuileries, relative à la prépension convention-
nelle à 58 ans.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 mars 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des tuileries

Convention collective de travail du 21 mai 2007

Prépension conventionnelle à 58 ans
(Convention enregistrée le 8 août 2007

sous le numéro 84224/CO/113.04)
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs et aux ouvriers et aux ouvrières des entreprises qui
relèvent de la Sous-commission paritaire des tuileries, notamment
SA Wienerberger (Division Pottelberg - Division Tuiles en terre cuite -
Division Tuileries du Hainaut) et SA Koraton.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers et ouvrières.
Art. 2. Sans préjudice des dispositions de l’arrêté royal du 3 mai 2007

fixant la prépension conventionnelle dans le cadre du pacte de
solidarité entre les générations (Moniteur belge du 8 juin 2007) et de
l’arrêté royal du 7 décembre 1992 relatif à l’octroi d’allocations de
chômage en cas de prépension conventionnelle, le principe de l’appli-
cation d’un régime de prépension conventionnelle du type convention
collective de travail n° 17 est admis dans le présent secteur pour le
personnel actif qui opte pour cette formule et qui atteint l’âge de 58 ans
entre le 1er juillet 2007 et le 30 juin 2009.

Une ancienneté secteur de 5 ans minimum est exigée.
Art. 3. La rémunération nette de référence est calculée sur base des

prestations plein temps que l’ouvrier a prestées avant le début de ses
prestations à temps partiel éventuelles dans le cadre du crédit-temps.
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Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 2007 en houdt op van kracht te zijn op 30 juni 2009.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
19 maart 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12436]N. 2008 — 1736
19 MAART 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen,
betreffende de arbeidsduur (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de pannenbak-
kerijen;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen, betreffende de
arbeidsduur.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 19 maart 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007

Arbeidsduur (Overeenkomst
geregistreerd op 8 augustus 2007

onder het nummer 84225/CO/113.04)
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers en op de arbeiders en de arbeidsters van de onderne-
mingen die vallen onder het Paritair Subcomité voor de pannenbakke-
rijen namelijk NV Wienerberger (Divisie Pottelberg - Divisie Kleidak-
pannen - Divisie Tuileries du Hainaut) en NV Koraton.

Onder ″arbeiders″ wordt verstaan : de arbeiders en arbeidsters.
Art. 2. De arbeidsduur wordt verminderd door toekenning van één

dag compensatieverlof aan elke arbeider die minstens vier weken
anciënniteit heeft in het lopende werkjaar.

Deze dag wordt genomen zoals overeengekomen in de onderne-
mingsraad.

De toegekende bijkomende compensatiedag wordt, op het ogenblik
dat hij genomen wordt, door de werkgever betaald aan 7,6 uren
vermenigvuldigd met het uurloon zoals vermeld in hoofdstuk II,
artikel 2, van de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007
betreffende de arbeidsvoorwaarden in de pannenbakkerijen, verhoogd
met de van toepassing zijnde toeslagen.

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er juillet 2007 et cesse de produire ses effets le 30 juin 2009.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 19 mars 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12436]F. 2008 — 1736
19 MARS 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 21 mai 2007, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des tuileries, relative à la durée du
travail (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des tuileries;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 mai 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des tuileries, relative à la durée du travail.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 mars 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des tuileries

Convention collective de travail du 21 mai 2007

Durée du travail
(Convention enregistrée le 8 août 2007

sous le numéro 84225/CO/113.04)
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs et aux ouvriers et aux ouvrières des entreprises qui
relèvent de la Sous-commission paritaire des tuileries, notamment
SA Wienerberger (Division Pottelberg - Division Tuiles en terre cuite -
Division Tuileries du Hainaut) et SA Koraton.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers et ouvrières.
Art. 2. La durée du travail est réduite par l’octroi d’un jour de congé

compensatoire à chaque ouvrier qui a au moins quatre semaines
d’ancienneté durant l’année de travail en cours.

Ce jour est pris de la manière convenue lors du conseil d’entreprise.

La journée compensatoire complémentaire octroyée est payée par
l’employeur au moment où elle est prise à 7,6 heures multipliées par le
salaire horaire tel que mentionné au chapitre II, article 2, de la
convention collective de travail du 21 mai 2007 concernant les
conditions de travail dans les tuileries, majoré des suppléments en
vigueur.
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Voor de deeltijdsen gebeurt de betaling pro rata het aantal gewerkte
uren per week.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heft de collectieve
arbeidsovereenkomst van 27 juni 2005 betreffende hetzelfde aard op,
algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 15 juni 2006,
in het Belgisch Staatsblad verschenen op 13 september 2006.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2007 en is gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan opgezegd worden mits een opzeggingstermijn van 6 maan-
den per aangetekende brief aan de post, gericht aan de voorzitter van
het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
19 maart 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12439]N. 2008 — 1737
19 MAART 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen,
betreffende het ″Kledingfonds″ (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen;
Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage overgeno-
men collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007, gesloten in het Paritair
Subcomité voor de pannenbakkerijen, betreffende het ″Kledingfonds″.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 19 maart 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 2007

″Kledingfonds″ (Overeenkomst
geregistreerd op 8 augustus 2007

onder het nummer 84226/CO/113.04)
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers en op de arbeiders en de arbeidsters van de onderne-
mingen die vallen onder het Paritair Subcomité voor de pannenbakke-
rijen, namelijk NV Wienerberger (Divisie Pottelberg – Divisie Kleidak-
pannen – Divisie Tuileries du Hainaut) en NV Koraton.

Onder ″arbeiders″ wordt verstaan : de arbeiders en de arbeidsters.
Art. 2. Er wordt, door toedoen van een kledingfonds, een vergoeding

betaald voor kledij, andere dan werkkledij, van 80 EUR per eind novem-
ber aan alle arbeiders ressorterend onder het Paritair Subcomité van de
pannenbakkerijen en dit volgens de beperkende lijst van uitgaven die
bij de onderneming aftrekbaar en bij de genieters niet belastbaar zijn
(Belgisch Staatsblad van 28 november 1986, bladzijde 16199, alinea 5).

Pour les personnes qui travaillent à temps partiel, le paiement se fait
au prorata du nombre d’heures prestées par semaine.

Art. 3. La présente convention collective de travail abroge la
convention collective de travail du 27 juin 2005 relative au même objet,
rendue obligatoire par arrêté royal du 15 juin 2006, publiée au Moniteur
belge du 13 septembre 2006.

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2007 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée moyennant un préavis de 6 mois adressé par
lettre recommandée à la poste, au président de la Sous-commission
paritaire des tuileries.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 19 mars 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12439]F. 2008 — 1737
19 MARS 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 21 mai 2007, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des tuileries, relative au ″Fonds de
vêtements″ (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des tuileries;
Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 mai 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des tuileries, relative au ″Fonds de vêtements″.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 mars 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des tuileries

Convention collective de travail du 21 mai 2007

″Fonds de vêtements″
(Convention enregistrée le 8 août 2007

sous le numéro 84226/CO/113.04)
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs et aux ouvriers et aux ouvrières des entreprises qui
relèvent de la Sous-commission paritaire des tuileries, notamment
SA Wienerberger (Division Pottelberg – Division Tuiles en terre cuite –
Division Tuileries du Hainaut) et SA Koraton.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers et ouvrières.
Art. 2. Une indemnité de 80 EUR sera payée fin novembre à tous les

ouvriers relevant de la Sous-commission paritaire des tuileries, pour
des vêtements autres que des vêtements de travail, ceci selon la liste
limitative des dépenses qui sont déductibles pour l’entreprise et non
imposables pour les bénéficiaires (Moniteur belge du 28 novembre 1986,
page 16199, alinéa 5).
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De premie wordt uitgekeerd in verhouding tot de gewerkte maan-
den.

Onder ″gewerkte maand″ wordt verstaan : de maand gedurende
dewelke de arbeider minimum tien werkdagen telt.

Worden gelijkgesteld met werkdagen : de dagen van ziekte en
ongeval tot een maximum van één jaar en van gedeeltelijke werkloos-
heid gedurende de jaren 2007 en/of 2008.

Voor de deeltijdse gebeurt de betaling pro rata het aantal gewerkte
uren per week.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heft de collectieve
arbeidsovereenkomst van 27 juni 2005 betreffende hetzelfde aard op,
algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 2 juni 2006, in
het Belgisch Staatsblad verschenen op 13 september 2006.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2007 en is gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan opgezegd worden mits een opzeggingstermijn van 6 maan-
den, mits een aangetekende brief aan de post, gericht aan de voorzitter
van het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
19 maart 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22288]N. 2008 — 1738
18 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van het persoonlijk
aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoetkoming van de
verzekering voor geneeskundige verzorging in het honorarium
voor bepaalde verstrekkingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 37, § 1, gewijzigd bij de wet van 20 decem-
ber 1995, het koninklijk besluit van 16 april 1997 en de wetten van
24 december 1999, 22 augustus 2002, 27 december 2006, 26 maart 2007
en 21 december 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van
het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoetko-
ming van de verzekering voor geneeskundige verzorging in het
honorarium voor bepaalde verstrekkingen, inzonderheid op arti-
kel 7quater, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 30 juni 1986 en
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 11 december 1987, 7 augus-
tus 1995, 1 mei 2006 en 10 juni 2006;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 6 juni 2007;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 25 juni 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
8 februari 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
10 maart 2008;

Gelet op het advies nr. 44.322/1 van de Raad van State, gegeven op
17 april 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 7quater van het koninklijk besluit van 23 maart 1982
tot vaststelling van het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of
van de tegemoetkoming van de verzekering voor geneeskundige
verzorging in het honorarium voor bepaalde verstrekkingen, inge-
voegd bij het koninklijk besluit van 30 juni 1986 en gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 11 december 1987, 7 augustus 1995, 1 mei 2006
en 10 juni 2006, wordt aangevuld met het volgende lid :

« Het persoonlijk aandeel van de rechthebbende in het honorarium
voor de verstrekkingen 109410 en 109675 wordt evenwel beperkt tot
8,68 euro. Voor de rechthebbenden op de verhoogde verzekerings-
tegemoetkoming bedoeld in artikel 37, §§ 1 en 19, van de wet

La prime est payée au prorata des mois de travail.

On entend par ″mois de travail″ : le mois pendant lequel l’ouvrier
compte au moins dix jours de travail.

Sont assimilés à des jours de travail : les jours de maladie et
d’accident avec un maximum d’un an et les jours de chômage partiel
pendant les années 2007 et/ou 2008.

Pour les personnes qui travaillent à temps partiel, le paiement
s’effectue au prorata du nombre d’heures prestées par semaine.

Art. 3. La présente convention collective de travail abroge la
convention collective de travail du 27 juin 2005, relative au même objet,
rendue obligatoire par arrêté royal du 2 juin 2006, publiée au Moniteur
belge du 13 septembre 2006.

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2007 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée moyennant un préavis de 6 mois, par lettre
recommandée à la poste, adressée au président de la Sous-commission
paritaire des tuileries.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 19 mars 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22288]F. 2008 — 1738
18 MAI 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 23 mars 1982

portant fixation de l’intervention personnelle des bénéficiaires ou
de l’intervention de l’assurance soins de santé dans les honoraires
de certaines prestations

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 37, § 1er,
modifié par la loi du 20 décembre 1995, l’arrêté royal du 16 avril 1997
et les lois des 24 décembre 1999, 22 août 2002, 27 décembre 2006,
26 mars 2007 et 21 décembre 2007;

Vu l’arrêté royal du 23 mars 1982 portant fixation de l’intervention
personnelle des bénéficiaires ou de l’intervention de l’assurance soins
de santé dans les honoraires de certaines prestations, notamment
l’article 7quater, inséré par l’arrêté royal du 30 juin 1986 et modifié par
les arrêtés royaux des 11 décembre 1987, 7 août 1995, 1er mai 2006 et
10 juin 2006;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
6 juin 2007;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
25 juin 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 8 février 2008;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 10 mars 2008;

Vu l’avis n° 44.322/1 du Conseil d’Etat, donné le 17 avril 2008, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 7quater de l’arrêté royal du 23 mars 1982 portant
fixation de l’intervention personnelle des bénéficiaires ou de l’interven-
tion de l’assurance soins de santé dans les honoraires de certaines
prestations, inséré par l’arrêté royal du 30 juin 1986 et modifié par les
arrêtés royaux des 11 décembre 1987, 7 août 1995, 1er mai 2006 et
10 juin 2006, est complété par l’alinéa suivant :

« L’intervention personnelle du bénéficiaire dans les honoraires pour
les prestations 109410 et 109675 est toutefois limitée à 8,68 EUR. Pour
les bénéficiaires de l’intervention majorée de l’assurance, visée à
l’article 37, §§ 1er et 19, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins
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betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, wordt dat persoonlijk
aandeel beperkt tot 4,34 euro. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 mei 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22296]N. 2008 — 1739

26 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 10 oktober 1986 tot uitvoering van artikel 53, § 1,
negende lid, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 53, § 1, negende lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 oktober 1986 tot uitvoering van
artikel 53, § 1, negende lid, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op 17 december 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
11 februari 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting
gegeven op 5 maart 2008;

Gelet op het advies 44.423/1 van de Raad van State, gegeven op
6 mei 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 4bis, § 9, van het koninklijk besluit van
10 oktober 1986 tot uitvoering van artikel 53, § 1, negende lid, van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 6 december 2005 wordt het rangtelwoord
« 12de » vervangen door het rangtelwoord « 15de ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 mei 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, cette intervention
personnelle est limitée à 4,34 EUR. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 mai 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22296]F. 2008 — 1739

26 MAI 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 10 octo-
bre 1986 portant exécution de l’article 53, § 1er, alinéa 9, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 53, § 1er, alinéa 9;

Vu l’arrêté royal du 10 octobre 1986 portant exécution de l’article 53,
§ 1er, alinéa 9, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 17 décembre 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 février 2008;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 5 mars 2008;

Vu l’avis 44.423/1 du Conseil d’Etat, donné le 6 mai 2008, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 4bis, § 9, de l’arrêté royal du 10 octo-
bre 1986 portant exécution de l’article 53, § 1er, alinéa 9, de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, inséré par l’arrêté royal du 6 décembre 2005, le nombre
ordinal « 12e » est remplacé par le nombre ordinal « 15e ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 mai 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22279]N. 2008 — 1740

26 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat bepaalde
tandheelkundige verstrekkingen betreft, van de bijlage bij het
koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35, § 2, eerste lid, 2°, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 25 april 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op de voorstellen van de Technische tandheelkundige raad,
gedaan tijdens zijn vergadering van 29 november 2007;

Overwegende dat artikel 27, vierde lid, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, voorziet dat het advies van de Dienst
voor geneeskundige controle wordt geacht te zijn gegeven wanneer het
niet geformuleerd is binnen de voorziene termijn van vijf werkdagen en
dat dit hier het geval is;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie tandheelkundi-
gen–ziekenfondsen van 5 december 2007;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole
gegeven op 13 december 2007;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 17 december 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 februari 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting, van
5 maart 2008;

Gelet op advies 44.411/1 van de Raad van State, gegeven op
29 april 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 5 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, vervangen bij het koninklijk
besluit van 6 december 2005 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 13 februari 2006, 5 oktober 2006, 22 november 2006, 11 mei 2007 en
31 augustus 2007, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° § 1 wordt gewijzigd als volgt :

a) De woorden « 12de » worden vervangen door de woorden
« 15de »;

b) De rubriek « Preventieve behandelingen » wordt vervangen als
volgt :

« PREVENTIEVE BEHANDELINGEN

371556-371560

* Mondonderzoek, inclusief het opmaken van een balans en het
motiveren van de patiënt in verband met de uit te voeren preventieve
en curatieve zorg, uitgevoerd tijdens het eerste semester van het
kalenderjaar, 1 keer per semester, tot de 15de verjaardag ............... N 7

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22279]F. 2008 — 1740

26 MAI 2008. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne certaines
prestations dentaires, l’annexe de l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en
matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35, § 2,
alinéa 1er, 2°, modifié par l’arrêté royal du 25 avril 1997;

Vu l’annexe de l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu les propositions du Conseil technique dentaire formulées au cours
de sa réunion du 29 novembre 2007;

Considérant que l’article 27, alinéa 4, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
prévoit que l’avis du Service du contrôle médical est considéré
comme étant donné lorsqu’il n’a pas été formulé dans le délai prévu de
cinq jours ouvrables et que tel est le cas en l’espèce;

Vu la décision de la Commission nationale dento-mutualiste en date
du 5 décembre 2007;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné le
13 décembre 2007;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité en date du 17 décembre 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 février 2008;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 5 mars 2008;

Vu l’avis 44.411/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 avril 2008, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 5 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, remplacé par
l’arrêté royal du 6 décembre 2005 et modifié par les arrêtés royaux des
13 février 2006, 5 octobre 2006, 22 novembre 2006, 11 mai 2007 et
31 août 2007, sont apportées les modifications suivantes :

1° Le § 1er est modifié comme suit :

a) Les mots « 12e » sont remplacés par les mots « 15e »;

b) La rubrique « Traitements préventifs » est remplacée par la
disposition suivante :

« TRAITEMENTS PREVENTIFS

371556-371560

* Examen buccal comprenant l’établissement d’un bilan et la
motivation du patient quant aux soins préventifs et curatifs, effectué au
cours du premier semestre de l’année civile, une fois par semestre,
jusqu’au 15e anniversaire ....................................................................... N 7
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371571-371582

* Mondonderzoek, inclusief het opmaken van een balans en het
motiveren van de patiënt in verband met de uit te voeren preventieve
en curatieve zorg, uitgevoerd tijdens het tweede semester van het
kalenderjaar, 1 keer per semester, tot de 15de verjaardag ............... N 7

De verstrekkingen 371556-371560 en 371571-371582 zijn enkel cumu-
leerbaar met de eventuele radiografieën opgenomen in dit artikel en/of
met de verzegelingen van groeven en putjes.

372514-372525

* Verzegelen van groeven en putjes, tot de 15de verjaardag, enkel op
de blijvende tanden - per tand ............................................................ L 10

372536-372540

* Verzegelen van groeven en putjes, tot de 15de verjaardag, op een
andere blijvende tand; tijdens dezelfde zitting en in hetzelfde kwa-
drant - per bijkomende tand .................................................................. L 7

De verzekeringstegemoetkoming voor het verzegelen van groeven
en putjes is slechts éénmaal per tand verschuldigd, ongeacht de leeftijd
van de rechthebbende.

Profylactisch reinigen, per kwadrant en per kalenderjaar, tot de
15de verjaardag :

371792-371803

* rechter bovenkwadrant ................................................................... L 10

371814-371825

* linker bovenkwadrant ..................................................................... L 10

371836-371840

* linker onderkwadrant ..................................................................... L 10

371851-371862

* rechter onderkwadrant ................................................................... L 10

371873-371884

* meerdere kwadranten (minimum 3 tanden voor het geheel van de
onvolledige kwadranten) ...................................................................... L 10

Om een kwadrant te mogen aanrekenen moet het kwadrant ten
minste drie tanden omvatten.

Als verscheidene kwadranten, die niet elk drie tanden omvatten,
behandeld werden, mogen deze gecumuleerd en aangerekend worden
als één kwadrant onder de nr. 371873-371884 voor zover er in totaal ten
minste drie tanden zijn.

Het recht op verzekeringstegemoetkoming voor de verstrekkingen
371792-371803, 371814-371825, 371836-371840, 371851-371862, 371873-
371884 wordt afhankelijk gemaakt van de voorwaarde dat op hetzelfde
kwadrant en in hetzelfde kalenderjaar geen andere verstrekking van
profylactisch reinigen van de tanden het voorwerp heeft uitgemaakt
van een verzekeringstegemoetkoming.

Profylactisch reinigen, per kwadrant en per kwartaal, bij lichamelijk
of geestelijk gehandicapten tot de 15de verjaardag, die voor hun leeftijd
niet in staat zijn een normale dagelijkse mondhygiëne te verwerven of
behouden zonder de hulp van een derde persoon :

371696-371700

* rechter bovenkwadrant ................................................................... L 10

371711-371722

* linker bovenkwadrant ..................................................................... L 10

371733-371744

* linker onderkwadrant ..................................................................... L 10

371755-371766

* rechter onderkwadrant ................................................................... L 10

371571-371582

* Examen buccal comprenant l’établissement d’un bilan et la
motivation du patient quant aux soins préventifs et curatifs, effectué au
cours du second semestre de l’année civile, une fois par semestre,
jusqu’au 15e anniversaire ....................................................................... N 7

Les prestations 371556-371560 et 371571-371582 sont uniquement
cumulables avec les radiographies éventuelles reprises dans le présent
article et/ou les scellements de fissures et de puits.

372514-372525

* Scellement de fissures et de puits d’une dent définitive, par dent,
jusqu’au 15e anniversaire ...................................................................... L 10

372536-372540

* Scellement de fissures et de puits d’une autre dent définitive, au
cours de la même séance et dans le même quadrant - par dent
supplémentaire, jusqu’au 15e anniversaire .......................................... L 7

L’intervention de l’assurance pour le scellement de fissures et de
puits n’est due qu’une fois par dent, quel que soit l’âge du bénéficiaire.

Nettoyage prophylactique, par quadrant et par année civile, jusqu’au
15e anniversaire :

371792-371803

* quadrant supérieur droit ................................................................ L 10

371814-371825

* quadrant supérieur gauche ............................................................ L 10

371836-371840

* quadrant inférieur gauche ............................................................. L 10

371851-371862

* quadrant inférieur droit ................................................................. L 10

371873-371884

* plusieurs quadrants (3 dents minimum pour l’ensemble des
quadrants incomplets) ........................................................................... L 10

Pour pouvoir être attesté, le quadrant doit comporter au moins trois
dents.

Lorsque plusieurs quadrants qui ne comportent pas trois dents
chacun ont été traités, ils peuvent être cumulés et attestés comme un
seul quadrant sous le n° 371873-371884 pour autant qu’il y ait au total
au moins trois dents.

Le droit à l’intervention de l’assurance pour les prestations 371792-
371803, 371814-371825, 371836-371840, 371851-371862, 371873-371884
est également conditionné par le fait que durant la même année civile
et dans le même quadrant, aucun autre nettoyage prophylactique des
dents n’ait donné lieu à une intervention de l’assurance.

Nettoyage prophylactique, par quadrant, par trimestre, chez des
handicapés, physiques ou mentaux, jusqu’au 15e anniversaire, qui ne
sont pas en état d’acquérir ou de conserver une hygiène buccale
quotidienne normale pour leur âge sans l’aide d’une tierce personne :

371696-371700

* quadrant supérieur droit ................................................................ L 10

371711-371722

* quadrant supérieur gauche ............................................................ L 10

371733-371744

* quadrant inférieur gauche ............................................................. L 10

371755-371766

* quadrant inférieur droit ................................................................. L 10
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371770-371781

* meerdere kwadranten (minimum 3 tanden voor het geheel van de
onvolledige kwadranten) ...................................................................... L 10

De motivering hiervan wordt door de practicus opgenomen in het
dossier van de rechthebbende.

Het inroepen van een van deze tegemoetkomingsvoorwaarden
behoort tot de verantwoordelijkheid van de behandelende practicus.

Het recht op verzekeringstegemoetkoming voor de verstrekkingen
371696-371700, 371711-371722, 371733-371744, 371755-371766, 371770-
371781 wordt afhankelijk gemaakt van de voorwaarde dat op hetzelfde
kwadrant en in hetzelfde kwartaal geen andere verstrekking van
profylactisch reinigen van de tanden het voorwerp heeft uitgemaakt
van een verzekeringstegemoetkoming.

Om een kwadrant te mogen aanrekenen moet het kwadrant ten
minste drie tanden omvatten.

Als verscheidene kwadranten, die niet elk drie tanden omvatten,
behandeld werden, mogen deze gecumuleerd en aangerekend worden
als één kwadrant onder de nr. 371770-371781 voor zover er in totaal ten
minste drie tanden zijn.

De preventieve behandelingen geven geen recht op een bijkomend
honorarium wegens urgentie.

De preventieve behandelingen mogen niet gecumuleerd worden met
de raadpleging. »

c) In de rubriek « Conserverende verzorging » worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1. De verstrekkingen 374754-374765 en 374776-374780 worden
geschrapt;

2. De omschrijving van de verstrekking 373590-373601 wordt vervan-
gen als volgt :

373590-373601

** Bijkomend honorarium voor het gebruik van adhesieve technieken
voor vulling(en) van caviteit(en) en/of opbouw uit het artikel 5 van
de nomenclatuur op blijvende tanden, tot de 15de verjaardag, per tand
.................................................................................................................. L 7,81

Voor de verstrekking 373590-373601, wordt bij agenesie van de
blijvende tand, de overeenkomstige melktand gelijkgesteld met die
blijvende tand.

d) in de rubriek « Extracties » worden na de verstrekking 374872-
374883 de volgende verstrekkingen ingevoegd :

* Verwijderen (sectie met extractie) van wortel(s) bij een rechtheb-
bende, tot de 15de verjaardag

374754-374765

één wortel ............................................................................................ L 15

374776-374780

verscheidene wortels van dezelfde tand ........................................ L 20

2° § 2 wordt gewijzigd als volgt :

a) De woorden « 12de » worden vervangen door de woorden
« 15de »;

b) De rubriek « Preventieve behandelingen » wordt vervangen als
volgt :

« PREVENTIEVE BEHANDELINGEN

301556-301560

* Mondonderzoek, inclusief het opmaken van een balans en het
motiveren van de patiënt in verband met de uit te voeren preventieve
en curatieve zorg, uitgevoerd tijdens het eerste semester van het
kalenderjaar, 1 keer per semester, vanaf de 15e tot de 18de verjaar-
dag .............................................................................................................. N 7

371770-371781

* plusieurs quadrants (3 dents minimum pour l’ensemble des
quadrants incomplets) ........................................................................... L 10

La motivation est reprise par le praticien dans le dossier du
bénéficiaire.

L’invocation d’une de ces conditions d’intervention est de la
responsabilité du praticien traitant.

Le droit à l’intervention de l’assurance pour les prestations 371696-
371700, 371711-371722, 371733-371744, 371755-371766, 371770-371781
est également conditionné par le fait que durant le même trimestre et
dans le même quadrant, aucun nettoyage prophylactique des dents
n’ait donné lieu à une intervention de l’assurance.

Pour pouvoir être attesté, le quadrant doit comporter au moins
trois dents.

Lorsque plusieurs quadrants qui ne comportent pas trois dents
chacun ont été traités, ils peuvent être cumulés et attestés comme un
seul quadrant sous le n° 371770-371781 pour autant qu’il y ait au total
au moins trois dents.

Les traitements préventifs n’ouvrent pas droit au supplément pour
prestations urgentes.

Les traitements préventifs ne peuvent être cumulés avec la consulta-
tion. »

c) Dans la rubrique « Soins conservateurs » sont apportées les
modifications suivantes :

1. Les prestations 374754-374765 et 374776-374780 sont abrogées;

2. Le libellé de la prestation 373590-373601 est remplacé comme suit :

373590-373601

** Honoraires complémentaires pour l’utilisation de techniques
adhésives pour obturation de cavité(s) et/ou restauration prévue à
l’article 5 de la nomenclature, sur dents définitives, jusqu’au
15e anniversaire, par dent ................................................................. L 7,81

Pour la prestation 373590-373601, lors de l’agénésie d’une dent
définitive, la dent lactéale correspondante est assimilée à cette dent
définitive.

d) dans la rubrique « Extractions » les prestations suivantes sont
insérées après la prestation 374872-374883 :

* Ablation (section et extraction) de racine(s), chez le bénéficiaire
jusqu’au 15e anniversaire

374754-374765

d’une racine ......................................................................................... L 15

374776-374780

de plusieurs racines de la même dent ............................................ L 20

2° Le § 2 est modifié comme suit :

a) Les mots « 12e » sont remplacés par les mots « 15e »;

b) La rubrique « Traitements préventifs » est remplacée par la
disposition suivante :

« TRAITEMENTS PREVENTIFS

301556-301560

* Examen buccal comprenant l’établissement d’un bilan et la
motivation du patient quant aux soins préventifs et curatifs, effectué au
cours du premier semestre de l’année civile, une fois par semestre à
partir du 15e jusqu’au 18e anniversaire .............................................. N 7
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301571-301582

* Mondonderzoek, inclusief het opmaken van een balans en het
motiveren van de patiënt in verband met de uit te voeren preventieve
en curatieve zorg, uitgevoerd tijdens het tweede semester van het
kalenderjaar, 1 keer per semester, vanaf de 15e tot de 18de verjaar-
dag .............................................................................................................. N 7

De verstrekkingen 301556-301560 en 301571-301582 zijn enkel cumu-
leerbaar met de eventuele radiografieën opgenomen in dit artikel, de
verzegelingen van groeven en putjes en/of de bepaling van de
parodontale index (DPSI).

De verstrekkingen 301556-301560 en 301571-301582 hebben geen
recht op tegemoetkoming indien tijdens dat semester reeds een
verstrekking 371556-371560 of 371571-371582 werd vergoed.

301593-301604

* Mondonderzoek inclusief de nodige intrabuccale radiodiagnos-
tische opnames, het opmaken van een behandelingsplan, registratie
van de gegevens voor het opmaken of actualiseren van het tandheel-
kundige dossier en het motiveren van de patiënt in verband met de uit
te voeren preventieve en curatieve zorg, 1 keer per kalenderjaar, vanaf
de 18de tot de 57ste verjaardag ..................................................... N 20,96

De verstrekking 301593-301604 is enkel cumuleerbaar met de bepa-
ling van de parodontale index (DPSI) en de extrabuccale radiodiagnos-
tische opnames.

302514-302525

* Verzegelen van groeven en putjes, vanaf de 15de verjaardag, voor
de gevallen van laattijdig doorbreken, enkel op de blijvende tanden -
per tand .................................................................................................... L 10

302536-302540

* Verzegelen van groeven en putjes, vanaf de 15de verjaardag, voor
de gevallen van laattijdig doorbreken, enkel op een andere blijvende
tand tijdens dezelfde zitting, in hetzelfde kwadrant - per bijkomende
tand ............................................................................................................. L 7

De verzekeringstegemoetkoming voor het verzegelen van groeven
en putjes is slechts eenmaal per tand verschuldigd, ongeacht de leeftijd
van de rechthebbende.

Profylactisch reinigen, per kwadrant en per kwartaal, bij lichamelijk
of geestelijk gehandicapten vanaf de 15de verjaardag, die voor hun
leeftijd niet in staat zijn een normale mondhygiëne te verwerven of te
behouden zonder de hulp van een derde persoon :

301696-301700

* rechter bovenkwadrant ................................................................... L 10

301711-301722

* linker bovenkwadrant ..................................................................... L 10

301733-301744

* linker onderkwadrant ..................................................................... L 10

301755-301766

* rechter onderkwadrant ................................................................... L 10

301770-301781

* meerdere kwadranten (minimum 3 tanden voor het geheel van de
onvolledige kwadranten) ...................................................................... L 10

De motivering hiervan wordt door de practicus opgenomen in het
dossier van de rechthebbende.

Het inroepen van een van deze tegemoetkomingsvoorwaarden
behoort tot de verantwoordelijkheid van de behandelende practicus.

Het recht op verzekeringstegemoetkoming voor de verstrekkingen
301696-301700, 301711-301722, 301733-301744, 301755-301766, 301770-
301781 wordt afhankelijk gemaakt van de voorwaarde dat op hetzelfde
kwadrant en in hetzelfde kwartaal geen andere verstrekking van
tandsteenverwijdering of profylactisch reinigen van de tanden het
voorwerp heeft uitgemaakt van een verzekeringstegemoetkoming.

Verwijderen van tandsteen, per kwadrant en per kalenderjaar, vanaf
de 15de verjaardag :

302153-302164

* rechter bovenkwadrant ................................................................... L 10

301571-301582

* Examen buccal comprenant l’établissement d’un bilan et la
motivation du patient quant aux soins préventifs et curatifs, effectué au
cours du second semestre de l’année civile, une fois par semestre à
partir du 15e jusqu’au 18e anniversaire .............................................. N 7

Les prestations 301556-301560 et 301571-301582 sont uniquement
cumulables avec les radiographies éventuelles reprises dans le présent
article, les scellements de fissures et de puits et/ou la fixation de l’index
parodontal (DPSI).

Les prestations 301556-301560 et 301571-301582 ne donnent pas droit
à une intervention si, pendant ce semestre, une prestation 371556-
371560 ou 371571-371582 a déjà été remboursée.

301593-301604

* Examen buccal y compris les éléments radiodiagnostiques intrabuc-
caux nécessaires, l’établissement d’un plan de traitement, l’enregistre-
ment des données pour l’établissement ou la mise à jour du dossier
dentaire et la motivation du patient concernant les soins préventifs et
curatifs à effectuer, une fois par année civile, à partir du 18e jusqu’au
57e anniversaire ................................................................................ N 20,96

La prestation 301593-301604 n’est cumulable qu’avec la fixation de
l’index parodontal (DPSI) et les éléments radiodiagnostiques extrabuc-
caux.

302514-302525

* Scellement de fissures et de puits à partir du 15e anniversaire pour
les cas d’éruptions tardives, uniquement sur les dents définitives - par
dent ........................................................................................................... L 10

302536-302540

* Scellement de fissures et de puits à partir du 15e anniversaire pour
les cas d’éruptions tardives, uniquement sur une autre dent définitive
au cours d’une même séance, dans un même quadrant - par dent
supplémentaire .......................................................................................... L 7

L’intervention de l’assurance pour le scellement de fissures et de
puits n’est due qu’une fois par dent, quel que soit l’âge du bénéficiaire.

Nettoyage prophylactique, par quadrant, par trimestre, chez des
handicapés, physiques ou mentaux, à partir du 15e anniversaire, qui ne
sont pas en état d’acquérir ou de conserver une hygiène buccale
quotidienne normale pour leur âge sans l’aide d’une tierce personne :

301696-301700

* quadrant supérieur droit ................................................................ L 10

301711-301722

* quadrant supérieur gauche ............................................................ L 10

301733-301744

* quadrant inférieur gauche ............................................................. L 10

301755-301766

* quadrant inférieur droit ................................................................. L 10

301770-301781

* plusieurs quadrants (3 dents minimum pour l’ensemble des
quadrants incomplets) ........................................................................... L 10

La motivation est reprise par le praticien dans le dossier du
bénéficiaire.

L’invocation d’une de ces conditions d’intervention est de la
responsabilité du praticien traitant.

Le droit à l’intervention de l’assurance pour les prestations 301696-
301700, 301711-301722, 301733-301744, 301755-301766, 301770-301781
est également conditionné par le fait que durant le même trimestre et
dans le même quadrant, aucun autre détartrage ou nettoyage prophy-
lactique des dents n’ait donné lieu à une intervention de l’assurance.

Détartrage, par quadrant, par année civile, à partir du 15e anniver-
saire :

302153-302164

* quadrant supérieur droit ................................................................ L 10
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302175-302186

* linker bovenkwadrant ..................................................................... L 10

302190-302201

* linker onderkwadrant ..................................................................... L 10

302212-302223

* rechter onderkwadrant ................................................................... L 10

302234-302245

* meerdere kwadranten (minimum 3 tanden voor het geheel van de
onvolledige kwadranten) ...................................................................... L 10

Vanaf de 18de verjaardag wordt het recht op de verzekeringstege-
moetkoming voor de verstrekkingen 302153-302164, 302175-302186,
302190-302201, 302212-302223 en 302234–302245 afhankelijk gemaakt
van de voorwaarde dat de rechthebbende in de loop van het
kalenderjaar voorafgaand aan dat waarin de verstrekking wordt
verricht, hetzij een raadpleging uitgevoerd door een tandheelkundige,
of een in dit artikel vermelde tandheelkundige verstrekking, heeft
genoten, welke krachtens de Belgische wetgeving inzake de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, een andere
Belgische wetgeving, een vreemde wetgeving of in het gemeen recht,
het voorwerp heeft uitgemaakt van een tegemoetkoming.

Voor de rechthebbende die niet aan deze voorwaarde voldoet, wordt
de verzekeringstegemoetkoming bepaald op basis van de relatieve
waarde L 5 en wordt deze door de verzekeringsinstelling gecodeerd
onder nummer 301976.

Het recht op verzekeringstegemoetkoming voor de verstrekkingen
302153-302164, 302175-302186, 302190-302201, 302212-302223, 302234-
302245 wordt afhankelijk gemaakt van de voorwaarde dat op hetzelfde
kwadrant en in hetzelfde kalenderjaar geen andere verstrekking van
profylactisch reinigen of tandsteenverwijdering van de tanden het
voorwerp heeft uitgemaakt van een verzekeringstegemoetkoming.

Om een kwadrant te mogen aanrekenen moet het kwadrant ten
minste drie tanden omvatten.

Als verscheidene kwadranten, die niet elk drie tanden omvatten,
behandeld werden, mogen deze gecumuleerd en aangerekend worden
als één kwadrant volgens het geval onder de nrs. 301770-301781 of
302234-302245, voor zover er in totaal ten minste drie tanden zijn.

De preventieve behandelingen geven geen recht op een bijkomend
honorarium wegens urgentie.

De preventieve behandelingen mogen niet gecumuleerd worden met
de raadpleging. »;

c) In de rubriek « Parodontologie » worden de woorden « een
semestrieel mondonderzoek, » ingevoegd tussen de woorden « kan
enkel worden gecumuleerd met » en de woorden « het jaarlijks
mondonderzoek »;

d) De rubriek « Conserverende verzorging » wordt vervangen als
volgt :

« CONSERVERENDE VERZORGING

304216-304220

** Vulling(en) van caviteit(en) op 1 tandvlak van een tand bij
een rechthebbende, vanaf de 15de verjaardag tot de 18de verjaar-
dag ............................................................................................................. L 20

304231-304242

** Vulling(en) van caviteit(en) op 2 tandvlakken van een tand bij
een rechthebbende, vanaf de 15de verjaardag tot de 18de verjaar-
dag ............................................................................................................. L 30

304253-304264

** Vulling(en) van caviteit(en) op 3 of meer tandvlakken van een tand
bij een rechthebbende, vanaf de 15de verjaardag tot de 18de verjaar-
dag ............................................................................................................. L 40

304275-304286

** Opbouw van een knobbel of van een incisale rand van een
blijvende tand bij een rechthebbende, vanaf de 15de verjaardag tot de
18de verjaardag ....................................................................................... L 50

302175-302186

* quadrant supérieur gauche ............................................................ L 10

302190-302201

* quadrant inférieur gauche ............................................................. L 10

302212-302223

* quadrant inférieur droit ................................................................. L 10

302234-302245

* plusieurs quadrants (3 dents minimum pour l’ensemble des
quadrants incomplets) ........................................................................... L 10

A partir du 18e anniversaire, le droit à l’intervention de l’assurance
pour les prestations 302153-302164, 302175-302186, 302190-302201,
302212-302223, 302234-302245 est conditionné, pour le bénéficiaire, par
le recours, au cours de l’année civile précédant celle pendant laquelle la
prestation est effectuée, soit à une consultation effectuée par un
praticien de l’art dentaire ou à une prestation dentaire visée par le
présent article, ayant fait l’objet d’une intervention en vertu de la
législation belge d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
d’une autre législation belge, d’une législation étrangère ou du droit
commun.

Pour le bénéficiaire qui ne satisfait pas à cette condition, l’interven-
tion de l’assurance est fixée sur la base de la valeur relative L 5 et codée
par l’organisme assureur sous le numéro 301976.

Le droit à l’intervention de l’assurance pour les prestations 302153-
302164, 302175-302186, 302190-302201, 302212-302223, 302234-302245,
est également conditionné par le fait que dans le même quadrant et
durant la même année civile, aucun autre nettoyage prophylactique ou
détartrage des dents n’ait donné lieu à une intervention de l’assurance.

Pour pouvoir être attesté, le quadrant doit comporter au moins trois
dents.

Lorsque plusieurs quadrants qui ne comportent pas trois dents
chacun, ont été traités, ils peuvent être cumulés et attestés comme un
seul quadrant suivant le cas sous les nos 301770-301781 ou 302234-
302245, pour autant qu’il y ait au total au moins trois dents.

Les traitements préventifs n’ouvrent pas droit au supplément pour
prestations urgentes.

Les traitements préventifs ne peuvent être cumulés avec la consulta-
tion. »;

c) Dans la rubrique « Parodontologie », les mots « un examen buccal
semestriel, » sont insérés entre les mots « ne peut être cumulée
qu’avec » et les mots « l’examen buccal annuel »;

d) La rubrique « Soins Conservateurs » est remplacée par la disposi-
tion suivante :

« SOINS CONSERVATEURS

304216-304220

** Obturation(s) de cavité(s) sur 1 face d’une dent chez le bénéficiaire
à partir du 15e anniversaire jusqu’au 18e anniversaire .................. L 20

304231-304242

** Obturation(s) de cavité(s) sur 2 faces d’une dent chez le bénéficiaire
à partir du 15e anniversaire jusqu’au 18e anniversaire .................. L 30

304253-304264

** Obturation(s) de cavité(s) sur 3 faces ou plus d’une dent chez
le bénéficiaire à partir du 15e anniversaire jusqu’au 18e anni-
versaire ..................................................................................................... L 40

304275-304286

** Restauration de cuspide ou d’un bord incisal de dent définitive
chez le bénéficiaire à partir du 15e anniversaire jusqu’au 18e anniver-
saire ........................................................................................................... L 50
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304290-304301

** Volledige opbouw van de kroon van een blijvende tand (minimum
4 vlakken) bij een rechthebbende, vanaf de 15de verjaardag tot de
18de verjaardag ....................................................................................... L 60

De verstrekkingen 304216-304220, 304231-304242, 304253-304264,
304275-304286 en 304290-304301 mogen onderling niet worden gecu-
muleerd indien ze worden verricht op dezelfde tand en tijdens dezelfde
zitting.

304312-304323

** Behandeling en vulling van één wortelkanaal van een tand bij
een rechthebbende, vanaf de 15de verjaardag tot de 18de verjaar-
dag ............................................................................................................. L 44

304533-304544

** Behandeling en vulling van twee wortelkanalen van éénzelfde
tand bij een rechthebbende, vanaf de 15de verjaardag tot de 18de ver-
jaardag ...................................................................................................... L 53

304555-304566

** Behandeling en vulling van drie wortelkanalen van éénzelfde tand
bij een rechthebbende, vanaf de 15de verjaardag tot de 18de verjaar-
dag ............................................................................................................. L 80

304570-304581

** Behandeling en vulling van vier of meer wortelkanalen van
éénzelfde tand bij een rechthebbende, vanaf de 15de verjaardag tot de
18de verjaardag ..................................................................................... L 106

304371-304382

** Vulling(en) van caviteit(en) op 1 tandvlak van een tand bij een
rechthebbende, vanaf de 18de verjaardag ......................................... L 20

304393-304404

** Vulling(en) van caviteit(en) en 2 tandvlakken van een tand bij een
rechthebbende, vanaf de 18de verjaardag ......................................... L 30

304415-304426

** Vulling(en) van caviteit(en) op 3 of meer tandvlakken van een tand
bij een rechthebbende, vanaf de 18de verjaardag ............................ L 40

304430-304441

** Opbouw van een knobbel of van een incisale rand van
een blijvende tand bij een rechthebbende, vanaf de 18de verjaar-
dag ............................................................................................................. L 50

304452-304463

** Volledige opbouw van de kroon van een blijvende tand (mini-
mum 4 vlakken) bij een rechthebbende, vanaf de 18de verjaar-
dag ............................................................................................................. L 60

De verstrekkingen 304371-304382, 304393-304404, 304415-304426,
304430-304441 en 304452-304463 mogen onderling niet worden gecu-
muleerd indien ze worden verricht op dezelfde tand en tijdens dezelfde
zitting.

304496-304500

** Behandeling en vulling van één wortelkanaal van een tand bij een
rechthebbende, vanaf de 18de verjaardag ......................................... L 44

304592-304603

** Behandeling en vulling van twee wortelkanalen van éénzelfde
tand bij een rechthebbende, vanaf de 18de verjaardag ................... L 53

304614-304625

** Behandeling en vulling van drie wortelkanalen van éénzelfde tand
bij een rechthebbende, vanaf de 18de verjaardag ............................ L 80

304636-304640

** Behandeling en vulling van vier of meer wortelkanalen van
éénzelfde tand bij een rechthebbende, vanaf de 18de verjaardag . L 106

304290-304301

** Restauration complète de couronne de dent définitive (minimum
4 faces) chez le bénéficiaire à partir du 15e anniversaire jusqu’au
18e anniversaire ...................................................................................... L 60

Les prestations 304216-304220, 304231-304242, 304253-304264, 304275-
304286 et 304290-304301 ne peuvent être cumulées entre elles si elles
sont effectuées sur la même dent et pendant la même séance.

304312-304323

** Traitement et obturation d’un canal d’une dent chez le bénéficiaire
à partir du 15e anniversaire jusqu’au 18e anniversaire .................. L 44

304533-304544

** Traitement et obturation de deux canaux de la même dent chez
le bénéficiaire à partir du 15e anniversaire jusqu’au 18e anniver-
saire ........................................................................................................... L 53

304555-304566

** Traitement et obturation de trois canaux de la même dent chez
le bénéficiaire à partir du 15e anniversaire jusqu’au 18e anniver-
saire ........................................................................................................... L 80

304570-304581

** Traitement et obturation de quatre canaux ou plus de la même dent
chez le bénéficiaire à partir du 15e anniversaire jusqu’au 18e anniver-
saire ......................................................................................................... L 106

304371-304382

** Obturation(s) de cavité(s) sur 1 face d’une dent chez le bénéficiaire
à partir du 18e anniversaire ................................................................. L 20

304393-304404

** Obturation(s) de cavité(s) sur 2 faces d’une dent chez le bénéficiaire
à partir du 18e anniversaire ................................................................. L 30

304415-304426

** Obturation(s) de cavité(s) sur 3 faces ou plus d’une dent chez le
bénéficiaire à partir du 18e anniversaire ............................................ L 40

304430-304441

** Restauration de cuspide ou d’un bord incisal de dent définitive
chez le bénéficiaire à partir du 18e anniversaire .............................. L 50

304452-304463

** Restauration complète de couronne de dent définitive (minimum 4
faces) chez le bénéficiaire à partir du 18e anniversaire .................. L 60

Les prestations 304371-304382, 304393–304404, 304415-304426, 304430-
304441 et 304452-304463 ne peuvent être cumulées entre elles si elles
sont effectuées sur la même dent et pendant la même séance.

304496-304500

** Traitement et obturation d’un canal d’une dent, chez le bénéficiaire
à partir du 18e anniversaire ................................................................. L 44

304592-304603

** Traitement et obturation de deux canaux de la même dent chez le
bénéficiaire à partir du 18e anniversaire ............................................ L 53

304614-304625

** Traitement et obturation de trois canaux de la même dent chez le
bénéficiaire à partir du 18e anniversaire ............................................ L 80

304636-304640

** Traitement et obturation de quatre canaux ou plus de la même dent
chez le bénéficiaire à partir du 18e anniversaire ............................ L 106
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303590-303601

** Bijkomend honorarium voor het gebruik van adhesieve technieken
voor vulling(en) van caviteit(en) en/of opbouw uit het artikel 5 van de
nomenclatuur op blijvende tanden, vanaf de 15de verjaardag, per tand
.................................................................................................................. L 7,81

Voor de verstrekking 303590-303601, wordt bij agenesie van de
blijvende tand, de overeenkomstige melktand gelijkgesteld met die
blijvende tand.

303612-303623

** Bijkomend honorarium voor het afzonderen van één of meerdere
tanden door middel van een cofferdam voor conserverende verstrek-
kingen uit het artikel 5 van de nomenclatuur, vanaf de 15de verjaardag,
per zitting en ongeacht het aantal tanden ...................................... L 7,81

303575-303586

* Forfait voor urgentiebehandeling, uitsluitend in het kader van
een georganiseerde wachtdienst, waarbij een behandeling voorzien
in artikel 5 van de nomenclatuur uit de rubriek conserverende
verzorging slechts gedeeltelijk wordt uitgevoerd, vanaf de 15de verjaar-
dag ..................................................................................................... L 58,55 »

e) de rubriek « Extracties » wordt vervangen als volgt :

« EXTRACTIES

304850-304861

* Extractie van een tand, vanaf de 60ste verjaardag ............... L 21,21

304872-304883

* Extractie van een tand, vanaf de 60ste verjaardag, per bijkomende
tand in hetzelfde kwadrant en in dezelfde zitting .......................... L 15

304894-304905

* Extractie van een tand, vanaf de 15de tot de 60ste verjaardag, in
geval de rechthebbende beantwoordt aan één van de voorwaarden van
het artikel 6, § 3bis ............................................................................ L 21,21

304916-304920

* Extractie van een tand, vanaf de 15de tot de 60ste verjaardag, in
geval de rechthebbende beantwoordt aan één van de voorwaarden van
het artikel 6, § 3bis, per bijkomende tand in hetzelfde kwadrant en in
dezelfde zitting ....................................................................................... L 15

* Verwijderen (sectie met extractie) van wortel(s) bij een rechtheb-
bende, vanaf de 15de verjaardag :

304754-304765

één wortel ............................................................................................ L 15

304776-304780

verscheidene wortels van dezelfde tand ..................................... L 20 »

3° § 3 wordt vervangen als volgt :

« § 3. OVERIGE VERSTREKKINGEN :

ORTHODONTISCHE BEHANDELINGEN

305830-305841

* Orthodontisch advies of orthodontisch onderzoek, met ver-
slag ............................................................................................................ L 20

305911-305922

Schedelanalyse op een teleradiografie, exclusief de radiografie,
éénmaal per kalenderjaar ...................................................................... L 10

1° Vroege orthodontische behandeling

305933-305944

* Eerste forfait voor een vroege orthodontische behandeling, bij het
begin van de behandeling .................................................................. L 160

305955-305966

* Tweede forfait voor een vroege orthodontische behandeling, bij het
einde van de behandeling en ten vroegste gedurende de zesde
kalendermaand van de behandeling ................................................ L 160

2° Orthodontische behandeling

305594-305605

* Onderzoek vóór een eventuele orthodontische behandeling, inclu-
sief de raadpleging en het nemen van de afdruk van de twee bogen, het
vervaardigen van de studiemodellen, het stellen van de diagnose en het
behandelingsplan, met verslag ............................................................ L 50

303590-303601

** Honoraires complémentaires pour l’utilisation de techniques
adhésives pour obturation de cavité(s) et/ou restauration prévue à
l’artcle 5 de la nomenclature, sur dents définitives, à partir du
15e anniversaire, par dent ................................................................. L 7,81

Pour la prestation 303590-303601, lors de l’agénésie d’une dent
définitive, la dent lactéale correspondante est assimilée à cette dent
définitive.

303612-303623

** Honoraires complémentaires pour l’isolation de dent(s) au moyen
d’une digue lors de soins conservateurs prévus à l’article 5 de la
nomenclature, à partir du 15e anniversaire, par séance et quel que soit
le nombre de dents ............................................................................. L 7,81

303575-303586

* Forfait pour traitement d’urgence, uniquement dans le cadre d’un
service de garde organisé, dans lequel un traitement prévu à l’arti-
cle 5 de la nomenclature dans la rubrique des soins conservateurs
ne peut être effectué que partiellement, à partir du 15e anniver-
saire ................................................................................................... L 58,55 »

e) la rubrique « Extractions » est remplacée par la disposition
suivante :

« EXTRACTIONS

304850-304861

* Extraction d’une dent à partir du 60e anniversaire ............. L 21,21

304872-304883

* Extraction d’une dent à partir du 60e anniversaire, par dent
supplémentaire dans le même quadrant et au cours de la même
séance ........................................................................................................ L 15

304894-304905

* Extraction d’une dent à partir du 15e anniversaire jusqu’au 60e
anniversaire, dans le cas où le bénéficiaire répond à une des conditions
de l’article 6, § 3 bis ........................................................................... L 21.21

304916-304920

* Extraction d’une dent à partir du 15e anniversaire jusqu’au 60e
anniversaire, dans le cas où le bénéficiaire répond à une des conditions
de l’article 6, § 3 bis, par dent supplémentaire dans le même quadrant
et au cours de la même séance ............................................................ L 15

* Ablation (section et extraction) de racine(s), chez le bénéficiaire à
partir du 15e anniversaire :

304754-304765

d’une racine ......................................................................................... L 15

304776-304780

de plusieurs racines de la même dent ......................................... L 20 »

3° Le « § 3 est remplacée par la disposition suivante :

« § 3. AUTRES PRESTATIONS :

TRAITEMENTS ORTHODONTIQUES

305830-305841

* Avis ou examen orthodontique, avec rapport ............................ L 20

305911-305922

Analyse céphalométrique sur une téléradiographie, à l’exclusion de
la radiographie, une fois par année civile ......................................... L 10

1° Traitement orthodontique de première intention

305933-305944

* Premier forfait pour traitement orthodontique de première inten-
tion, au début du traitement .............................................................. L 160

305955-305966

* Second forfait pour traitement orthodontique de première intention,
en fin de traitement et au plus tôt dans le courant du sixième mois civil
du traitement ......................................................................................... L 160

2° Traitement orthodontique

305594-305605

* Examen préliminaire à un traitement orthodontique éventuel, y
compris la consultation et comportant la prise d’empreinte des
deux arcades, la confection des moulages d’étude, l’établissement du
diagnostic et du plan de traitement, avec rapport ........................... L 50
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305631-305642

Forfait voor apparatuur en per behandeling, bij het begin van de
behandeling ........................................................................................... L 125

305675-305686

Forfait voor apparatuur en per behandeling, na de eerste zes forfaits
voor regelmatige behandeling en ten vroegste in de loop van de zesde
kalendermaand van de behandeling ................................................ L 125

305616-305620

Forfait voor regelmatige behandeling, ten hoogste twee per kalen-
dermaand en zes per periode van zes kalendermaanden ........... L 16,5

305653-305664

Forfait voor regelmatige behandeling waarna een onderbreking van
meer dan zes maanden begint .......................................................... L 16,5

305712-305723

Forfait voor regelmatige behandeling waarna een periode van
niet-vergoedbare regelmatige behandeling volgt of waarvoor de toe-
stemming tot verzekeringstegemoetkoming nog niet werd verleend
door de bevoegde instantie ............................................................... L 16,5

305852-305863

* Vast maandbedrag voor een contentiecontrole, maximum 4 per
kalenderjaar ............................................................................................. L 12

305896-305900

* Contentiecontrolezitting, waarna een onderbreking van meer dan
zes maanden begint ............................................................................... L 12

305874-305885

* Vervaardigen, op verzoek van de Technische tandheelkundige raad,
van de studiemodellen van de twee bogen, genomen naar aanleiding
van een aanvraag om verdere orthodontische behandeling ....... L 15 »

Art. 2. In artikel 6, van de bijlage bij hetzelfde besluit, gewijzigd bij
de koninklijke besluiten van 7 juni 1991, 19 december 1991, 8 augus-
tus 1997, 29 maart 2000, 11 december 2000, 15 juni 2001, 28 februari 2002,
20 september 2002, 6 december 2005, 13 februari 2006, 5 oktober 2006,
22 november 2006, 11 mei 2007 en 31 augustus 2007, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° In § 5, 2.4, worden de woorden « 12de » vervangen door de
woorden « 15de »;

2° § 7 wordt vervangen als volgt :

« § 7. Vroege orthodontische behandeling

De verzekeringstegemoetkoming in het kader van de verplichte
ziekteverzekering kan verleend worden voor een vroege orthodonti-
sche behandeling. Deze wordt verdeeld in 2 forfaits voor de volledige
behandeling en bevat het nemen van de afdrukken, het vervaardigen
van de modellen, de diagnose en de melding aan de adviserend
geneesheer, de apparatuur, het plaatsen van de apparatuur en de
controlezittingen.

Het eerste forfait 305933-305944 moet geattesteerd worden bij het
plaatsen van de apparatuur die noodzakelijk is voor een vroege
orthodontische behandeling, het tweede forfait 305955-305966 op het
einde van de behandeling en ten vroegste gedurende de zesde
kalendermaand van de behandeling die start met het plaatsen van de
apparatuur.

De verzekeringstegemoetkoming is enkel verschuldigd voor de
vroege orthodontische behandelingen die in het melkgebit of in het
wisselgebit worden uitgevoerd :

— ter correctie van de frontale en laterale kruisbeten;

— ter correctie van frontale en laterale dwangbeten;

— ter preventie van anterieure traumata door correctie van de
positie van de snijtanden;

— ter correctie van het ruimtegebrek gedurende de wisselfase.

De verzekeringstegemoetkoming is pas verschuldigd na melding bij
de adviserend geneesheer door middel van het reglementair formu-
lier 60bis, ingevuld en ondertekend door de tandheelkundige; het
wordt bij het getuigschrift voor verstrekte hulp gevoegd van de
vers t rek-
king 305933-305944.

De verplichte verzekeringstegemoetkoming waarop de rechtheb-
bende kan aanspraak maken voor een vroege orthodontische behande-
ling beperkt zich tot :

305631-305642

Forfait pour appareillage et par traitement, en début de traite-
ment ........................................................................................................ L 125

305675-305686

Forfait pour appareillage et par traitement, après les six premiers
forfaits de traitement régulier et au plus tôt au cours du sixième mois
civil de traitement ................................................................................ L 125

305616-305620

Forfait de traitement régulier, au maximum deux par mois civil et six
par période de six mois civils ........................................................... L 16,5

305653-305664

Forfait de traitement régulier après lequel survient une interruption
de plus de six mois ............................................................................. L 16,5

305712-305723

Forfait de traitement régulier auquel succède une période de
traitement régulier non remboursable ou dont l’autorisation pour
l’intervention de l’assurance n’a pas encore été accordée par l’instance
compétente ............................................................................................ L 16,5

305852-305863

* Forfait mensuel pour un contrôle de contention, au maximum 4 par
année civile .............................................................................................. L 12

305896-305900

* Séance de contrôle de contention après laquelle survient une
interruption de plus de six mois ......................................................... L 12

305874-305885

* Confection, à la demande du Conseil technique dentaire, des
modèles d’étude des deux arcades pris à l’occasion d’une demande de
prolongation de traitement orthodontique ..................................... L 15 »

Art. 2. A l’article 6 de l’annexe au même arrêté, modifié par les
arrêtés royaux des 7 juin 1991, 19 décembre 1991, 8 août 1997,
29 mars 2000, 11 décembre 2000, 15 juin 2001, 28 février 2002,
20 septembre 2002, 6 décembre 2005, 13 février 2006, 5 octobre 2006,
22 novembre 2006, 11 mai 2007 et 31 août 2007, sont apportées les
modifications suivantes :

1° Dans le § 5, 2.4, les mots « 12e » sont remplacés par les mots
« 15e »;

2° Le § 7 est remplacé par la disposition suivante :

« § 7. Traitement orthodontique de première intention

Le traitement orthodontique de première intention peut bénéficier
d’une intervention de l’assurance maladie obligatoire. Répartie en
2 forfaits, elle couvre l’entièreté du traitement qui comprend la prise
d’empreintes, la confection des moulages, le diagnostic et la notification
au médecin-conseil, l’appareillage, la pose de l’appareillage et les
visites de contrôle.

Le premier forfait 305933-305944 doit être attesté lors du placement
de l’appareillage nécessaire au traitement orthodontique de première
intention, le second forfait 305955-305966 en fin de traitement et au plus
tôt dans le courant du sixième mois civil du traitement qui démarre
avec le placement de l’appareillage.

L’intervention de l’assurance est due uniquement pour des traite-
ments orthodontique de première intention qui, en période de denture
lactéale ou de denture mixte, visent à :

— corriger les articulés croisés frontaux et latéraux;

— lever les verrouillages frontaux et/ou transversaux de l’occlu-
sion;

— prévenir les traumatismes antérieurs par la correction de la
position des incisives;

— corriger un manque de place pendant la phase de permutation
dentaire.

L’intervention de l’assurance n’est due que si une notification a été
introduite auprès du médecin-conseil au moyen du formulaire régle-
mentaire annexe 60bis, complété et signé par le praticien; il est joint à
l’attestation de soins donnés de la prestation 305933-305944.

L’intervention de l’assurance obligatoire à laquelle un bénéficiaire
peut prétendre pour un traitement orthodontique de première intention
se limite à :
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— eenmaal de prestatie nr 305933-305944 bij de start van de
behandeling;

— eenmaal de prestatie nr 305955-305966 bij het einde van de
behandeling.

De verzekeringstegemoetkoming voor een vroege orthodontische
behandeling is niet meer verschuldigd na de 9de verjaardag van de
rechthebbende of na het aanrekenen van de verstrekking 305631-
305642.

De vroege orthodontische behandeling kan ten vroegste gedurende
de 12de kalendermaand na de verstrekking 305933-305944 gevolgd
worden door tegemoetkoming voor een orthodontische behandeling
zoals bepaald in § 16. »;

3° § 8 wordt vervangen als volgt :

« § 8. Het onder verstrekking nr. 305594 - 305605 bepaald verslag
bestaat uit een reglementair formulier bijlage 60 dat door de tandheel-
kundige wordt ingevuld en ondertekend; het wordt bij het getuigschrift
voor verstrekte hulp gevoegd. »;

4° Er wordt een § 8bis ingevoegd, luidende :

« § 8bis. De aanvraag om verzekeringstegemoetkoming voor de
orthodontische behandeling, zoals bepaald in § 16, moet bij de
adviserend geneesheer worden ingediend met een door de tandheel-
kundige ingevuld en ondertekend reglementair formulier bijlage 60,
vóór het kind vijftien jaar wordt.

Afwijkingen van de leeftijdsgrens kunnen door de Technische
tandheelkundige raad worden toegestaan voor uitzonderlijke gevallen
van radiologisch en/of klinisch biologisch geobjectiveerde congenitale
groeistoornissen, aangetoond met een omstandig verslag van de
geneesheer-specialist, die deze veralgemeende groeistoornis behandelt.

Het betreft aandoeningen die op geen enkele wijze vóór de
15de verjaardag, kunnen laten vaststellen of een orthodontische
behandeling nodig zal zijn.

Enkel het veralgemeende aspect van de groeistoornis en het onvoor-
zienbaar karakter van de noodzaak van een orthodontische behande-
ling, rechtvaardigen deze uitzonderingssituatie.

De aanvraag moet, via de adviserend geneesheer, bij de Technische
tandheelkundige raad worden ingediend, samen met een omstandig
verslag opgesteld door de geneesheer specialist die de groeistoornis
behandelt.

De adviserend geneesheer kan beslissen de aanvraag niet door te
sturen indien deze niet alle nodige elementen bevat waarvan sprake in
de 2de alinea van deze paragraaf. »;

5° In § 15 worden de woorden « 305933-305944, 305955-305966, »
ingevoegd tussen de woorden « onder de nummers » en de woorden
« 305631-305642 en 305675-305686 »;

6° In § 18, tweede lid, worden de codenummers 371394-371405,
301394-301405, 371416-371420, 301416-301420, 371431-371442, 301431-
301442, 371453-371464, 301453-301464, 371475-371486, 301475-301486,
304710-304721 en 304732-304743 geschrapt.

7° In § 18, derde lid, worden de codenummers « 305933-305944,
305955-305966, » ingevoegd tussen de codenummers « 305911-305922 »
en « 377016-377020 »;

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 mei 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

— une fois la prestation n° 305933-305944 au début du traitement;

— une fois la prestation n° 305955-305966 en fin de traitement.

L’intervention de l’assurance pour un traitement orthodontique de
première intention cesse définitivement à la date du 9e anniversaire du
bénéficiaire ou après l’attestation de la prestation 305631-305642.

L’intervention pour un traitement orthodontique de première inten-
tion ne pourra être suivie d’une intervention pour un traitement
orthodontique tel que stipulé au § 16 qu’au plus tôt dans le courant du
12e mois civil après la prestation 305933-305944. »;

3° Le § 8 est remplacé par la disposition suivante :

« § 8. Le rapport prévu à la prestation n° 305594 - 305605 est constitué
d’un formulaire réglementaire annexe 60 que complète et signe le
praticien; il est joint à l’attestation de soins donnés. »;

4° Il est inséré un § 8bis, rédigé comme suit :

« § 8bis. La demande d’intervention de l’assurance pour traitement
orthodontique tel que défini au paragraphe 16 doit être introduite
auprès du médecin-conseil, au moyen d’un formulaire réglementaire
annexe 60 complété et signé par le praticien, avant que l’enfant ait
atteint son quinzième anniversaire.

Des dérogations à la limite d’âge peuvent être autorisées par le
Conseil technique dentaire pour des cas exceptionnels de troubles
congénitaux de la croissance, objectivés de façon radiologique et/ou
par des examens de biologie clinique, démontrés au moyen d’un
rapport circonstancié établi par le médecin spécialiste qui traite ce
trouble généralisé de la croissance.

Il s’agit d’affections qui ne laissent d’aucune manière présager avant
le 15e anniversaire qu’un traitement orthodontique sera nécessaire.

Seuls l’aspect généralisé du trouble de la croissance et le caractère
imprévisible de la nécessité d’un traitement orthodontique justifient
cette situation d’exception.

La demande doit être introduite au Conseil technique dentaire par
l’intermédiaire du médecin-conseil, accompagnée d’un rapport circons-
tancié établi par le médecin spécialiste qui traite le trouble de la
croissance.

Le médecin-conseil peut décider de ne pas transmettre la demande si
celle-ci ne comporte pas tous les éléments requis au 2e alinéa de ce
paragraphe. »;

5° Dans le § 15, les mots « 305933-305944, 305955-305966, » sont
insérés entre les mots « sous les numéros » et « 305631-305642 et
305675-305686 »;

6° Au § 18, alinéa 2, les numéros de code 371394-371405, 301394-
301405, 371416-371420, 301416-301420, 371431-371442, 301431-301442,
371453-371464, 301453-301464, 371475-371486, 301475-301486, 304710-
304721 et 304732-304743 sont supprimés;

7° Au § 18, alinéa 3, les numéros de code « 305933-305944, 305955-
305966, » sont insérés entre les numéros de code « 305911-305922 » et
« 377016-377020 »;

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qi suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 mai 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22278]N. 2008 — 1741

26 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 29 februari 1996 tot vaststelling van het persoonlijk
aandeel van de rechthebbenden voor sommige tandheelkundige
verstrekkingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 37, § 1, vierde lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 februari 1996 tot vaststelling
van het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden voor sommige
tandheelkundige verstrekkingen;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op 17 december 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 februari 2008

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting, van
5 maart 2008;

Gelet op het advies 44.413/1 van de Raad van State gegeven op
29 april 2008 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 29 februari 1996
tot vaststelling van het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden
voor sommige tandheelkundige verstrekkingen, vervangen bij het
koninklijk besluit van 11 mei 2007 worden de codenummers 303811-
303822, 303833-303844, 303855-303866, 304754-304765 en 304776-304780
geschrapt.

Art. 2. In artikel 4,2° van hetzelfde besluit, vervangen bij het
koninklijk besluit van 22 november 2006 en gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 11 mei 2007, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de codenummers 301394-301405, 301416-301420, 301431-301442,
301453-301464 en 301475-301486 worden geschrapt;

2° de codenummers 304710-304721, 304732-304743 worden vervan-
gen door de codenummers 304754-304765 en 304776-304780;

3° de codenummers 305933-305944 en 305955-305966 worden inge-
voegd tussen de codenummers 305911-305922 en 306832-306843;

Art. 3. In artikel 5bis van hetzelfde besluit, vervangen bij het
koninklijk besluit van 22 november 2006 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 11 mei 2007 en 31 augustus 2007 worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « Voor de kinderen tot de 12e verjaardag is het
persoonlijk aandeel » worden vervangen door de woorden « Het
persoonlijk aandeel is »;

2° de codenummers 371394-371405, 371416-371420, 371431-371442,
371453-371464, 371475-371486 worden geschrapt.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de
tweede maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad.

Art. 5. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, op 26 mei 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22278]F. 2008 — 1741

26 MAI 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 29 février 1996
portant fixation de l’intervention personnelle des bénéficiaires
pour certaines prestations dentaires

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 37, § 1er,
alinéa 4;

Vu l’arrêté royal du 29 février 1996 portant fixation de l’intervention
personnelle des bénéficiaires pour certaines prestations dentaires;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 17 décembre 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 février 2008;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 5 mars 2008;

Vu l’avis 44.413/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 avril 2008 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 29 février 1996
portant fixation de l’intervention personnelle des bénéficiaires pour
certaines prestations dentaires, remplacé par l’arrêté royal du 11 mai 2007
les numéros de code 303811-303822, 303833-303844, 303855-303866,
304754-304765 en 304776-304780 sont supprimés.

Art. 2. A l’article 4, 2° du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal
du 22 novembre 2006 et modifié par l’arrêté royal du 11 mai 2007, sont
apportées les modifications suivantes :

1° les numéros de code 301394-301405, 301416-301420, 301431-301442,
301453-301464 et 301475-301486 sont supprimés;

2° les numéros de code 304710-304721 et 304732-304743 sont rem-
placés par les numéros de codes 304754-304765 et 304776-304780;

3° les numéros de code 305933-305944 et 305955-305966 sont insérés
entre les codes 305911-305922 et 306832-306843;

Art. 3. Dans l’article 5bis du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal
du 22 novembre 2006 et modifié par les arrêtés royaux du 11 mai 2007
et du 31 août 2007, sont apportées les modifications suivantes :

1° les mots « pour les enfants jusqu’au 12e anniversaire » sont
supprimés;

2° les numéros de code 371394-371405, 371416-371420, 371431-371442,
371453-371464, 371475-371486 sont supprimés.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qi suit celui au cours duquel elle aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 5. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 mai 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22289]N. 2008 — 1742

27 MEI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst gevoegd
bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op de artikelen 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van
10 augustus 2001, en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003,
9 juli 2004, 27 april 2005 en 27 december 2005, en § 2, ingevoegd bij de
wet van 10 augustus 2001, en gewijzigd bij de wetten van 22 decem-
ber 2003 en 13 december 2006 en 35ter, § 1, vervangen bij de wet van
27 december 2005;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, inzonder-
heid op artikel 55bis en bijlage I, zoals tot op heden gewijzigd;

Gelet op de mededeling aan de aanvragers van 21 maart 2008;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
7 april 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Staatssecretaris voor
Begroting van 14 april 2008;

Gelet op de mededeling aan de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen op 15 april 2008;

Gelet op advies nr 44.427/1 van de Raad van State, gegeven op
6 mei 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22289]F. 2008 — 1742

27 MAI 2008. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à l’arrêté
royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et condi-
tions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment les articles 35bis,
§ 1er, inséré par la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des
22 décembre 2003, 9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et
§ 2, inséré par la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des
22 décembre 2003 et 13 décembre 2006 et 35ter, § 1er, remplacé par la loi
du 27 décembre 2005;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
notamment l’article 55bis et l’annexe Ire, comme modifié à ce jour;

Vu la communication aux demandeurs du 21 mars 2008;

Vu l’avis émis par l’Inspecteur des Finances, donné le 7 avril 2008;

Vu l’accord de Notre Secrétaire d’Etat au Budget du 14 avril 2008;

Vu la communication à la Commission de Remboursement des
Médicaments le 15 avril 2008;

Vu l’avis n° 44.427/1 du Conseil d’Etat, donné le 6 mai 2008, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Arrête :

Article 1er. A l’annexe Ire de l’arrêté royal du 21 décembre 2001
fixant les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, sont
apportées les modifications suivantes :
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1° in hoofdstuk I : 1° au chapitre I :
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2008.

Brussel, 27 mei 2008.

Mevr. L. ONKELINX

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2008.

Bruxelles, le 27 mai 2008.

Mme L. ONKELINX

27669BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22290]N. 2008 — 1743

27 MEI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst gevoegd
bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op de artikelen 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van
10 augustus 2001, en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003,
9 juli 2004, 27 april 2005 en 27 december 2005, en § 2, ingevoegd bij de
wet van 10 augustus 2001, en gewijzigd bij de wetten van 22 decem-
ber 2003 en 13 december 2006;

Gelet op de wet van 27 april 2005 betreffende de beheersing van de
begroting van de gezondheidszorg en houdende diverse bepalingen
inzake gezondheid, inzonderheid op artikel 69, derde lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, inzonder-
heid op artikel 56 en bijlage I, zoals gewijzigd tot op heden;

Gelet op de mededeling aan de aanvragers van 25 maart 2008;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
7 april 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Staatssecretaris voor
Begroting van 11 april 2008;

Gelet op de mededeling aan de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen op 15 april 2008;

Gelet op advies nr 44.428/1 van de Raad van State, gegeven op
6 mei 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22290]F. 2008 — 1743

27 MAI 2008. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à l’arrêté
royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et condi-
tions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment les articles 35bis,
§ 1er, inséré par la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des
22 décembre 2003, 9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et
§ 2, inséré par la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des
22 décembre 2003 et 13 décembre 2006;

Vu la loi du 27 avril 2005 relative à la maîtrise du budget des soins de
santé et portant diverses dispositions en matière de santé, notamment
l’article 69, troisième alinéa;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
notamment l’article 56 et l’annexe Ire, comme modifié à ce jour;

Vu la communication aux demandeurs du 25 mars 2008;

Vu l’avis émis par l’Inspecteur des Finances, donné le 7 avril 2008;

Vu l’accord de Notre Secrétaire d’Etat au Budget du 11 avril 2008;

Vu la communication à la Commission de Remboursement des
Médicaments le 15 avril 2008;

Vu l’avis n° 44.428/1 du Conseil d’Etat, donné le 6 mai 2008, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe Ire de l’arrêté royal du 21 décembre 2001
fixant les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, sont
apportées les modifications suivantes :
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2008.

Brussel, 27 mei 2008.

Mevr. L. ONKELINX

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2008.

Bruxelles, le 27 mai 2008.

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22277]N. 2008 — 1744

5 MEI 2008. — Verordening tot wijziging van de verordening van
28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11°, van de wet betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994

Het Verzekeringscomité voor geneeskundige verzorging van
de Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijks-
instituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 22, 11°;

Gelet op de verordening van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22,
11°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, inzon-
derheid op artikel 24, § 1, gewijzigd bij de verordening van 20 novem-
ber 2006;

Gelet op het voorstel van de Technische tandheelkundige raad,
geformuleerd op 10 januari 2008;

Na erover te hebben beraadslaagd in zijn vergadering van 5 mei 2008,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 24, § 1, van de verordening van 28 juli 2003 tot
uitvoering van artikel 22, 11°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, gewijzigd bij de verordening van 20 novem-
ber 2006, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° vóór het eerste lid wordt een lid toegevoegd, luidende :

« De aanvraag om verzekeringstegemoetkoming voor een in arti-
kel 5, § 3, 1°, van de nomenclatuur bedoelde vroege orthodontische
behandeling wordt bij de adviserend geneesheer van de verzekerings-
instelling ingediend met het formulier, voorzien in de bijlage 60bis. »

2° in het eerste lid worden de woorden « artikel 5 » vervangen door
de woorden « artikel 5, § 3, 2°, »;

3° in het tweede lid worden de woorden « artikel 5 » vervangen door
de woorden « artikel 5, § 3, 2° »

Art. 2. In de verordening van 28 juli 2003 tot uitvoering van arti-
kel 22, 11°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
wordt een bijlage 60bis ingevoegd die als bijlage is gevoegd bij deze
verordening.

Art. 3. Deze Verordening treedt in werking op de eerste dag van de
tweede maand na die waarin ze is bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad.

Brussel, 5 mei 2008.

De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,

H. De Ridder. G. Perl.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22277]F. 2008 — 1744

5 MAI 2008. — Règlement modifiant le règlement du 28 juillet 2003
portant exécution de l’article 22, 11°, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994

Le Comité de l’assurance du Service des soins de santé de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 22, 11°;

Vu le règlement du 28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22,
11°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 24, § 1er,
modifié par le règlement du 20 novembre 2006;

Vu la proposition du Conseil technique dentaire, formulée le
10 janvier 2008;

Après en avoir délibéré au cours de sa réunion du 5 mai 2008,

Arrête :

Article 1er. A l’article 24, § 1er du règlement du 28 juillet 2003
portant exécution de l’article 22, 11° de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonné le 14 juillet 1994,
modifié par le règlement du 20 novembre 2006, sont apportées les
modifications suivantes :

1° un alinéa rédigé comme suit est inséré avant l’alinéa 1er :

« La demande d’intervention de l’assurance dans un traitement
orthodontique de première intention visé à l’article 5, § 3, 1°, de la
nomenclature est introduite auprès du médecin-conseil de l’organisme
assureur au moyen du formulaire prévu à l’annexe 60bis. »

2° Dans l’alinéa 1er les mots « article 5 » sont remplacés par les mots
« article 5, § 3, 2°, »;

3° Dans l’alinéa 2, les mots « article 5 » sont remplacés par les mots
« article 5, § 3, 2°, »;

Art. 2. Dans le règlement du 28 juillet 2003 portant exécution de
l’article 22, 11°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonné le 14 juillet 1994, il est inséré une annexe 60bis
qui est jointe en annexe au présent règlement.

Art. 3. Le présent règlement entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, 5 mai 2008.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,

H. De Ridder. G. Perl.

27684 BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



27685BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



27686 BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2008/11182]N. 2008 — 1745
29 APRIL 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 28 september 2006 waarbij aan de NV Fluxys, Kunst-
laan 31, 1040 Brussel, een verlenging van de vergunningen
verleend wordt voor het opsporen en exploiteren van een onder-
grondse bergruimte in situ bestemd voor het opslaan van gas, in de
streek van Loenhout

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 18 juli 1975 betreffende het opsporen en
exploiteren van ondergrondse bergruimten in situ bestemd voor het
opslaan van gas;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 december 1975 tot bepaling van
de voorschriften en de wijze waarop een vergunning voor het opsporen
en exploiteren van ondergrondse bergruimten in situ bestemd voor het
opslaan van gas wordt verleend;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 december 1975 betreffende de
verklaring van openbaar nut voor het oprichten van gebouwen en
bovengrondse installaties die nodig zijn voor het opsporen of exploi-
teren van ondergrondse bergruimten in situ bestemd voor het opslaan
van gas;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 2006 waarbij aan de
NV Fluxys, Kunstlaan 31, 1040 Brussel, een verlenging van de
vergunningen verleend wordt voor het opsporen en exploiteren van
een ondergrondse bergruimte in situ bestemd voor het opslaan van gas,
in de streek van Loenhout;

Gelet op de aanvraag nr. P040862/420210/AWI van 6 augustus 2007
met bijhorende plannen en documenten, gericht aan de Minister van
Economie, waarbij de NV Fluxys, Kunstlaan 31, 1040 Brussel, een
wijziging vraagt van het koninklijk besluit van 28 september 2006
waarbij aan de NV Fluxys, Kunstlaan 31, 1040 Brussel, een verlenging
van de vergunningen verleend wordt voor het opsporen en exploiteren
van een ondergrondse bergruimte in situ bestemd voor het opslaan van
gas, in de streek van Loenhout;

Gelet op de procuratie van 26 juli 2007, opgesteld volgens artikel 20
van de statuten van NV Fluxys, waarbij door Jean-Pierre Hansen,
Voorzitter van de Raad van Bestuur van de NV Fluxys en Sophie
Dutordoir, voorzitter van het Directiecomité en Chief Executive Officer
van de NV Fluxys, volmacht verleend wordt aan Mariane Simons,
Secretary General van de NV Fluxys en Frans Houthuys, Authority
Engineering Manager van de NV Fluxys, om in hun naam en
gezamenlijk handelend, elke bestuursdaad te stellen en elke akte of
document te ondertekenen die betrekking hebben op de wijziging van
de exploitatie- en opsporingsvergunningen van de ondergrondse
opslagplaats voor gas, gekend als ″Loenhout-Heibaart″, op het grond-
gebied van Brecht, Hoogstraten, Malle, Rijkevorsel en Wuustwezel,
alsook voor het ten uitvoer brengen van elke akte of formaliteit te dien
einde;

Gelet op de aangetekende brief van 28 augustus 2007 waarmee de
Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid de NV Fluxys verzocht om
het dossier van de aanvraag van 6 augustus 2007 te vervolledigen;

Gelet op de aangetekende brief van 18 september 2007 waarmee de
Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid aan de NV Fluxys een
ontvangstbewijs en de bevestiging van de volledigheid van de
aanvraag verleende;

Gelet op de aangetekende brief van 18 september 2007 waarmee de
Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid de NV Fluxys verzocht om
de tekst van de aanvraag van 6 augustus 2007 en de lijst van de
betrokken gemeenten op haar kosten in twee dagbladen van de streek
van Loenhout te laten publiceren;

Gelet op de aangetekende brieven van 18 september 2007 waarmee
de Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid een exemplaar van de
aanvraag van 6 augustus 2007, ter kennisgeving zond aan de burge-
meesters van de gemeente Brecht, de stad Hoogstraten, de gemeente
Malle, de gemeente Rijkevorsel en de gemeente Wuustwezel;

Gelet op de publicatie in twee dagbladen van de streek van
Loenhout, met name in Het Laatste Nieuws (editie Antwerpen) op
2 oktober 2007 en in de Gazet van Antwerpen op 3 oktober 2007, van de
tekst van de aanvraag van 6 augustus 2007 en de lijst van de betrokken
gemeenten;

Gelet op de brief van 23 augustus 2007 waarmee de Algemene
Directie Kwaliteit en Veiligheid een exemplaar van het dossier van de
hierboven vermelde aanvraag naar de bevoegde dienst van het
Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap zond en deze dienst verzocht
om binnen de voorziene wettelijke termijn van 6 weken een advies te
geven;

Gelet op het feit dat het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap
geen advies meegedeeld heeft;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2008/11182]F. 2008 — 1745
29 AVRIL 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 28 septem-

bre 2006 octroyant à la SA Fluxys, avenue des Arts 31, 1040 Bruxel-
les, une prorogation des permis pour la recherche et l’exploitation
d’un site-réservoir souterrain destiné au stockage de gaz, dans la
région de Loenhout

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 18 juillet 1975 relative à la recherche et à l’exploitation des
sites-réservoirs souterrains destinés au stockage de gaz;

Vu l’arrêté royal du 29 décembre 1975 fixant les règles et modalités
d’octroi d’un permis de recherche ou d’exploitation des sites-réservoirs
souterrains destinés au stockage de gaz;

Vu l’arrêté royal du 29 décembre 1975 relatif à la déclaration d’utilité
publique pour l’établissement de bâtiments et installations superficiel-
les nécessaires à la recherche ou à l’exploitation des sites-réservoirs
souterrains destinés au stockage de gaz;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 2006 octroyant à la SA Fluxys,
avenue des Arts 31, 1040 Bruxelles, une prorogation des permis pour la
recherche et l’exploitation d’un site-réservoir souterrain destiné au
stockage de gaz, dans la région de Loenhout;

Vu la demande n° P040862/420210/AWI du 6 août 2007 avec plans et
documents y afférents, adressée au Ministre de l’Economie, par laquelle
la SA Fluxys, avenue des Arts 31, 1040 Bruxelles, demande une
modification de l’arrêté royal du 28 septembre 2006 octroyant à la
SA Fluxys, avenue des Arts 31, 1040 Bruxelles, une prorogation des
permis pour la recherche et l’exploitation d’un site-réservoir souterrain
destiné au stockage de gaz, dans la région de Loenhout;

Vu la procuration du 26 juillet 2007, établie selon l’article 20 des
statuts de la SA Fluxys, par laquelle M. Jean-Pierre Hansen, Président
du Conseil d’Administration de la SA Fluxys et Sophie Dutordoir,
président du Comité de Direction et Chief Executive Officer de la
SA Fluxys, donnent procuration à Mariane Simons, Secretary General
de la SA Fluxys et Frans Houthuys, Authority Engineering Manager de
la SA Fluxys, pour, en leurs noms et conjointement, poser tout acte
administratif et signer tout acte ou document se rapportant à la
modification des autorisations d’exploitation et de recherche du site de
stockage souterrain de gaz connu sous le nom de ″Loenhout-Heibaart″,
sur le territoire de Brecht, Hoogstraten, Malle, Rijkevorsel et Wuustwe-
zel, ainsi que pour l’exécution de tout acte ou formalité à cette fin;

Vu la lettre recommandée du 28 août 2007 par laquelle la Direction
générale Qualité et Sécurité a demandé à la SA Fluxys de compléter le
dossier de la demande du 6 août 2007;

Vu la lettre recommandée du 18 septembre 2007 par laquelle la
Direction générale Qualité et Sécurité a communiqué l’accusé de
réception du dossier et la confirmation de la complétude de la demande
à la SA Fluxys;

Vu la lettre recommandée du 18 septembre 2007 par laquelle la
Direction générale Qualité et Sécurité a demandé à la SA Fluxys de faire
publier, à ses frais, le texte de la demande du 6 août 2007 et la liste des
communes concernées dans deux journaux de la région de Loenhout;

Vu les lettres recommandées du 18 septembre 2007 par lesquelles la
Direction générale Qualité et Sécurité a envoyé le texte de la demande
du 6 août 2007 pour information aux bourgmestres de la commune de
Brecht, de la ville de Hoogstraten, de la commune de Malle, de la
commune de Rijkevorsel et de la commune de Wuustwezel;

Vu la publication dans deux journaux de la région de Loenhout, à
savoir le ″Laatste Nieuws″ (édition Anvers) le 2 octobre 2007 et la ″Gazet
van Antwerpen″ le 3 octobre 2007, du texte de la demande du 6 août 2007
et de la liste des communes concernées;

Vu la lettre du 23 août 2007 par laquelle la Direction générale Qualité
et Sécurité a envoyé un exemplaire du dossier de la demande précitée
au service compétent du Ministère de la Communauté flamande et a
demandé à ce service de donner un avis dans le délai légal de
6 semaines;

Vu le fait que le Ministère de la Communauté flamande n’a pas
communiqué d’avis;
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Overwegende dat het opsporen en exploiteren van ondergrondse
bergruimten in situ voor het opslaan van gas geschiedt om redenen van
openbaar nut;

Overwegende dat de streek van Loenhout tot op heden de enige
plaats in België is die geologisch geschikt is om als ondergrondse
opslagplaats voor zeer grote hoeveelheden gas te worden gebruikt;

Overwegende dat de NV Fluxys over de technische en financiële
middelen beschikt die nodig zijn voor het opsporen en exploiteren van
een ondergrondse bergruimte in situ bestemd voor het opslaan van gas;

Op de voordracht van Onze Minister voor Ondernemen en Vereen-
voudigen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 3 van het koninklijk besluit van 28 september 2006
waarbij aan de NV Fluxys, Kunstlaan 31, 1040 Brussel, een verlenging
van de vergunningen verleend wordt voor het opsporen en exploiteren
van een ondergrondse bergruimte in situ bestemd voor het opslaan van
gas, in de streek van Loenhout, wordt vervangen als volgt :

« Art. 3. Aan de NV Fluxys, Kunstlaan 31, te 1040 Brussel, wordt
vergunning verleend voor de exploitatie van een ondergrondse berg-
ruimte in situ bestemd voor het opslaan van gas, in een gebied gelegen
op het grondgebied van de gemeente Brecht, de stad Hoogstraten, de
gemeente Malle, de gemeente Rijkevorsel en de gemeente Wuustwezel
en afgebakend door de veelhoek waarvan de hoekpunten de volgende
Lambertcoördinaten hebben :

- hoekpunt A2 : X = 171.100 en Y = 227.650;

- hoekpunt B2 : X = 171.100 en Y = 231.000;

- hoekpunt C2 : X = 172.057 en Y = 232.435;

- hoekpunt D2 : X = 175.859 en Y = 231.035;

- hoekpunt E2 : X = 176.600 en Y = 227.000;

- hoekpunt F2 : X = 175.831 en Y = 224.950.

De zuidwestzone van de bergruimte wordt afgebakend door een
andere veelhoek waarvan de hoekpunten de volgende Lambertcoördi-
naten hebben :

- hoekpunt A2 : X = 171.100 en Y = 227.650;

- hoekpunt G3 (gelegen op lijn A2-F2) : X = 173.500 en Y = 226.280;

- hoekpunt H3 : X = 173.500 en Y = 230.000;

- hoekpunt I3 (gelegen op lijn A2-B2) : X = 171.100 en Y = 230.000.

Het gas moet worden opgeslagen in het Dinantiaan. In de zuidwest-
zone van de bergruimte moet de diepte van het grensvlak gas-water
boven –1.340 m worden gehouden ten opzichte van de zeespiegel. In de
rest van de bergruimte moet de diepte van het grensvlak gas-water
boven -1.295 m worden gehouden ten opzichte van de zeespiegel.

Er mag enkel aardgas worden opgeslagen. ».

Art. 2. De tekst van punt 2.2 van de bijlage bij het voormeld
koninklijk besluit van 28 september 2006 wordt vervangen als volgt :

« 2.2. Wetten en Reglementen.

De werken zijn, behalve aan de voorwaarden van dit besluit, onder
meer onderworpen aan :

2.2.1. De wet en de besluiten in verband met de ondergrondse
bergruimten in situ bestemd voor het opslaan van gas;

2.2.2. De veiligheidsvoorwaarden van de wetten en besluiten in
verband met het gasvervoer door middel van leidingen;

2.2.3. Het Algemeen Reglement voor de Arbeidsbescherming en de
Codex over het Welzijn op het Werk;

2.2.4. Het Algemeen Reglement op de Elektrische Installaties;

2.2.5. De norm NBN EN 1918-1 (Gasvoorzieningssystemen – Onder-
grondse opslag van gas – Deel 1 : Functionele aanbevelingen voor de
opslag van gas in waterhoudende grondlagen);

2.2.6. De norm NBN EN 1918-5 (Gasvoorzieningssystemen – Onder-
grondse opslag van gas – Deel 5 : Functionele aanbevelingen voor de
bovengrondse installaties). ».

Art. 3. De tekst van punt 2.5.1.1 van de bijlage bij het voormeld
koninklijk besluit van 28 september 2006 wordt vervangen als volgt :

« 2.5.1.1. Dertien uitbatingsputten, met name DZH101, DZH102,
DZH103, DZH104, DZH105, DZH106, DZH107, DZH108, DZH109,
DZH3, DZH9, DZH110 en DHZ111 die open zijn in het Dinantiaan.

Considérant que la recherche et l’exploitation de sites-réservoirs
souterrains in situ destinés au stockage de gaz se font pour des raisons
d’utilité publique;

Considérant que la région de Loenhout est le seul lieu en Belgique
qui se prête, d’un point de vue géologique, à l’utilisation comme site
souterrain pour le stockage de grandes quantités de gaz;

Considérant que la SA Fluxys dispose des moyens techniques et
financiers nécessaires pour la recherche et l’exploitation d’un site-
réservoir souterrain in situ destiné au stockage de gaz;

Sur la proposition de notre Ministre pour l’Entreprise et la Simplifi-
cation,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 3 de l’arrêté royal du 28 septembre 2006
octroyant à la SA Fluxys, avenue des Arts 31, 1040 Bruxelles, une
prorogation des permis pour la recherche et l’exploitation d’un
site-réservoir souterrain destiné au stockage de gaz, dans la région de
Loenhout, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 3. La SA Fluxys, avenue des Arts 31, à 1040 Bruxelles, est
autorisée à exploiter un site souterrain destiné au stockage de gaz, dans
une zone située sur le territoire de la commune de Brecht, de la ville de
Hoogstraten, de la commune de Malle, de la commune de Rijkevorsel
et de la commune de Wuustwezel, et délimitée par le polygone dont les
sommets ont les coordonnées Lambert suivantes :

- sommet A2 : X = 171.100 et Y = 227.650;

- sommet B2 : X = 171.100 et Y = 231.000;

- sommet C2 : X = 172.057 et Y = 232.435;

- sommet D2 : X = 175.859 et Y = 231.035;

- sommet E2 : X = 176.600 et Y = 227.000;

- sommet F2 : X = 175.831 et Y = 224.950.

La zone au sud-ouest du site-réservoir est délimitée par un autre
polygone dont les sommets ont les coordonnées Lambert suivantes :

- sommet A2 : X = 171.100 et Y = 227.650;

- sommet G3 (situé sur la ligne A2-F2) : X = 173.500 et Y = 226.280;

- sommet H3 : X = 173.500 et Y = 230.000;

- sommet I3 (situé sur la ligne A2-B2) : X = 171.100 et Y = 230.000.

Le gaz doit être stocké dans le Dinantien. Dans la zone au sud-ouest
du site-réservoir, la profondeur de la surface de séparation gaz-eau doit
être maintenue à plus de –1.340 m par rapport au niveau de la mer.
Dans le reste du site-réservoir, la profondeur de la surface de séparation
gaz-eau doit être supérieure à -1.295 m par rapport au niveau de la mer.

Seul du gaz naturel peut être stocké. ».

Art. 2. Le texte du point 2.2 de l’annexe à l’arrêté royal précité du
28 septembre 2006 est remplacé par le texte suivant :

« 2.2. Lois et Règlements.

Les travaux sont soumis aux conditions du présent arrêté et en outre
au(x) :

2.2.1. Lois et arrêtés relatifs aux sites-réservoirs souterrains destinés
au stockage de gaz;

2.2.2. Conditions de sécurité des lois et arrêtés relatifs au transport de
gaz par canalisations;

2.2.3. Règlement Général pour la Protection du Travail et au Code sur
le Bien-être au Travail;

2.2.4. Règlement Général sur les Installations Electriques;

2.2.5. La norme NBN EN 1918-1 (Système d’alimentation en gaz -
Stockage souterrain de gaz - Partie 1 : Recommandations fonctionnelles
pour le stockage en nappes aquifères);

2.2.6. La norme NBN EN 1918-5 (Système d’alimentation en gaz -
Stockage souterrain de gaz - Partie 5 : Recommandations fonctionnelles
pour les installations de surface). ».

Art. 3. Le texte du point 2.5.1.1 de l’annexe à l’arrêté royal précité du
28 septembre 2006 est remplacé par le texte suivant :

« 2.5.1.1. Treize puits d’exploitation, à savoir DZH101, DZH102,
DZH103, DZH104, DZH105, DZH106, DZH107, DZH108, DZH109,
DZH3, DZH9, DZH110 et DHZ111 ouverts dans le Dinantien.
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In deze putten moet continu de druk van het gas worden gemeten.
Voor ten minste één put per platform gebeurt de meting met een
zelfregistrerende drukmeter die de resultaten onmiddellijk doorzendt
aan de controlezaal. »

Art. 4. De tekst van punt 2.5.1.2 van de bijlage bij het voormeld
koninklijk besluit van 28 september 2006 wordt vervangen als volgt :

« 2.5.1.2. Dertien grensvlak-bewakingsputten, met name DZH1,
DZH2, DZH4, DZH6, DZH7, DZH10, DZH14, DZH15, DZH19, DZH24,
DZH25, DZH34 en He1bis die open zijn in het Dinantiaan. Zeven van
deze putten, met name DZH2, DZH7, DZH15, DZH19, DZH25 en
DZH34, zijn gelegen in de zuidwestzone van de bergruimte.

Al deze putten worden gebruikt voor de controle van de ligging van
het grensvlak gas-water. In deze putten moet continu de druk van het
gas worden gemeten. Voor de put He1bis worden de meetresultaten
onmiddellijk doorgezonden naar de controlezaal, waar ze geregistreerd
worden.

Minstens éénmaal per maand moet de ligging van het grensvlak
berekend worden voor alle putten. Door middel van een directe meting
moet de ligging van het grensvlak gas-water worden bepaald in vier
putten, waarvan twee in de zuidwestzone van de bergruimte, die
regelmatig verspreid liggen.

De tijdspanne tussen twee opeenvolgende metingen zal vastgesteld
worden aan de hand van de minimale periode beantwoordend :

- hetzij aan een verhoging van de totale opslag met 250.106 Nm3 ten
opzichte van de totale opslag bij de voorgaande meting;

- hetzij aan een verlaging van het grensvlak gas-water met een
waarde h in meter ten opzichte van het peil van het grensvlak tijdens de
voorgaande meting (zie de tabellen hieronder) :

Voor de putten in de zuidwestzone :

Peil van het grensvlak tijdens de voorgaande meting
begrepen tussen (in meter ten opzichte van de
zeespiegel)

h
(in meter)

Niveau de la surface de séparation lors du mesurage
précédent compris entre (en mètres par rapport au
niveau de la mer)

h
(en mètres)

-1.125 en –1.195 70 -1.125 en –1.195 70

-1.195 en –1.235 40 -1.195 en –1.235 40

-1.235 en –1.270 35 -1.235 en –1.270 35

-1.270 en –1.295 25 -1.270 en –1.295 25

-1.295 en –1.315 20 -1.295 en –1.315 20

-1.315 en –1.330 15 -1.315 en –1.330 15

-1.330 en –1.340 10 -1.330 en –1.340 10

Voor de andere putten :

Peil van het grensvlak tijdens de voorgaande meting
begrepen tussen (in meter ten opzichte van de
zeespiegel)

h
(in meter)

Niveau de la surface de séparation lors du mesurage
précédent compris entre (en mètres par rapport au
niveau de la mer)

h
(en mètres)

-1.080 en –1.150 70 -1.080 en –1.150 70

-1.150 en –1.190 40 -1.150 en –1.190 40

-1.190 en –1.225 35 -1.190 en –1.225 35

-1.225 en –1.250 25 -1.225 en –1.250 25

-1.250 en –1.270 20 -1.250 en –1.270 20

-1.270 en –1.285 15 -1.270 en –1.285 15

-1.285 en –1.295 10 -1.285 en –1.295 10

- hetzij aan een jaar. ».

Art. 5. De tekst van punt 2.5.1.3 van de bijlage bij het voormeld
koninklijk besluit van 28 september 2006 wordt vervangen als volgt :

« 2.5.1.3. Drie omtrek-bewakingsputten, met name DZH18, DZH23
en DZH26, die open zijn in het Dinantiaan.

In deze putten moet wekelijks gecontroleerd worden of er gas
aanwezig is. ».

Art. 6. De tekst van punt 2.5.1.6 van de bijlage bij het voormeld
koninklijk besluit van 28 september 2006 wordt vervangen als volgt :

« 2.5.1.6. Vijf bewakingsputten in het Eoceen, met name DZH12,
DZH13, DZH20, DZH21 en DZH36, die open zijn in het Eoceen.

Dans ces puits, la pression du gaz doit être mesurée en permanence.
Pour au moins un puits par plate-forme, le mesurage sera effectué au
moyen d’un piézomètre enregistreur qui transmet immédiatement les
résultats à la salle de contrôle. »

Art. 4. Le texte du point 2.5.1.2 de l’annexe à l’arrêté royal précité du
28 septembre 2006 est remplacé par le texte suivant :

« 2.5.1.2. Treize puits de surveillance à la surface de séparation, à
savoir DZHI, DZH2, DZH4, DZH6, DZH7, DZH1O, DZH14, DZH15,
DZH19, DZH24, DZH25, DZH34 et He1bis, ouverts dans le Dinantien.
Sept de ces puits, à savoir DZH2, DZH7, DZH15, DZH19, DZH25 et
DZH34, sont situés dans la zone au sud-ouest du site réservoir.

Tous ces puits sont utilisés pour contrôler l’emplacement de la
surface de séparation entre le gaz et l’eau. Dans ces puits, la pression du
gaz doit être mesurée en permanence. Pour le puits He1bis, les résultats
des mesurages sont transmis immédiatement à la salle de contrôle où
ils sont enregistrés.

L’emplacement de la surface de séparation doit être calculé au moins
une fois par mois pour tous les puits. Un mesurage direct doit
permettre de déterminer l’emplacement de la surface de séparation
gaz-eau dans quatre puits, dont deux dans la zone au sud-ouest du site
réservoir, répartis de façon régulière.

Le laps de temps entre deux mesurages successifs sera établi en
fonction de la période minimale répondant :

- soit à une hausse du stockage total de 250.106 Nm3 par rapport au
stockage total lors du mesurage précédent;

- soit à une diminution de la surface de séparation eau-gaz avec une
valeur h en mètres par rapport au niveau de la surface de séparation au
cours du mesurage précédent (voir tableaux ci-dessous) :

Pour les puits dans la zone sud-ouest :

Pour les autres puits :

- soit à un an. ».

Art. 5. Le texte du point 2.5.1.3 de l’annexe à l’arrêté royal précité du
28 septembre 2006 est remplacé par le texte suivant :

« 2.5.1.3. Trois puits de surveillance du périmètre, à savoir DZH18,
DZH23 et DZH26, ouverts dans le Dinantien.

Dans ces puits, il faut contrôler chaque semaine la présence de gaz. ».

Art. 6. Le texte du point 2.5.1.6 de l’annexe à l’arrêté royal précité
du 28 septembre 2006 est remplacé par le texte suivant :

« 2.5.1.6. Cinq puits de surveillance dans l’Eocène, à savoir DZH12,
DZH13, DZH20, DZH21 et DZH36 ouverts dans l’Eocène.
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In deze putten moet wekelijks gecontroleerd worden of er gas
aanwezig is. Eén van de putten moet uitgerust zijn met een gasdetector,
voorzien van een alarm dat rechtstreeks in verbinding staat met de
controlezaal. ».

Art. 7. Inbreuken op voorgaande bepalingen worden opgespoord,
vastgesteld en gestraft overeenkomstig de wet van 18 juni 1975
betreffende het opsporen en exploiteren van ondergrondse bergruimten
in situ bestemd voor het opslaan van gas.

Art. 8. Een eensluidend afschrift van dit besluit zal worden toege-
zonden :

1° in één exemplaar aan de NV Fluxys, Kunstlaan 31, 1040 Brussel;

2° in vier exemplaren aan de Directeur-generaal van de Algemene
Directie Kwaliteit en Veiligheid;

3° in één exemplaar aan het Ministerie van de Vlaamse Gemeen-
schap;

4° in één exemplaar aan de burgemeesters van de gemeente Brecht,
de stad Hoogstraten, de gemeente Malle, de gemeente Rijkevorsel en de
gemeente Wuustwezel.

Art. 9. Onze Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 29 april 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen,
V. VAN QUICKENBORNE

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2008/201458]N. 2008 — 1746
11 APRIL 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering

van 9 maart 2007 waarbij de nodige frequenties voor analoge radio ter beschikking van de Vlaamse Radio-
en Televisieomroep worden gesteld

De Vlaamse Regering,

Gelet op de decreten betreffende de radio-omroep en de televisie, gecoördineerd op 4 maart 2005, inzonderheid op
artikel 118, § 5;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 9 maart 2007 waarbij de nodige frequenties voor analoge radio
ter beschikking van de Vlaamse Radio- en Televisieomroep worden gesteld;

Overwegende dat dit besluit niet op onevenredige wijze de bevoegdheid doorkruist van de andere gemeenschap-
pen om de radiofrequenties binnen hun gebied toe te wijzen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 15 februari 2008;
Gelet op het advies nr. 44.239/3 van de Raad van State, gegeven op 18 maart 2008, met toepassing van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage bij het besluit van de Vlaamse Regering van 9 maart 2007 waarbij de nodige frequenties
voor analoge radio ter beschikking van de Vlaamse Radio- en Televisieomroep worden gesteld, wordt de eerste tabel
vervangen door de tabel die als bijlage bij dit besluit is gevoegd.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2008.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Mediabeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 11 april 2008.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,
G. BOURGEOIS

Dans ces puits, la présence de gaz doit être vérifiée chaque semaine.
Un des puits doit être équipé d’un détecteur de gaz muni d’une alarme
qui est reliée directement à la salle de contrôle. ».

Art. 7. Les infractions aux dispositions ci-dessus sont recherchées,
constatées et punies conformément à la loi du 18 juillet 1975 relative à
la recherche et à l’exploitation des sites-réservoirs souterrains destinés
au stockage de gaz.

Art. 8. Une copie conforme du présent arrêté sera envoyée :

1° en un exemplaire à la SA Fluxys, avenue des Arts 31,
1040 Bruxelles;

2° en quatre exemplaires au Directeur général de la Direction
générale Qualité et Sécurité;

3° en un exemplaire au Ministère de la Communauté flamande;

4° en un exemplaire aux bourgmestres de la commune de Brecht, de
la ville de Hoogstraten, de la commune de Malle, de la commune de
Rijkevorsel et de la commune de Wuustwezel.

Art. 9. Notre Ministre pour l’Entreprise et la Simplification est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 avril 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre pour l’Entreprise et la Simplification,
V. VAN QUICKENBORNE
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Bijlage
In de hectometerband

Frequentie
(kHz) Opstelplaats Positie (WGS84)

OL NB
Vermogen

(kW)
D (Directief)

ND (Niet Directief)

927 Wolvertem 04o18’05″ 50o58’42″ 300 ND

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 11 april 2008 houdende wijziging van
het besluit van de Vlaamse Regering van 9 maart 2007 waarbij de nodige frequenties voor analoge radio ter beschikking
van de Vlaamse Radio- en Televisieomroep worden gesteld.

Brussel, 11 april 2008.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,
G. BOURGEOIS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2008/201458]F. 2008 — 1746
11 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 mars 2007

mettant les fréquences nécessaires pour la radiodiffusion analogique à la disposition du « Vlaamse Radio-
en Televisieomroep »

Le Gouvernement flamand,

Vu les décrets relatifs à la radiodiffusion et à la télévision, coordonnés le 4 mars 2005, notamment l’article 118, § 5;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 mars 2007 mettant les fréquences nécessaires pour la radiodiffusion

analogique à la disposition du « Vlaamse Radio- en Televisieomroep »;
Considérant que le présent arrêté n’empiète pas d’une façon disproportionnée sur la compétence des autres

communautés d’attribuer les radiofréquences dans leur zone;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 15 février 2008;
Vu l’avis no 44.239/3 du Conseil d’Etat, donné le 18 mars 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,

des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition du Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias

et du Tourisme;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’annexe à l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 mars 2007 mettant les fréquences nécessaires
pour la radiodiffusion analogique à la disposition du « Vlaamse Radio- en Televisieomroep », le premier tableau est
remplacé par le tableau figurant en annexe au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2008.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant la Politique des Médias dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 11 avril 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias et du Tourisme,
G. BOURGEOIS

Annexe
Dans les bandes hectométriques

Fréquence
(kHz)

Lieu
d’établissement

Position
LE NB

Puissance
(kW)

D (directive)
ND (non directive)

927 Wolvertem 04o18’05″ 50o58’42″ 300 ND

Vu pour être annexé à l’arrêté du 11 avril 2008 modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 mars 2007
mettant les fréquences nécessaires pour la radiodiffusion analogique à la disposition du « Vlaamse Radio-
en Televisieomroep ».

Bruxelles, le 11 avril 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias et du Tourisme,
G. BOURGEOIS
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VLAAMSE OVERHEID

[2008/201699]N. 2008 — 1747

18 APRIL 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering
betreffende het integratiespoor voor de milieueffectrapportage over een ruimtelijk uitvoeringsplan

VERSLAG AAN DE VLAAMSE REGERING

Betreft : Besluit van de Vlaamse Regering betreffende het integratiespoor voor de milieueffectrapportage over een
ruimtelijk uitvoeringsplan

1. De doelstelling van het besluit en het wettelijk kader.

Dit besluit heeft als doelstelling om de milieueffectrapportage (m.e.r.) voor ruimtelijke uitvoeringsplannen (RUP’s)
door middel van het ’integratiespoor’, zoals voorzien in de vigerende wetgeving betreffende milieueffectrapportage,
wettelijk te verankeren en in uitvoering te brengen. Het integratiespoor voorziet het inbouwen van de onderdelen van
de milieueffectrapportage in het formele planningsproces voor een ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP, op de
drie niveaus : gewestelijk, provinciaal en gemeentelijk).

Het huidige wettelijke kader voor de plan-mer (=milieueffectrapportage voor plannen en programma’s) :

Het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, aangevuld bij decreet van
18 december 2002 (hierna MER-decreet 2002) met een titel betreffende de milieueffect- en veiligheidsrapportage,
gewijzigd bij decreet van 27 april 2007 (hierna MER-decreet 2007), trad in werking op 1 december 2007.

Het Besluit van de Vlaamse Regering van 12 oktober 2007 betreffende de milieueffectrapportage over plannen en
programma’s is een uitvoeringsbesluit op het voormelde MER-decreet en trad eveneens in werking op 1 december 2007
(= generieke plan-mer-besluit). Hiermee vallen nieuwe Ruimtelijke Uitvoeringsplannen in principe onder de
’planmer-plicht [1]’, zoals beschreven in zowel het MER-decreet als dit generieke plan-mer-besluit.

Het doorlopen van het voorbereiden proces en het RUP-proces (zowel op het niveau van het gewest, provincie als
gemeente) betekent momenteel bij toepassing van het MER-decreet en het generieke plan-mer-besluit (verder de
generieke plan-mer procedure) dat de RUP’s plan-mer-processen chronologisch na elkaar zullen gebeuren en dat er
weinig terugkoppeling tussen het ruimtelijk planningsproces en de planmer mogelijk zal zijn.

In de toepassing van het MER-decreet 2002 werd het integratiespoor beschreven voor de ruimtelijke
uitvoeringsplannen zonder dat daarvoor een wettelijke regeling of procedure werd uitgewerkt. In het MER-
decreet 2007 wordt in het artikel 4.2.4., § 1, uitdrukkelijk voorzien in de mogelijkheid om het integratiespoor toe te
passen op voorwaarde dat dit door middel van extra specifieke regelgeving wordt verankerd : ″Voor een plan of
programma, dat overeenkomstig dit hoofdstuk aan de opmaak van een plan-MER is onderworpen, kan in een decreet of besluit van
de Vlaamse Regering, dat desgevallend voor de opmaak van dat plan of programma van toepassing is, worden bepaald op welke
wijze het plan-MER in de opmaakprocedure van dit plan of programma geïntegreerd wordt./.../″

Indien dit niet wettelijk verankerd wordt dan kan het integratiespoor toegepast worden maar volgens de
procedure van het MER-decreet 2007 en het ’generieke’ plan-mer-besluit (2007).

Het integratiespoor wordt naar voor geschoven in de memorie van toelichting bij het MER-decreet 2007 ″Om toe
te zien dat de integratie voldoet aan Richtlijn 2001/42/EG, maar ook om de integratie in de bestaande regelgeving aan te moedigen,
voorziet het ontwerp van decreet om voor plannen en programma’s, die overeenkomstig dit ontwerp van decreet planmer-plichtig
zijn, bij decreet of besluit van de Vlaamse Regering een integratiespoor op maat te maken. De bevoegdheid wordt aan de Vlaamse
Regering verleend, doch het staat aan de decreetgever vrij om het betrokken decreet aan te passen en de integratie op decretaal niveau
te voorzien. (Gedr. St. Vlaams Parlement 2006-2007, stuk 1081, nr. 1, p. 9, en in diezelfde zin p 24)″.

2. Doelstelling van het integratiespoor voor een RUP.

Het voorliggende besluit heeft tot doel om het integratiespoor uit te werken voor de ruimtelijke uitvoeringsplan-
nen. Het integratiespoor voor de plan-mer over een RUP betekent dat in een vroeg stadium van het voorbereidende
proces rekening wordt gehouden met de milieueffecten van alternatieven die aan bod komen in het ruimtelijk
planningsproces. Hierdoor kan de milieubeoordeling gericht gebeuren op de relevante elementen die in het RUP
kunnen opgenomen worden en wordt de milieubeoordeling geïntegreerd in het planningsproces alsook in de formele
RUP procedure. Het integratiespoor zoals beschreven in dit besluit steunt op reeds opgedane ervaring van uitgevoerde
RUP-processen (vnl. afbakeningsprocessen van stedelijke gebieden). In deze pilootprojecten startte de milieubeoorde-
ling (opmaak van het plan-MER) tegelijkertijd met het RUP-planningsproces. Het integratiespoor biedt tevens het
voordeel dat de volledige milieubeoordeling opgenomen wordt in de toelichtingsnota zodat tijdens de besluitvorming,
openbaar onderzoek en verder gebruik van het RUP de toelichtingsnota alle nuttige informatie over het RUP omvat.
Zoals in artikel 38, § 1, van het decreet ruimtelijk ordening vermeld staat namelijk dat het RUP het volgende bevat :

″Een ruimtelijk uitvoeringsplan bevat :

(1) een grafisch plan dat aangeeft voor welk gebied of welke gebieden het plan van toepassing is;

(2) de erbij horende stedenbouwkundige voorschriften inzake de bestemming, de inrichting en/of het beheer;

(3) een weergave van de feitelijke en juridische toestand;

(4) de relatie met het ruimtelijk structuurplan of de ruimtelijke structuurplannen waarvan het een uitvoering is;

(5) in voorkomend geval, een zo mogelijk limitatieve opgave van de voorschriften die strijdig zijn met het ruimtelijk
uitvoeringsplan en die opgeheven worden;

(6) in voorkomend geval, het ruimtelijk veiligheidsrapport, het planmilieueffectrapport en/of de passende beoordeling [2].″

Het grafische plan van het RUP dat aangeeft voor welk gebied of welke gebieden het plan van toepassing is en de erbij horende
stedenbouwkundige voorschriften hebben verordenende kracht.

Met het integratiespoor worden in essentie de verschillende fasen van de plan-mer (toetsing verplichting tot
plan-mer, de inhoudsafbakening, de ter inzage legging, de opmaak van het plan-MER, het kwaliteitsonderzoek,
wisselwerking tussen plan-MER en voorontwerp, ontwerp en definitief RUP) verweven met het planningsproces van
het RUP. Dit betekent dat bepaalde stappen van het planningsproces (vóór het opstellen van het voorontwerp-RUP) en
de plan-mer chronologisch samenlopen en dat interactie tussen beide processen expliciet gebeurt. Dit zorgt juist voor
de belangrijke meerwaarde van dit integratiespoor.
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3. De voordelen van het integratiespoor voor de plan-mer én het RUP.

Het integreren van de doelstellingen en de principes van milieueffectrapportage in bestaande planningsprocessen
is volledig in overeenstemming met de doelstelling van de Europese Richtlijn 2001/42/EG van het Europees Parlement
en de Raad van 27 juni 2001 betreffende de beoordeling van de gevolgen voor het milieu van bepaalde plannen en
programma’s. Zoals aangegeven in het document ″Uitvoering van Richtlijn 2001/42 betreffende de beoordeling van de
gevolgen voor het milieu van bepaalde plannen en programma’s″ is het ″’good practice’ dat de milieubeoordeling van
plannen en programma’s gevolgen heeft voor de wijze waarop deze worden opgesteld. Wanneer een plan of programma nog in de
maak is, is het gemakkelijker om er elementen uit te halen die ongewenste milieueffecten kunnen hebben dan wanneer een plan of
programma al is voltooid. In het laatste geval is een milieubeoordeling misschien nog informatief, maar zal zij niet meer tot
belangrijke wijzigingen in het plan of programma leiden. Artikel 4, lid 1, verplicht instanties er duidelijk toe dat de beoordeling
tijdens de voorbereiding van het plan of programma moet worden uitgevoerd.

(europa.eu.int/comm/environment/eia/030923_sea_guidance_nl.pdf, p.23).″

Dit werd benadrukt door een vertegenwoordiger van de Europese Commissie :

″Het is een vaststelling dat in bepaalde kringen het standpunt aangehouden wordt dat een plan-MER uitgevoerd moet worden
vóór een plan of programma opgemaakt is, met andere woorden dat het een ″ex post″ beoordeling is. Dit houdt in dat er een
misverstand is over de richtlijn. Artikel 4 (1) stelt duidelijk dat ″De in artikel 3 bedoelde milieubeoordeling wordt uitgevoerd tijdens
de voorbereiding van een plan of programma.″ Het belang van de richtlijn is om ″bij te dragen tot de integratie van
milieuoverwegingen in de voorbereiding en vaststelling van plannen en programma’s″. Hoe zou dit kunnen indien de beoordeling
gebeurt eens de planning is afgelopen en de beslissingen over de doelstellingen en bedoelingen zijn genomen ?″ (eigen vertaling van
een uittreksel uit de tekst Difficulties encountered during the transposition of the Directive 2001/42/EC, Mr David Aspinwall,
European Commission, DG Environment, 4th seminar of the PlanNet Europe Network on Strategic Environmental Assessment
(SEA) of Urbanism Plans and Programs 24-25 oktober 2005.)

Op die manier heeft het integratiespoor, zoals bedoeld in zowel de EG-richtlijn als het plan MER-decreet (2007),
een aantal belangrijke voordelen t.o.v. twee aparte procedures voor de plan-mer en het RUP :

- door bij het ruimtelijk planningsproces de relevante milieuaspecten te betrekken, mogelijke milieueffecten te
beoordelen en alternatieven in die zin af te wegen, wordt effectief rekening gehouden met milieueffecten.
Milieuaspecten worden hierdoor ingebouwd in het planningsproces;

- door expliciet ook milieueffecten te beoordelen, wordt effectief gezocht naar uitvoeringsmodaliteiten (milderende
maatregelen) en/of alternatieven van het ruimtelijk planningsproces die het minste negatieve effect hebben op het
milieu en toch de plandoelstellingen nastreven. Hiermee wordt één van de doelstellingen nagestreefd van zowel de
betreffende EU-Richtlijn, als het decreet van de Ruimtelijke Ordening (18 mei 1999, art. 4);

- door de synchronisatie van de opmaak van het het ruimtelijk planningsproces met de opmaak van het plan-MER
wordt tijd gewonnen, die in de klassieke procedure na elkaar zou gebeuren. Ook zal de kans dat terugkoppelingen
(b.v. voorstellen voor aanpassingen van het voorontwerp RUP nà de plenaire vergadering) verminderen.
Ook dit betekent tijdswinst in het volledige proces;

- de publieke consultatie of de kennisgeving ten behoeve van het plan-MER in het begin van het planningsproces,
zorgt ervoor dat het draagvlak voor het RUP toeneemt.

Het is geen verplichting voor een bevoegde overheid om het integratiespoor toe te passen. Indien een overheid het
verkiest kan voor een RUP de generieke plan-mer procedure gevolgd worden maar het risico dat het daarbij eerder om
een ex-post beoordeling zal gaan is reëler dan bij het integratiespoor. Hierdoor is de kans dat het volledige
planningsproces ook langer zal duren en de ’planlast’ toeneemt.

Gezien de complexiteit en ook de diversiteit van de ruimtelijke uitvoeringsplannen op de drie bestuursniveaus
(gewest, provincies en gemeenten), zal de ervaring die opgedaan wordt met dit integratiespoor moeten groeien.
Om deze ervaring en de opgedane kennis zo efficiënt mogelijk en gestructureerd op te bouwen en te communiceren,
wordt een uitgebreide webtoepassing (beschikbaar via het internet) opgezet vanaf de inwerkingtreding van dit besluit.
Dit kennissysteem wordt omschreven als een handleiding in het besluit en maakt een complementair deel uit van het
mer-richtlijnenboek zoals omschreven in het MER-decreet 2002.

4. Toelichting bij het besluit.

De toelichting moet samen met de handleiding gebruikt worden.

4.1. Definities - Artikel 1.

Dit artikel bevat een aantal definities die nodig of nuttig zijn om het besluit te lezen en toe te passen.

De eerste definitie van bevoegde overheid is in overeenstemming met de overheid die ingevolge het decreet
van 18 mei 1999 houdende organisatie van de ruimtelijke ordening belast zijn met de opmaak van een RUP (artikel 41,
§ 1, de Vlaamse Regering voor de gewestelijke RUPs, artikel 44, § 1 de deputatie voor de provinciale RUPs, artikel 48,
§ 1, het college van burgemeester en schepenen voor de gemeentelijke RUPs). Het staat elke bevoegde overheid vrij om
zelf regels op te maken voor een interne verdeling van bevoegdheden. Voor de Vlaamse Regering zal dit grotendeels
gebeuren in het protocol dat ter bevestiging van de werkwijze zoals vermeld in de nota bij de beslissing van de VR
van 21 april 2006 (punt 15, doc 0356BIS), meer bepaald punt ″3.II afspraken aangaande de verantwoordelijke instantie″,
door de bevoegde ministers zal afgesloten worden.

De definitie van Dienst Mer is dezelfde definitie zoals opgenomen in het generieke plan-mer-besluit. De definitie
van de Ondertsteunende MER-cel is aangepast aan de gewijzigde benaming van deze cel : de dienst Begeleiding
Gebiedsgerichte Planprocessen van het Departement Leefmilieu, Natuur en Energie van het Ministerie van Leefmilieu,
Natuur en Energie.

De definities voor RUP, plan-MER, het decreet ruimtelijke ordening en het MER-decreet zijn verduidelijkingen
voor afkortingen die opgenomen zijn in het besluit. De definitie van plan-MER geeft tevens aan dat het voor dit besluit
moet gaan om een plan-MER volgens het integratiespoor.

De definitie voor de toelichtingsnota is opgenomen om te verduidelijken wat onder een toelichtingsnota moet
verstaan worden en wat bijgevolg de inhoud is van deze toelichtingsnota van een RUP. De toelichtingsnota bevat de
niet-verordenende onderdelen van een RUP. Artikel 38, § 1 van het decreet ruimtelijke ordening bepaalt waaruit een
RUP bestaat (zie hoger).
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4.2. Kenmerken van het integratiespoor voor de milieueffectrapportage voor een RUP - Artikel 2.
Dit artikel omschrijft de kenmerken van het integratiespoor, meer bepaald hoe de toelichtingsnota van het RUP

tegemoet moet komen aan alle verplichtingen en onderdelen van de plan-MER, zowel conform de Europese Richtlijn
(2001/42/EG) als het MER-decreet. Het artikel legt tevens de inhoud van de onderdelen van het plan-MER in de
toelichtingsnota van het RUP vast.

Milieueffectrapportage tijdens de voorbereidende fase van het RUP (1e lid).
Het integratiespoor houdt in dat de plan-mer plaatsvindt tijdens het voorbereidend proces van een RUP. Ten

laatste op het ogenblik van het versturen van de stukken voor de plenaire vergadering van het RUP is een (al dan niet
goedgekeurd) plan-milieueffectrapport (plan-MER) beschikbaar. Het voorbereidende proces van een RUP is een
periode die naargelang het voorgenomen RUP een min of meer lange periode duurt. Tijdens dit voorbereidende proces
komen de ruimtelijke aspecten van het plan aan bod maar eveneens de andere aspecten waarmee rekening moet
gehouden worden en waarmee de verschillende deelnemers aan het proces wensen dat er rekening mee gehouden
wordt. Het is dus tijdens deze periode bij uitstek dat eveneens met de milieueffecten moet rekening kunnen gehouden
worden zodat de milieuaspecten terdege meegenomen worden bij de afweging van de verschillende alternatieven. In
uitvoering van artikel 4 van het decreet ruimtelijke ordening worden ″de ruimtelijke behoeften van de verschillende
maatschappelijke activiteiten gelijktijdig tegen elkaar afgewogen. Er wordt rekening gehouden met de ruimtelijke
draagkracht, de gevolgen voor het leefmilieu en de culturele, economische, esthetische en sociale gevolgen. Op deze
manier wordt gestreefd naar ruimtelijke kwaliteit.″ Dit om te komen tot een duurzame ruimtelijke ontwikkeling, met
een evenwichtige afweging tussen economische, ecologische en maatschappelijke aspecten. Zonder dat daarbij een of
ander aspect prioriteit heeft over een ander.

In volgende tabel wordt een overzicht gegeven van het planningsproces voor een gewestelijk RUP, met aanduiding
van de actoren en de aard van publieke consultatie in elke fase.

Gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (met voorbereidend planningsproces)
Doel : voorbereiding en opmaak van een bestemmingswijziging
Noodzaak : indien een voorgenomen plan of programma niet uitvoerbaar is of een project niet stedenbouwkundig vergunbaar is binnen de
bestaande planologische context

Proces/procedure : Actoren : Inspraak/publieke consultatie :

Start planningsproces
- dagelijks bestuur (ARP+opdrachthouder)
- projectteam (ARP, provinciebestuur,
gemeentebesturen)
- stuurgroep (adviserende instanties, midden-
veld, lokaal middenveld, provinciebestuur,
gemeentebesturen)

ARP, adviserende instanties, middenveld,
gemeentebestuur, provinciebestuur

- (eventueel een beknopte informatieve nieuws-
brief)
- (advies van betrokken actoren)

Einddocument planningsproces ARP, adviserende instanties, middenveld,
gemeentebestuur, provinciebestuur

Informatie : gemeenteraad, gecoro en bevol-
king
Advies van betrokken actoren

Beslissing minister RO over planningsproces Kabinet RO -

Voorontwerp & plenaire vergadering Adv. inst, gemeentebestuur, provinciebestuur - (advies van betrokken actoren)

(Tweede voorontwerp & plenaire vergade-
ring) (fac.)

Adv. inst, gemeentebestuur, provinciebestuur - (advies van betrokken actoren)

Beslissing VR voorlopige vaststelling IKW, Vlaamse Regering -

Openbaar onderzoek Bevolking kan bemerkingen maken bij het
ontwerp

Behandeling bezwaren Vlacoro Vlacoro -

Beslissing VR principiële definitieve vaststel-
ling

IKW, Vlaamse Regering -

Advies Raad van State Raad van State -

Beslissing VR definitieve vaststelling en publi-
catie BS

IKW, Vlaamse Regering RUP wordt bekendgemaakt en ligt ter inzage;
belanghebbenden kunnen binnen 60 dagen
verzoekschriften indienen bij de Raad van
State

ARP : Afdeling Ruimtelijke Planning van het Departement
RO : Ruimtelijke Ordening
IKW : Interkabinettenwerkgroep
Vlacoro : Vlaamse commissie voor Ruimtelijke Ordening
Gecoro : Gemeentelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening
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Integratie van het plan-MER in het RUP (2e lid).
In uitvoering van artikel 38, § 1 van het decreet ruimtelijke ordening maakt de milieueffectbeoordeling integraal

deel uit van het RUP en wordt het in de mate van het mogelijke geïntegreerd in de toelichtingsnota bij het RUP.
Indien ervoor gekozen worden om het niet te integreren in de tekst van de toelichtingsnota zelf wordt het een aparte
bijlage bij het RUP. Een leeswijzer bij de toelichtingsnota moet duidelijkheid brengen hoe het document moet gelezen
worden en waar de verschillende onderdelen van het plan-MER gevonden worden. Deze leeswijzer kan in de vorm van
een uitgebreide inhoudstafel of in de inleiding opgenomen worden.

Het is belangrijk voor de verdere besluitvorming dat de actoren in die verschillende stappen alle aspecten in één
document, namelijk de toelichtingsnota, terugvinden. Voor de bevoegde overheid die het RUP voorlopig en definitief
moet vaststellen speelt dit een rol en zeker voor de burger die in het openbaar onderzoek over een RUP wil weten welke
aspecten allemaal afgewogen werden om tot het voorstel van RUP te komen waarover het openbaar onderzoek gaat
is dit belangrijk. Het plan-MER moet ingevolge de Europese richtlijn samen met het plan in openbaar onderzoek gaan
(artikel 6 van de richtlijn). Als het plan-MER een onderdeel is van de toelichtingsnota is het risico dat beide materieel
gescheiden zouden worden vermeden. In de eerder vermelde document ″Uitvoering van Richtlijn 2001/42 betreffende
de beoordeling van de gevolgen voor het milieu van bepaalde plannen en programma’s″ wordt eveneens aangegeven
dat het rapport volgens de richtlijn geen apart document moet zijn en deel kan uitmaken van, geïntegreerd kan worden
in het plan. Maar het is belangrijk dat de milieubeoordeling als dusdanig herkenbaar blijft in de toelichtingsnota.

De integratie van de milieubeoordeling in de toelichtingsnota van het RUP wordt mogelijk in het 2e lid van
artikel 2. In het geval van integratie zorgt de leeswijzer voor de herkenbaarheid van het plan-MER in de
toelichtingsnota. Dit houdt in dat de verschillende onderdelen van de milieubeoordeling logisch gestructureerd zijn in
hoofdstukken en/of paragrafen (en daardoor herkenbaar zijn als ’milieubeoordeling’). In complexe RUP’s zal hierdoor
het plan-MER uitgespreid zijn over verschillende hoofdstukken, en wordt de structuur vooral bepaald door het
planningsproces en de momenten van besluitvorming enerzijds, en de verschillende aspecten (bv. mobiliteit,
socio-economisch, landbouw, Passende Beoordeling, etc.) en beoordelingen die opgenomen worden anderzijds.
In minder complexe RUP’s kan het deel plan-MER meer als een geheel gepresenteerd worden. Dit zal verder concreet
voorwerp uitmaken van de handleiding.

De structuur van deze toelichtingsnota is expliciet geënt op het planningsproces en eventuele programmaonder-
delen van het RUP zelf (en dus niet op de ’gangbare inhoud’ van een plan-MER). Niettemin is het essentieel dat de
onderdelen van het planMER als dusdanig herkenbaar zijn, naast de andere onderdelen van de toelichtingsnota zoals
vermeld in de definitie en in artikel 38 van het decreet Ruimtelijke Ordening, waaronder mogelijke andere
beleidseffectrapportages zoals de veiligheidsrapportage, de watertoets of passende beoordeling (conform artikel 4.1.6.
van het MER-decreet).

Het plan-MER dat geïntegreerd wordt, maakt deel uit van de toelichtingsnota, en de delen ervan zullen duidelijk
herkenbaar zijn in de respectievelijke hoofdstukken en paragrafen. Hierdoor wordt de dienst Mer in staat gesteld de
kwaliteitscontrole uit te voeren. Dit gebeurt op basis van het verslag uit artikel 4, § 5. De toelichtingsnota bestaat dus
uit een bredere verduidelijking van het (voorontwerp-)RUP dan enkel de milieuaspecten (het plan-MER). Naast de
ruimtelijke aspecten (artikel 38, § 1, 3o tot en met 5o van het decreet ruimtelijke ordening) kunnen ook milieu, sociale
(zoals tewerkstelling) en economische (kostenbaten) aspecten,... (artikel 38, § 1, 6o, en artikel 4 van het decreet
ruimtelijke ordening) hierin opgenomen worden. Op die manier evolueert de toelichtingsnota van een RUP naar een
geïntegreerde onderbouwing en inhoudelijke ondersteuning voor het uiteindelijk (voorontwerp-)RUP. In die zin is het
belangrijk om niet expliciet een fysisch separaat plan-MER op te stellen, maar het plan-MER als onderdeel van de
toelichtingsnota te laten bestaan.

Het 3e lid geeft aan dat het RUP waarvoor een plan-MER moet gemaakt worden voldoet aan alle vereisten die
vermeld zijn in artikel 4.2.4., § ,1 van het plan-MER-decreet. In de volgende leden van dit artikel wordt explicieter
ingegaan op enkele essentiële inhoudelijke kenmerken of onderdelen waaraan het plan-MER van het RUP dient te
voldoen.

Zoals omschreven in de Europese richtlijn moet de milieubeoordeling minimaal beantwoorden aan de volgende
eisen :

(1) de milieubeoordeling moet worden uitgevoerd tijdens de voorbereidende fase van het plan (RUP), alleszins
vóór de vaststelling van het plan (RUP). Dit is vastgelegd in het 1e lid van artikel 2;

(2) het milieurapport (plan-MER) bevat zeker de informatie zoals omschreven in artikel 5 en bijlage I van de
richtlijn, dit is vastgelegd in 4e lid van artikel 2;

(3) de wijze waarop rekening gehouden is met de milieubeoordeling, de adviezen van de geraadpleegde instanties
en de resultaten van de publieke consultatie, dit is vastgelegd in het 4e lid van artikel 2.

Deze eisen zijn dan ook als dusdanig beschreven in artikel 4.2.4, § 1 van het MER-decreet (2007). De verschillende
leden van artikel 2 van dit besluit over het integratiespoor geven expliciet aan hoe aan deze eisen wordt tegemoet
gekomen, toegepast het specifieke RUP-proces en rekening houdende met de eigenheid van dit planningsinstrument
van de ruimtelijke ordening.

De toelichtingsnota van een RUP waarvoor een plan-MER vereist is moet dan ook concreet ingaan op de volgende
aspecten :

- de relatie tussen de milieubeoordeling en de ruimtelijke opties die aan de basis liggen van het RUP.

- Alternatieven, opties en scenario’s : Indien er in de milieubeoordeling alternatieven (opties, scenario’s, varianten)
worden onderzocht, wordt de uiteindelijke ruimtelijke keuze gemotiveerd.

- Milderende maatregelen : Indien in de milieubeoordeling van het gekozen alternatief milderende maatregelen
worden voorgesteld, wordt weergegeven welke maatregelen opgenomen werden in het verordenend deel van het RUP,
hoe de overige maatregelen zullen doorwerken tijdens en na de beslissing over het RUP.

- Monitoring : welke monitoringmaatregelen genomen worden voor het RUP.

De toelichtingsnota beschrijft tevens op een logische en gestructureerde manier het gehele planningsproces en de
besluitvorming die er gebeurd is. Dit betekent dat de wijzigingen die in de toelichtingsnota opgenomen worden na elke
procedurestap, samengevat gedocumenteerd worden. De toelichtingsnota kan in de verschillende procedurestappen
aangepast worden zoals ook het grafisch plan en de stedenbouwkundige voorschriften. Ingevolge de wetgeving op de
motivering van bestuurshandelingen moet de aanhef van een besluit tot definitieve vaststelling van een RUP trouwens
samenvattend weergeven hoe omgegaan is met de bezwaren die geformuleerd werden tijdens het openbaar onderzoek,
dit werd herhaaldelijk bevestigd door de Raad van State. Diezelfde wetgeving maakt ook dat de aanhef van een besluit
tot voorlopige vaststelling en tot definitieve vaststelling een weergave moet bevatten van de verschillende
procedurestappen die doorlopen werden alsook van de verschillende wettelijk verplichte stappen die moeten nageleefd
worden (plan-MER, passende beoordeling, watertoets,..). Zowel het besluit tot voorlopige vaststelling en tot definitieve
vaststelling van het RUP, als het RUP in de verschillende fasen kunnen naast elkaar gelegd worden en geven aldus een
duidelijk beeld van de de procedurestappen en van de aanpassingen aan het RUP tijdens de procedure.
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De aanhef van een besluit tot voorlopige of definitieve vaststelling van een RUP bevat :
1. de rechtsgrond;
2. de considerans die de beweegreden bevat waarom de Vlaamse regering dit besluit neemt;
3. de verplichte formaliteiten en adviezen;
4. bij de definitieve vaststelling de motivering voor wijzigingenten opzichte van het voorlopig vastgestelde RUP.

(Omzendbrief VR 2005/4 over Wetgevingstechniek, nr. 77 e.v.).
De verklaring hoe omgegaan wordt met de milieubeoordeling kan vervat zitten zowel in de aanhef van het besluit

als in de toelichtingsnota.
Het 5e lid van artikel 2 gaat expliciet in op de inhoud van het plan-MER, zoals omschreven in artikel 4.2.8,

§ 1, 5o, van het plan-MER-decreet. Hiermee wordt tegemoet gekomen om de minimum inhoudsvereisten zoals
omschreven in de Europese richtlijn te expliciteren. Daarenboven worden de essentiele onderdelen van de plan-MER
mee geïntegreerd in de toelichtingsnota van het RUP zoals :

- de ontwikkeling van het milieu wanneer het plan niet zou doorgaan (het zgn. ’nulalternatief’);
- alle mogelijk aanzienlijke milieueffecten die kunnen optreden als gevolg van het plan, inclusief op de zgn.

SBZ-gebieden (Vogel- en Habitatrichtlijngebieden);
- maatregelen die de negatieve milieueffecten van het plan kunnen milderen, voorkomen of teniet doen;
- de redelijkerwijze in beschouwing te nemen alternatieven, de evaluatie ervan en een aanduiding van technische

tekortkomingen of gebrek aan kennis;
- een omschrijving van monitoringsmaatregelen.
Conform het plan-MER-decreet wordt tevens een niet-technische samenvatting opgesteld, vooral gericht naar het

bredere publiek. In principe zal deze samenvatting slaan op de gehele toelichtingsnota. Ook in deze samenvatting
zullen de onderdelen van het plan-MER duidelijk herkenbaar zijn.

4.3. Onderzoek tot milieueffectrapportage - artikel 3.
In bijlage aan dit verslag is een schema gevoegd met een stroomdiagram voor de opmaak van een gewestelijk

ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) met integratie van de verschillende stappen van de plan-mer.
Artikel 3 beschrijft de werkwijze voor het onderzoek naar de verplichting tot plan-mer van een RUP. Hierbij wordt

verwezen naar de procedure zoals opgenomen in het MER-decreet 2007 daar er geen vrijheid gelaten is om dit uit te
werken in dit besluit.

Enerzijds zijn er RUP’s waarvoor van rechtswege een plan-MER moet opgemaakt worden. Anderzijds zijn er
RUP’s waarvoor een onderzoek gebeurt of al dan niet een plan-MER nodig is. Indien een onderzoek moet gebeuren
over de al dan niet plan-MER-plicht gebeurt dit volgens de procedure van artikel 4.2.5 tot 4.2.7 van het MER-decreet
en van generieke plan-mer-besluit.

4.4. Inhoudsafbakening, publieke consultatie en kwaliteitsonderzoek - Artikel 4.
Dit artikel bevat de werkwijze voor de inhoudsafbakening (de reikwijdte), het detailleringniveau en de aanpak van

het plan-MER. De inhoudsafbakening gebeurt op basis van de ’nota voor publieke consultatie’, dit is vergelijkbaar met
de kennisgeving zoals omschreven in het plan-MER-decreet. Op basis van deze nota gebeurt een ter inzage legging in
de gemeenten waarop het RUP van toepassing is alsook in de gemeenten waar er aanzienlijke milieueffecten zouden
kunnen zijn. Daarna stelt de dienst Mer de richtlijnen op voor het plan-MER van het RUP. Het voorstel van nota voor
publieke consultatie wordt opgesteld door de bevoegde overheid en besproken met de dienst MER.

Schematisch gebeurt dit als volgt :
- een voorstel van nota voor publieke consultatie wordt opgemaakt door de bevoegde overheid;
- de Dienst Mer geeft haar goed- of afkeuring voor deze nota, dit wordt de volledigverklaring genoemd. Er worden

voldoende exemplaren van de nota overgemaakt op papier aan de Dienst Mer. Voldoende exemplaren betekent
evenveel exemplaren als er gemeenten zijn waar het document ter inzage gelegd wordt plus twee exemplaren voor de
Dienst Mer zelf;

- de nota wordt gepubliceerd en iedereen kan opmerkingen formuleren op de nota. De periode is 30 dagen.
De publicatie gebeurt op de website van de dienst Mer, op de website van de bevoegde overheid en op het
gemeentehuis van elke gemeente waarvan het grondgebied door het op te maken RUP geheel of ten dele zal worden
bestreken alsook van elke andere gemeente die aanzienlijke effecten kan ondervinden. Om te bepalen welke die
gemeenten kunnen zijn die aanzienlijke effecten kunnen ondervinden zal dit uit de nota voor publieke consultatie
moeten duidelijk zijn. In elk geval kan telkens beroep gedaan worden op de dienst Begeleiding Gebiedsgerichte
Planprocessen bij twijfel of vragen over deze mer-procedure;

- grensoverschrijdend overleg : indien er grensoverschrijdend overleg nodig is wordt de procedure gevolgd zoals
afgesproken met de betrokken lidstaat of met het betrokken gewest;

- een vergadering wordt belegd om de nota voor publieke consultatie aan te vullen of aan te passen aan de
opmerkingen die voortkomen uit de ter inzage legging. Het resultaat van deze vergadering wordt genotuleerd in een
verslag en geeft formeel informatie over : de reikwijdte, het detailleringniveau en de inhoudelijke aanpak van de
plan-MER en de goedkeuring van de vooropgestelde MER-coördinator en MER-deskundigen van de plan-MER.

- Deze ’richtlijnen’ worden gepubliceerd op dezelfde websites als onder het derde streepje aangegeven.
In het volledige en geïntegreerde plan-MER-RUP-proces worden aldus 2 momenten van consultatie van het

publiek voorzien :
(1) een eerste moment bij de inhoudsafbakening van de milieubeoordeling (plan-MER) door middel van de ’nota

voor publieke consultatie’. Dit is de ter inzage legging zoals voorzien in de plan-mer;
(2) een tweede moment nà de voorlopige vaststelling van het RUP, die het openbaar onderzoek uitmaakt van de

RUP-procedure.
De inhoud van deze twee momenten van consultatie is heel verschillend :
- de eerste consultatie, de ter inzage legging, gebeurt in de beginfase van het proces en heeft als doelstelling om

bij het publiek na te gaan welke elementen (gefocust op milieu-effecten) meegenomen moeten worden in de
milieubeoordeling van het RUP. Ook is dit het moment om de opportuniteit van de mogelijkheden voor alternatieven
en opties vast te leggen voor het verdere besluitvormingsproces;

- de tweede consultatie, het openbaar onderzoek, gebeurt op basis van het voorontwerp RUP mét het hieraan
toegevoegde plan-MER en spitst zich toe op de keuze die uiteindelijk gemaakt is. Het publiek kan hier reageren op het
plan, in principe niet meer op de inhoud van het goedgekeurde plan-MER. Op basis van dit openbaar onderzoek en
in de aanloop naar de definitieve vaststelling van het RUP kunnen nog bijsturingen gebeuren, zowel aan het plan,
als in voorkomend geval, de milieubeoordeling.

Deze twee momenten van publieke consultatie kosten tijd en extra ’planlast’, maar zorgen tevens voor een beter
maatschappelijk draagvlak van het uiteindelijke RUP. Dit zou in het globale tijdstraject positief moeten uitdraaien en
de keuzes die in het gehele proces gemaakt beter moeten onderbouwen. In de handleiding wordt specifieke aandacht
besteed aan de rol van het publiek bij deze inspraakmomenten en hoe de resultaten ervan gebruikt worden in het
geïntegreerde proces van de plan-mer en het RUP (artikel 4, § 1, tweede lid, 4o, van het besluit).
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Ingeval er (gewest)grensoverschrijdende effecten verwacht worden, dienen de bevoegde autoriteiten van de
lidstaten en/of gewesten betrokken te worden in het proces :

- bij de publieke consultatie : door middel van de nota voor publieke consultatie (o.a. de termijn waarbinnen de
eventuele opmerkingen dienen overgemaakt te worden);

- bij het ter beschikking stellen van het ontwerp van RUP voor raadpleging.

Beide acties zullen zich steunen op een overeenkomst, al dan niet formeel tussen het Vlaamse gewest en de
omliggende lidstaten (Nederland, Frankrijk en Duitsland) en de gewesten (Brussel en Wallonië).

In artikel 5 wordt expliciet vermeld dat het op te stellen plan-MER rekening moet houden met de bepalingen van
artikel 4, § 5, nl. de opmerkingen die werden bezorgd tijdens de publieke consultatie, alsook de geraadpleegde
instanties. Deze instanties worden bepaald door enerzijds het decreet Ruimtelijke Ordening (uitgenodigd op de
plenaire vergadering over het voorontwerp RUP), alsook de instanties die door de dienst Mer toegevoegd zijn, door :

- ofwel als gevolg van het onderzoek tot milieueffectrapportage (artikel 3), indien de bevoegde overheid vaststelt
dat een onderzoek naar plan-MER-plicht dient te gebeuren, conform de procedure van het plan-MER-decreet wordt
gevolgd (3de lid artikel 3);

- ofwel indien de dienst Mer zelf andere instanties wilt raadplegen, waarvan zij advies nuttigt acht, in uitvoering
van artikel 4, § 3, 2e lid, bij het goedkeuren van de nota voor publieke consultatie.

Tevens wordt expliciet vermeld dat het plan-MER dient opgesteld te worden door een erkende MER-coördinator
en erkende MER-deskundigen (conform artikel 4.6.1 van het Mer-decreet). Naast de specifieke richtlijnen voor elk
plan-MER voor het RUP, is het betrekken van erkendige MER-deskundigen en de erkende MER-coördinator een
belangrijk onderdeel van de kwaliteitsbewaking van het plan-MER. De bevoegde overheid engageert het team van
erkende MER-deskundigen en MER-coördinator voor de opmaak van het plan-MER. De samenstelling van het team
dient goedgekeurd te worden door de dienst Mer.

4.5. Kwaliteitscontrole en gebruik van het plan-MER - Artikelen 5 tot 8.

Artikel 5.

Het plan-MER moet opgemaakt worden volgens de richtlijnen zoals die gepubliceerd zijn (zie artikel 4).
Het opmaken van het plan-MER gebeurt door de erkende MER-deskundigen en wordt gecoördineerd door de erkende
MER-coördinator.

Artikel 6.

Dit artikel omschrijft de wijze waarop het opgemaakte plan-MER, al dan niet fysisch geïntegreerd in de
toelichtingsnota van het RUP, wordt goedgekeurd door de dienst Mer. Hiervoor bestaan er 3 mogelijke opties
(zie bijgevoegd schema) :

- optie 1 : het plan-MER wordt goedgekeurd tijdens de plenaire vergadering;

- optie 2 : het plan-MER wordt goedgekeurd vóór de plenaire vergadering;

- optie 3 : het plan-MER wordt goedgekeurd nà de plenaire vergadering maar vóór de voorlopige vaststelling.

Het departement Leefmilieu, Natuur en Energie (LNE) wordt hier expliciet vermeld als een instantie die
uitgenodigd wordt op de plenaire vergadering. De dienst Mer maakt deel uit van dit departement LNE. Er bestaat een
afspraak met het departement dat de adviezen van de verschillende LNE-afdelingen gecoördineerd worden tot een
gezamenlijk advies van het departement LNE. Het advies dat de dienst MER op de plenaire vergadering uitbrengt kan
tevens de goedkeuring van het plan-MER (optie 1) bevatten maar het vormt er een afzonderlijk onderdeel van.
Daar het plan-MER proces bij het integratiespoor een interactief proces is waarbij de dienst MER telkens nauw bij
betrokken wordt zou het plan-MER tot een goedkeuring moeten leiden. Het is overigens aangewezen dat de bevoegde
overheid een ontwerpversie van het voltooide plan-MER overmaakt aan de Dienst Mer. De Dienst Mer zal deze
ontwerpversie toetsen aan de richtlijnen en aan een kwaliteitscontrole onderwerpen. De Dienst Mer maakt de
opmerkingen op de ontwerpversie van het voltooide plan-MER over aan de bevoegde overheid. Rekening houdende
met de overgemaakte opmerkingen, kan de ontwerpversie aangepast worden tot het definitief plan-MER.

Er is altijd een goedgekeurd plan-MER nodig zodat bij ontstentenis van goedkeuring op de plenaire vergadering
omwille van diverse redenen, de mogelijkheid bestaat om het plan-MER nog goed te keuren maar dan ten laatste op
de datum van de voorlopige vaststelling van het RUP (optie 3). Het plan-MER moet immers samen met het RUP in
openbaar onderzoek (van de RUP-procedure).

Indien de bevoegde overheid een goedkeuring van het plan-MER wenst vóór de plenaire vergadering (optie 2)
dan is de termijn voor de Dienst Mer vijftig dagen om het plan-MER goed of af te keuren. Deze voorafgaande
goedkeuring zal bijvoorbeeld nodig zijn indien het om een omvangrijk RUP gaat bv een afbakening van een stedelijk
gebied of een ander RUP waarbij een tussentijdse politieke beslissing moet genomen worden waarvoor het nodig en
wenselijk is dat het plan-MER al goedgekeurd zou zijn. Concreet betekent dit dat voor een bepaald RUP voorafgaand
aan de opmaak van het definitieve voorontwerp van RUP voor plenaire vergadering en op basis van het voorbereidend
proces, een politieke beslissing nodig is waarvoor een goedgekeurd plan-MER nodig is.

Indien het plan-MER afgekeurd wordt dan kan de procedure van heroverweging zoals dit opgenomen is in het
Mer-decreet, worden gevolgd. Een beslissing over het plan-MER is belangrijk daar dit de kwaliteit van het
milieurapport garandeert zoals vereist door de Europese Richtlijn.
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Artikel 7.
De verdere procedure voor het plan-MER verloopt zoals voorzien voor het RUP zelf. Om wettelijke redenen blijft

het plan-MER als onderdeel van de toelichtingsnota, onlosmakelijk verbonden aan het RUP.
Ter informatie volgt hierna kort een overzicht van de procedure voor RUP’s :

RUP procedure
Formele RUP procedure van voorontwerp RUP tot definitieve vaststelling

Opmaak voorontwerp RUP en plan-MER 1 Voorbereiding van voorstel van RUP rekening houdend met het planningsproces.
Dit betekent eveneens dat de toelichtingsnota de nodige informatie bevat over de
plan-MER aspecten. Al dan niet door verwijzing naar het bijgevoegde plan-MER.

Beslissingsmoment 2. Gewestelijk niveau : de Minister beslist of de plenaire vergadering kan gehouden
worden.
Provinciaal niveau : de deputatie beslist of de plenaire vergadering kan gehouden
worden.
Gemeentelijk niveau : het college van burgemeester en schepenen beslist of de
plenaire vergadering kan gehouden worden.

Raadpleging in plenaire vergadering 3. Plenaire vergadering
Deze stap is een vorm van raadpleging van actoren en van het ter beschikking stellen
van de informatie.
Actoren worden uitgenodigd op de plenaire vergadering. Dit zijn minstens de
actoren zoals vermeld in het decreet ruimtelijke ordening en opgenomen in het
besluit van de Vlaamse Regering van 11 mei 2001 tot aanwijzing van de instellingen
en administraties die adviseren over voorontwerpen van ruimtelijke uitvoerings-
plannen. Ingevolge de huidige wetgeving moet de dienst MER ten laatste op de
plenaire vergadering aangeven of een plan-MER nodig is. De screening en scoping
volgens het integratiespoor komt in een veel vroegere fase aan bod.

Beslissingsmoment
Informatie

4. Voorlopige vaststelling RUP
Het RUP wordt voorlopig vastgesteld door de Vlaamse Regering/de provincieraad/
de gemeenteraad. Daarna volgt het openbaar onderzoek.
De beslissing van voorlopige vaststelling en van het openbaar onderzoek wordt
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad. Daarnaast zijn er nog andere verplichte
publicaties :
aanplakking in de betrokken gemeenten;
minstens in drie dagbladen die in het Vlaamse Gewest/in de provincie/in de
provincie verspreid worden;
Daarnaast is er voor de gewestelijke RUP’s ook driemaal een aankondiging verplicht
via de openbare radio.

Raadpleging publiek/ openbaar onderzoek 5. Openbaar onderzoek - duur 60 dagen
Informatie : periode waarbinnen iedereen het RUP kan raadplegen op verschillende
locaties en minstens in het gemeentehuis van elke gemeente waarvan het grondge-
bied door het RUP geheel of gedeeltelijk wordt bestreken. Voor gemeentelijke RUP’s
alleen in de gemeente.
Gewestelijke RUP’s : hoewel niet wettelijk verplicht wordt het eveneens ter inzage
gelegd bij ruimtelijke planning van RWO en staat het op de website.

Voorbereiding definitieve beslissing 6. gewestelijke RUP’s : de Vlaamse commissie voor ruimtelijke ordening
(VLACORO) verwerkt de gegevens uit het openbaar onderzoek en geeft advies
Provinciale RUP’s : de provinciale commissie voor ruimtelijke ordening (PROCORO)
verwerkt de gegevens uit het openbaar onderzoek en geeft advies
Gemeentelijke RUP’s : de gemeentelijke commissie voor ruimtelijke ordening
(GECORO)verwerkt de gegevens uit het openbaar onderzoek en geeft advies

Beslissingsmoment, publicatie en Informatie over
besluitvorming

7.
- Definitieve vaststelling RUP door de Vlaamse Regering/de provincieraad/de
gemeenteraad.
- Goedkeuring door de Vlaamse Regering voor de provinciale RUP’s
- Goedkeuring door de deputatie van de provincie voor de gemeentelijke RUP’s.
- De beslissing wordt gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
Gewestelijke RUP’s : een afschrift van het RUP, het advies van VLACORO en van het
vaststellingsbesluit wordt naar de provincie(s) in kwestie en naar elke gemeente in
kwestie gestuurd, waar deze documenten kunnen worden ingezien
Provinciale RUP’s : een afschrift van het RUP, van het advies van de PROCORO, van
het vaststellingsbesluit en van het goedkeuringsbesluit van de Vlaamse regering
wordt naar elke gemeente in kwestie gestuurd, waar deze documenten kunnen
worden ingezien.
Gemeentelijke RUP’s : Het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan, het advies van
de GECORO, het vaststellingsbesluit en het goedkeuringsbesluit kunnen worden
ingezien in de gemeente
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Artikel 8.

Artikel 8 omschrijft de handleiding voor het geïntegreerde proces van de milieueffectrapportage en het RUP.
Deze handleiding maakt een essentieel deel uit van de kwaliteitsborging van de milieuffectrapportage, maar zorgt
tegelijkertijd eveneens voor een betere stroomlijning en onderbouwing van het RUP-proces. Het is bedoeld als een
win-win situatie voor zowel de milieueffectrapportage als het RUP-planningsproces.

Het is daarenboven een ’dynamische’ handleiding. Het omvat een openbaar kennissysteem betreft (beschikbaar
via het internet) dat aangepast zal worden naargelang de ervaring en kennis inzake milieueffectbeoordeling voor
ruimtelijke uitvoeringsplannen. De handleiding wordt opgesteld en beheerd door het Departement Ruimtelijke
Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed. Zij maakt een complementair deel uit van het Richtlijnenboeken zoals
omschreven in artikel 4.6.2 van het MER-decreet van 18 december 2002.

Deze handleiding zal o.a. betrekking hebben op :

- alle methodologische aspecten van het plan-MER (reikwijdte van het milieu, effectvoorspelling en -beoordeling,
behandeling van alternatieven;

- de inhoud van het plan-MER en de wijze waarop de onderdelen gestructureerd kunnen worden in de
toelichtingnota;

- alle procedurele aspecten hoe de milieueffectrapportage geïntegreerd kan worden in het RUP-planningsproces
(ook afhankelijk van de soorten RUP’s)

- De wijze waarop de integratie tussen het RUP-planningsproces en de onderdelen het plan-MER kan gebeuren.

4.6 Aanvullende bepalingen.

Artikel 9.

Dit artikel voorziet een evaluatie drie jaar na de inwerkingtreding ervan. Door deze evaluatie te formaliseren, is
de uitvoering ervan verzekerd. Er wordt geen sanctie aan verbonden. Deze evaluatie wordt uitgevoerd op basis van de
ervaringen van de bevoegde gewestelijke, provinciale en gemeentelijk instanties inzake RUP’s. De evaluatie zelf wordt
gecoördineerd door het Departement RWO, in samenspraak met de dienst Mer en dienst Begeleiding Ondersteunende
Planprocessen van het Departement LNE. In deze evaluatie zullen o.a. de volgende aspecten behandeld worden :

- de opportuniteit voor een keuzemogelijkheid tussen het integratiespoor en het generieke spoor voor de plan-mer
van een RUP;

- een evaluatie van de wijze waarop het toepassingsgebied van de plan-mer voor RUP’s wordt gehanteerd;

- de wijzen waarop over het plan-MER gecommuniceerd wordt, meer bepaald m.b.t. verschillende
varianten/alternatieven

- de wijze waarop de het plan-MER milieueffecten opneemt in de verschillende beslissingsmomenten van het
RUP-planningsproces.

Artikel 10.

Dit artikel bevat een overgangsbepaling voor de lopende procedures in die zin dat de bepalingen van het besluit
bij de inwerkingtreding van het besluit van toepassing worden voor de procedurestappen die nog moeten doorlopen
worden voor de plan-MER. De procedurestappen die voordien doorlopen zijn, zijn afgesloten en niet onderhevig aan
de bepalingen van dit besluit. Concreet betekent dit bijvoorbeeld dat de termijnen die in de praktijk toegepast worden
voor de consultatie van een nota voor publieke consultatie korter kunnen zijn dan dertig dagen maar dat die stap toch
rechtsgeldig blijft indien die procedurestap afgerond is voor de inwerkingtreding van het besluit. Een ander voorbeeld
is dat bepaalde instanties geconsulteerd werden voor de mer-plichttoetsing maar dat die consultatie niet zo ruim was
als voorzien in het huidige besluit. De reden voor deze overgangsbepaling heeft te maken met de lange tijdsduur die
bepaalde planningsprocessen nemen en ook de lange tijd die de plan-mer procedure vergt. Het is bijgevolg nodig om
zo’n overgangsbepaling te voorzien om de lopende processen niet te bezwaren.

De artikelen 11 en 12 behoeven geen commentaar.
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De vice-minister-president van de Vlaamse Regering
en Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening,

D. VAN MECHELEN

[1] Plan-mer : de milieueffectrapportage (=het proces, de procedure) voor plannen en programma’s;
Plan-MER : Milieueffectrapport (het rapport zelf) voor plannen en programma’s.
[2] Passende beoordeling : artikel 36ter van het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het

natuurlijk milieu.

18 APRIL 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering
betreffende het integratiespoor voor de milieueffectrapportage over een ruimtelijk uitvoeringsplan

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid inzonderheid op
artikel 4.2.4, § 1, ingevoegd bij het decreet van 18 december 2002 en vervangen bij het decreet van 27 april 2007;

Gelet op het decreet van 18 mei 1999 houdende organisatie van de ruimtelijke ordening, inzonderheid op artikel 39,
§ 3;

Gelet op het begrotingsakkoord, gegeven op 13 december 2007;
Gelet op het advies van de Minaraad van 25 januari 2008 en van de SERV van 29 januari 2008;
Gelet op advies 44.199/1 van de Raad van State, gegeven op 20 maart 2008, met toepassing van artikel 84,

eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening en van de Vlaamse

minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1o de bevoegde overheid : de Vlaamse Regering voor de gewestelijke ruimtelijke uitvoeringsplannen, de deputatie
voor de provinciale ruimtelijke uitvoeringsplannen en het college van burgemeester en schepenen voor de
gemeentelijke ruimtelijke uitvoeringsplannen;

2o Dienst Mer : de dienst Milieueffectrapportage van de afdeling Milieu-, Natuur- en Energiebeleid van het
Departement Leefmilieu, Natuur en Energie van het Ministerie van Leefmilieu, Natuur en Energie;

3o Ondersteunende MER-cel : de dienst Begeleiding Gebiedsgerichte Planprocessen van het Departement
Leefmilieu, Natuur en Energie van het Ministerie van Leefmilieu, Natuur en Energie;

4o RUP : ruimtelijk uitvoeringsplan;
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5o plan-MER : een milieueffectrapport over een voorgenomen RUP volgens de procedure van het integratiespoor;

6o het decreet Ruimtelijke Ordening : het decreet van 18 mei 1999 houdende organisatie van de ruimtelijke
ordening, en wijzigingen;

7o het MER-decreet : titel IV Milieueffect- en Veiligheidsrapportage van het decreet van 5 april 1995 houdende
algemene bepalingen inzake milieubeleid;

8o toelichtingsnota van het RUP : een niet-verordenend onderdeel van het RUP dat de weergave van de feitelijke
en juridische toestand, de relatie met de ruimtelijke structuurplannen, de opgave van voorschriften die opgeheven
worden en de ruimtelijk relevante conclusies van het ruimtelijk veiligheidsrapport, het milieueffectrapport en/of de
passende beoordeling, de watertoets en andere verplichte effectbeoordelingen bevat.

Art. 2. Het integratiespoor, vermeld in dit besluit, houdt in dat de milieueffectrapportage plaatsvindt tijdens het
voorbereidende proces voor de opmaak en voor de vaststelling van het RUP. De milieueffectrapportage levert gegevens
aan inzake de mogelijke milieueffecten van het voorgenomen RUP. Deze gegevens worden, in voorkomend geval,
verwerkt in het kader van het voorbereidend planningsproces voor het voorgenomen RUP. Het voltooide plan-MER
over een voorgenomen RUP is beschikbaar uiterlijk op het ogenblik dat de stukken voor de plenaire vergadering over
het voorontwerp van het RUP worden verstuurd.

Het plan-MER maakt integraal deel uit van het RUP. Het plan-MER kan volledig in de toelichtingsnota worden
geïntegreerd, waarbij de onderdelen van het plan-MER duidelijk herkenbaar moeten zijn. De herkenbaarheid van het
plan-MER wordt gegarandeerd door een leeswijzer in de toelichtingsnota bij het RUP, die aangeeft hoe de integratie
van het plan-MER gebeurt, en die helder weergeeft waar de verschillende onderdelen van het plan-MER in de
toelichtingsnota bij het RUP te vinden zijn.

Het RUP voldoet aan de vereisten, vermeld in artikel 4.2.4, § 1, van het MER-decreet.

In de toelichtingnota van het RUP wordt aangegeven op welke wijze rekening gehouden wordt met de resultaten
van de milieueffectrapportage, met de adviezen die gegeven werden in het kader van de procedure van
milieueffectrapportage en in voorkomend geval de resultaten van de grensoverschrijdende raadpleging. Daarnaast
worden de redenen weergegeven voor de gekozen opties in het RUP, in het licht van de redelijke alternatieven die zijn
behandeld.

De toelichtingsnota van het RUP bevat alle gegevens vermeld in artikel 4.2.8, § 1, 5o, van het MER-decreet.

Art. 3. Voor elk voorgenomen RUP gaat de bevoegde overheid na of een plan-MER gemaakt moet worden. Op
verzoek van de bevoegde overheid geeft de ondersteunende MER-cel hierbij begeleiding.

Als de bevoegde overheid op basis van het MER-decreet vaststelt dat een onderzoek moet worden ingesteld of
voor het voorgenomen RUP een plan-MER opgemaakt moet worden, wordt de procedure, zoals voorzien in de
artikelen 4.2.5 tot 4.2.7 van het MER-decreet gevolgd.

Art. 4. § 1. Als de bevoegde overheid op basis van het MER-decreet vaststelt dat voor het voorgenomen RUP een
plan-MER opgemaakt moet worden, gaat ze over tot de opmaak van een voorstel van nota voor publieke consultatie.
Op verzoek van de bevoegde overheid geeft de ondersteunende MER-cel hierbij begeleiding.

Het voorstel van nota voor publieke consultatie bevat ten minste de volgende gegevens :

1o alle informatie die vereist is volgens artikel 4.2.8, § 1, van het MER-decreet voor de kennisgeving en
inhoudsafbakening van het plan-MER;

2o een beschrijving, verduidelijking en gebiedsafbakening van het voorgenomen RUP en in voorkomend geval een
beschrijving van de redelijke alternatieven voor dat RUP of voor onderdelen ervan. Daarbij wordt in het bijzonder de
relatie aangegeven met het ruimtelijk structuurplan of de ruimtelijke structuurplannen waarvan het een uitvoering is;

3o een toelichting van de te volgen besluitvormingsprocedure voor het RUP en het plan-MER. Daarin wordt
aangegeven welke actoren betrokken zijn bij het planningsproces;

4o de reden voor de opmaak van deze nota voor publieke consultatie en de mogelijkheid die geboden wordt om
tijdens de periode van publieke consultatie, bedoeld in § 4, opmerkingen of suggesties te doen over het voorstel van
reikwijdte, detailleringniveau en inhoudelijke aanpak van het plan-MER.

§ 2. De dienst Mer neemt binnen 20 dagen na ontvangst van het voorstel van nota voor publieke consultatie een
beslissing over de volledigheid ervan.

Daarvoor bezorgt de bevoegde overheid aan de dienst Mer van de volledig verklaarde nota twee exemplaren meer
dan er gemeenten zijn.

§ 3. De volledig verklaarde nota voor publieke consultatie van het plan-MER wordt door de dienst Mer ter inzage
gelegd door publicatie op de website van de bevoegde overheid, op de website van de dienst Mer en op het
gemeentehuis van elke gemeente waarvan het grondgebied door het op te maken RUP geheel of ten dele zal worden
bestreken en van elke andere gemeente die aanzienlijke effecten kan ondervinden van het plan volgens de informatie,
vermeld in § 1.

De overheden en instanties die worden geraadpleegd volgens de bepalingen in het decreet Ruimtelijke Ordening
in het kader van de plenaire vergadering over een voorontwerp RUP, worden door de dienst Mer met een aangetekende
brief of via de elektronische post met ontvangstbevestiging, op de hoogte gebracht van die publicatie op de websites.
De bevoegde overheid bezorgt de dienst Mer een lijst met adressen van die overheden en instanties. De Dienst Mer kan
ook andere instanties raadplegen, waarvan zij het advies nuttig acht.

Ingeval het plan aanzienlijke effecten kan hebben voor mens of milieu in andere lidstaten van de Europese Unie
of in andere gewesten, of als bevoegde autoriteiten van die lidstaten of gewesten daarom verzoeken, wordt de nota
voor publieke consultatie door de dienst Mer ter beschikking gesteld van die autoriteiten.

§ 4. Bij de publicatie, vermeld in § 3, wordt duidelijk aangegeven dat de overheden, instanties en het publiek
binnen een termijn van 30 dagen vanaf de datum van publicatie eventuele opmerkingen kunnen bezorgen op de wijze
en aan het adres van de dienst Mer, vermeld in de publicatie.

De bevoegde autoriteiten van de lidstaten of gewesten moeten hun eventuele opmerkingen bezorgen uiterlijk
binnen de termijn die in de desbetreffende overeenkomst tussen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten of gewesten
is vastgelegd. Bij ontstentenis van overeenkomst is artikel 4.2.8, § 5, van het MER-decreet van toepassing.
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§ 5. De nota voor publieke consultatie wordt na de consultatieperiode, vermeld in § 4, besproken op een
vergadering waarbij de dienst Mer en de bevoegde overheid aanwezig zijn om de reikwijdte, het detailleringniveau, de
inhoudelijke aanpak van het plan-MER vast te stellen, rekening houdend met de opmerkingen die werden bezorgd
tijdens de consultatieperiode.

De overheden en instanties, vermeld in het decreet Ruimtelijke Ordening in het kader van de plenaire vergadering
over een voorontwerp RUP, alsook de overige instanties die door de Dienst Mer geraadpleegd werden, vermeld in § 3,
kunnen een vertegenwoordiger sturen naar die vergadering. Die vertegenwoordiger is gemandateerd om standpunten
in te nemen namens de overheid of instantie.

De dienst Mer maakt een verslag van de vergadering op binnen twintig dagen na de vergadering. Het verslag
bevat de richtlijnen over de reikwijdte, het detailleringniveau en de inhoudelijke aanpak van het plan-MER, en
eventuele bijzondere en aanvullende richtlijnen voor het opstellen van het plan-MER.

Daarnaast neemt de dienst Mer een beslissing over de voorgestelde erkende MER-coördinator en het voorgestelde
team van MER-deskundigen. Het goedgekeurde verslag wordt gepubliceerd op dezelfde websites als vermeld in § 3.

Art. 5. Het plan-MER wordt opgemaakt rekening houdend met de bepalingen vermeld in artikel 4, § 5.

Art. 6. § 1. Het Departement Leefmilieu, Natuur en Energie wordt uitgenodigd om een advies uit te brengen naar
aanleiding van de plenaire vergadering over de voorontwerpen van gewestelijke, provinciale en gemeentelijke
ruimtelijke uitvoeringsplannen waarvoor een plan-MER opgemaakt moet worden.

De Dienst Mer kan het plan-MER goed- of afkeuren op de plenaire vergadering.

Als het plan-MER wordt goedgekeurd of afgekeurd tijdens de plenaire vergadering kan ze geïntegreerd worden
in het advies van het Departement Leefmilieu, Natuur en Energie, dat uitgebracht wordt naar aanleiding van de
plenaire vergadering. De Dienst Mer beslist in elk geval over de goed- of afkeuring van het plan-MER voor de datum
van de voorlopige vaststelling van het RUP. Het goedgekeurde plan-MER is uiterlijk bij de voorlopige vaststelling van
het RUP beschikbaar.

De bevoegde overheid kan er ook voor opteren om vóór de organisatie van de plenaire vergadering, het plan-MER
ter goedkeuring aan de dienst Mer te bezorgen. De dienst Mer beslist in dat geval uiterlijk binnen vijftig dagen na
ontvangst van het plan-MER, over de goed- of afkeuring van het plan-MER.

§ 2. Artikel 4.6.4 van het MER-decreet over de procedure voor heroverweging van de beslissing van de dienst Mer
is hier van toepassing.

Art. 7. Het plan-MER is met toepassing van het decreet Ruimtelijke Ordening een onderdeel van het RUP en volgt
dezelfde procedure als voor het RUP.

Ingeval het RUP aanzienlijke effecten kan hebben voor mens of milieu in andere lidstaten van de Europese Unie
of in andere gewesten, of als bevoegde autoriteiten van die lidstaten of gewesten daarom verzoeken, wordt het ontwerp
van RUP voor raadpleging ter beschikking gesteld van die autoriteiten. In voorkomend geval wordt de procedure zoals
overeengekomen in de overeenkomst vermeld in artikel 4, § 4, 2e lid, gevolgd.

Art. 8. Het Departement Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed stelt een handleiding inzake
plan-MER op. Die handleiding is een referentiewerk waarop de bevoegde overheid, de erkende coördinatoren en de
deskundigen zich baseren voor het goede verloop van de plan-MER en voor de inhoud van een plan-MER, met
inbegrip van de methodologische aspecten.

Art. 9. Drie jaar na de inwerkingtreding van dit besluit wordt een evaluatierapport van de toepassing ervan
voorgelegd aan de Vlaamse Regering. Dit evaluatierapport wordt opgemaakt door het Departement Ruimtelijke
Ordening, Wonen en Onroerend Erfgoed in overleg met de dienst Mer en de Ondersteunende MER-cel van het
Departement Leefmilieu, Natuur en Energie van het Ministerie van Leefmilieu, Natuur en Energie.

Art. 10. De bepalingen van dit besluit zijn van toepassing op de procedurestappen van een plan-MER die na de
inwerkingtreding van dit besluit nog moeten doorlopen worden.

Art. 11. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Ruimtelijke Ordening, en de Vlaamse minister, bevoegd voor het
Leefmilieu, zijn belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 12. Het besluit treedt in werking op 1 juni 2008.

Brussel, 18 april 2008.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De vice minister-president van de Vlaamse Regering
en Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening,

D. VAN MECHELEN
De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,

H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2008/201699]F. 2008 — 1747
18 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif au mode d’intégration de l’évaluation

des incidences sur l’environnement dans le cadre d’un plan d’exécution spatial

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de l’environnement,
notamment l’article 4.2.4., § 1er, inséré par le décret du 18 décembre 2002 et remplacé par le décret du 27 avril 2007;

Vu le décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire, notamment l’article 39, § 3;
Vu l’accord budgétaire, donné le 13 décembre 2007;
Vu l’avis du Conseil Mina du 25 janvier 2008 et du SERV du 29 janvier 2008;
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Vu l’avis 44.199/1 du Conseil d’Etat, donné le 20 mars 2008, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1o,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre flamand des Finances et du Budget et de l’Aménagement du Territoire et de la
Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1o l’autorité compétente : le Gouvernement flamand pour les plans d’exécution spatiaux régionaux, la députation
pour les plans d’exécution spatiaux provinciaux et le collège des bourgmestre et échevins pour les plans d’exécution
spatiaux communaux;

2o Service MER : le service Evaluation des Incidences sur l’Environnement de la Division de la Politique de
l’Environnement, de la Nature et de l’Energie du Département de l’Environnement, de la Nature et de l’Energie du
Ministère de l’Environnement, de la Nature et de l’Energie;

3o Cellule MER d’appui : le service d’Accompagnement des Processus de Planification spécifiques à des Zones du
Département de l’Environnement, de la Nature et de l’Energie du Ministère de l’Environnement, de la Nature et de
l’Energie;

4o RUP : plan d’exécution spatial;

5o plan MER : une évaluation des incidences sur l’environnement concernant un RUP envisagé selon la procédure
du mode d’intégration;

6o le décret sur l’Aménagement du Territoire : le décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du
territoire et ses modifications;

7o le décret MER : le titre IV ″Evaluation des incidences sur l’environnement et la sécurité″ du décret du 5 avril 1995
contenant des dispositions générales concernant la politique de l’environnement;

8o note explicative du RUP : une partie non réglementaire du RUP contenant la reproduction de l’état réel et
juridique, la relation avec les schémas de structures d’aménagement, la mention des prescriptions qui sont abrogées et
les conclusions spatiales pertinentes du rapport de sécurité spatial, l’évaluation des incidences sur l’environnement
et/ou l’évaluation appropriée, l’évaluation aquatique et d’autres évaluations obligatoires des incidences.

Art. 2. Le mode d’intégration, mentionné dans le présent arrêté, implique que l’évaluation des incidences sur
l’environnement a lieu pendant le processus préparatoire de l’établissement et de la fixation du RUP. L’évaluation des
incidences sur l’environnement fournit des données relatives aux incidences éventuelles sur l’environnement du RUP
envisagé. Ces données sont, le cas échéant, traitées dans le cadre du processus de planification préparatoire du RUP
envisagé. Le plan MER achevé concernant un RUP envisagé est disponible au plus tard au moment que les documents
destinés à la réunion plénière sur l’avant-projet du RUP sont envoyés.

Le plan MER fait partie intégrante du RUP. Le plan MER peut être intégré entièrement dans la note explicative,
dans laquelle les parties du plan MER sont clairement identifiables. L’identification du plan MER est garantie par un
guide de lecture dans la note explicative du RUP, indiquant la façon dont le plan MER est intégré, et reproduisant
clairement où l’on peut retrouver les différentes parties du plan MER de la note explicative du RUP.

Le RUP répond aux exigences, visées à l’article 4.2.4, § 1er, du décret MER.

La note explicative du RUP indique la manière dont il est tenu compte des résultats des l’évaluation des incidences
sur l’environnement, des conseils rendus dans le cadre de la procédure d’évaluation des incidences sur l’environnement
et, le cas échéant, des résultats de la consultation transfrontalière. Elle mentionne en outre les motifs des options
choisies dans le RUP, à la lumière des alternatives raisonnables qui sont traitées.

La note explicative du RUP contient toutes les données visées à l’article 4.2.8, § 1er, 5o, du décret MER.

Art. 3. Pour chaque RUP envisagé, l’autorité compétente vérifie si un plan MER doit être établi. A la demande de
l’autorité compétente, la cellule MER d’appui l’accompagne à cet effet.

Si l’autorité compétente constate sur la base du décret MER qu’il faut faire une enquête ou qu’il faut établir un plan
MER pour le RUP envisagé, la procédure telle que prévue aux articles 4.2.5 à 4.2.7 du décret MER est suivie.

Art. 4. § 1er. Si l’autorité compétente constate sur la base du décret MER qu’il faut établir un plan MER pour le
RUP envisagé, elle procède à l’établissement d’une proposition de note pour consultation publique. A la demande de
l’autorité compétente, la cellule MER d’appui l’accompagne à cet effet.

La proposition de note pour consultation publique comporte au moins les données suivantes :

1o toutes les informations requises selon l’article 4.2.8, § 1er, du décret MER pour la notification et la délimitation
du contenu du plan MER;

2o une description, clarification et délimitation de la zone du RUP envisagé et, le cas échéant, une description des
alternatives raisonnables pour ce RUP ou pour des parties de celui-ci; Il faut en particulier indiquer la relation avec le
schéma de structure d’aménagement ou les schémas de structures d’aménagement qu’il exécute;

3o une explication de la procédure décisionnelle à suivre pour le RUP et le plan MER. Celle-ci indique les acteurs
associés au processus de planification;

4o les motifs pour l’établissement de cette note pour consultation publique, et la possibilité offerte pour formuler,
au cours de la période de consultation publique visée au § 4, des remarques ou des suggestions relatives à la
proposition de portée, de degré de détail et d’approche du contenu du plan MER.

§ 2. Dans les 20 jours de la réception de la proposition de note pour consultation publique, le service MER prend
une décision sur sa complétude.

A cet effet, l’autorité compétente transmet au service MER deux exemplaires en sus du nombre des communes, de
la note déclarée complète.

§ 3. La note pour consultation publique du plan MER, déclarée complète, est mise à consultation par le service
MER sur le site web de l’autorité compétente, sur le site web du service MER et à la maison communale de chaque
commune dont le territoire est entièrement ou partiellement couvert par le RUP à établir, et de toute autre commune
susceptible de subir des incidences importantes du plan selon les informations visées au § 1er.
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Les autorités et instances qui sont consultées conformément aux dispositions du décret sur l’Aménagement du
Territoire dans le cadre de la réunion plénière sur un avant-projet de RUP, sont informés par le service MER de cette
publication sur les sites web, par lettre recommandée ou par courrier électronique avec confirmation de réception.
L’autorité compétente transmet au service MER une liste des adresses de ces autorités et instances. Le Service MER peut
également consulter d’autres instances dont l’avis est jugé utile par lui.

Si le plan peut avoir des incidences importantes pour l’homme ou l’environnement dans d’autres Etats membres
de l’Union européenne ou dans d’autres régions, ou si des autorités compétentes de ces Etats membres ou régions en
font la demande, la note pour consultation publique est mise à disposition de ces autorités par le Service MER.

§ 4. Lors de la publication, visée au § 3, il sera clairement indiqué que les autorités, instances et le public peuvent
transmettre leurs remarques éventuelles de la manière et à l’adresse du Service MER, mentionnées dans la publication,
dans un délai de 30 jours suivant la date de publication.

Les autorités compétentes des Etats membres ou des régions doivent transmettre leurs remarques éventuelles dans
le délai fixé dans la convention concernée entre les autorités compétentes des Etats membres ou régions. A défaut de
convention, l’article 4.2.8, § 5, du décret MER s’applique.

§ 5. Après la période de consultation, visée au § 4, la note pour consultation publique est discutée à une réunion
à laquelle assisteront le Service MER et l’autorité compétente afin de déterminer la portée, le degré de détail et
l’approche du contenu du plan MER, en tenant compte des remarques transmises pendant la période de consultation.

Les autorités et instances, visées au décret sur l’Aménagement du Territoire dans le cadre de la réunion plénière
sur un avant-projet de RUP, ainsi que les autres instances consultées par le Service MER, visées au § 3, peuvent déléguer
un représentant à cette réunion. Ce représentant est mandaté à adopter des positions au nom de l’autorité ou de
l’instance.

Le Service MER établit un rapport de la réunion dans les vingt jours suivant la réunion. Le rapport comporte les
directives concernant la portée, le degré de détail et l’approche du contenu du plan MER, ainsi que des directives
particulières et complémentaires éventuelles pour l’établissement du plan MER.

En outre, le Service MER prend une décision sur le coordinateur MER agréé proposé et l’équipe proposée d’experts
MER agréés. Le rapport approuvé est publié sur les mêmes sites web que ceux visés au § 3.

Art. 5. Le plan MER est établi en tenant compte des dispositions visées à l’article 4, § 5.

Art. 6. § 1er. Le Département de l’Environnement, de la Nature et de l’Energie est invité à rendre un avis à
l’occasion de la réunion plénière sur les avant-projets de plans d’exécution spatiaux régionaux, provinciaux et
communaux pour lesquels il faut établir un plan MER.

Le Service MER peut approuver ou refuser le plan MER à la réunion plénière.

Si le plan MER est approuvé ou refusé lors de la réunion plénière, il peut être intégré dans l’avis du Département
de l’Environnement, de la Nature et de l’Energie, qui est émis à l’occasion de la réunion plénière. Le Service MER décide
en tout cas de l’approbation ou du refus du plan MER avant la date de la fixation provisoire du RUP. Le plan MER
approuvé est disponible au plus tard au moment de la fixation provisoire du RUP.

L’autorité compétente peut également opter pour transmettre le plan MER à l’approbation du Service MER avant
l’organisation de la réunion plénière. Dans ce cas, le Service MER prend sa décision concernant l’approbation ou le refus
du plan MER dans un délai de cinquante jours suivant la réception du plan MER.

§ 2. L’article 4.6.4 du décret MER sur la procédure de reconsidération de la décision du Service MER est
d’application.

Art. 7. En application du décret sur l’Aménagement du Territoire, le plan MER fait partie du RUP et suit la même
procédure que celle du RUP.

Si le RUP peut avoir des incidences importantes pour l’homme ou l’environnement dans d’autres Etats membres
de l’Union européenne ou dans d’autres régions, ou si des autorités compétentes de ces Etats membres ou régions en
font la demande, le projet de RUP est mis à disposition de ces autorités pour consultation. Le cas échéant, la procédure
telle que convenue dans la convention visée à l’article 4, § 4, alinéa deux, est suivie.

Art. 8. Le Département de l’Aménagement du Territoire, de la Politique du Logement et du Patrimoine
immobilier établit un manuel relatif au plan MER. Ce manuel constitue un ouvrage de référence sur lequel l’autorité
compétente, les coordinateurs agréés et les experts se basent pour le bon déroulement du plan MER et pour le contenu
d’un plan MER, y compris les aspects méthodologiques.

Art. 9. Trois ans après l’entrée en vigueur du présent arrêté, un rapport d’évaluation de son application est soumis
au Gouvernement flamand. Ce rapport d’évaluation est rédigé par le Département de l’Aménagement du Territoire, de
la Politique du Logement et du Patrimoine immobilier, en concertation avec le Service MER et la cellule MER d’appui
du Département de l’Environnement, de la Nature et de l’Energie du Ministère de l’Environnement, de la Nature et de
l’Energie.

Art. 10. Les dispositions du présent arrêté s’appliquent aux démarches procédurales d’un plan MER qui doivent
encore être faites après l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 11. Le Ministre flamand qui a l’Aménagement du Territoire dans ses attributions, et le Ministre flamand qui
a l’Environnement dans ses attributions, sont chargés de l’exécution du présent arrêté.

Art. 12. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juin 2008.

Bruxelles, le 18 avril 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Vice-Ministre-Président du Gouvernement flamand
et Ministre flamand des Finances et du Budget et de l’Aménagement du Territoire,

D. VAN MECHELEN

La Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature,
H. CREVITS
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29278]F. 2008 — 1748

18 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française
fixant la liste des masters complémentaires conjoints

créés à titre probatoire à partir de l’année académique 2008- 2009 pour une période de cinq ans

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 31 mars 2004 définissant l’enseignement supérieur, favorisant son intégration à l’espace européen
de l’enseignement supérieur et refinançant les universités, notamment son article 40, § 2, inséré par le décret du
16 juin 2006;

Vu la proposition collégiale des Recteurs du 4 décembre 2007 et l’avis du Conseil interuniversitaire de la
Communauté française du 11 décembre 2007;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 4 février 2008;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 février 2008;

Vu la concertation du 6 mars 2008 avec les organisations représentatives des étudiants organisée conformément à
l’article 32 du décret du 12 juin 2003 définissant et organisant la participation des étudiants au sein des institutions
universitaires et instaurant la participation des étudiants au niveau communautaire;

Vu l’avis n° 44.246/2 du Conseil d’Etat, donné le 1er avril 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Vice-Présidente, Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique et des
Relations internationales;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les nouveaux grades de master complémentaire qui peuvent être créés à partir de l’année
académique 2008-2009 en vertu de l’article 40, § 2, du décret du 31 mars 2004 définissant l’enseignement supérieur,
favorisant son intégration à l’espace européen de l’enseignement supérieur et refinançant les universités, ainsi que les
institutions qui sont habilitées à les organiser figurent en annexe.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à partir de l’année académique 2008-2009.

Art. 3. La Ministre qui a l’Enseignement supérieur dans ses attributions est chargée de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 18 avril 2008.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Vice-Présidente, Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique
et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

Annexe : Masters complémentaires conjoints
créés à titre probatoire à partir de l’année académique 2008-2009 pour cinq ans

Domaine/Intitulé Institution(s) organisatrice(s)

Sciences de l’ingénieur

Construction navale Académie universitaire « Wallonie-Europe »

Ressources en eau Académie universitaire « Wallonie-Europe » et Acadé-
mie universitaire « Louvain »

Conservation-restauration du patrimoine culturel immo-
bilier

Académie universitaire « Wallonie-Europe »,
Académie universitaire « Louvain » et Académie
Wallonie-Bruxelles

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 avril 2008 fixant la liste des
masters complémentaires conjoints créés à titre probatoire à partir de l’année académique 2008-2009 pour une période
de cinq ans.

La Vice-Présidente, Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique
et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29278]N. 2008 — 1748
18 APRIL 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende vaststelling van de lijst van de

gezamenlijke bijkomende masters ingevoerd bij wijze van proef vanaf het academiejaar 2008-2009 voor een
periode van vijf jaar

Gelet op het decreet van 31 maart 2004 betreffende de organisatie van het hoger onderwijs ter bevordering van de
integratie in de Europese ruimte van het hoger onderwijs en betreffende de herfinanciering van de universiteiten,
inzonderheid op artikel 40, § 2, ingevoegd bij het decreet van 16 juni 2006;

Gelet op het collegiale voorstel van de Rectoren van 4 december 2007 en het advies van de Interuniversitaire raad
van de Franse Gemeenschap van 11 december 2007;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 4 februari 2008;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 22 februari 2008;
Gelet op het overleg van 6 maart 2008 met de representatieve studentenorganisaties georganiseerd overeenkomstig

artikel 32 van het decreet van 12 juni 2003 houdende bepaling en organisatie van de deelneming van de studenten
binnen de universitaire instellingen en tot instelling van de deelneming op gemeenschapsniveau;

Gelet op het advies nr. 44.246/2 van de Raad van State, gegeven op 1 april 2008, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Vice-Presidente, Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en
Internationale Betrekkingen;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De nieuwe graden van bijkomende master die kunnen ingevoerd worden vanaf het academie-
jaar 2008-2009 krachtens artikel 40, § 2, van het decreet van 31 maart 2004 betreffende de organisatie van het hoger
onderwijs ter bevordering van de integratie in de Europese ruimte van het hoger onderwijs en betreffende de
herfinanciering van de universiteiten, alsook de instellingen die ertoe gemachtigd worden ze in te richten, worden in
bijlage opgenomen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking met ingang van het academiejaar 2008-2009.

Art. 3. De Minister tot wier bevoegdheid het Hoger Onderwijs behoort, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 april 2008.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Vice-Presidente, Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek
en Internationale Betrekkingen,

Mevr. M.–D. SIMONET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201891]F. 2008 — 1749

22 MAI 2008. — Décret portant assentiment, en ce qui concerne les matières dont l’exercice a été transféré par la
Communauté française, au Traité de Lisbonne modifiant le Traité sur l’Union européenne et le Traité instituant
la Communauté européenne et à l’Acte final, faits à Lisbonne, le 13 décembre 2007 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée aux articles 127
et 128 de celle-ci.

Art. 2. Le Traité de Lisbonne modifiant le Traité sur l’Union européenne et le Traité instituant la Communauté
européenne et l’Acte final, faits à Lisbonne, le 13 décembre 2007, sortiront leur plein et entier effet.

Art. 3. Les actes qui seront adoptés sur la base de l’article 15ter, renuméroté 31, § 3, et de l’article 48, § 7,
du Traité sur l’Union européenne sortiront leur plein et entier effet.

Les actes qui seront adoptés sur la base de :

— l’article 65, § 3, renuméroté article 81, § 3, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

— l’article 69B, § 1er, renuméroté article 83, § 1er, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

— l’article 69E, § 4, renuméroté article 86, § 4, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

— l’article 78, renuméroté article 98, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

— l’article 87, § 2c, renuméroté article 107, § 2c, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

— l’article 104, § 14, renuméroté article 126, § 14, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

— l’article 107, § 5, renuméroté article 129, § 3, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

— l’article 137, § 2, renuméroté article 153, § 2, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

— l’article 175, § 2, renuméroté article 192, § 2, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;
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— l’article 245, renuméroté article 281, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

— l’article 256bis, § 5, renuméroté article 300, § 5, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

— l’article 266, renuméroté article 308, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

— l’article 270bis, § 2, renuméroté 312, § 2, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

— l’article 280H, renuméroté article 333, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne,

sortiront leur plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 22 mai 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,
M. DAERDEN

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de la Formation,
M. TARABELLA

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Note

(1) Session 2007-2008.
Documents du Parlement wallon, 757 (2007-2008), no 1.
Compte rendu intégral, séance publique du 14 mai 2008.
Discussion - Votes.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/201891]N. 2008 — 1749
22 MEI 2008. — Decreet houdende instemming, wat betreft de materies waarvan de uitoefening door de Franse

Gemeenschap aan het Waalse Gewest is overgedragen, met het Verdrag van Lissabon tot wijziging van het
Verdrag betreffende de Europese Unie en het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap en met de
Slotakte, ondertekend te Lissabon, op 13 december 2007 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een materie bedoeld in de artikelen 127
en 128 van de Grondwet.

Art. 2. Het Verdrag van Lissabon tot wijziging van het Verdrag betreffende de Europese Unie en het Verdrag
tot oprichting van de Europese Gemeenschap en de Slotakte, ondertekend te Lissabon, op 13 december 2007,
zullen volkomen gevolg hebben.

Art. 3. De akten die zullen worden aangenomen op grond van artikel 15ter, vernummerd tot artikel 31, § 3,
en van artikel 48, § 7, van het Verslag betreffende de Europese Unie zullen volkomen gevolg hebben.

De akten die aangenomen zullen worden op grond van :

— artikel 65, § 3, vernummerd tot artikel 81, § 3, van het Verslag betreffende de werking van de Europese Unie;

— artikel 69B, § 1, vernummerd tot artikel 83, § 1, van het Verslag betreffende de werking van de Europese Unie;

— artikel 69E, § 4, vernummerd tot artikel 86, § 4, van het Verslag betreffende de werking van de Europese Unie;

— artikel 78, vernummerd tot artikel 98, van het Verslag betreffende de werking van de Europese Unie;

— artikel 87, § 2c, vernummerd tot artikel 107, § 2c, van het Verslag betreffende de werking van de Europese Unie;

— artikel 104, § 14, vernummerd tot artikel 126, § 14, van het Verslag betreffende de werking van de Europese Unie;

— artikel 107, § 5, vernummerd tot artikel 129, § 3, van het Verslag betreffende de werking van de Europese Unie;

27708 BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



— artikel 137, § 2, vernummerd tot artikel 153, § 2, van het Verslag betreffende de werking van de Europese Unie;

— artikel 175, § 2, vernummerd tot artikel 192, § 2, van het Verslag betreffende de werking van de Europese Unie;

— artikel 245, vernummerd tot artikel 281, van het Verslag betreffende de werking van de Europese Unie,

— artikel 256bis, § 5, vernummerd tot artikel 300, § 5, van het Verslag betreffende de werking van de Europese
Unie;

— artikel 266, vernummerd tot artikel 308, van het Verslag betreffende de werking van de Europese Unie;

— artikel 270bis, § 2, vernummerd tot artikel 312, § 2, van het Verslag betreffende de werking van de Europese
Unie;

— artikel 280H, vernummerd tot artikel 333, van het Verslag betreffende de werking van de Europese Unie;

zullen volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 22 mei 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,
M. DAERDEN

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Economie, Tewerkstelling, Buitenlandse Handel en Patrimonium,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Internationale Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Vorming,
M. TARABELLA

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
D. DONFUT

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken van het Waalse Parlement 757 (2007-2008), nr. 1.
Volledig verslag, openbare vergadering van 14 mei 2008.
Bespreking - Stemmingen.

*

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2008/27072]F. 2008 — 1750

11 DECEMBRE 2007. — Arrêté ministériel portant approbation des modèles de règlement d’ordre intérieur régissant
le fonctionnement du conseil d’administration, le fonctionnement du comité d’attribution des logements
et du comité de direction des sociétés de logement de service public

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 janvier 2007 fixant les modalités de fonctionnement des organes de
gestions des sociétés de logement de service public, notamment l’article 2;

Sur la proposition de la Société wallonne du Logement du 15 octobre 2007,

Arrête :

Article 1er. Le modèle de règlement d’ordre intérieur régissant le fonctionnement du conseil d’administration des
sociétés de logement de service public et son annexe, ci-après intégralement reproduit en annexe 1re, sont approuvés.

Art. 2. Le modèle de règlement d’ordre intérieur régissant le fonctionnement du comité d’attribution des
logements et/ou du comité de direction des sociétés de logement de service public, ci-après intégralement reproduit
en annexe 2, est approuvé.

Namur, le 11 décembre 2007.

A. ANTOINE
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Annexe 1re

Modèle de règlement d’ordre intérieur régissant le fonctionnement du conseil d’administration
d’une société de logement de service public

Le présent règlement d’ordre intérieur est conforme aux prescriptions des statuts de la société et respecte les
dispositions du Code wallon du Logement et de ses arrêtés d’exécution (1).

Toutes dispositions contraires aux statuts et aux dispositions légales seraient déclarées nulles et non avenues.
I. Du conseil d’administration.
1. Composition.
Article 1er.
Le conseil d’administration est composé de ……… membres.
Le conseil d’administration désigne, en son sein, un président et ……… vice-président(s).
2. Convocation.
Article 2. Modalités.
Le conseil d’administration se réunit aussi souvent que les intérêts de la société l’exigent et au moins, 10 fois

par an, sur convocation du président (ou du vice-président), ou du président et du directeur-gérant.
Il doit aussi être convoqué lorsqu’au moins un tiers de ses membres le demande.
Les convocations sont faites par simples lettres fax, mail ou tout autre support écrit ou informatique bénéficiant

d’une certification de signature électronique légalement sécurisée. Elles sont accompagnées de l’ordre du jour auquel
sont joints les rapports ou les notes d’information relatifs aux points soumis, ainsi que du procès-verbal de la séance
précédente.

L’ensemble des documents est adressé, au moins huit jours francs avant la réunion.
Les réunions se tiennent au siège social de la société ou à tout autre endroit indiqué dans les convocations.
La convocation au conseil d’administration est envoyée à tous les administrateurs nommément désignés ainsi

qu’au commissaire de la Société wallonne du Logement.
Le conseil d’administration peut autoriser la participation de tiers aux réunions du conseil d’administration,

en vue d’éclairer ou de conseiller les membres du conseil d’administration.
Ces tiers, n’ayant pas la qualité d’administrateur, n’ont pas droit à un jeton de présence et ne peuvent participer

au vote.
Article 3. L’ordre du jour.
L’ordre du jour est arrêté par :
1. Le président du conseil d’administration, sur proposition du directeur-gérant (dans l’éventualité où aucun

comité de direction n’a été institué).
2. Le Comité de direction ou bureau exécutif (au choix), sur proposition du directeur gérant.
Chaque point est accompagné d’un rapport ou d’une note d’information.
Le point « divers » ne peut contenir que des points relatifs à des questions mineures.
Le directeur-gérant est habilité à modifier l’ordre du jour ou à ajouter un point si celui-ci a été oublié ou s’il requiert

l’urgence, voire être déposé sur table pour être délibéré.
Tout administrateur bénéficie de la faculté d’ajouter un point à l’ordre du jour pour autant qu’il relève de l’urgence

et moyennant l’accord de la majorité du conseil d’administration.
Ce point doit être transmis aux membres du conseil d’administration dans un délai de huit jours calendrier.
3. Présidence, vice-présidence et secrétariat des réunions.
Article 4.
Le président du conseil d’administration préside les débats. En cas d’absence ou d’empêchement du président,

la séance est présidée par le vice-président. Si plusieurs vice-présidents sont désignés au sein du conseil
d’administration, un ordre de préséance est établi entre les vice-présidents.

En cas d’absence ou d’empêchement du (des) vice-président(s), la séance est présidée par l’administrateur le plus
âgé ou par l’administrateur qui sera désigné par le conseil d’administration (variante au choix).

Le secrétariat des réunions est assuré par le directeur-gérant ou tout tiers que celui-ci aura désigné pour le
remplacer.

Article 5. Compétences du président de séance.
Il appartient au président ou à son remplaçant d’ouvrir, suspendre et clore les réunions
Le président doit ouvrir les séances au plus tard un quart d’heure après l’heure fixée par la convocation. Si après

un quart d’heure d’attente, le nombre de membres est insuffisant pour délibérer, la séance est ajournée et mention de
cette circonstance est faite dans le procès-verbal.

Lorsque, après avoir ouvert la réunion, le président constate que la majorité des administrateurs n’est pas présente
ou que la représentation majoritaire des représentants des pouvoirs locaux n’est pas assurée, le président la clôt
immédiatement.

Il en est de même si cette constatation est faite suite au départ, en cours de séance, d’administrateurs, dans le
respect des dispositions prévues à l’article 12, § 3, du Code d’éthique et de déontologie.

Lorsque le président a clos une réunion de conseil d’administration :
a. il ne peut plus être délibéré valablement;
b. la séance ne peut être réouverte.
Article 6. La police des réunions du conseil d’administration.
La police des réunions du conseil d’administration appartient au président.
Le président intervient :
— de façon préventive en accordant la parole, en la retirant à l’administrateur qui s’écarte du sujet, en mettant au

vote les points à l’ordre du jour qui le requièrent;
— de façon répressive, en retirant la parole à l’administrateur qui trouble la sérénité de la réunion, en le rappelant

à l’ordre, en suspendant la réunion ou en la levant.
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Plus précisément, en ce qui concerne l’intervention du président de façon préventive, celui-ci, pour chaque point
à l’ordre du jour :

— le commente ou invite à le commenter;
— accorde la parole aux administrateurs qui la demandent étant entendu qu’il l’accorde selon l’ordre des

demandes;
— clôt la discussion;
— circonscrit l’objet du vote et procède à celui-ci.
4. Débats et délibérations.
Les points de l’ordre du jour sont discutés dans l’ordre indiqué par celui-ci, à moins que le président n’en décide

autrement.
Article 7. Quorum de présence.
Le conseil ne délibère valablement que si :
* la moitié au moins de ses membres est présente ou représentée;
* la représentation majoritaire des représentants des pouvoirs locaux est assurée.
Toutefois, si lors d’une première réunion, le conseil n’est pas en nombre, une nouvelle réunion pourra être

convoquée avec le même ordre du jour, qui délibérera valablement quel que soit le nombre des administrateurs
présents ou représentés, mais toujours dans le respect de la représentation majoritaire des pouvoirs locaux.

Cette seconde convocation doit respecter le délai de huit jours francs.
Article 8. Liste des présences.
Les administrateurs présents (y compris le président et le(s) vice-président(s)) signent une liste des présences

préalablement à l’ouverture des débats.
Article 9. Vote.
Les décisions sont prises à la majorité absolue des voix présentes ou représentées, abstraction faite des abstentions.

En cas de parité des voix, la voix du président ou du membre qui préside la réunion est prépondérante/compte double.
Chaque administrateur ne dispose que d’une voix au sein du conseil, quel que soit le nombre de parts dont il

dispose ou qu’il représente.
Le commissaire de la Société wallonne du Logement ne possède pas de droit de vote.
Article 10. Vote ouvert ou scrutin secret.
Les décisions portant sur une personne (physique ou morale) se font au scrutin secret, notamment, en ce qui

concerne les décisions portant sur la présentation de candidats, la nomination aux emplois, les suspensions préventives,
les sanctions disciplinaires ou si la société doit notifier un préavis.

Le scrutin secret des votes est assuré par l’utilisation de bulletins de vote préparés de telle façon que pour voter,
les administrateurs n’aient plus, sauf si ils ont décidé de s’abstenir, qu’à noircir un ou plusieurs cercles en regard d’un
nom ou d’une mention ou plusieurs mentions.

L’abstention se manifeste par le dépôt d’un bulletin blanc.
Avant de procéder au dépouillement, les bulletins de vote déposés sont comptés par le président et deux

scrutateurs (désignés en ouverture de séance).
Si le nombre ne coïncide pas avec le nombre d’administrateurs présents ayant pris part au vote, les bulletins sont

annulés et les membres sont invités à voter une nouvelle fois.
Le bulletin présentant une rature ou une indication, ou permettant d’identifier le membre qui l’a déposé est

considéré comme nul
Après chaque scrutin secret, le président proclame le résultat de celui-ci.
Article 11. Procuration.
Un administrateur peut par simple lettre, fax, mail ou tout autre support écrit ou informatique bénéficiant d’une

certification de signature électronique légalement sécurisée, donner mandat à un autre administrateur pour le
remplacer à la réunion et voter en ses lieu et place. Un administrateur ne peut toutefois représenter qu’un seul autre
membre du conseil.

Article 12. Conflits d’intérêt.
Conformément aux articles 21 à 26 du Code d’éthique et de déontologie et en application de l’article 149

du Code wallon du Logement, il est interdit à tout administrateur :
1° d’être présent à la délibération relative à des objets à propos desquels il a un intérêt personnel et direct ou ses

parents ou alliés jusqu’au quatrième degré inclusivement ont un intérêt personnel et direct;
2° de prendre part directement ou indirectement à des marchés passés avec la société.
Article 13. Décisions du conseil d’administration.
Toute décision doit être motivée. Elle doit expressément mentionner l’autorisation requise ou reçue de la S.W.L.

et/ou l’approbation à requérir de cette dernière, voire son visa en matière de budget, et ce conformément aux
dispositions du C.W.L.

5. Procès-verbal et Registre des délibérations.
Article 14. Le procès-verbal.
Les délibérations du conseil d’administration sont consignées dans un procès-verbal relatant la réunion du conseil

d’administration et auquel sera joint la liste des présences.
Le procès-verbal est rédigé par le secrétaire.
En aucun cas, le procès-verbal n’a pour objet de faire un rapport détaillé ou analytique des discussions qui se sont

tenues en séance.
Il reproduit clairement toutes les décisions, ainsi que le résultat du vote.
Un administrateur peut justifier son vote négatif ou son abstention et demander qu’il en soit pris acte au

procès-verbal.
Préalablement aux délibérations du conseil d’administration, il est pris acte de l’absence de conflit d’intérêt dans

le chef de chaque administrateur (2)

27711BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Article 15. Registre des délibérations.

Le procès-verbal de chaque réunion est inscrit ou inséré par ordre chronologique dans un registre dont chaque
page est numérotée et paraphée.

Ce registre doit toujours être à la disposition des administrateurs ainsi que des délégués de la Société wallonne du
Logement.

6. Approbation des procès-verbaux.

Article 16.

Le procès-verbal de la séance précédente est soumis, en ouverture de séance, à l’approbation du conseil
d’administration.

Tout administrateur a le droit de faire part de ses des observations sur la rédaction du procès-verbal de la séance
précédente. Si ces observations sont adoptées, le directeur gérant devra présenter, séance tenante ou au plus tard à la
séance suivante, un nouveau texte conforme à la décision du conseil d’administration.

Le procès-verbal, approuvé lors de la séance suivante, est signé par le président et le directeur-gérant.

7. Emoluments – jetons de présence (3).

Article 17. Jeton de présence (4).

Un jeton de présence ne peut être accordé ou modifié que par une assemblée générale, dans le respect des
dispositions prévues par le Gouvernement wallon.

Aucun autre avantage en nature ne peut être octroyé en complément du jeton de présence, hormis les assurances
contractées par la société pour couvrir les risques encourus dans le cadre des fonctions du bénéficiaires du jeton de
présence (assurance responsabilité civile, aide judiciaire et assurance tous risques).

Conformément à la décision prise par l’assemblée générale en date du ……………, le jeton de présence est fixé
à ………… S (…………………………………………… euros).

Article 18. Emoluments (5).

Les émoluments versés dans le respect des dispositions prévues par le Gouvernement wallon au président,
ainsi qu’à un seul vice-président (6) doivent être raisonnables et tenir compte de la situation financière de la société,
ainsi que de l’intérêt général.

Aucun autre avantage en nature ne peut être octroyé en complément des émoluments, hormis les assurances
contractées par la société pour couvrir les risques encourus dans le cadre des fonctions du bénéficiaires du jeton de
présence (assurance responsabilité civile, aide judiciaire et assurance tous risques).

Conformément à la décision prise par l’assemblée générale en date du ………………………., les émoluments
octroyés au président du conseil d’administration sont fixés à ………… S (…………………………………………… euros)
et ceux octroyés au vice-président (7) du conseil d’administration sont fixés à ........................................………………. S
(…………………………………………… euros), soit la moitié du montant versé au président.

Dans le cas où un administrateur remplace le président ou le vice-président pendant une période d’un mois, il
bénéficie du montant alloué à la personne qu’il remplace (8).

Dès le deuxième mois d’absence du président ou du vice-président, l’intéressé ne perçoit plus d’émoluments (9).

8. Droits et devoirs des administrateurs.

Article 19.

Chaque administrateur dispose individuellement de certains droits, à savoir le droit à l’information, le droit à
l’investigation et le droit de manifester son désaccord, tels que prévus dans le Code d’éthique et de déontologie.

Ces droits sont liés à la fonction d’administrateur et ne peuvent dès lors être utilisés à des fins personnelles.

Article 20. Droit à l’information.

L’administrateur a l’obligation de demander des informations s’il estime que les données en sa possession au
moment de la délibération sont insuffisantes. A défaut, il pourrait voir sa responsabilité engagée pour avoir contribué
à l’adoption d’une résolution sans avoir toutes les informations nécessaires pour ce faire.

Article 21. Droit d’investigation.

Complémentairement au droit à l’information, l’administrateur, s’il ne dispose pas de toute l’information
nécessaire, peut mener l’investigation nécessaire pour l’obtenir.

Ce droit doit néanmoins être utilisé avec diligence, de manière ponctuelle, dans le respect des dispositions du Code
d’éthique et de déontologie.

En effet, ce droit ne peut avoir pour conséquence d’entraver, de manière inutile, la gestion de la société.
Ainsi, il convient que l’administrateur, avant de prendre contact avec le directeur-gérant et ou le président, en réfère
au conseil d’administration.

Article 22. Droit de manifester son désaccord

L’administrateur qui s’oppose à la décision prise par le conseil d’administration peut le faire acter au procès-verbal.
Tel est notamment le cas lorsqu’il estime que la décision adoptée est contraire aux dispositions du Code des sociétés,
du Code wallon du Logement, des statuts ou du Code d’éthique et de déontologie.

Cette mention dans le procès-verbal pourra lui permettre de s’exonérer, le cas échéant, de sa responsabilité.

Il est cependant tenu au devoir de discrétion.
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Article 23. Devoirs des administrateurs.
Chaque administrateur a le devoir :
— de respecter ou de faire respecter les lois, décrets et règlements (Code wallon du Logement, Code des sociétés,

statuts, circulaires, règles de bonne gouvernance…) il signe à cet effet un code d’éthique et de déontologie actant ses
engagements et obligations définies par ledit code;

— de suivre avec assiduité les séances de formations et d’informations organisées par la S.W.L. ou à son
intermédiaire garantissant la formation continue visant les dispositifs légaux, décrétaux et règlementaires, ainsi que les
aspects théoriques et pratiques des matières enseignées;

— d’assister et de participer assidûment aux réunions du conseil d’administration;
— de s’assurer que le conseil d’administration se réunit à intervalles réguliers et qu’il reçoit une information

suffisante et en temps utile pour pouvoir valablement délibérer;
— de s’assurer de la bonne exécution des décisions du conseil d’administration;
— de dénoncer immédiatement à la Société wallonne du Logement tout acte illégal posé par le conseil

d’administration;
— d’exprimer clairement leur opposition contre une proposition de décision du conseil d’administration qui irait

à l’encontre des lois, décrets et règlements et exiger que leur opinion soit transcrite dans le procès-verbal du conseil
d’administration;

— d’adresser un rapport sur l’état des activités de la société à leur mandant, au moins une fois par an
(pour les représentants des personnes morales de droit public uniquement);

— de veiller à ne pas être présent à la délibération relative à des objets à propos desquels ils ont un intérêt
personnel et direct ou leurs parents ou alliés jusqu’au quatrième degré inclusivement ont un intérêt personnel et direct;

— de veiller à ne pas prendre part directement ou indirectement à des marchés passés avec la société;
— de respecter un devoir de réserve.
9. Evaluation de tous les organes de gestion.
Article 24 (10).
Annuellement, le conseil d’administration évalue son propre fonctionnement, tout comme celui des autres organes

de gestion.
L’évaluation porte notamment sur la participation des membres aux séances des organes, sur l’efficience du travail

fourni, sur la gestion des conflits d’intérêts et sur la mise à disposition des documents de travail.
Afin de procéder à l’évaluation du fonctionnement, il sera fait usage de la grille d’évaluation établie par la

Société wallonne du Logement et approuvé par le Ministre du Logement.
10. Vacance d’un mandat d’administrateur.
Article 25. Principe (11).
Lorsque, pour quelque raison que ce soit, un ou plusieurs administrateurs viennent à cesser leurs fonctions avant

l’expiration normale de leur mandat (décès, démission, retrait de mandat…) - événements dont la Société wallonne du
Logement doit immédiatement être avisée -, les administrateurs restants réunis en conseil d’administration, peuvent
pourvoir provisoirement à leur remplacement (12).

Lorsque le nombre d’administrateurs prévu par les statuts est réduit de plus de la moitié, le principe de cooptation
due à l’urgence s’applique (pour rappel, la moitié des administrateurs doit être présente pour délibérer valablement.

Dans le cas où un administrateur est désigné provisoirement, celui-ci poursuit le mandat de l’administrateur qu’il
remplace jusqu’à son terme.

Si le nouvel administrateur remplace un représentant du pouvoir local, celui-ci devra répondre aux mêmes
conditions de désignation et notamment, fournir une déclaration d’appartenance ou d’apparentement.

Article 26. Refus de prise en compte d’une candidature.
Si un candidat n’est pas désigné provisoirement par le conseil d’administration soit à défaut de réunir une majorité

de votes soit par absence de délibération (par exemple lorsque la moitié au moins des administrateurs est atteinte et
qu’il n’est dès lors pas obligatoirement nécessaire de désigner provisoirement un administrateur), la candidature
proposée doit alors être inscrite à l’ordre du jour de la plus prochaine assemblée générale des sociétaires.

Article 27. Désignation provisoire.
L’installation par le conseil d’administration est toujours provisoire.
L’obligation de signer le Code d’éthique et de déontologie existe dans le chef du nouvel administrateur.
Lors de sa plus prochaine réunion, l’assemblée générale pourvoit à la nomination définitive des administrateurs

désignés provisoirement par le conseil d’administration.
Si l’assemblée générale décide de ne pas nommer un candidat proposé par un pouvoir local, il y a lieu d’en aviser

le pouvoir local intéressé en le priant de bien vouloir proposer un nouveau candidat. Au cas où la désignation
provisoire n’est pas ratifiée par la plus prochaine assemblée générale, le remplaçant désigné perd automatiquement sa
qualité d’administrateur.

Le nouvel administrateur est nommé pour la durée du terme du mandat restant à couvrir
Article 28. Communication à la Société wallonne du Logement.
Les sociétés sont invitées à faire figurer dans le procès-verbal de l’assemblée générale l’identité complète

(nom, prénom, profession et adresse) de chaque nouvel administrateur et à renvoyer à la Société wallonne du Logement
la fiche de renseignements prévue à cet effet (circulaire G2001/18).

Ces renseignements donneront la possibilité à la Société wallonne du Logement de tenir à jour la liste du conseil
d’administration de chaque société.

Le nouvel administrateur est nommé pour la durée du terme du mandat restant à couvrir.
11. Réélection.
Article 29.
Les administrateurs sont rééligibles à l’expiration de leur mandat. Le représentant d’un pouvoir local est rééligible

dès lors qu’il n’a pas cessé d’exercer son mandat pour une des raisons énoncées à l’article 22 des statuts, à moins qu’un
terme n’ait été prévu dans la délibération originale. Dans ce cas, à l’expiration du mandat pour lequel il avait été
désigné, ce représentant ne pourra être réélu que sur base d’une nouvelle présentation par le pouvoir local.
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12. Publication de la nomination et de la cessation de fonction (13).

Article 30.

Dans les huit jours de la nomination ou de la cessation de fonction de l’administrateur, la société, via le
directeur-gérant, veille à faire déposer, au greffe du tribunal de commerce, un extrait de l’acte constatant ses pouvoirs
ou la cessation de ses fonctions et portant sa signature.

13. La gestion journalière.

Article 31. Définition.

Il s’agit ″d’actes ou opérations qui ne dépassent pas les besoins de la vie quotidienne de la société ou les besoins
qui revêtent une moins grande importance ou qui requièrent une solution rapide, de sorte qu’ils ne justifient pas
l’intervention de l’organe d’administration″.

Article 32. De l’exercice de la gestion journalière.

Le conseil d’administration, statuant à l’unanimité et en application de l’article 25 des statuts, délègue la gestion
journalière de la société au directeur-gérant.

Le conseil d’administration établit le modèle de délégations journalières qu’il confère au directeur-gérant (14).

14. Délégation de signature en matière de dépenses.

Le conseil d’administration, statuant à l’unanimité et en application de l’article 6 de l’A.G.W. du 25 janvier 2007 (15)
fixe les limites des délégations de signatures en matière de dépenses.

Ces délégations sont reprises dans un document annexé au présent règlement.

II. Entrée en vigueur.

Le présent règlement d’ordre intérieur entre en vigueur dès son approbation par le conseil d’administration.

Le président, Le/les vice-président(s),

Les administrateurs,

Le commissaire de la S.W.L., Le directeur-gérant,

Annexe au modèle de règlement d’ordre intérieur régissant le fonctionnement du conseil d’administration
d’une société de logement de service public

Délégations journalières au directeur-gérant.

Délégations de signature en matière d’engagement financier.

1. La gestion journalière.

Le conseil d’administration, statuant à l’unanimité et en application de l’article 25 des statuts, délègue la gestion
journalière de la société au directeur-gérant, et lui confère, entre autre, le pouvoir de (16) :

• signer la correspondance ordinaire, à savoir signer toute menues correspondances courantes et journalières ne
nécessitant pas les deux signatures conjointes et n’engageant pas la société telles que envoi de dossiers candidatures,
renseignements courants et utiles à la S.W.L., aux fournisseurs, prestataires de services tels qu’architectes, avocats,…;

• acheter toutes marchandises et matières premières pour les besoins courants, dans les limites définies par le
conseil d’administration;

• faire et passer tous contrats et marchés ne devant pas affecter la rubrique″immobilisé″ du bilan;

• signer les baux afférents aux logements de la société; décider la résiliation desdits baux et signer les lettres de
préavis à cette fin;

• toucher et recevoir toutes sommes et valeurs qui pourront être dues à la société en principal, intérêts et
accessoires; retirer toutes sommes et valeurs consignées; donner bonnes et valables quittances au nom de société;

• payer en principal, intérêts et accessoires toutes sommes que la société pourrait devoir;

• retirer au nom de la société, de la poste, ou recevoir à domicile les lettres, caisses, paquets, colis, recommandés
ou non, chargés ou non, et ceux renfermant des valeurs déclarées; se faire remettre tous dépôts; signer toutes pièces ou
décharges;

• accomplir tous actes conservatoires; dresser tous inventaires de biens et valeurs quelconques appartenant à la
société;

• en cas de contestations ou de litiges, plaider devant toute juridiction tant en défendant qu’en demandant; obtenir
toutes décisions, sentences, jugements ou arrêts et les exécuter; traiter, composer, acquiescer, transiger et compromettre
sur tous les intérêts sociaux;

• représenter la société auprès des communes affiliées, des organes de tutelle, des groupes de travail, des comités
directeurs ou associations dont la société est membre, dans les limites définies par le conseil d’administration;

• participer activement à la stratégie communale du logement des communes affiliées, veiller au respect des délais
des procédures;

• apporter, le cas échéant, son expérience, son aide ou ses conseils professionnels aux services communaux du
logement ou auprès de l’agence immobilière sociale du lieu;

• veiller à la qualité optimale des conditions tant matérielles qu’intellectuelles de travail des personnels employé
et ouvrier, contrôler la bonne exécution des tâches, aplanir les difficultés relationnelles ou d’entente.
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2. Délégation de signature en matière de dépenses.

Le conseil d’administration, statuant à l’unanimité et en application de l’article 6 de l’A.G.W. du 25 janvier 2007 (17)
fixe les limites en matière de dépenses comme suit :

En matière de frais généraux.

Dans la limite des budgets disponibles :

Au-delà de ........................................................ S H.T.V.A. Autorisation du C.A.

De ................................ à ................................ S H.T.V.A. Autorisation du comité exécutif/C.A. (18)

Moins de ........................................................... S H.T.V.A. Autorisation du cirecteur (19)

N.B. : ces montants s’entendent hors T.V.A.
En matière de marchés publics (20).

Supérieur à ....................................................... S H.T.V.A. Accord du C.A

Inférieur à ......................................................... S H.T.V.A. Accord du D.G.

III. Entrée en vigueur.
Le présent texte est annexé au règlement d’ordre intérieur régissant le fonctionnement du conseil d’administration

et entre en vigueur dès l’approbation du règlement d’ordre intérieur par le conseil d’administration.
Le président, Le/les vice(s)-président(s),
Les administrateurs,
Le commissaire de la S.W.L., Le directeur-gérant,
Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 11 décembre 2007 portant approbation des modèles de règlement

d’ordre intérieur régissant le fonctionnement du conseil d’administration et le fonctionnement du comité d’attribution
des logements et/ou du comité de direction des sociétés de logement de service public.

Namur, le 11 décembre 2007.

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Notes

(1) Articles 148 à 152quater du C.W.L.
A.G.W. du 25 janvier 2007 fixant les modalités de fonctionnement des organes de gestion des S.L.S.P.
A.G.W. du 21 septembre 2006 établissant le Code d’éthique et de déontologie.
(2) En référence aux interdictions et incompatibilités prévues à l’article 24 des statuts.
(3) Conformément à l’article 148quater, alinéa 1er, le mandat au sein du conseil d’administration peut être exercé

à titre gratuit ou à titre onéreux.
(4) Cette matière est régie par l’article 148quater du Code wallon du Logement complété par les dispositions

prévues par l’A.G.W. du 30 août 2007 relatif au montant maximal et aux conditions d’attribution des jetons de présence
des membres des organes de gestion et des émoluments du président et d’un vice-président du conseil d’administration
d’une société de logement de service public.

(5) Cette matière est régie par l’article 148quater du Code wallon du Logement complété par les dispositions
prévues par l’A.G.W. du 30 août 2007 relatif au montant maximal et aux conditions d’attribution des jetons de présence
des membres des organes de gestion et des émoluments du président et d’un vice-président du conseil d’administration
d’une société de logement de service public.

(6) Quelle que soit la décision prise par une société de nommer un ou plusieurs vice-présidents, seul un
vice-président pourra se voir allouer des émoluments par l’assemblée générale (article 7 de l’A.G.W. du 30 août 2007
précité).

(7) Dans l’éventualité où le conseil d’administration de la S.L.S.P. décide de désigner un vice-président.
(8) Article 10, alinéa 1er de l’A.G.W. du 30 août 2007 relatif au montant maximal et aux conditions d’attribution des

jetons de présence des membres des organes de gestion et des émoluments du président et d’un vice-président du
conseil d’administration d’une société de logement de service public.

(9) Article 10, alinéa 2 de l’A.G.W. du 30 août 2007 relatif au montant maximal et aux conditions d’attribution des
jetons de présence des membres des organes de gestion et des émoluments du président et d’un vice-président du
conseil d’administration d’une société de logement de service public.

(10) Article 10 de l’A.G.W. du 25 janvier 2007 fixant les modalités de fonctionnement des organes de gestion des
S.L.S.P.

(11) Statuts-types, article 25.
(12) Pas d’obligation légale.
(13) Code des sociétés, article 379 et statut-type, article 22.
(14) Les délégations journalières au directeur-gérant sont reprises dans un document annexé au présent document.
(15) A.G.W. du 25 janvier 2007 fixant les modalités de fonctionnement des organes de gestion des S.L.S.P.
(16) Il s’agit d’une liste non exhaustive d’exemples de délégations qui seront confiées au directeur-gérant.

Le conseil d’administration de chaque société dispose de la faculté de restreindre ou d’étendre cette liste de délégations.
(17) A.G.W. du 25 janvier 2007 fixant les modalités de fonctionnement des organes de gestion des S.L.S.P.
(18) Dans l’éventualité où aucun comité de direction n’est institué, cette délégation sera dévolue au conseil

d’administration.
(19) Cette restriction ne vaut pas en matière de rémunération des membres du personnel, où le principe de double

signature D.G./président demeure d’application.
(20) Dans le respect des dispositions prévues en matière de marchés publics par la S.W.L.
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Annexe 2

Modèle de règlement d’ordre intérieur régissant le fonctionnement du comité d’attribution des logements
et/ou du comité de direction d’une société de logement de service public

Le présent règlement d’ordre intérieur est conforme aux prescriptions des statuts de la société et respecte les
dispositions du Code wallon du logement et de ses arrêtés d’exécution (21).

Toutes dispositions contraires aux statuts et aux dispositions légales seraient déclarées nulles et non avenues.
I. Le comité de direction (22).
La désignation et la révocation des membres du comité, la durée de leur mandat et le mode de fonctionnement du

comité relèvent du conseil d’administration.
1. Composition.
Le comité est composé conformément aux dispositions prévues par les statuts.
Le commissaire de la Société wallonne du Logement est convoqué à chaque réunion (23).
Le directeur-gérant participe aux travaux du comité (24). Il peut se faire assister de tout membre du personnel de

la société, moyennant l’accord du comité.
Le secrétariat est assuré par le directeur-gérant ou par tout membre du personnel de la société qu’il désigne.
2. Présidence.
Le comité désigne en son sein un président. En cas d’absence ou d’empêchement du président, la séance est

présidée par le membre le plus âgé.
3. Nomination et révocation.
Le conseil d’administration est le seul organe compétent pour désigner et révoquer les membres du comité qui

n’exécuteraient pas correctement leur mandat, notamment ceux qui exécuteraient leur mandat en contravention avec
les règles d’éthique et de déontologie applicables au secteur du logement.

En cas d’absences consécutives à trois réunions, sans justification, d’un membre, le comité en fait rapport au conseil
d’administration, lors de sa plus prochaine séance, qui décide, le cas échéant, le remplacement du membre défaillant,
dans le respect des statuts.

4. Evaluation (25).
Le fonctionnement du comité est soumis à l’évaluation annuelle par le conseil d’administration.
L’évaluation porte notamment sur la participation des membres aux séances des organes, sur l’efficience du travail

fourni, sur la gestion des conflits d’intérêts et sur la mise à disposition des documents de travail.
Afin de procéder à l’évaluation du fonctionnement, il sera fait usage de la grille d’évaluation établie par la Société

wallonne du Logement et approuvé par le Ministre du Logement.
5. Délégations de pouvoir au comité.
Le conseil d’administration dispose de la faculté de confier toute mission au comité, en application des délégations

que le conseil aura fixées.
Le comité exerce ses missions dans le respect des délégations confiées par le conseil d’administration. Le comité

veille à la bonne exécution des décisions du conseil d’administration, et prépare les travaux des prochaines séances du
conseil d’administration.

Toute décision mentionne expressément l’autorisation requise ou reçue, l’approbation à requérir de la S.W.L.,
conformément aux dispositions prévues par le Code wallon du Logement, ainsi que le visa du budget, tel que prévu
à l’article 161, § 1er, du Code.

Le comité prend toute décision exigée par l’urgence dans l’intérêt de la société, à charge de la faire ratifier par le
conseil d’administration lors de sa plus prochaine séance.

6. Fonctionnement.
Article 1er. Convocation.
Le comité est convoqué selon un calendrier préétabli par le conseil d’administration/par le comité (26).
Néanmoins, le comité sera convoqué aussi souvent que l’intérêt de la Société l’exige.
La convocation au comité est transmise par le directeur-gérant ou le président du comité.
Des tiers peuvent également être invités à la réunion du comité. Ceux-ci pourront participer aux délibérations en

vue d’éclairer ou de conseiller les membres, mais ne pourront participer aux votes.
Les convocations sont faites par simple lettre ou par mail.
Outre l’ordre du jour, les convocations sont accompagnées du procès-verbal de la séance précédente,

ainsi qu’éventuellement d’une note explicative.
Le comité se réunit au siège social ou à tout endroit précisé sur la convocation.
Une liste de présence est établie.
Article 2. L’ordre du jour.
L’ordre du jour est arrêté par le président du comité ou par le directeur gérant. Les membres avec voix délibérative

et le commissaire de la S.W.L. peuvent néanmoins demander l’examen d’un point supplémentaire moyennant
information préalable adressée au directeur-gérant. Si un point a été oublié lors de l’élaboration de l’ordre du jour,
il peut être rajouté dans la rubrique « divers », si l’ensemble des membres présents marquent leur accord.

Article 3. Délibérations et votes.
Quorum de présences.
Le comité ne peut valablement délibérer que si la moitié des membres sont présents.
Quorum de votes.
Le comité décide à la majorité absolue des voix présentes.
En cas de parité, la voix du président du comité ou, en son absence, celle du président de séance est prépondérante.
Le commissaire de la S.W.L. ne dispose que d’une voix consultative.
Le procès-verbal approuvé par le comité est signé par le président du comité (ou son remplaçant) et le

directeur-gérant, et consigné dans un registre, dont chaque page est numérotée et paraphée.
Le procès-verbal est transmis au conseil d’administration, lors de sa plus prochaine séance.
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7. Rémunération (27).

L’exercice du mandat au sein du comité peut être gratuit. Toutefois moyennant décision de l’assemblée générale
prise dans le respect des dispositions gouvernementales, un jeton de présence est attribué aux membres du comité de
direction, jeton dont la valeur ne peut excéder celle du jeton attribué aux administrateurs du conseil d’administration.

Conformément à la décision prise par l’assemblée générale en date du ………………………., le jeton de présence
octroyé aux membres du comité est fixé à ………… S (…………………………………………… euros).

II. Le comité d’attribution.

La désignation et la révocation des membres du comité d’attribution, la durée de leur mandat, ainsi que le mode
de fonctionnement du comité relèvent du conseil d’administration.

1. Composition.

Le comité d’attribution est composé de ……… membres désignés par le conseil d’administration, conformément
aux dispositions prévues par les statuts.

Le Commissaire de la Société wallonne du Logement est convoqué à chaque réunion.

Le directeur-gérant participe aux travaux du comité d’attribution. Il peut se faire assister de tout membre du
personnel de la société, moyennant l’accord du comité d’attribution.

Le secrétariat est assuré par le directeur gérant ou par tout membre du personnel de la société qu’il désigne.

2. Présidence.

Les membres du comité élisent en son sein un président.

En cas d’absence ou d’empêchement du président du comité, la séance est présidée par le membre le plus âgé.

3. Nomination et révocation.

Le conseil d’administration est le seul organe compétent pour désigner et révoquer les membres du comité qui
n’exécuteraient pas correctement leur mandat, notamment ceux qui exécuteraient leur mandat en contravention avec
les règles d’éthique et de déontologie applicables au secteur du logement.

En cas d’absences consécutives à trois réunions, sans justification, d’un membre, le comité en fait rapport au conseil
d’administration, lors de sa plus prochaine séance, qui décide, le cas échéant, le remplacement membre défaillant,
dans le respect des statuts.

4. Evaluation (28).

Le fonctionnement du comité est soumis à l’évaluation annuelle par le conseil d’administration.

L’évaluation porte notamment sur la participation des membres aux séances des organes, sur l’efficience du travail
fourni, sur la gestion des conflits d’intérêts et sur la mise à disposition des documents de travail.

Afin de procéder à l’évaluation du fonctionnement, il sera fait usage de la grille d’évaluation établie par la
Société wallonne du Logement et approuvé par le Ministre du Logement.

5. Rôle du comité d’attribution.

Le comité d’attribution a pour principale mission d’attribuer les logements. Toute décision prise mentionne
expressément l’autorisation requise ou reçue, conformément aux dispositions prévues par le Code wallon du
Logement (29).

Les procès-verbaux sont contresignés par le président du comité, le secrétaire ainsi que par le commissaire de la
S.W.L. et transmis pour information au conseil d’administration, lors de sa plus prochaine séance.

6. Fonctionnement.

Article 1er. Convocation.

Le comité se réunit préalablement à la tenue du conseil d’administration, selon un calendrier préétabli par le
conseil d’administration/par ses soins (30).

Néanmoins, le comité sera convoqué aussi souvent que l’intérêt de la société l’exige.

Le comité se réunit sur convocation du président et/ou du directeur-gérant.

Des tiers peuvent également être invités à la réunion du comité d’attribution. Ceux-ci pourront participer en vue
d’éclairer ou de conseiller les membres, mais ne pourront participer aux délibération et vote.

Les convocations sont faites par simple lettre ou par mail et comportent la liste des logements à attribuer,
éventuellement accompagnée d’une note explicative, ainsi que le procès-verbal de la séance précédente.

Elles sont envoyées préalablement à la tenue de la réunion.

Le comité d’attribution se réunit au siège social ou à tout endroit précisé sur la convocation.

Une liste de présence est établie.

Article 2. Délibérations et votes.

Quorum de présences.

Le comité d’attribution ne peut valablement délibéré que si au moins la moitié des membres sont présents.

Quorum de votes.

Le comité d’attribution décide à la majorité absolue des voix présentes.

En cas de parité, la voix du président du comité ou, en son absence, celle du président de séance est prépondérante.

Le procès-verbal approuvé par le comité d’attribution est signé par le président (ou son remplaçant) et le
directeur-gérant, et consigné dans un registre dont chaque page est numérotée et paraphée.

Le comité adresse un rapport en vue d’informer le conseil d’administration des attributions locatives, rapport
auquel il joint le procès-verbal du comité.
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7. Rémunération (31).
L’exercice du mandat au sein du comité peut être gratuit. Toutefois moyennant décision de l’assemblée générale

prise dans le respect des dispositions gouvernementales, un jeton de présence est attribué aux membres du comité
d’attribution de logements, jeton dont la valeur ne peut excéder celle du jeton attribué aux administrateurs du conseil
d’administration.

Conformément à la décision prise par l’assemblée générale en date du ………………………., le jeton de présence
octroyé aux membres du comité est fixé à ………… S (…………………………………………… euros).

III. Entrée en vigueur.
Le présent règlement d’ordre intérieur entre en vigueur dès son approbation par le conseil d’administration.
Le président, Le/les vice(s)-président(s),
Les administrateurs,
Le commissaire de la S.W.L., Le directeur-gérant,
Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 11 décembre 2007 portant approbation des modèles de règlement

d’ordre intérieur régissant le fonctionnement du conseil d’administration et le fonctionnement du comité d’attribution
des logements et/ou du comité de direction des sociétés de logement de service public.

Namur, le 11 décembre 2007.

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Notes

(21) Articles 148 à 152quater du C.W.L.
A.G.W. du 25 janvier 2007 fixant les modalités de fonctionnement des organes de gestion des S.L.S.P.
A.G.W. du 21 septembre 2006 établissant le Code d’éthique et de déontologie.
(22) Où toute autre appellation prévue par les statuts.
(23) Le commissaire de la S.W.L. n’entre pas en ligne de compte dans la composition du comité.
(24) Le directeur gérant n’entre pas en ligne de compte dans la composition du comité.
(25) Article 10 de l’A.G.W. du 25 janvier 2007 fixant les modalités de fonctionnement des organes de gestion des

S.L.S.P.
(26) Laissé au libre choix des S.L.S.P.
(27) L’attribution du jeton de présence ne pourra se faire que dans le respect des dispositions prévues à l’article 12

du Code d’éthique et de déontologie et des dispositions prévues par l’A.G.W. 30 août 2007 relatif au montant maximal
et aux conditions d’attribution des jetons de présence des membres des organes de gestion et des émoluments du
président et d’un vice-président du conseil d’administration d’une société de logement de service public.

(28) Article 10 de l’A.G.W. du 25 janvier 2007 fixant les modalités de fonctionnement des organes de gestion des
S.L.S.P.

(29) Tutelle d’approbation ou d’autorisation.
(30) Libre choix de la société.
(31) L’attribution du jeton de présence ne pourra se faire que dans le respect des dispositions prévues à l’article 12

du Code d’éthique et de déontologie et des dispositions prévues par l’A.G.W. 30 août 2007 relatif au montant maximal
et aux conditions d’attribution des jetons de présence des membres des organes de gestion et des émoluments du
président et d’un vice-président du conseil d’administration d’une société de logement de service public.

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 2008/27072]D. 2008 — 1750

11. DEZEMBER 2007 — Ministerialerlass zur Genehmigung der Muster für die Geschäftsordnungen zur Regelung
der Arbeitsweise des Verwaltungsrats, des Ausschusses für die Zuweisung der Wohnungen und des
Direktionsausschusses der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der Modalitäten für die
Arbeitsweise der Verwaltungsorgane der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes, insbesondere des
Artikels 2;

Auf Vorschlag der «Société wallonne du Logement» vom 15. Oktober 2007,

Beschließt:

Artikel 1 - Das in der Anlage 1 vollständig wiedergegebene Muster der Geschäftsordnung zur Regelung der
Arbeitsweise des Verwaltungsrats der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes und dessen Anlage werden
genehmigt.

Art. 2 - Das in der Anlage 2 vollständig wiedergegebene Muster der Geschäftsordnung zur Regelung der
Arbeitsweise des Ausschusses für die Zuweisung der Wohnungen und/oder des Direktionsausschusses der
Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes wird genehmigt.

Namur, den 11. Dezember 2007

A. ANTOINE
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Anlage 1

Muster der Geschäftsordnung zur regelung der Arbeitsweise
des Verwaltungsrats einer Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes

Die vorliegende Geschäftsordnung entspricht den Vorschriften der Satzungen der Gesellschaft und beachtet die
Bestimmungen des Wallonischen Wohngesetzbuches und dessen Ausführungserlasse (1).

Alle im Gegensatz zu den Satzungen und den gesetzlichen Bestimmungen stehenden Bestimmungen wären als
null und nichtig erklärt.

I. Verwaltungsrat.
1. Zusammensetzung.
Artikel 1 -
Der Verwaltungsrat setzt sich zusammen aus ……… Mitgliedern.
Unter seinen Mitgliedern bestimmt der Verwaltungsrat einen Vorsitzenden und …. Stellvertretende(n) Vorsitzen-

den.
2. Einberufung.
Artikel 2 - Modalitäten.
Der Verwaltungsrat tritt jedes Mal, wenn das Interesse der Gesellschaft es benötigt, und mindestens 10 Mal im Jahr,

auf Einberufung des Vorsitzenden (oder des stellvertretenden Vorsitzenden), oder des Vorsitzenden und des
geschäftsführenden Direktors zusammen.

Er muss ebenfalls zusammenberufen werden, wenn mindestens ein Drittel seiner Mitglieder es verlangen.
Die Einberufungen erfolgen durch einfachen Brief, Fax, E-Mail oder auf jeglichen schriftlichen oder EDV-Träger,

der die Zertifizierung der legal gesicherten elektronischen Signatur genießt. Sie werden zusammen mit der
Tagesordnung gesandt, dem die Berichte oder Informationsnotizen bezüglich der vorgelegten Punkten sowie das
Protokoll der vorigen Sitzung beigefügt werden.

Die gesamten Unterlagen werden mindestens acht volle Tage vor der Versammlung zugesandt.
Die Versammlungen finden am Gesellschaftssitz statt oder an jeglichem Ort, der im Einberufungsschreiben

angegeben ist.
Die Einberufung des Verwaltungsrates wird jedem namentlich bezeichneten Verwaltungsratsmitglied sowie dem

Kommissar der ″Société wallonne du Logement″ (Wallonische Wohnungsbaugesellschaft) gesandt.
Der Verwaltungsrat kann die Teilnahme von Drittpersonen an den Versammlungen des Verwaltungsrates

erlauben, um den Verwaltungsratsmitgliedern Aufklärungen oder Ratschläge zu erteilen.
Diese Drittpersonen haben keine Eigenschaft als Verwaltungsratsmitglied und deshalb keinen Anspruch auf

Anwesenheitsgeld und dürfen an der Abstimmung nicht teilnehmen.
Artikel 3 - Tagesordnung.
Die Tagesordnung wird festgelegt durch:
1. den Vorsitzenden des Verwaltungsrates auf Vorschlag des geschäftsführenden Direktors (falls kein Direktions-

ausschuss eingerichtet wurde).
2. den Direktionsausschuss oder den Exekutivvorstand (nach Wahl), auf Vorschlag des geschäftsführenden

Direktors.
Jeder Punkt wird mit einem Bericht oder einer Informationsnotiz begleitet.
Der Punkt ″Verschiedenes″ darf nur Punkte bezüglich zweitrangiger Angelegenheiten betreffen.
Der geschäftsführende Direktor ist berechtigt, die Tagesordnung abzuändern oder einen Punkt hinzuzufügen,

wenn dieser vergessen wurde oder die Dringlichkeit erfordert, und ihn sogar vorzulegen, damit er beraten wird.
Jedes Verwaltungsratsmitglied genießt die Möglichkeit, einen Punkt auf die Tagesordnung hinzuzufügen,

sofern er dringend ist, und mit der Zustimmung der Mehrheit des Verwaltungsrates.
Dieser Punkt muss den Verwaltungsratsmitgliedern innerhalb einer Frist von 8 Kalendertagen übermittelt werden.
3. Vorsitz, stellvertretender Vorsitz und Schriftführung der Versammlungen.
Artikel 4 -
Der Vorsitzende des Verwaltungsrats leitet die Debatten. Ist der Vorsitzende abwesend oder verhindert, so wird

der Vorsitz der Sitzung durch den stellvertretenden Vorsitzenden geführt. Wenn mehrere stellvertretende Vorsitzende
innerhalb des Verwaltungsrates bezeichnet wurden, wird eine Rangfolge zwischen den stellvertretenden Vorsitzenden
festgelegt.

Bei Abwesenheit oder Verhinderung des bzw. der stellvertretenden Vorsitzenden wird der Vorsitz der Sitzung
durch das älteste Verwaltungsratsmitglied oder durch das Verwaltungsratsmitglied, das durch den Verwaltungsrat
bezeichnet wird (Variante nach Wahl), geführt.

Die Schriftführung der Versammlungen wird durch den geschäftsführenden Direktor oder jeglichen Dritten,
der von diesem bezeichnet wurde, um ihn zu ersetzen, gewährleistet.

Artikel 5 - Zuständigkeiten des Sitzungsvorsitzenden.
Es kommt dem Vorsitzenden oder dessen Stellvertreter zu, die Versammlungen zu eröffnen, auszusetzen oder zu

schließen.
Der Vorsitzende muss die Sitzungen spätestens fünfzehn Minuten nach der in der Einberufung festgesetzten

Uhrzeit eröffnen. Wenn nach einer Viertelstunde Wartezeit die Anzahl der Mitglieder unzureichend ist, um zu beraten,
wird die Sitzung vertagt und dieser Umstand wird in dem Protokoll erwähnt.

Stellt der Vorsitzende fest, nachdem er die Versammlung eröffnet hat, dass die Mehrheit der Verwaltungsrats-
mitglieder nicht anwesend ist, oder dass die Mehrheitsvertretung der Vertreter der lokalen Behörden nicht
gewährleistet wird, so schließt er die Versammlung sofort.

Das gleiche gilt, wenn diese Feststellung erfolgt, nachdem Verwaltungsratsmitglieder unter Einhaltung der in
Artikel 12 § 3 des Ethik- und Deontologiekodex vorgesehenen Bestimmungen im Laufe der Sitzung diese verlassen
haben.

Wenn der Vorsitzende eine Versammlung des Verwaltungsrates geschlossen hat:
a. kann nicht mehr rechtsverbindlich beraten werden;
b. kann die Sitzung nicht erneut eröffnet werden.
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Kapitel 6 - Die Aufrechterhaltung der Ordnung der Versammlungen des Verwaltungsrats
Die Aufrechterhaltung der Ordnung der Versammlungen des Verwaltungsrats steht dem Vorsitzenden zu.
Der Vorsitzende greift wie folgt ein:
— auf präventive Weise, indem er das Wort erteilt, dem Verwaltungsratsmitglied, das vom Thema abweicht,

das Wort entzieht, und die Punkte der Tagesordnung wenn erforderlich einer Abstimmung unterwirft.
— auf repressive Weise, indem er dem Verwaltungsratsmitglied, das die Ruhe der Sitzung stört, das Wort entzieht,

es zurechtweist, die Sitzung aussetzt oder beendet.
Genauer gesagt, was das präventive Eingreifen des Vorsitzenden betrifft, geht der Vorsitzende für jeden Punkt der

Tagesordnung wie folgt vor:
— er kommentiert ihn oder fordert auf, ihn zu kommentieren;
— er erteilt das Wort den Verwaltungsratsmitgliedern, die darum bitten, wobei er das Wort in der Reihenfolge der

Bitten erteilt;
— schließt die Diskussion;
— umschreibt den Gegenstand der Abstimmung und nimmt diese vor.
4. Debatten und Beschlussfassungen.
Die Punkte der Tagesordnung werden in der durch diese angegebenen Reihenfolge diskutiert, außer wenn der

Vorsitzende darüber anders entscheidet.
Artikel 7 - Erforderliche Mindestanzahl Sitzungsteilnehmer.
Der Rat ist nur dann beschlussfähig, wenn:
• mindestens die Hälfte seiner Mitglieder anwesend ist oder vertreten wird.
• Die Mehrheitsvertretung der Vertreter der lokalen Behörden gewährleistet wird.
Wenn bei einer ersten Versammlung jedoch nicht genügend Mitglieder des Rats anwesend sind, wird eine neue

Versammlung mit der gleichen Tagesordnung einberufen werden können, wobei rechtsverbindlich beraten werden
kann, ungeachtet der Anzahl der anwesenden oder vertretenen Verwaltungsratsmitglieder, jedoch immer unter
Einhaltung der Mehrheitsvertretung der Vertreter der lokalen Behörden.

Diese zweite Einberufung muss die Frist von 8 vollen Tagen einhalten.
Artikel 8 - Anwesenheitsliste.
Die anwesenden Verwaltungsratsmitglieder (einschließlich des Vorsitzenden und des bzw. der Stellvertretenden

Vorsitzenden) unterzeichnen vor der Eröffnung der Debatten eine Anwesenheitsliste.
Artikel 9 - Abstimmung.
Die Beschlüsse werden mit der absoluten Mehrheit der anwesenden oder vertretenen Stimmen gefasst, ohne

Berücksichtigung der Stimmenthaltungen. Bei Stimmengleichheit gibt die Stimme des Vorsitzenden oder des Mitglieds,
das die Versammlung leitet, den Ausschlag oder zählt als zwei Stimmen.

Jedes Verwaltungsratsmitglied verfügt über nur eine Stimme im Rat, ungeachtet der Anzahl der Anteile, über die
er verfügt, oder die er vertritt.

Der Kommissar der ″Société wallonne du Logement″ hat kein Stimmrecht.
Artikel 10 - Offene oder geheime Abstimmung.
Die Beschlüsse bezüglich einer (natürlichen oder juristischen Person) erfolgen mit geheimer Abstimmung,

insbesondere was die Beschlüsse über den Vorschlag von Kandidaten, die Ernennung an Stellen, die präventiven
Aussetzungen, die Disziplinarstrafen betrifft, oder wenn die Gesellschaft eine Kündigung zustellen muss.

Die Wahlgeheimnis wird durch die Verwendung von Wahlzetteln gesichert, die so vorbereitet werden, dass die
Verwaltungsratsmitglieder, außer wenn sie sich enthalten wollen, nur noch einen oder mehrere Kreise neben einem
Namen oder einem Vermerk bzw. mehreren Vermerken schwärzen müssen.

Die Stimmenthaltung erfolgt durch Abgabe eines weißen Stimmzettels.
Vor der Stimmenzählung werden die abgegebenen Stimmzettel durch den Vorsitzenden und zwei Stimmenzähler

(die bei der Eröffnung der Sitzung bezeichnet wurden) gezählt.
Wenn die Zahl mit der Zahl der anwesenden Verwaltungsratsmitglieder, die an der Abstimmung teilgenommen

haben, nicht übereinstimmt, werden die Stimmzettel annulliert und die Mitglieder aufgefordert, erneut abzustimmen.
Ein Stimmzettel, das eine Durchstreichung oder eine Angabe aufweist, die die Identifizierung des Mitglieds,

das es abgegeben hat, ermöglicht, wird als ungültig betrachtet.
Nach jeder geheimer Abstimmung verkündet der Vorsitzende ihre Ergebnis.
Artikel 11 - Vollmacht.
Ein Verwaltungsratsmitglied kann durch einfachen Brief, Fax, E-Mails oder auf jeglichen schriftlichen oder

EDV-Träger, der die Zertifizierung der legal gesicherten elektronischen Signatur genießt, ein anderes Verwaltungsrats-
mitglied bevollmächtigen, um ihn in der Versammlung zu vertreten und an seiner Stelle abzustimmen.
Ein Verwaltungsratsmitglied darf jedoch nur ein Mitglied des Rates vertreten.

Artikel 12 - Interessenskonflikte.
Gemäß Artikel 21 bis 26 des Ethik- und Deontologiekodex und in Anwendung von Artikel 149 des Wallonischen

Wohngesetzbuches ist es jedem Verwaltungsratmitglied verboten:
1° bei einer Beratung anwesend zu sein, die Angelegenheiten betrifft, woran er oder seine Verwandten oder

Verschwägerten bis zum vierten Grad einschließlich ein persönliches und direktes Interesse haben;

2° sich direkt oder indirekt an mit der Gesellschaft abgeschlossenen Geschäften zu beteiligen.

Artikel 13 - Beschlüsse des Verwaltungsrats

Jeder Beschluss muss mit Gründen versehen sein. Die beantragte bzw. erhaltene Erlaubnis der ″Société wallonne
du Logement″ und/oder die an diese zu beantragende Genehmigung, oder ggf. ihr Sichtvermerk in Sachen Haushalt
müssen gemäß den Bestimmungen des Wallonischen Wohngesetzbuches ausdrücklich in dem Beschluss erwähnt
werden.
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5. Protokoll und Protokollbuch.

Artikel 14 - Protokoll.

Die Beratungen des Verwaltungsrates werden in einem Protokoll aufgenommen, in dem die Versammlung des
Verwaltungsrates berichtet wird, und dem die Anwesenheitsliste beigefügt wird.

Das Protokoll wird vom Sekretär aufgenommen.

In keinem Fall hat das Protokoll zum Gegenstand, einen ausführlichen oder analytischen Bericht über die
Diskussionen, die im Laufe der Sitzung stattgefunden haben, zu erstatten.

Im Protokoll werden alle Beschlüsse sowie das Ergebnis der Abstimmung deutlich wiedergegeben.

Ein Verwaltungsratsmitglied kann seine negative Stimmabgabe oder seine Stimmenthaltung rechtfertigen und
bitten, dass dies im Protokoll festgehalten wird.

Vor den Beratungen des Verwaltungsrates wird zu Protokoll genommen, dass bei jedem Verwaltungsratsmitglied
kein Interessenkonflikt vorliegt (2).

Anlage 15 - Protokollbuch.

Das Protokoll jeder Versammlung wird in chronologischer Reihenfolge in ein Protokollbuch geschrieben oder
eingefügt, bei dem jedes Blatt nummeriert und paraphiert ist.

Dieses Protokollbuch muss den Verwaltungsratsmitgliedern sowie den Beauftragten der ″Société wallonne du
Logement″ immer zur Verfügung stehen.

6. Billigung der Protokolle.

Artikel 16 -

Das Protokoll der vorigen Sitzung wird nach Eröffnung der Sitzung dem Verwaltungsrat zur Billigung vorgelegt.

Jedes Verwaltungsratsmitglied hat das Recht, seine Bemerkungen bezüglich der Abfassung des Protokolls der
vorigen Sitzungen mitzuteilen. Wenn diese Bemerkungen angenommen werden, muss der geschäftsführende Direktor
im Laufe derselben Sitzung oder spätestens in der nächsten Sitzung einen neuen Wortlaut, der mit dem Beschluss des
Verwaltungsrates übereinstimmt, vorstellen.

Das Protokoll, das in der nächsten Sitzung gebilligt wird, wird vom Vorsitzenden und vom geschäftsführenden
Direktor unterzeichnet.

7. Entlohnung- Anwesenheitsgeld (3).

Artikel 17 - Anwesenheitsgeld (4).

Das Anwesenheitsgeld kann nur durch eine Generalversammlung unter Einhaltung der durch die Wallonische
Regierung vorgesehenen Bestimmungen erteilt oder abgeändert werden.

Es darf zuzüglich zum Anwesenheitsgeld keine andere Naturalvergütung gewährt werden, außer der Versiche-
rungen, die durch die Gesellschaft zur Abdeckung der für den Empfänger des Anwesenheitsgelds im Rahmen seines
Amtes entstehenden Risiken abgeschlossen werden (Haftpflichtversicherung, juristischer Beistand und Gesamt-
versicherung).

Gemäß dem am …………………. durch die Generalversammlung getroffenen Beschluss wird das Anwesenheits-
geld auf ……………. S (……………………………………… Euro) festgesetzt.

Artikel 18 - Entlohnung (5).

Die unter Einhaltung der von der Wallonischen Regierung vorgesehenen Bestimmungen dem Vorsitzenden sowie
einem einzigen stellvertretenden Vorsitzenden (6) gezahlten Entlohnungen müssen vernünftig sein und die finanzielle
Lage der Gesellschaft sowie das Allgemeininteresse berücksichtigen.

Es darf zuzüglich zur Entlohnung keine andere Naturalvergütung gewährt werden, außer der Versicherungen, die
durch die Gesellschaft zur Abdeckung der für den Empfänger des Anwesenheitsgelds im Rahmen seines Amtes
entstehenden Risiken abgeschlossen werden (Haftpflichtversicherung, juristischer Beistand und Gesamtversicherung).

Gemäß dem durch die Generalversammlung getroffenen Beschluss vom ………………. wird die dem Vorsitzenden
des Verwaltungsrates gewährte Entlohnung auf ……………. S (…………………. Euro) und die dem Stellvertretenden
Vorsitzenden (7) des Verwaltungsrates gewährte Entlohnung auf ………………… S (………………………. Euro),
d.h. die Hälfte des dem Vorsitzenden gezahlten Betrags, festgesetzt.

Falls ein Verwaltungsratsmitglied den Vorsitzenden oder den stellvertretenden Vorsitzenden während einem
Zeitraum von einem Monat ersetzt, hat er Anspruch auf den der von ihm ersetzten Person gewährten Betrag (8).

Ab dem zweiten Monat Abwesenheit des Vorsitzenden oder des stellvertretenden Vorsitzenden bezieht der
Betroffene keine Entlohnung mehr (9).

8. Rechte und Pflichten der Verwaltungsratsmitglieder.

Artikel 19 -

Jedes Verwaltungsratsmitglied verfügt individuell über bestimmte Rechte, nämlich das Recht auf Information, das
Recht, Untersuchungen einzuleiten und das Recht, seine Zustimmung zu verweigern, sowie sie in dem Ethik- und
Deontologiekodex vorgesehen sind.

Diese Rechte sind mit dem Amt als Verwaltungsratsmitglied verbunden und dürfen also nicht zu persönlichen
Zwecken benutzt werden.
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Artikel 20 - Das Recht auf Information.

Das Verwaltungsratsmitglied ist verpflichtet, Informationen zu beantragen, wenn es erachtet, dass die Daten,
über die er zum Zeitpunkt der Beratung verfügt, unzureichend sind. Mangels dessen könnte er haftbar gemacht
werden, weil er zur Annahme eines Beschlusses beigetragen hat, ohne alle dazu erforderlichen Informationen zu haben.

Artikel 21 - Das Recht, Untersuchungen einzuleiten.

Zusätzlich zum Recht auf Information kann das Verwaltungsratsmitglied, wenn es nicht über alle erforderlichen
Information verfügt, die notwendige Untersuchungen, um diese Information zu erhalten, einleiten.

Dieses Recht muss jedoch mit Sorgfalt, auf punktuelle Weise und unter Einhaltung der Bestimmungen des Ethik-
und Deontologiekodex ausgeübt werden.

Dieses Recht darf nämlich nicht zur Folge haben, dass die Verwaltung der Gesellschaft unnötig behindert wird.
So gibt es Anlass, dass das Verwaltungsratsmitglied, bevor es mit dem geschäftsführenden Direktor oder dem
Vorsitzenden Kontakt aufnimmt, den Verwaltungsrat unterrichtet.

Artikel 22 - Das Recht, seine Zustimmung zu verweigern.

Das Verwaltungsratsmitglied, das sich dem vom Verwaltungsrat getroffenen Beschluss widersetzt, kann dies im
Protokoll festhalten lassen. Es ist nämlich der Fall, wenn es der Ansicht ist, dass der angenommene Beschluss im
Gegensatz zu den Bestimmungen des Gesellschaftsgesetzbuches, des Wallonischen Wohngesetzbuches oder des Ethik-
und Deontologiekodex steht.

Dieser Vermerk im Protokoll wird ihm ggf. erlauben, sich von der Verantwortung zu befreien.

Er ist jedoch der Pflicht zur Diskretion unterworfen.

Artikel 23 - Pflichten der Verwaltungsratsmitglieder.

Jedes Verwaltungsratsmitglied hat die Pflicht:

— die Gesetze, Dekrete und Verordnungen zu beachten oder für deren Beachtung zu sorgen (Wallonisches
Wohngesetzbuch, Gesellschaftsgesetzbuch, Satzungen, Rundschreiben, Regeln der verantwortungsvollen Führung…);
zu diesem Zweck unterzeichnet es ein Ethik- und Deontologiekodex, in dem seine durch das besagte Gesetzbuch
bestimmten Verpflichtungen und Pflichten festgehalten werden.

— an den von der ″Société wallonne du Logement″ veranstalteten oder durch deren Vermittlung organisierten
Ausbildungs- und Informationssitzungen zur Gewährleistung der Fort- und Weiterbildung sowohl über die
gesetzlichen, dekretalen, verordnungsmäßigen Bestimmungen als auch über die theoretischen und praktischen
Aspekte der gelehrten Stoffe regelmäßig teilzunehmen;

— regelmäßig den Versammlungen des Verwaltungsrates beizuwohnen und an ihnen teilzunehmen;

— sich zu vergewissern, dass der Verwaltungsrat in regelmäßige Zeitabständen tagt, und eine ausreichende
Information rechtzeitig erhält, um rechtsgültige Beratungen zu ermöglichen;

— sich zu vergewissern, dass die Beschlüsse des Verwaltungsrates ordnungsgemäß ausgeführt werden;

— der ″Société wallonne du Logement″ sofort jede von dem Verwaltungsrat gemachte gesetzwidrige Handlung
anzuzeigen;

— ihren Widerspruch gegen einen Beschlussvorschlag des Verwaltungsrates, der gegen die Gesetze, Dekrete oder
Verordnung stoßen würde, klar und deutlich auszudrücken, und zu verlangen, dass ihre Meinung im Protokoll des
Verwaltungsrates aufgenommen wird;

— seinem Mandanten wenigstens einmal im Jahr einen Bericht über den Zustand der Tätigkeiten der Gesellschaft
zu übermitteln (ausschließlich für die Vertreter der juristischen Personen öffentlichen Rechts);

— dafür zu sorgen, bei einer Beratung nicht anwesend zu sein, die Angelegenheiten betrifft, woran sie oder ihre
Verwandten oder Verschwägerten bis zum vierten Grad einschließlich ein persönliches und direktes Interesse haben;

— dafür zu sorgen, sich direkt oder indirekt an mit der Gesellschaft abgeschlossenen Geschäften nicht zu
beteiligen;

— die Plicht zur Redlichkeit zu beachten.

9. Bewertung aller Verwaltungsorgane.

Artikel 24 - (10).

Der Verwaltungsrat bewertet jährlich seine eigene Arbeitsweise wie auch die Arbeitsweise der anderen
Verwaltungsorgane.

Die Bewertung bezieht sich u.a. auf die Beteiligung der Mitglieder an den Sitzungen der Organe, die Effizienz der
geleisteten Arbeit, die Verwaltung der Interessenskonflikte und die Zurverfügungstellung der Arbeitsunterlagen.

Zur Bewertung der Arbeitsweise wird die von der ″Société wallonne du Logement″ erstellte und vom Minister des
Wohnungswesens genehmigte Bewertungstabelle verwandt.

10. Das Mandat eines Verwaltungsratsmitglieds wird frei.
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Artikel 25 – Grundsatz (11).
Wenn aus irgendwelchem Grund ein oder mehrere Verwaltungsratsmitglieder vor dem normalen Ablauf ihres

Mandats ihr Amt einstellen (Ableben, Rücktritt, Entzug des Mandats…), - Ereignisse, von denen die ″Société wallonne
du Logement″ sofort in Kenntnis gesetzt werden muss-, können die restlichen Verwaltungsratsmitglieder, die als
Verwaltungsrat zusammentreten, vorläufig ihre Ersetzung vornehmen (12).

Wenn die Anzahl der von den Satzungen vorgesehenen Verwaltungsratsmitglieder um mehr als die Hälfte
reduziert ist, findet der Grundsatz der Kooption aus Dringlichkeitsgründen Anwendung. (Zur Erinnerung:
um rechtsverbindlich beraten zu können, muss die Hälfte der Verwaltungsratsmitglieder anwesend sein)

Falls ein Verwaltungsratsmitglied vorläufig bezeichnet wird, übt dieses das Mandat des Verwaltungsratsmitglieds,
das er ersetzt, bis zum Ende des Mandats aus.

Wenn das neue Verwaltungsratsmitglied einen Vertreter der lokalen Behörde ersetzt, muss dieses die gleichen
Bedingungen für die Bezeichnung erfüllen, insbesondere eine Listenverbindungs- bzw. Listengruppierungserklärung
beibringen.

Artikel 26 - Verweigerung der Berücksichtigung einer Kandidatur.
Wenn ein Kandidat durch den Verwaltungsrat nicht vorläufig bezeichnet wird, entweder weil er keine

Stimmenmehrheit erhalten hat, oder weil nicht beraten wurde (zum Beispiel wenn mindestens die Hälfte der
Verwaltungsratsmitglieder anwesend sind und es daher nicht unbedingt erforderlich ist, ein Verwaltungsratsmitglied
vorläufig zu bezeichnen), muss die vorgeschlagene Kandidatur auf die Tagesordnung der nächstmöglichen
Generalversammlung der Gesellschafter gebracht werden.

Artikel 27 - Vorläufige Bezeichnung.
Die Einsetzung durch den Verwaltungsrat ist immer vorläufig.
Die Pflicht, das Ethik- und Deontologiekodex zu unterzeichnen, gilt für jedes neue Verwaltungsratsmitglied.
In seiner nächstmöglichen Sitzung nimmt die Generalversammlung die endgültige Ernennung der durch den

Verwaltungsrat vorläufig bezeichneten Verwaltungsratsmitglieder vor.
Wenn die Generalversammlung beschließt, keinen von einer lokalen Behörde vorgeschlagenen Kandidaten zu

ernennen, so gibt es Anlass, die betroffene lokale Behörde zu benachrichtigen und sie zu ersuchen, einen neuen
Kandidaten vorzuschlagen. Falls die vorläufige Bezeichnung in der nächstmöglichen Generalversammlung nicht
ratifiziert wird, verliert der bezeichnete Vertreter automatisch seine Eigenschaft als Verwaltungsratsmitglied.

Das neue Verwaltungsratsmitglied wird für die Restlaufzeit des Mandats ernannt.
Artikel 28 - Mitteilung an die ″Société wallonne du Logement″.
Die Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes werden ersucht, in das Protokoll der Generalversammlung

die vollständige Personalien (Namen, Vornamen, Beruf und Anschrift) jedes neuen Verwaltungsratsmitglieds
aufzunehmen und der ″Société wallonne du Logement″ das zu diesem Zweck vorgesehene Auskunftsblatt zu senden
(Rundschreiben G2001/18).

Diese Auskünfte werden der ″Société wallonne du Logement″ die Möglichkeit geben, die Liste des Verwaltungs-
rates jeder Gesellschaft auf dem neuesten Stand zu halten.

Das neue Verwaltungsratsmitglied wird für die Restlaufzeit des Mandats ernannt.
11. Wiederwahl.
Artikel 29 -
Die Verwaltungsratsmitglieder sind am Ablauf ihres Mandats wiederwählbar. Der Vertreter einer lokalen Behörde

ist wiederwählbar, wenn er nicht aus einem der in Artikel 22 der Satzungen aufgeführten Gründen aufgehört hat,
sein Mandat auszuüben, außer wenn ein Ablauftermin in der ursprünglichen Beratung vorgesehen wurde. In diesem
Fall wird dieser Vertreter nach Ablauf des Mandats, für welches er bezeichnet worden war, nur aufgrund einer neuen
Vorstellung durch die lokale Behörde wieder gewählt werden können.

12. Bekannmachung der Ernennung und der Amtsniederlegung (13).
Artikel 30 -
Innerhalb von acht Tagen nach der Ernennung oder der Amtsniederlegung des Verwaltungsratsmitglieds sorgt die

Gesellschaft durch Vermittlung des geschäftsführenden Direktors dafür, bei der Kanzlei des Handelsgerichts einen
Auszug der Urkunde, durch die seine Befugnisse oder die Amtsniederlegung festgestellt werden, und die von ihm
unterschrieben wird, zu hinterlegen.

13. Tägliche Geschäftsführung.
Art. 31 - Definition.
Es handelt sich um ″Handlungen oder Maßnahmen, die die Bedürfnisse des täglichen Lebens der Gesellschaft

nicht überschreiten, oder Bedürfnisse von geringerer Bedeutung, oder die eine schnelle Lösung erfordern, so dass sie
das Eingreifen des Verwaltungsorgans nicht rechtfertigen.″

Artikel 32 - Ausübung der täglichen Geschäftsführung.
Der Verwaltungsrat, der einstimmig und in Anwendung von Artikel 25 der Satzungen entscheidet, bevollmächtigt

den geschäftsführenden Direktor mit der täglichen Verwaltung.
Der Verwaltungsrat erstellt das Muster der täglichen Vollmachten, die er dem geschäftsführenden Direktor

erteilt (14).
14. Übertragung der Zeichnungsberechtigungen im Bereich der Ausgaben.
Der Verwaltungsrat, der einstimmig und in Anwendung von Artikel 6 des Erlasses der Wallonischen Regierung

vom 25. Januar 2007 (15) entscheidet, setzt die Grenzen der Übertragungen der Zeichnungsberechtigungen im Bereich
der Ausgaben fest.

Diese Vollmachten werden in einem dem vorliegenden Dokument beigefügten Dokument aufgeführt.
II. Inkrafttreten.
Die vorliegende Geschäftsordnung tritt ab ihrer Genehmigung durch den Verwaltungsrat in Kraft.
Der Vorsitzende, Der bzw. die Stellvertretende(n) Vorsitzende(n),
Die Verwaltungsratsmitglieder,
Der Kommissar der ″Société wallonne du Logement″, Der geschäftsführende Direktor,
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Anlage zum Muster der Geschäftsordnung zur regelung der Arbeitsweise
des Verwaltungsrats einer Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes

Tägliche Vollmachten an den geschäftsführenden Direktor.

Übertragungen der Zeichnungsberechtigungen in Sachen finanzielle Verpflichtungen.

1. Tägliche Geschäftsführung.

Der Verwaltungsrat, der einstimmig und in Anwendung von Artikel 25 der Satzungen entscheidet, bevollmächtigt
den geschäftsführenden Direktor mit der täglichen Verwaltung, und befugt ihn insbesondere, um (16):

• die gewöhnliche Korrespondenz zu unterzeichnen, d.h. alle kleinen gewöhnlichen und täglichen Schreiben zu
unterzeichnen, welche die beiden gemeinsamen Unterschriften nicht brauchen und die Gesellschaft nicht verpflichten,
wie zum Beispiel die Sendung von Akten von Kandidaturen, von gewöhnlichen und für die ″Société wallonne
du Logement″ nützlichen Auskünften an die Lieferanten, Dienstleistungserbringer wie Architekten, Anwälte usw.;

• jede Ware und jeden Rohstoff für den täglichen Bedarf zu kaufen, innerhalb der von dem Verwaltungsrat
festgelegten Begrenzungen;

• alle Verträge und Aufträge, die die Rubrik ″Anlagevermögen″ der Bilanz nicht betreffen, zu erstellen und
abzuschließen;

• die Mietverträge in Verbindung mit den Wohnungen der Gesellschaft zu unterzeichnen; die Kündigung dieser
Mietverträge zu beschließen und die Kündigungsbriefe zu diesem Zweck zu unterzeichnen;

• alle Beträge und Werte, die der Gesellschaft in Kapital, Zinsen und Nebenkosten geschuldet werden können,
zu beziehen und erhalten; alle hinterlegten Beträge und Werte abzuheben; im Namen der Gesellschaft auf gültige Weise
zu quittieren;

• alle Beträge, die die Gesellschaft schulden könnte, in Kapital, Zinsen und Nebenkosten zu bezahlen;

• Briefe, Kisten, Pakete, Gepäckstücke, per Einschreiben oder nicht, beladen oder nicht, sowie diejenigen,
die angemeldete Werte enthalten, im Namen der Gesellschaft auf der Post abzuholen oder zu Hause zu empfangen;
sich alle Einlagen abgeben zu lassen; alle Stücke oder Entlastungen zu unterzeichnen;

• alle Sicherungsmaßnahmen vorzunehmen; alle Bestandsaufnahme von Gütern und Werten jeglicher Art,
die Eigentum der Gesellschaft sind, aufzustellen;

• Bei Anfechtungen oder Streitfällen, vor jeglicher Gerichtsbehörde sowohl als Verteidiger als auch als Kläger zu
plädieren; alle Beschlüsse, Urteile, Richtersprüche oder Entscheide zu erlangen und sie auszuführen; alle sozialen
Interesse zu behandeln, sich über diese gütlich zu einigen, sein Einverständnis zu erklären, Vergleiche oder
Kompromisse zu schließen;

• die Gesellschaft bei den angegliederten Gemeinden, den Aufsichtsorganen, den Arbeitsgruppen, den
Direktionsausschüssen oder den Vereinigungen, bei denen die Gesellschaft Mitglied ist, innerhalb der vom
Verwaltungsrat festgelegten Begrenzungen zu vertreten;

• an der kommunalen Strategie der angegliedert Gemeinden im Bereich des Wohnungswesens aktiv teilzunehmen,
auf die Einhaltung der Verfahrensfristen zu achten;

• ggf. den gemeindlichen Dienststellen für Wohnungswesen oder der Agentur für soziale Wohnungen des Ortes
seine Erfahrung zu bringen, seine Unterstützung oder seine fachmännische Ratschläge zu erteilen;

• für die optimale Qualität der sowohl materiellen als auch intellektuellen Arbeitsbedingungen des Personals
(Angestellte und Arbeiter) zu sorgen, die gute Abwicklung der Aufgaben zu überwachen und die Beziehungs- bzw.
Einigungsschwierigkeiten zu schlichten.

2. Übertragung der Zeichnungsberechtigungen im Bereich der Ausgaben.

Der Verwaltungsrat, der einstimmig und in Anwendung von Artikel 6 des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 25. Januar 2007 (17) entscheidet, setzt die Grenzen im Bereich der Ausgaben wie folgt fest:

In Sachen allgemeine Unkosten.

Innerhalb der Grenzen der verfügbaren Haushaltsmittel:

Über .............................................................. S exkl. MwSt. Genehmigung des Verwaltungsrates

von ............................ bis ............................ S exkl. MwSt. Genehmigung des Exekutivvorstands/Verwaltungsrates
(18)

Unter ............................................................. S exkl. MwSt. Genehmigung des Direktors

N.B.: Diese Beträge verstehen sich ohne Mehrwertsteuer.
In Sachen öffentliche Aufträge (19).

Über .............................................................. S exkl. MwSt. Genehmigung des Verwaltungsrates

Unter ............................................................. S exkl. MwSt. Genehmigung des GD
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III. Inkrafttreten.
Der vorliegende Text wird der Geschäftsordnung zur Regelung der Arbeitsweise des Verwaltungsrates beigefügt

und tritt ab der Genehmigung der Geschäftsordnung durch den Verwaltungsrat in Kraft.
Der Vorsitzende, Der bzw. die Stellvertretende(n) Vorsitzende(n),
Die Verwaltungsratsmitglieder,
Der Kommissar der ″Société wallonne du Logement″, Der geschäftsführende Direktor,
Gesehen, um dem Ministerialerlass vom 11. Dezember 2007 zur Genehmigung der Muster für die Geschäfts-

ordnungen zur Regelung der Arbeitsweise des Verwaltungsrats, des Ausschusses für die Zuweisung der Wohnungen
und des Direktionsausschusses der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes beigefügt zu werden.

Namur, den 11. Dezember 2007

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

Fußnoten

(1) Artikel 148 bis 152quater des Wallonischen Wohngesetzbuches.

EWR vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der Modalitäten für die Arbeitsweise der Verwaltungsorgane der
Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes.

EWR vom 21. September 2006 zur Festlegung des Ethik- und Deontologiekodex.

(2) Dies betrifft die in Artikel 24 der Satzungen vorgesehenen Verbote und Unvereinbarkeiten.

(3) Gemäß Artikel 148quater, Absatz 1 kann das Mandat im Verwaltungsrat unentgeltlich ausgeübt oder vergütet
werden.

(4) Diese Angelegenheit wird durch Artikel 148quater des Wallonischen Wohngesetzbuches geregelt, ergänzt durch
die Bestimmungen des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. August 2007 über den Höchstbetrag und die
Gewährungsbedingungen der Anwesenheitsgelder zugunsten der Mitglieder der Verwaltungsorgane, und der Bezüge
des Vorsitzenden und eines stellvertretenden Vorsitzenden des Verwaltungsrats einer Wohnungsbaugesellschaft
öffentlichen Dienstes als Anlage beigefügt zu werden.

(5) Diese Angelegenheit wird durch Artikel 148quater des Wallonischen Wohngesetzbuches geregelt, ergänzt durch
die Bestimmungen des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. August 2007 über den Höchstbetrag und die
Gewährungsbedingungen der Anwesenheitsgelder zugunsten der Mitglieder der Verwaltungsorgane, und der Bezüge
des Vorsitzenden und eines stellvertretenden Vorsitzenden des Verwaltungsrats einer Wohnungsbaugesellschaft
öffentlichen Dienstes als Anlage beigefügt zu werden.

(6) Ungeachtet der Entscheidung einer Gesellschaft, einen oder mehreren stellvertretenden Vorsitzenden zu
bezeichnen, wird die Generalversammlung lediglich einem stellvertretenden Vorsitzenden eine Entlohnung zuteilen
können (Artikel 7 des vorerwähnten Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. August 2007).

(7) Falls der Verwaltungsrat der Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes beschließt, einen Stellvertretenden
Vorsitzenden zu bezeichnen.

(8) Artikel 10 Absatz 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. August 2007 über den Höchstbetrag und
die Gewährungsbedingungen der Anwesenheitsgelder zugunsten der Mitglieder der Verwaltungsorgane, und der
Bezüge des Vorsitzenden und eines stellvertretenden Vorsitzenden des Verwaltungsrats einer Wohnungsbaugesell-
schaft öffentlichen Dienstes.

(9) Artikel 10 Absatz 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. August 2007 über den Höchstbetrag und
die Gewährungsbedingungen der Anwesenheitsgelder zugunsten der Mitglieder der Verwaltungsorgane, und der
Bezüge des Vorsitzenden und eines stellvertretenden Vorsitzenden des Verwaltungsrats einer Wohnungsbaugesell-
schaft öffentlichen Dienstes.

(10) Artikel 10 vom EWR vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der Modalitäten für die Arbeitsweise der
Verwaltungsorgane der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes.

(11) Mustersatzungen, Artikel 25.

(12) Keine Rechtsverpflichtung.

(13) Gesellschaftsgesetzbuch, Artikel 379 und Mustersatzungen, Artikel 22.

(14) Die täglichen Vollmachten an den geschäftsführenden Direktor werden in einem dem vorliegenden Dokument
beigefügten Dokument aufgeführt.

(15) EWR vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der Modalitäten für die Arbeitsweise der Verwaltungsorgane der
Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes.

(16) Es handelt sich um eine nicht ausführliche Liste von Beispielen von Vollmachten, die dem geschäftsführenden
Direktor erteilt werden. Der Verwaltungsrat jeder Gesellschaft verfügt über die Möglichkeit, diese Liste von
Vollmachten zu beschränken oder zu erweitern.

(17) EWR vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der Modalitäten für die Arbeitsweise der Verwaltungsorgane der
Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes.

(18) Falls kein Direktionsauschuss eingesetzt worden ist, wird diese Vollmacht dem Verwaltungsrat erteilt.

(19) Unter Einhaltung der von der ″Société wallonne du Logement″ in Sachen öffentliche Aufträge vorgesehenen
Bestimmungen.
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Anlage 2

Muster der Geschäftsordnung zur regelung der Arbeitsweise des Ausschusses für die Zuweisung der Wohnungen
und/oder des Direktionsausschusses einer Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes

Die vorliegende Geschäftsordnung entspricht den Vorschriften der Satzungen der Gesellschaft und beachtet die
Bestimmungen des Wallonischen Wohngesetzbuches und dessen Ausführungserlasse (20).

Alle im Gegensatz zu den Satzungen und den gesetzlichen Bestimmungen stehenden Bestimmungen wären als
null und nichtig erklärt.

I. Direktionsausschuss (21).
Die Bezeichnung und Abberufung der Mitglieder des Ausschusses, die Dauer ihres Mandats und die Arbeitsweise

des Ausschusses fallen in die Zuständigkeit des Verwaltungsrates.
1. Zusammensetzung.
Der Ausschuss wird gemäß den in den Satzungen vorgesehenen Bestimmungen zusammengesetzt.
Der Kommissar der ″Société wallonne du Logement″ wird zu jeder Versammlung geladen (22).
Der geschäftsführende Direktor nimmt an den Arbeiten des Ausschusses teil (23). Er kann sich von jedem

Personalmitglied der Gesellschaft vorbehaltlich des Einverständnisses des Ausschusses beistehen lassen.
Das Sekretariat wird vom geschäftsführenden Direktor oder von jedem von ihm bezeichneten Personalmitglied

der Gesellschaft gewährleistet.

2. Vorsitz.

Der Ausschuss bezeichnet einen Vorsitzenden unter seinen Mitgliedern. Ist der Vorsitzende abwesend oder
verhindert, so wird der Vorsitz der Sitzung durch das älteste Mitglied geführt.

3. Ernennung und Abberufung.

Der Verwaltungsrat ist das einzige befugte Organ, um die Mitglieder des Ausschusses, die ihr Mandat nicht
korrekt ausführen würden, insbesondere diejenigen, die ihr Mandat in Gegensatz zu den auf den Wohnsektor
anzuwendenden Ethik- und Deontologieregeln ausführen würden, zu ernennen und abzuberufen.

Ist ein Mitglied bei mehr als drei aufeinanderfolgenden Versammlungen ohne Rechtfertigung abwesend,
so erstattet der Ausschuss dem Verwaltungsrat in seiner nächstmöglichen Sitzung Bericht und letzterer beschließt ggf.,
das säumige Mitglied unter Einhaltung der Satzungen zu ersetzen.

4. Bewertung (24).

Die Arbeitsweise des Ausschusses wird der jährlichen Bewertung des Verwaltungsrates unterworfen.

Die Bewertung bezieht sich auf die Beteiligung der Mitglieder an den Sitzungen der Organe, die Effizienz der
geleisteten Arbeit, die Verwaltung der Interessenskonflikte und die Zurverfügungstellung der Arbeitsunterlagen.

Zur Bewertung der Arbeitsweise wird die von der ″Société wallonne du Logement″ erstellte und vom Minister des
Wohnungswesens genehmigte Bewertungstabelle verwandt.

5. Vollmachtserteilungen an den Ausschuss.

Der Verwaltungsrat hat die Möglichkeit, in Anwendung der Vollmachten, die vom Rat festgesetzt werden,
dem Ausschuss jede Aufgabe anzuvertrauen.

Der Ausschuss übt seine Aufgaben unter Beachtung der vom Verwaltungsrat erteilten Vollmachten aus.
Der Ausschuss sorgt für die korrekte Ausführung der Beschlüsse des Verwaltungsrates und bereitet die Arbeiten der
nächsten Sitzungen des Verwaltungsrates vor.

In jedem Beschluss werden die erforderliche oder erhaltene Zulassung, die zu beantragende Genehmigung der
«Société wallonne du Logement«, so wie diese in dem Wallonischen Wohngesetzbuch vorgesehen sind, sowie der
Sichtvermerk des Haushalts, so wie dieser in Artikel 161 § 1 des Gesetzbuches vorgesehen ist, ausdrücklich angegeben.

Der Ausschuss trifft jeden Beschluss, der wegen der Dringlichkeit im Interesse der Gesellschaft erforderlich ist, und
muss diesen durch den Verwaltungsrat in seiner nächstmöglichen Sitzung ratifizieren lassen.

6. Arbeitsweise.

Artikel 1 - Einberufung.

Der Ausschuss wird nach einem vom Verwaltungsrat/vom Ausschuss im Voraus festgesetzten Zeitplan
einberufen (25).

Jedoch wird der Ausschuss so oft einberufen, wie das Interesse der Gesellschaft es benötigt.

Die Vorladung zum Ausschuss wird durch den geschäftsführenden Direktor oder den Vorsitzenden des
Ausschusses übermittelt.

Drittpersonen können ebenfalls zur Versammlung des Ausschusses eingeladen werden. Diese werden an den
Beratungen teilnehmen dürfen, um die Mitglieder aufzuklären oder zu beraten, aber sie werden an den Abstimmungen
nicht teilnehmen dürfen.

Die Einberufungen erfolgen durch einfachen Brief oder über E-Mail.

Zusätzlich zur Tagesordnung werden das Protokoll der vorigen Sitzung sowie ggf. ein Erklärungsschreiben den
Einberufungen beigefügt.

Der Ausschuss tritt im Gesellschaftssitz oder an jedem Ort, der auf den Einberufungsschreiben angegeben ist,
zusammen.

Es wird eine Anwesenheitsliste geführt.

Artikel 2 - Tagesordnung.

Die Tagesordnung wird durch den Vorsitzenden des Ausschusses oder den geschäftsführenden Direktor festgelegt.
Die Mitglieder mit beschließender Stimme und der Kommissar der ″Société wallonne du Logement″ können jedoch die
Untersuchung eines zusätzlichen Punkts vorbehaltlich der vorherigen Mitteilung an den geschäftsführenden Direktor
beantragen. Wenn ein Punkt bei der Aufstellung der Tagesordnung vergessen wurde, kann er in der Rubrik
″Verschiedenes″ hinzugefügt werden, wenn die gesamten anwesenden Mitglieder ihr Einverständnis erklären.
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Anlage 3 - Beschlussfassung und Abstimmung.

Erforderliche Mindestanzahl Sitzungsteilnehmer.

Die Beratungen des Ausschusses sind lediglich dann rechtsgültig, wenn mindestens die Hälfte der Mitglieder
anwesend sind.

Erforderliche Stimmenzahl.

Der Ausschuss trifft seine Entscheidungen mit der absoluten Mehrheit der anwesenden Stimmen.

Bei Stimmengleichheit ist die Stimme des Vorsitzenden des Ausschusses, oder, wenn dieser abwesend ist, die
Stimme des Vorsitzenden der Sitzung ausschlaggebend.

Der Kommissar der ″Société wallonne du Logement″ hat lediglich beratende Stimme.

Das durch den Ausschuss genehmigte Protokoll wird durch den Vorsitzenden des Ausschusses (oder dessen
Vertreter) und den geschäftsführenden Direktor unterzeichnet und in ein Protokollbuch geschrieben, bei dem jedes
Blatt nummeriert und paraphiert ist.

Das Protokoll wird dem Verwaltungsrat in seiner nächstmöglichen Sitzung übermittelt.

7. Entlohnung (26).

Die Ausübung des Mandats im Ausschuss kann unentgeltlich sein. Vorbehaltlich eines unter Einhaltung der
Bestimmungen der Regierung getroffenen Beschlusses der Generalversammlung wird jedoch Anwesenheitsgeld den
Mitgliedern des Direktionsausschusses zugeteilt, dessen Wert denjenigen des den Verwaltungsratsmitgliedern
zugeteilten Anwesenheitsgelds nicht überschreiten darf.

Gemäß dem durch die Generalversammlung getroffenen Beschluss vom ………………. wird das den Mitgliedern
des Ausschusses zugeteilte Anwesenheitsgeld auf ……………. S (……………………………….. Euro) festgesetzt.

II. Zuweisungsausschuss.

Die Bezeichnung und Abberufung der Mitglieder des Zuweisungsausschusses, die Dauer ihres Mandats und die
Arbeitsweise des Ausschusses fallen in die Zuständigkeit des Verwaltungsrates.

1. Zusammensetzung.

Der Zuweisungsausschuss setzt sich aus ……… vom Verwaltungsrat bezeichneten Mitgliedern gemäß den in den
Satzungen vorgesehenen Bestimmungen zusammen.

Der Kommissar der ″Société wallonne du Logement″ wird zu jeder Versammlung geladen.

Der geschäftsführende Direktor nimmt an den Arbeiten des Zuweisungsausschusses teil. Er kann sich von jedem
Personalmitglied der Gesellschaft vorbehaltlich der Zustimmung des Zuweisungsausschusses beistehen lassen.

Das Sekretariat wird vom geschäftsführenden Direktor oder von jedem von ihm bezeichneten Personalmitglied
der Gesellschaft gewährleistet.

2. Vorsitz.

Die Mitglieder des Ausschusses wählen einen Vorsitzenden unter seinen Mitgliedern.

Ist der Vorsitzende des Ausschusses abwesend oder verhindert, so wird der Vorsitz der Sitzung durch das älteste
Mitglied geführt.

3. Ernennung und Abberufung.

Der Verwaltungsrat ist das einzige befugte Organ, um die Mitglieder des Ausschusses, die ihr Mandat nicht
korrekt ausführen würden, insbesondere diejenigen, die ihr Mandat in Gegensatz zu den auf den Wohnsektor
anzuwendenden Ethik- und Deontologieregeln ausführen würden, zu ernennen und abzuberufen.

Ist ein Mitglied bei mehr als drei aufeinanderfolgenden Versammlungen ohne Rechtfertigung abwesend,
so erstattet der Ausschuss dem Verwaltungsrat in seiner nächstmöglichen Sitzung Bericht und letzterer beschließt ggf.,
das säumige Mitglied unter Einhaltung der Satzungen zu ersetzen.

4. Bewertung (27).

Die Arbeitsweise des Ausschusses wird der jährlichen Bewertung des Verwaltungsrates unterworfen.

Die Bewertung bezieht sich auf die Beteiligung der Mitglieder an den Sitzungen der Organe, die Effizienz der
geleisteten Arbeit, die Verwaltung der Interessenskonflikte und die Zurverfügungstellung der Arbeitsunterlagen.

Zur Bewertung der Arbeitsweise wird die von der ″Société wallonne du Logement″ erstellte und vom Minister des
Wohnungswesens genehmigte Bewertungstabelle verwandt.

5. Rolle des Zuweisungsausschusses.

Die Hauptaufgabe des Zuweisungsausschusses besteht darin, die Wohnungen zuzuteilen. In jedem getroffenen
Beschluss wird die gemäß den durch das Wallonische Wohngesetzbuch vorgesehenen Bestimmungen erforderliche
oder erhaltene Genehmigung ausdrücklich erwähnt (28).

Die Protokolle werden vom Vorsitzenden des Ausschusses, von dem Sekretär sowie dem Kommissar der
″Société wallonne du Logement″ mitunterzeichnet und dem Verwaltungsrat in seiner nächstmöglichen Sitzung zur
Information übermittelt.

6. Arbeitsweise.

Artikel 1 - Einberufung.

Der Ausschuss tritt vor der Haltung des Verwaltungsrats nach einem vom Verwaltungsrat/durch seine
Vermittlung im Voraus festgesetzten Zeitplan zusammen (29).

Jedoch wird der Ausschuss so oft einberufen, wie das Interesse der Gesellschaft es benötigt.

Der Ausschuss tritt auf Einberufung des Vorsitzenden und/oder des geschäftsführenden Direktors zusammen.
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Drittpersonen können ebenfalls zur Versammlung des Zuweisungsausschusses eingeladen werden. Diese werden
teilnehmen dürfen, um die Mitglieder aufzuklären oder zu beraten, aber sie werden an den Beratungen und an den
Abstimmungen nicht teilnehmen dürfen.

Die Einberufungen erfolgen durch einfachen Brief oder über E-Mail und enthalten die Liste der zuzuweisenden
Wohnungen, ggf. mit einem Erklärungsschreiben, sowie das Protokoll der vorigen Sitzung.

Sie werden vor der Haltung der Sitzung gesandt.
Der Zuweisungsausschuss tritt im Gesellschaftssitz oder an jedem Ort, der auf den Einberufungsschreiben

angegeben ist, zusammen.
Es wird eine Anwesenheitsliste geführt.
Anlage 2 - Beschlussfassung und Abstimmung.
Erforderliche Mindestanzahl Sitzungsteilnehmer.
Die Beratungen des Zuweisungsausschusses sind lediglich dann rechtsgültig, wenn mindestens die Hälfte der

Mitglieder anwesend sind.
Erforderliche Stimmenzahl.
Der Zuweisungsausschuss trifft seine Entscheidungen mit der absoluten Mehrheit der anwesenden Stimmen.
Bei Stimmengleichheit ist die Stimme des Vorsitzenden des Ausschusses, oder, wenn dieser abwesend ist, die

Stimme des Vorsitzenden der Sitzung ausschlaggebend.
Das durch den Zuweisungsausschuss genehmigte Protokoll wird durch den Vorsitzenden (oder dessen Vertreter)

und den geschäftsführenden Direktor unterzeichnet und in ein Protokollbuch geschrieben, bei dem jedes Blatt
nummeriert und paraphiert ist.

Der Ausschuss erstattet einen Bericht zur Information des Verwaltungsrates über die Zuweisung der Mietwoh-
nungen, und diesem Bericht wird das Protokoll des Ausschusses beigefügt.

7. Entlohnung (30).
Die Ausübung des Mandats im Ausschuss kann unentgeltlich sein. Vorbehaltlich eines unter Einhaltung der

Bestimmungen der Regierung getroffenen Beschlusses der Generalversammlung wird jedoch Anwesenheitsgeld den
Mitgliedern des Ausschusses für die Zuweisung der Wohnungen zugeteilt, dessen Wert denjenigen des den
Verwaltungsratsmitgliedern zugeteilten Anwesenheitsgelds nicht überschreiten darf.

Gemäß dem durch die Generalversammlung getroffenen Beschluss vom ………………. wird das den Mitgliedern
des Ausschusses zugeteilte Anwesenheitsgeld auf ……………. S (……………………………….. Euro) festgesetzt.

III. Inkrafttreten.
Die vorliegende Geschäftsordnung tritt ab ihrer Genehmigung durch den Verwaltungsrat in Kraft.
Der Vorsitzende, Der bzw. die Stellvertretende(n) Vorsitzende(n),
Die Verwaltungsratsmitglieder,
Der Kommissar der ″Société wallonne du Logement″, Der geschäftsführende Direktor,
Gesehen, um dem Ministerialerlass vom 11. Dezember 2007 zur Genehmigung der Muster für die Geschäfts-

ordnungen zur Regelung der Arbeitsweise des Verwaltungsrats, des Ausschusses für die Zuweisung der Wohnungen
und des Direktionsausschusses der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes beigefügt zu werden.

Namur, den 11. Dezember 2007

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

Fußnoten
(20) Artikel 148 bis 152quater des Wallonischen Wohngesetzbuches.
EWR vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der Modalitäten für die Arbeitsweise der Verwaltungsorgane der

Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes.
EWR vom 21. September 2006 zur Festlegung des Ethik- und Deontologiekodex.
(21) Oder jegliche sonstige in den Satzungen vorgesehene Bezeichnung.
(22) Der Kommissar der ″Société wallonne du Logement″ wird für die Zusammensetzung des Ausschusses nicht

berücksichtigt.
(23) Der geschäftsführende Direktor wird für die Zusammensetzung des Ausschusses nicht berücksichtigt.
(24) Artikel 10 vom EWR vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der Modalitäten für die Arbeitsweise der

Verwaltungsorgane der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes.
(25) Nach freier Wahl der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes.
(26) Die Zuteilung von Anwesenheitsgeld wird lediglich unter Einhaltung der in Artikel 12 des Ethik- und

Deontologiekodex vorgesehenen Bestimmungen und der durch den EWR vom 30. August 2007 über den Höchstbetrag
und die Gewährungsbedingungen der Anwesenheitsgelder zugunsten der Mitglieder der Verwaltungsorgane,
und der Bezüge des Vorsitzenden und eines stellvertretenden Vorsitzenden des Verwaltungsrats einer Wohnungs-
baugesellschaft öffentlichen Dienstes vorgesehenen Bedingungen erfolgen können.

(27) Artikel 10 vom EWR vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der Modalitäten für die Arbeitsweise der
Verwaltungsorgane der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes.

(28) Genehmigungs- oder Zustimmungsaufsicht.
(29) Nach freier Wahl der Gesellschaft.

(30) Die Zuteilung von Anwesenheitsgeld wird lediglich unter Einhaltung der in Artikel 12 des Ethik- und
Deontologiekodex vorgesehenen Bestimmungen und der durch den EWR vom 30. August 2007 über den Höchstbetrag
und die Gewährungsbedingungen der Anwesenheitsgelder zugunsten der Mitglieder der Verwaltungsorgane,
und der Bezüge des Vorsitzenden und eines stellvertretenden Vorsitzenden des Verwaltungsrats einer Wohnungs-
baugesellschaft öffentlichen Dienstes vorgesehenen Bedingungen erfolgen können.
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2008/27072]N. 2008 — 1750
11 DECEMBER 2007. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van de modellen van het huishoudelijk reglement tot

regeling van de werking van de raad van bestuur, van het comité voor de toewijzing van woningen en van het
directiecomité van de openbare huisvestingsmaatschappijen

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling van de werkingsmodaliteiten van de
beheersorganen van de openbare huisvestingsmaatschappijen, inzonderheid op artikel 2;

Op de voordracht van de « Société wallonne du Logement » van 15 oktober 2007,
Besluit :

Artikel 1. Het model van huishoudelijk reglement tot regeling van de werking van de raad van bestuur van de
openbare huisvestingsmaatschappijen en zijn bijlage, volledig in bijlage 1 weergegeven, worden goedgekeurd.

Art. 2. Het model van huishoudelijk reglement tot regeling van de werking van het directiecomité van de
woningen en/of van het directiecomité van de openbare huisvestingsmaatschappijen, volledig in bijlage 2
weergegeven, wordt goedgekeurd.

Namen, 11 december 2007.

A. ANTOINE

Bijlage 1

Model van huishoudelijk reglement tot regeling van de werking van de raad van bestuur
van een openbare huisvestingsmaatschappij

Dit huishoudelijk reglement stemt overeen met de voorschriften van de statuten van de maatschappij en leeft de
bepalingen van de Waalse Huisvestingscode en van zijn uitvoeringsbesluiten na (1).

Alle met deze statuten en met de wettelijke bepalingen strijdige bepalingen worden nietig en van gener waarde
verklaard.

I. De raad van bestuur.
1. Samenstelling.
Artikel 1.
De raad van bestuur bestaat uit ……….. leden.
De raad van bestuur wijst een voorzitter en ………… ondervoorzitter(s) uit zijn midden aan.
2. Bijeenroeping.
Artikel 2. Modaliteiten.
De raad van bestuur vergadert zo vaak als het belang van de maatschappij het vergt, en minstens 10 keer per jaar,

na bijeenroeping door zijn voorzitter (of ondervoorzitter), of van de voorzitter en van de directeur-zaakvoerder.
De raad van bestuur vergadert ook wanneer minstens een derde van zijn leden erom verzoekt.
De oproepingen worden overgemaakt via gewone brieven, fax, mail of elke andere schriftelijke of informatica-

drager die geldt als echtverklaring van wettelijk beveiligde elektronische handtekening. Ze gaan vergezeld van de
agenda samen met de verslagen of de informatienota’s betreffende de voorgestelde punten alsmede van het
proces-verbaal van de vorige vergadering.

Het geheel van de documenten wordt minstens 8 volle dagen vóór de vergadering gezonden.
De vergaderingen vinden plaats op de maatschappelijke zetel van de « Société » of op elke andere in de

oproepingen vermelde plaats.
De oproeping van de raad van bestuur wordt gezonden aan alle bestuurders die met naam en toenaam genoemd

zijn, alsmede aan de commissaris van de « Société wallonne du Logement » (Waalse Huisvestingsmaatschappij).
De raad van bestuur kan de deelneming van derden aan de vergaderingen van de raad van bestuur toelaten om

de leden van de raad van bestuur te informeren of hun raad te geven.
Deze derden die de hoedanigheid van bestuurder niet hebben, hebben geen recht op een presentiegeld en mogen

niet stemmen.
Artikel 3. Agenda.
De agenda wordt bepaald door :
1. de voorzitter van de raad van bestuur op voorstel van de directeur-zaakvoerder (indien geen directiecomité

opgericht is).
2. het directiecomité of het uitvoerend bureau (naar keuze) op de voordracht van de directeur-zaakvoerder.
Bij elk punt worden een verslag of een informatienota gevoegd.
Het punt « varia » mag slechts punten betreffende minder belangrijke kwesties omvatten.
De directeur-zaakvoerder wordt gemachtigd om de agenda te wijzigen of om een punt toe te voegen als dit

vergeten is of als het de dringende noodzakelijkheid vereist, en zelfs ter tafel gelegd om het voorwerp uit te maken van
een beraadslaging.

Elke bestuurder kan een punt in de agenda toevoegen voor zover het dringend is en mits de toestemming van de
meeste leden van de raad van bestuur.

Dat punt moet binnen een termijn van 8 kalenderdagen overgemaakt worden aan de leden van de raad van
bestuur.

3. Voorzitterschap, vice-voorzitterschap en secretariaat van de vergaderingen.
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Artikel 4.

De voorzitter van de raad van bestuur zit de debatten voor. Bij ontstentenis of verhindering van de voorzitter
wordt de vergadering door de ondervoorzitter voorgezeten. Als verschillende ondervoorzitters binnen de raad van
bestuur worden aangewezen wordt een orde van voorrang tussen de ondervoorzitters vastgesteld.

Bij ontstentenis of verhindering van de ondervoorzitter(s) wordt de vergadering voorgezeten door de oudste
bestuurder of door de bestuurder die door de raad van bestuur (variant naar keuze) aangewezen zal zijn.

Het secretariaat van de vergaderingen wordt waargenomen door de directeur-zaakvoerder of elke andere derde
die deze laatste zal hebben aangewezen om hem te vervangen.

Artikel 5. Bevoegdheden de voorzitter van de vergadering.

De voorzitter of zijn vervanger is ermee belast de vergaderingen te openen, te schorsen en voor geëindigd te
verklaren.

De voorzitter moet de vergaderingen openen uiterlijk één kwartier na het in de oproeping bepaalde uur. Als na een
kwartier wachttijd het aantal leden onvoldoende is om te beraadslagen, wordt de zitting uitgesteld en wordt van deze
toestand gewag gemaakt in het proces-verbaal.

Wanneer de voorzitter, na de vergadering te hebben geopen, vaststelt dat de meerderheid van de bestuurders niet
aanwezig is of dat de meerderheidsvertegenwoordiging van de vertegenwoordigers van de plaatselijke besturen niet
gewaarborgd wordt, sluit hij deze vergadering onmiddelijk.

Het is ook het geval als deze vaststelling wordt gemaakt ten gevolge van het vertrek van bestuurders tijdens de
vergardering, met inachtneming van de bepalingen bedoeld in artikel 12, § 3, van de ethische en deontologische code.

Wanneer de voorzitter een vergadering van de raad van bestuur heeft gesloten :

a. kan niet meer op geldige wijze beraadslaagd worden;

b. kan de zitting niet meer geopend worden.

Artikel 6. Handhaving van de orde in de vergaderingen van de raad van bestuur.

De voorzitter is verantwoordelijk voor de handhaving van de orde in de vergaderingen van de raad van bestuur.

De voorzitter komt op volgende wijze tussenbeide :

— op preventieve wijze geeft hij het woord, trekt hij het woord in van de bestuurder die van het onderwerp
afdwaalt en legt hij de agendapunten die het eisen, ter stemming voor;

— op repressieve wijze trekt hij het woord in van de bestuurder die de rust van de vergadering stoort, roept hij
hem tot de orde, schorst hij de vergadering of beëindigt hij ze.

Meer bepaald wat betreft zijn preventieve tussenkomst, legt de voorzitter elk agendapunt uit of verzoekt hij om
het uit te leggen.

— Hij geeft het woord aan de bestuurders die erom verzoeken met dien verstande dat hij het woord geeft volgens
de orde van de aanvragen.

— Hij sluit de bespreking.

— Hij bepaalt het doel van de stemming en hij gaat tot deze stemming over.

4. Debatten en beraadslagingen.

De agendapunten worden in de door de voorzitter gegeven orde besproken, tenzij hij daar anders over beslist.

Artikel 7. Aanwezigheidsquorum.

De raad vergadert slechts rechtsgeldig als :

• ten minste de helft van zijn leden aanwezig is of vertegenwoordigd wordt;

• de meerderheidsvertegenwoordiging van de vertegenwoordigers van de plaatselijke besturen waargenomen
wordt.

Als het aantal aanwezige leden van de raad bij een eerste vergadering evenwel onvoldoende is, kan een nieuwe
vergadering met dezelfde agenda bijeengeroepen worden; ze zal rechtsgeldig beraadslagen ongeacht het aantal
aanwezige of vertegenwoordigde bestuurders maar altijd met inachtneming van de meerderheidsvertegenwoordiging
van de plaatselijke besturen.

Deze tweede bijeenroeping moet de termijn van 8 volle dagen naleven.

Artikel 8. Lijst der aanwezigen.

De aanwezige bestuurders (met inbegrip van de voorzitter en de ondervoorzitter(s)) tekenen een lijst der
aanwezigen vóór de opening van de debatten.

Artikel 9. Stemming.

De beslissingen worden genomen bij meerderheid van stemmen van de aanwezige of vertegenwoordigde leden,
afgezien van de onthoudingen. Bij staking van stemmen is de stem van de voorzitter of van het lid dat de vergadering
voorzit, doorslaggevend/wordt dubbel aangerekend.

Elke bestuurder beschikt slechts over een stem binnen de raad ongeacht het aantal aandelen waarvoor hij beschikt
of die hij vertegenwoordigt.

De commissaris van de « Société wallonne du Logement » is niet stemgerechtigd.
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Artikel 10. Open of geheime stemming.

De beslissingen betreffende een natuurlijke of rechtspersoon worden bij geheime stemming genomen, met name
wat betreft de beslissingen betreffende de kandidaatstelling, de benoemingen, de preventieve schorsingen,
de tuchtrechtelijke straffen of als de maatschappij een opzeggingstermijn moet betekenen.

De geheime stemming wordt gewaarborgd door het gebruik van stembiljetten die zodanig worden opgemaakt dat
de bestuurders, behalve als ze beslist hebben zich te onthouden, alleen één of meer cirkels kunnen zwart maken
tegenover een naam of één of meerdere aantekeningen.

De onthouding geschiedt door het indienen van een blanco biljet.

Vóór de stemopnemingsverrichtingen worden de ingediende stembiljetten door de voorzitter en twee stem-
opnemers (die bij de opening van de vergaderingen worden aangewezen) geteld.

Als het aantal niet overeenstemt met het aantal aanwezige stemgerechtigde bestuurders worden de biljetten nietig
verklaard en worden de leden erom verzocht om opnieuw te stemmen.

Het biljet waarop een doorhaling of een vermelding verschijnt of waardoor het lid dat het heeft ingediend,
kan worden geïdentificeerd, wordt beschouwd als nietig.

Na elke geheime stemming wordt het resultaat ervan door de voorzitter bekendgemaakt.

Artikel 11. Volmacht.

Een bestuurder kan via gewone brieven, fax, mail of elke andere schriftelijke of informaticadrager die een
echtverklaring van wettelijk beveiligde elektronische handtekening genieten, een andere bestuurder machtigen om
hem op de vergadering te vervangen en in zijn plaats te stemmen. Een bestuurder mag evenwel alleen één ander lid
van de raad vertegenwoordigen.

Artikel 12. Belangenconflicten.

Overeenkomstig de artikelen 21 tot 26 van de Ethische en deontologische code en artikel 149 van de Waalse
Huisvestingscode is het elke bestuurder verboden :

3° aanwezig te zijn op beraadslagingen over aangelegenheden waarbij hijzelf of zijn bloed- en aanverwanten tot
en met de vierde graad een persoonlijk of rechtstreeks belang hebben;

4° rechtstreeks of onrechtstreeks deel te nemen aan de gunning van opdrachten met de maatschappij.

Artikel 13. Beslissing van de raad van bestuur.

Elke beslissing moet met redenen omkleed zijn. Ze moet de vereiste of door de « S.W.L. » gekregen vergunning
en/of de door deze laatste te krijgen goedkeuring of haar visum inzake begroting uitdrukkelijk vermelden en dit
overeenkomstig de bepalingen van de « C.W.L. »

5. Proces-verbaal en register van de beraadslagingen.

Artikel 14. Het proces-verbaal.

De beraadslagingen van de raad van bestuur worden opgenomen in het proces-verbaal van de vergadering van
de raad van bestuur, waarbij de presentielijst wordt gevoegd.

Het proces-verbaal wordt door de secretaris opgemaakt.

Het proces-verbaal strekt er geenszins toe de besprekingen uitvoeirig of analytisch te verslaan.

Het vermeldt duidelijk alle beslissingen alsmede het resultaat van de stemming.

Een bestuurder kan zijn negatieve stem of zijn onthouding rechtvaardigen en erom verzoeken dat het wordt
vermeld in het proces-verbaal.

Vóór de beraadslagingen van de raad van bestuur wordt akte genomen van het feit dat er bij geen enkele
bestuurder een belangenconflict bestaat (2).

Artikel 15. Register van de beraadslagingen.

Het proces-verbaal van elke vergadering wordt opgenomen of per chronologische orde ingevoegd in een register
waarvan elke bladzijde genummerd en geparafeerd wordt.

Dit register moet altijd ter beschikking zijn van de bestuurders alsmede van de afgevaardigden van de « Société
wallonne du Logement ».

6. Goedkeuring van de processen-verbaal.

Artikel 16.

Het proces-verbaal van de vorige zitting wordt bij de opening van de zitting onderworpen aan de goedkeuring van
de raad van bestuur.

Elke bestuurder heeft het recht om zijn opmerkingen mede te delen over de opmaking van het proces-verbaal van
de vorige zitting. Als deze opmerkingen aangenomen worden, moet de directeur-zaakvoerder staande de vergadering
of uiterlijk op de volgende vergadering een nieuwe tekst voorstellen, die met de beslissing van de raad van bestuur
overeenstemt.

Het bij de volgende vergadering goedgekeurde proces-verbaal wordt door de voorzitter en de directeur-
zaakvoerder ondertekend.

7. Bezoldiging – presentiegeld (3).

Artikel 17. Presentiegeld (4).

Een presentiegeld kan slechts door een algemene vergadering toegekend of gewijzigd worden, met inachtneming
van de bepalingen van de Waalse Regering bedoelde.

Geen ander voordeel in natura mag toegekend worden ter aanvulling van het presentiegeld, behalve de
verzekeringen aangegaan door de maatschappij om de risico’s te dekken in verband met de functies van de
begunstigde van het presentiegeld (verzekering burgerlijke aansprakelijkheid, rechterlijke hulp en verzekering alle
risico’s).

Overeenkomstig de beslissing genomen door de algemene vergadering op …………….., wordt het presentiegeld
bepaald op …….. S (…….. euro).

27731BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Artikel 18. Bezoldiging (5).
De bezoldiging die met inachtneming van de bepalingen van de Waalse Regering aan de voorzitter en aan één

ondervoorzitter (6) gestort is, moet redelijk zijn en rekening houden met de financiële toestand van de maatschappij en
met het algemeen belang.

Geen ander voordeel in natura mag toegekend worden ter aanvulling van de bezoldiging, behalve de
verzekeringen aangegaan door de maatschappij om de risico’s te dekken in verband met de functies van de
begunstigde van het presentiegeld (verzekering burgerlijke aansprakelijkheid, rechterlijke hulp en verzekering alle
risico’s).

Overeenkomstig de beslissing genomen door de algemene vergadering op …………….., wordt de aan de voorzitter
van de raad van bestuur toegekende bezoldiging bepaald op …….. S (…….. euro) en wordt de aan de
ondervoorzitter (7) van de raad van bestuur toegekende bezoldiging bepaald op …….. S (…….. euro), namelijk de helft
van het bedrag van de voorzitter.

Als een bestuurder de voorzitter of de ondervoorzitter gedurende één maand vervangt, geniet hij het aan de
persoon die hij vervangt toegekende bedrag (8).

Vanaf de tweede maand afwezigheid van de voorzitter of de ondervoorzitter ontvangt de betrokkene geen
bezoldiging meer (9).

8. Rechten en plichten van de bestuurders.
Artikel 19.
Elke bestuurder beschikt persoonlijk over bepaalde rechten, namelijk het recht op informatie, het recht van

opsporing en het recht om zijn meningsverschil te uiten, zoals bedoeld in de ethische en deontologische code.
Deze rechten zijn gebonden aan de functie van bestuurder en mogen dan ook niet gebruikt worden voor

persoonlijke doeleinden.
Artikel 20. Recht op informatie.
De bestuurder is verplicht om informatie te vragen als hij van mening is dat de gegevens die hij bij de vergadering

bezit, onvoldoende zijn. Bij ontstentenis kan hij aansprakelijk gesteld worden omdat hij tot de aanneming van een
beschikking bijgedragen heeft, zonder daarvoor elke nodige informatie in zijn bezit te hebben.

Artikel 21. Recht van opsporing.
Naast het recht op informatie kan de bestuurder als hij niet beschikt over de nodige informatie, onderzoeken

instellen om deze informatie in te winnen.
Dit recht moet evenwel zonder dralen en gericht worden gebruikt met inachtneming van de bepalingen van de

ethische en deontologische code.
Dit recht mag het beheer van de maatschappij immers niet nutteloos belemmeren. Alvorens contact op te nemen

met directeur-zaakvoerder en/of de voorzitter moet de bestuurder zich dan ook tot de de raad van bestuur wenden.
Artikel 22. Recht om zijn meningsverschil te uiten.
De bestuurder die gekant is tegen de de door de raad van bestuur genomen beslissing kan daar gewag van laten

maken in het proces-verbaal. Dat is met name het geval wanneer hij van mening is dat de aangenomen beslissing
strijdig is met de bepalingen van het Wetboek van vennootschappen, de Waalse Huisvestingscode, de statuten of de
ethische en deontologische code.

Met deze vermelding in het proces-verbaal kan hij in voorkomend geval ontslagen worden van zijn
verantwoordelijkheid.

Hij is evenwel gehouden tot de plicht van geheimhouding.
Artikel 23. Plichten van de bestuurders.
Elke bestuurder heeft de volgende plichten :
— de wetten, decreten en verordeningen (Waalse Huisvestingscode, Wetboek van vennootschappen, statuten,

omzendbrieven, beginselen van goed bestuur…) naleven of te laten naleven; daartoe ondertekent hij een ethische en
deontologische code om akte te nemen van zijn verbintennissen en verplichtingen bepaald door deze code;

— de door de « S.W.L. » of haar tussenpersoon georganiseerde opleidings- en informatievergaderingen regelmatig
volgen ter verzekering van een onafgebroken vorming met het oog op de wettelijke, decretale en reglementaire
beschikkingen alsmede de theoretische en praktische aspecten van de geleerde aangelegenheden;

— de vergaderingen van de raad van bestuur regelmatig bijwonen en eraan deelnemen;
— zich ervan vergewissen dat de raad van bestuur regelmatig vergadert en dat hij voldoende informatie en

tegelegener tijd heeft om rechtsgeldig te beraadslagen;
— zich vergewissen van de goede uitvoering van de beslissingen van de raad van bestuur;
— elke onwettelijke handeling van de raad van bestuur onmiddellijk mededelen aan de « Société wallonne du

Logement »;
— zijn bezwaar duidelijk uitdrukken tegen een voorstel van beslissing van de raad van bestuur dat strijdig zou zijn

met de wetten, decreten en verordeningen en eisen dat zijn mening vermeld staat in het proces-verbaal van de raad van
bestuur;

— minstens één keer per jaar (alleen voor de vertegenwoordigers van de publiekrechtelijke rechtspersonen)
een verslag uitbrengen over de staat van de activiteiten van de maatschappij aan zijn lastgever;

— erop toezien niet aanwezig te zijn op de beraadslaging betreffende voorwerpen waarbij hijzelf of zijn bloed- en
aanverwanten tot en met de vierde graad een persoonlijk of rechtstreeks belang hebben;

— erop toezien al dan niet rechtstreeks niet deel te nemen aan opdrachten gesloten met de maatschappij;
— de nodige terughoudendheid naleven.
9. Beoordeling van alle beheersorganen.
Artikel 24 (10).
Jaarlijks beoordeelt de raad van bestuur zijn eigen werking zoals die van de andere beheersorganen.
De beoordeling heeft met name betrekking op de deelneming van de leden aan de zittingen van de organen over

de doelmatigheid van het geleverde werk, over het beheer van de belangenconflicten en over de terbeschikkingstelling
van de werkdocumenten.

Om over te gaan tot de beoordeling van de werking zal de beoordelingsrooster die door de « Société wallonne du
Logement » bepaald is en die door de Minister van Huisvesting goedgekeurd is, worden gebruikt.
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10. Openstaand mandaat van bestuurder.
Artikel 25. Princiep (11).
Wanneer één of meer bestuurders, ongeacht de reden, vóór het normale verstrijken van hun mandaat (overlijden,

ontslag, mandaatintrekking,…) hun werkzaamheden beëindigen) – gebeurtenissen waarvan de « Société wallonne du
Logement » onmiddellijk op de hoogte moet worden gebracht -, mogen de overige bestuurders, verenigd in de raad van
bestuur, hen voorlopig vervangen (12).

Wanneer het in de statuten bedoelde aantal bestuurders met meer dan de helft verminderd is, geldt het principe
van coöptatie wegens dringende noodzakelijkheid (ter herinnering, de helft van de bestuurders moet aanwezig zijn om
rechtsgeldig te beraadslagen).

Wanneer een bestuurder voorlopig wordt aangewezen, zet hij het mandaat van de bestuurder die hij vervangt, tot
het einde ervan voort.

Als de nieuwe bestuurder een vertegenwoordiger van het plaatselijk bestuur vervangt, moet deze laatste dezelfde
aanwijzingsvoorwaarden vervullen en een lidmaatschap- of lijstverbindingsverklaring leveren.

Artikel 26. Weigering tot overweging van een kandidatuur.

Als een kandidaat niet voorlopig wordt aangewezen door de raad van bestuur hetzij omdat een meerderheid van
stemmen niet gehaald wordt, hetzij bij gebrek aan beraadslaging (bij voorbeeld wanneer minstens de helft van de
bestuurders bereikt is en wanneer het dan ook niet noodzakelijk is een bestuurder voorlopig aan te wijzen) moet de
voorgestelde kandidatuur op de agenda staan van de eerstvolgende algemene vergadering van de vennoten.

Artikel 27. Voorlopige aanwijzing.

De installatie door de raad van bestuur is altijd voorlopig.

De nieuwe bestuurder is verplicht de ethische en deontologische code te ondertekenen.

Bij haar eerstvolgende zitting gaat de algemene vergadering over tot de definitieve benoeming van de door de raad
van bestuur voorlopig aangewezen bestuurders.

Als de algemene vergadering beslist een door een plaatselijk bestuur voorgedragen kandidaat niet te benoemen,
moet het betrokken plaatselijke bestuur daarvan op de hoogte worden gebracht en wordt het erom verzocht een nieuwe
kandidaat voor te dragen. Als de voorlopige aanwijzing niet door de meest toekomstige algemene vergadering wordt
goedgekeurd, verliest de aangewezen vervanger automatisch zijn hoedanigheid van bestuurder.

De nieuwe bestuurder wordt benoemd voor de duur van het nog te lopen mandaat.

Artikel 28. Mededeling aan de « Société wallonne du Logement ».

De maatschappijen worden erom verzocht de volledige personalia (naam, voornaam, beroep en adres) van elke
nieuwe bestuurder in het proces-verbaal van de algemene vergadering te vermelden en de daartoe bedoelde
gegevensfiche terug te sturen aan de « Société wallonne du Logement » (omzendbrief G2001/18).

Met deze gegevens kan de « Société wallonne du Logement » de lijst van de raad van bestuur van elke
maatschappij bijhouden.

De nieuwe bestuurder wordt benoemd voor de duur van het nog te lopen mandaat.

11. Herverkiezing.

Artikel 29.

De bestuurders zijn herkiesbaar aan het einde van hun mandaat. De vertegenwoordiger van een plaatselijk bestuur
is herkiesbaar als hij zijn mandaat niet heeft beëindigd om één van de redenen bedoeld in artikel 22 van de statuten
tenzij in een termijn is voorzien in de oorspronkelijke beraadslaging. In dit geval kan deze vertegenwoordiger aan het
einde van het mandaat waarvoor hij was aangewezen, slechts herverkozen worden op grond van een nieuw voorstel
door het plaatselijke bestuur.

12. Bekendmaking van de benoeming en beëindiging van functie (13).

Artikel 30.

Binnen acht dagen na de benoeming of de beëindiging van functie van de bestuurder zorgt de maatschappij er via
de directeur-zaakvoerder voor een uittreksel van de akte tot vaststelling van zijn machten of de beëindiging van zijn
functies en met zijn handtekening te laten indienen bij de griffier van de handelsrechtbank.

13. Het dagelijkse beheer.

Artikel 31. Begripsomschrijving.

Het gaat om « handelingen of verrichtingen die de behoeften van het dagelijks leven van de maatschappij of de
behoeften die minder belangrijk zijn of die snel opgelost moeten worden zodat ze het optreden van het beheersorgaan
niet rechtvaardigen, niet overschrijden ».

Artikel 32. Uitoefening van het dagelijkse beheer.

De raad van bestuur die eenstemmig en overeenkomstig artikel 25 van de statuten beslist, draagt het dagelijkse
beheer van de maatschappij aan de directeur-zaakvoerder op.

De raad van bestuur stelt het model van de dagelijkse opdrachten vast, die hij aan de directeur-zaakvoerder
opdraagt (14).

14. Delegatie van handtekening wat betreft de uitgaven.

De raad van bestuur die eenstemmig en overeenkomstig artikel 6 van het besluit van de Waalse Regering van
25 januari 2007 (15) beslist, bepaalt de beperkingen van de delegaties van handtekening inzake uitgaven.

Deze delegaties worden vermeld in een bij dit reglement gevoegde document.

II. Inwerkingtreding

Dit huishoudelijk reglement treedt in werking zodra het door de raad van bestuur wordt goedgekeurd.

De voorzitter, De ondervoorzitter(s),

De bestuurders,

De commissaris van de « S.W.L. », De directeur-zaakvoerder,
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Bijlage bij het model van huishoudelijk reglement tot regeling van de werking van de raad van bestuur
van een openbare huisvestingsmaatschappij

Dagelijkse opdrachten aan de directeur-zaakvoerder.

Delegaties van handtekening wat betreft de financiële verplichting.

1. Het dagelijkse beheer.

De raad van bestuur die eenstemmig en overeenkomstig artikel 25 van de statuten beslist, draagt het dagelijkse
beheer van de maatschappij aan de directeur-zaakvoerder over en geeft hem onder andere de volgende machten (16) :

• de gewone briefwisseling ondertekenen, namelijk elke onbeduidende gewone en dagelijkse briefwisseling die de
twee gezamenlijke handtekeningen niet eist en die de maatschappij niet verbindt, zoals de zending van dossiers met
kandidaturen, gewone gegevens die nuttig zijn voor de « S.W.L. », de leveranciers en de dienstverleners, zoals
architecten, avocaten,…;

• alle koopwaren en grondstoffen voor de gewone behoeften kopen binnen de perken bepaald door de raad van
bestuur;

• alle contracten en opdrachten die rubriek « vaste activa » van de balans niet moeten betreffen, opmaken en
sluiten;

• de huurcontracten betreffende de woningen van de maatschappij ondertekenen; de opzegging van deze
huurcontracten beslissen en de desbetreffende opzeggingsbrieven ondertekenen;

• alle sommen en waarden die aan de maatschappij zullen kunnen worden betaald, in hoofdsom, rente en
bijkomende kosten innen en ontvangen; alle geconsigneerde sommen en waarden opvragen; goede en geldige
kwijtingen geven namens de maatschappij;

• alle sommen die de maatschappij zou kunnen betalen, in hoofdsom, rente en bijkomende kosten betalen;

• bij de post de al dan niet aangetekende en al dan niet geladen brieven, kisten, pakketten, pakjes en die met
verklaarde waarden namens de maatschappij afhalen; zich alle deposito’s laten overhandigen; alle stukken of
kwijtingen ondertekenen;

• alle conservatoire handelingen verrichten; alle inventarissen van willekeurige goederen en waarden van de
maatschappij opmaken;

• in geval van betwistingen of geschillen voor elke rechtbank pleiten zowel als verweerder als in de hoedanigheid
van verzoeker; alle beslissingen, vonnissen of arresten krijgen en ze uitvoeren; behandelen, een vergelijk treffen,
instemmen, dadingen treffen en compromissen aangaan over alle belangen van de vennootschap;

• de maatschappij vertegenwoordigen bij aangesloten gemeenten, toezichtorganen, werkgroepen, directiecomités
of verenigingen waarvan de maatschappij lid is, binnen de perken bepaald door de raad van bestuur;

• actief deelnemen aan de gemeentelijke strategie inzake huisvesting van de aangesloten gemeenten; zorgen voor
de naleving van de termijnen van de procedures;

• in voorkomend geval de gemeentelijke huisvestingsdiensten of het plaatselijk agentschap voor sociale
huisvesting bijstaan met zijn professionele ervaring, hulp of raad;

• zorgen voor de optimale kwaliteiten van de zowel materiële als intellectuele arbeidsvoorwaarden van de
bedienden en arbeiders, de zorgvuldige uitvoering van de taken controleren, de relatie- of verstandhoudingsmoeilijk-
heden effenen.

2. Delegatie van handtekening wat betreft de uitgaven.

De raad van bestuur die eenstemmig en overeenkomstig artikel 6 van het besluit van de Waalse Regering van 25
januari 2007 (17) beslist, bepaalt de beperkingen inzake uitgaven als volgt :

Inzake algemene kosten.

Binnen de perken van de beschikbare begrotingen :

Boven ............................................................... S excl. BTW Machtiging van de RB

Van ............................ S tot ............................ S excl. BTW Machtiging van het uitvoerende comité/RB (18)

Minder dan ..................................................... S excl. BTW Machtiging van de directeur (19)

N.B. : Deze bedragen zijn exclusief BTW.

Inzake overheidsopdrachten (20).

Hoger dan ........................................................ S excl BTW Machtiging van de RB

Lager dan ......................................................... S excl BTW Machtiging van de directeur-zaakvoerder
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III. Inwerkingtreding.
Deze tekst wordt gevoegd bij het huishoudelijk reglement tot regeling van de werking van de raad van bestuur en

treedt in werking zodra het huishoudelijk reglement door de raad van bestuur wordt goedgekeurd
De voorzitter, De ondervoorzitter(s)
De Bestuurders
De Commissaris van de « S.W.L. », De directeur-zaakvoerder,
Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 11 december 2007 tot goedkeuring van de modellen

van huishoudelijk reglement tot regeling van de werking van de raad van bestuur, van het comité voor de toewijzing
van woningen en van het directiecomité van de openbare huisvestingsmaatschappijen.

Namen, 11 december 2007.

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

Nota’s

(1) Artikelen 148 tot 152quater van de Waalse Huisvestingscode.

Besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling van de werkingsmodaliteiten van de
beheersorganen van de openbare huisvestingsmaatschappijen.

Besluit van de Waalse Regering van 21 september 2006 tot vaststelling van de ethische en deontologische code.

(2) Met verwijzing naar de verboden en onverenigbaarheden bedoeld in artikel 24 van de statuten.

(3) Overeenkomstig artikel 148quater, eerste lid, kan het mandaat binnen de raad van bestuur kosteloos of tegen
betaling uitgeoefend worden.

(4) Deze aangelegenheid wordt geregeld door artikel 148quater van de Waalse Huisvestingscode, aangevuld met
de bepalingen bedoeld in het besluit van de WR van 30 augustus 2007 betreffende het maximumbedrag en de
voorwaarden tot toekenning van presentiegeld aan de leden van de beheersorganen en van de bezoldiging van de
voorzitter en een ondervoorzitter van de raad van bestuur van een openbare huisvestingsmaatschappij.

(5) Deze aangelegenheid wordt geregeld door artikel 148quater van de Waalse Huisvestingscode, aangevuld met
de bepalingen bedoeld in het besluit van de WR van 30 augustus 2007betreffende het maximumbedrag en de
voorwaarden tot toekenning van presentiegeld aan de leden van de beheersorganen en van de bezoldiging van de
voorzitter en een ondervoorzitter van de raad van bestuur van een openbare huisvestingsmaatschappij.

(6) Ongeacht de beslissing genomen door een maatschappij om één of meer ondervoorzitters wordt slechts één
ondervoorzitter bezoldigd door de algemene vergadering (artikel 7 van het bovenvermeld BWR van 30 augustus 2007).

(7) Indien de raad van bestuur van de openbare huisvestingsmaatschappij beslist een ondervoorzitter aan te
wijzen.

(8) Artikel 10, tweede lid, van het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2007 betreffende het
maximumbedrag en de voorwaarden tot toekenning van presentiegeld aan de leden van de beheersorganen en van de
bezoldiging van de voorzitter en een ondervoorzitter van de raad van bestuur van een openbare huisvestings-
maatschappij.

(9) Artikel 10, tweede lid, van het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2007 betreffende het
maximumbedrag en de voorwaarden tot toekenning van presentiegeld aan de leden van de beheersorganen en van de
bezoldiging van de voorzitter en een ondervoorzitter van de raad van bestuur van een openbare huisvestings-
maatschappij.

(10) Artikel 10 van het besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling van de werkings-
modaliteiten van de beheersorganen van de openbare huisvestingsmaatschappijen.

(11) Standaardstatuten, artikel 25.

(12) Geen wettelijke verplichting.

(13) Wetboek der vennootschappen, artikel 379 en standaardstatuut, artikel 22.

(14) De dagelijkse opdrachten aan de directeur-zaakvoerder worden vermeld in een bij dit document gevoegde
document.

(15) Besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling van de werkingsmodaliteiten van de
beheersorganen van de openbare huisvestingsmaatschappijen.

(16) Het gaat om een onvolledige lijst van voorbeelden van opdrachten die aan de directeur-zaakvoerder zullen
worden toevertrouwd. De raad van bestuur van elke maatschappij kan deze lijst van opdrachten beperken of vergroten.

(17) Besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling van de werkingsmodaliteiten van de
beheersorganen van de openbare huisvestingsmaatschappijen.

(18) Als geen directiecomité wordt opgericht, wordt deze opdracht aan de raad van bestuur voorbehouden.

(19) Deze beperking geldt niet inzake bezoldiging van de personeelsleden, waar het principe van dubbel-
ondertekening D.G./voorzitter van toepassing blijft.

(20) Met inachtneming van de bepalingen inzake openbare opdrachten door de « S.W.L. ».
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Bijlage 2

Model van huishoudelijk reglement tot regeling van de werking van het comite voor de toewijzing van woningen
en/of van het directiecomite van een openbare huisvestingsmaatschappij

Dit huishoudelijk reglement stemt overeen met de voorschriften van de statuten van de maatschappij en leeft de
bepalingen van de Waalse Huisvestingscode en van zijn uitvoeringsbesluiten na (21).

Alle met de statuten en de wetsbepalingen strijdige bepalingen zouden van nul en gener waarde verklaard
worden.

I. Het directiecomité (22).
De aanwijzing en het ontslag van de leden van het comité, de duur van hun mandaat en de werkingswijze van het

comité behoren tot de bevoegdheid van de raad van bestuur.
1. Samenstelling.
Het comité is samengesteld overeenkomstig de in de statuten bedoelde bepalingen.
De Commissaris van de « Société wallonne du Logement » wordt op elke vergadering opgeroepen (23).
De directeur-zaakvoerder neemt deel aan de werken van het comité (24). Mits de toestemming van het comité kan

hij zich laten bijstaan door elk personeelslid van de maatschappij.
Het secretariaat wordt waargenomen door de directeur-zaakvoerder of door elk personeelslid van de maatschappij

dat hij aanwijst.
2. Voorzitterschap.
Het comité wijst een voorzitter uit zijn midden aan. Bij ontstentenis of verhindering van de voorzitter wordt de

zitting voorgezeten door het oudste lid.
3. Benoeming en ontslag.
De raad van bestuur is het enige bevoegde orgaan om de leden van het comité aan te wijzen en om degene die hun

mandaat niet behoorlijk zouden uitvoeren, te ontslaan, namelijk degene die hun mandaat zouden uitvoeren in
overtreding met de ethische en deontologische regels die van toepassing zijn op de huisvestingssector.

In geval van openvolgende afwezigheden op drie vergaderingen zonder rechtvaardiging van een lid brengt het
comité er verslag van uit aan de raad van bestuur bij diens eerstvolgende zitting; in voorkomend geval beslist deze
laatste de vervanging van het niet-verschenen lid met inachtneming van de statuten.

4. Beoordeling (25).
De werking van het comité is onderworpen aan de jaarlijkse beoordeling door de raad van bestuur.
De beoordeling heeft met name betrekking op de deelneming van de leden aan de zittingen van de organen over

de doelmatigheid van het geleverde werk, over het beheer van de belangenconflicten en over de terbeschikkingstelling
van de werkdocumenten.

Om over te gaan tot de beoordeling van de werking zal de beoordelingsrooster die door de « Société wallonne
du Logement » bepaald is en die door de Minister van Huisvesting goedgekeurd is, worden gebruikt.

5. Overdracht van bevoegdheid aan het comité.
De raad van bestuur heeft de mogelijkheid om het comité te belasten met elke opdracht, overeenkomstig de

opdrachten die de raad zal hebben bepaald.
Het comité oefent zijn opdrachten uit met inachtneming van de door de raad van bestuur toevertrouwde

opdrachten. Het comité zorgt voor de zorgvuldige uitvoering van de beslissingen van de raad van bestuur en bereidt
de werken voor van de volgende zittingen van de raad van bestuur.

Elke beslissing vermeldt uitdrukkelijk de vereiste of gekregen vergunning, de door de « S.W.L. » te krijgen
goedkeuring, overeenkomstig de bepalingen bedoeld in de Waalse Huisvestingscode, alsmede het visum van de
begroting, zoals bedoeld in artikel 161, § 1, van de Code.

Het comité neemt elke beslissing die door de dringende noodzakelijkheid en in het belang van de maatschappij
wordt vereist; deze beslissing moet door de raad van bestuur bekrachtigd worden op diens eerstvolgende zitting.

6. Werking.
Artikel 1. Bijeenroeping.
Het comité wordt bijeengeroepen volgens een tijdschema bepaald door de raad van bestuur/door het comité (26).
Het comité zal evenwel zo dikwijls als het belang van de maatschappij het eist, bijeengeroepen worden.
De bijeenroeping van het comité wordt overgemaakt door de directeur-zaakvoerder of door de voorzitter van het

comité.
Derden kunnen ook uitgenodigd worden op de vergadering van het comité. Deze zullen kunnen deelnemen aan

de beraadslagingen om de leden in te lichten of met hun raad bij te staan maar zullen niet kunnen stemmen.
De oproepingen worden per gewone brief of per mail overgemaakt.
Naast de agenda wordt het proces-verbaal van de vorige zitting en eventueel een uiteenzetting bij de oproepingen

gevoegd.
Het comité vergadert op de maatschappelijke zetel of op elke andere plaats vermeld in de oproeping.
Een presentielijst wordt bepaald.
Artikel 2. De agenda.
De agenda wordt bepaald door de voorzitter van het comité of door de directeur-zaakvoerder. De stemgerechtigde

leden en de commissaris van de « S.W.L. » mogen nochtans het onderzoek van een aanvullend punt vragen mits
voorafgaande mededeling aan de directeur-zaakvoerder. Als een punt vergeten is bij de bepaling van de agenda,
kan het weer toegevoegd worden aan de rubriek « varia » als het geheel van de aanwezige leden ermee instemmen.

Artikel 3. Beraadslagingen en stemmingen.
Aanwezigheidsquorum.
Het comité kan slechts rechtsgeldig beraadslagen als ten minste de helft van de leden aanwezig is.
Stemquorum.
Het comité beslist bij volstrekte meerderheid van de aanwezige stemmen.
Bij staking van stemmen is de stem van de voorzitter van het comité, of bij ontstentenis, die van de voorzitter van

de zitting beslissend.
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De commissaris van de « S.W.L. » heeft alleen een raadgevende stem.

Het door het comité goedgekeurde proces-verbaal wordt ondertekend door de voorzitter van het comité (of zijn
vervanger) en door de directeur-zaakvoerder en wordt in een register opgenomen, waarvan elke bladzijde genummerd
en geparafeerd is.

Het proces-verbaal wordt overgemaakt aan de raad van bestuur op diens eerstvolgende zitting.

7. Bezoldigingg (27).

De uitoefening van het mandaat binnen het comité kan kosteloos zijn. Mits de beslissing van de algemene
vergadering met inachtneming van de regeringsbepalingen wordt evenwel een presentiegeld toegekend aan de leden
van het directiecomité; de waarde van dit presentiegeld mag niet hoger zijn dan de waarde van het presentiegeld van
de bestuurders van de raad van bestuur.

Overeenkomstig de beslissing genomen door de algemene vergadering op ………. wordt het aan de leden van het
comité toegekende presentiegeld bepaald op ………. S (……….. euro).

II. Het toekenningscomité.

De aanwijzing en het ontslag van de leden van het toekenningscomité, de duur van hun mandaat en de
werkingswijze van het comité behoren tot de bevoegdheid van de raad van bestuur.

1. Samenstelling.

Het toekenningscomité bestaat uit ……… leden aangewezen door de raad van bestuur overeenkomstig de
bepalingen bedoeld in de statuten.

De commissaris van de « Société wallonne du Logement » wordt op elke vergadering opgeroepen.

De directeur-zaakvoerder neemt deel aan de werkzaamheden van het comité. Mits de toestemming van het
toekenningscomité kan hij zich laten bijstaan door elk personeelslid van de maatschappij.

Het secretariaat wordt waargenomen door de directeur-zaakvoerder of door elk personeelslid van de maatschappij
dat hij aanwijst.

2. Voorzitterschap.

De leden van het comité wijzen een voorzitter uit hun midden aan.

Bij ontstentenis of verhindering van de voorzitter van het comité wordt de zitting voorgezeten door het oudste lid.

3. Benoeming en ontslag.

De raad van bestuur is het enige bevoegde orgaan om de leden van het comité aan te wijzen en om degene die hun
mandaat niet behoorlijk zouden uitvoeren, te ontslaan, namelijk degene die hun mandaat zouden uitvoeren in
overtreding met de ethische en deontologische regels die van toepassing zijn op de huisvestingssector.

In geval van opeenvolgende afwezigheden op drie vergaderingen zonder rechtvaardiging van een lid brengt het
comité er verslag van uit aan de raad van bestuur bij zijn meest toekomstige zitting; in voorkomend geval beslist deze
laatste de vervanging van het niet-verschenen lid met inachtneming van de statuten.

4. Beoordeling (28).

De werking van het comité is onderworpen aan de jaarlijkse beoordeling door de raad van bestuur.

De beoordeling heeft met name betrekking op de deelneming van de leden aan de zittingen van de organen over
de doelmatigheid van het geleverde werk, over het beheer van de belangenconflicten en over de terbeschikkingstelling
van de werkdocumenten.

Om over te gaan tot de beoordeling van de werking zal de beoordelingsrooster die door de « Société wallonne
du Logement » bepaald is en die door de Minister van Huisvesting goedgekeurd is, worden gebruikt.

5. Rol van het toekenningscomité.

Het toekenningscomité heeft als hoofdzakelijke opdracht de woningen toe te kennen. Elke genomen beslissing
vermeldt uitdrukkelijk de vereiste of gekregen vergunning, overeenkomstig de bepalingen bedoeld in de Waalse
Huisvestingscode (29).

De processen-verbaal worden medeondertekend door de voorzitter van het comité, de secretaris alsmede door de
commissaris van de « S.W.L. » en worden ter informatie overgemaakt aan de raad van bestuur bij zijn meest
toekomstige zitting.

6. Werking.

Artikel 1. Bijeenroeping.

Het comité vergadert vóór de zitting van de raad van bestuur, volgens een tijdschema dat op voorhand is bepaald
door de raad van bestuur/door hem zelf (30).

Het comité zal evenwel zo dikwijls als het belang van de maatschappij het eist, bijeengeroepen worden.

Het comité vergadert op bijeenroeping van de voorzitter en/of van de directeur-zaakvoerder.

Derden kunnen ook uitgenodigd worden op de vergadering van het toekenningscomité. Deze zullen kunnen
deelnemen om de leden in te lichten of met raad bij te staan maar zullen niet kunnen deelnemen aan de beraadslagen
en niet stemmen.

De oproepingen worden per gewone brieven of per mail overgemaakt en bevatten de lijst van de toe te kennen
woningen en daarbij wordt eventueel een toelichting gevoegd, alsmede het proces-verbaal van de vorige zitting.

Ze worden vóór het houden van de vergadering gezonden.

Het toekenningscomité vergadert op de maatschappelijke zetel of op elke andere plaats vermeld in de oproeping.

Een presentielijst wordt bepaald.
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Artikel 2. Beraadslagingen en stemmingen.

Aanwezigheidsquorum.

Het toekenningscomité kan slechts rechtsgeldig beraadslagen als ten minste de helft van de leden aanwezig zijn.

Stemquorum.

Het toekenningscomité beslist bij volstrekte meerderheid van de aanwezige stemmen.

Bij staking van stemmen is de stem van de voorzitter van het comité, of bij ontstentenis, die van de voorzitter van
de zitting beslissend.

Het door het toekenningscomité goedgekeurde proces-verbaal wordt ondertekend door de voorzitter
(of zijn vervanger) en door de directeur-zaakvoerder en wordt in een register opgenomen, waarvan elke bladzijde
genummerd en geparafeerd.

Het comité brengt verslag uit om de raad van bestuur te informeren over de toekenningen van woningen;
bij dat verslag voegt hij zijn proces-verbaal.

7. Bezoldiging (31).

De uitoefening van het mandaat binnen het comité kan kosteloos zijn. Mits de beslissing van de algemene
vergadering genomen met inachtneming van de regeringsbepalingen wordt een presentiegeld evenwel toegekend aan
de leden van het toekenningscomité; de waarde van dit presentiegeld mag niet hoger zijn dan de waarde van het
presentiegeld van de bestuurders van de raad van bestuur.

Overeenkomstig de beslissing genomen door de algemene vergadering op ………. wordt het aan de leden van het
comité toegekende presentiegeld bepaald op ………. S (……….. euro).

III. Inwerkingtreding.

Dit huishoudelijk reglement treedt in werking zodra het door de raad van bestuur wordt goedgekeurd.

De voorzitter, De ondervoorzitter(s),

De bestuurders,

De commissaris van de « S.W.L. », De directeur-zaakvoerder,

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 11 december 2007 tot goedkeuring van de modellen
van het huishoudelijk reglement tot regeling van de werking van de raad van bestuur, van het comité voor de
toewijzing van woningen en van het directiecomité van de openbare huisvestingsmaatschappijen.

Namen, 11 december 2007.

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

Nota’s

(21) Artikelen 148 tot 152quater van de Waalse Huisvestingscode.

Besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling van de werkingsmodaliteiten van de
beheersorganen van de openbare huisvestingsmaatschappijen.

Besluit van de Waalse Regering van 21 september 2006 tot vaststelling van de ethische en deontologische code.

(22) Of elke andere aanduiding bedoeld in de statuten.

(23) De commissaris van de « S.W.L. » komt niet in aanmerking in de samenstelling van het comité.

(24) De directeur-zaakvoerder komt niet in aanmerking in de samenstelling van het comité.

(25) Artikel 10 van het besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling van de werkings-
modaliteiten van de beheersorganen van de openbare huisvestingsmaatschappijen.

(26) Aan de vrije keuze van de openbare huisvestingsmaatschappijen gelaten.

(27) De toekenning van het presentiegeld kan slechts plaatsvinden met inachtneming van de bepalingen van
artikel 12 van de ethische en deontologische code en van de bepalingen van het besluit van de Waalse Regering van
30 augustus 2007 betreffende het maximumbedrag en de voorwaarden tot toekenning van presentiegeld aan de leden
van de beheersorganen en van de bezoldiging van de voorzitter en een ondervoorzitter van de raad van bestuur van
een openbare huisvestingsmaatschappij.

(28) Artikel 10 van het besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling van de werkings-
modaliteiten van de beheersorganen van de openbare huisvestingsmaatschappijen.

(29) Goedkeurings- of machtigingstoezicht.

(30) Vrije keuze van de maatschappij.

(31) De toekenning van het presentiegeld kan slechts plaatsvinden met inachtneming van de bepalingen van
artikel 12 van de ethische en deontologische code en van de bepalingen van het besluit van de Waalse Regering van
30 augustus 2007 betreffende het maximumbedrag en de voorwaarden tot toekenning van presentiegeld aan de leden
van de beheersorganen en van de bezoldiging van de voorzitter en een ondervoorzitter van de raad van bestuur van
een openbare huisvestingsmaatschappij.
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[2008/15081]
Buitenlandse Consulaten in België

Op 8 april 2008 heeft de heer Robert Wttrwulghe de nodige
machtiging ontvangen om het ambt van Ereconsul van de Republiek
Mauritius uit te oefenen, met als consulair ressort het Waalse Gewest.

Op 8 april 2008 heeft de heer Carlos Alberto Lopes de Abreu de
nodige machtiging ontvangen om het ambt van Ereconsul van de
Republiek Kaapverdië uit te oefenen, met als consulair ressort het
Vlaamse Gewest.

Op 13 april 2008 heeft Mevr. Sigrid Jürgens de nodige machtiging
ontvangen om het ambt van Ereconsul van de Republiek Mauritius uit
te oefenen, met als consulair ressort het Vlaamse Gewest.

Op 14 april 2008 heeft de heer Eric de Kesel de nodige machtiging
ontvangen om het ambt van Ereconsul van het Koninkrijk Zweden uit
te oefenen, met als consulair ressort het Waalse Gewest.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00448]

14 APRIL 2008. — Koninklijk besluit betreffende de opheffing van de
aanduiding van gemachtigden, belast met het toezicht op de wet
van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en
van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortsprui-
tende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle en haar uitvoeringsbesluiten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 juli 1978 houdende geëigende beschikkingen
teneinde de Internationale Organisatie voor Atoomenergie toe te laten
inspectie- en verificatiewerkzaamheden door te voeren op Belgisch
grondgebied, in uitvoering van het Internationaal Akkoord van
5 april 1973 bij toepassing der §§ 1 en 4 van artikel III van het Verdrag
van 1 Juli 1968 inzake de niet-verspreiding van kernwapens, inzonder-
heid op artikel 10, tweede lid, ingevoegd bij de wet van 15 april 1994;

Gelet op de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de
bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle, inzonderheid op de artikelen 8 en 9;

Gelet op de koninklijke besluiten van 8 november 2001 waarbij de
heren Francis Molitor en Christian Hunin werden aangeduid als
gemachtigde, belast met het toezicht op de naleving van de wet van
15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en van het
leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende gevaren
en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle en
haar uitvoeringsbesluiten;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 november 2001 waarbij
Mevr. Hilde Engels werd aangeduid als gemachtigde, belast met het
toezicht op de naleving van de wet van 15 april 1994 betreffende de
bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit
ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle en haar uitvoeringsbe-
sluiten;

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[2008/15081]
Consulats étrangers en Belgique

Le 8 avril 2008, M. Robert Wttrwulghe a reçu l’autorisation nécessaire
pour exercer les fonctions de Consul honoraire de la République de
Maurice avec comme circonscription consulaire la Région wallonne.

Le 8 avril 2008, M. Carlos Alberto Lopes de Abreu a reçu l’autorisa-
tion nécessaire pour exercer les fonctions de Consul honoraire de la
République du Cap Vert avec comme circonscription consulaire la
Région flamande.

Le 13 avril 2008, Mme Sigrid Jürgens a reçu l’autorisation nécessaire
pour exercer les fonctions de Consul honoraire de la République de
Maurice avec comme circonscription consulaire la Région flamande.

Le 14 avril 2008, M. Eric de Kesel a reçu l’autorisation nécessaire pour
exercer les fonctions de Consul honoraire du Royaume de Suède avec
comme circonscription consulaire la Région wallonne.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00448]

14 AVRIL 2008. — Arrêté royal portant sur l’abrogation de la
désignation des mandataires, chargés de surveiller le respect de la
loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et de
l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements
ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire et de
ses arrêtés d’exécution

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 juillet 1978 établissant des dispositions propres à
permettre à l’Agence internationale de l’Energie atomique d’effectuer
des activités d’inspection et de vérification sur le territoire belge, en
exécution de l’Accord international du 5 avril 1973 pris en application
des §§ 1 et 4 de l’article III du Traité du 1er juillet 1968 sur la
non-prolifération des armes nucléaires, notamment l’article 10, alinéa 2
inséré par la loi du 15 avril 1994;

Vu la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et
de l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements
ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire, notam-
ment les articles 8 et 9;

Vu les arrêtés royaux du 8 novembre 2001 par lesquels MM. Francis
Molitor, et Christian Hunin étaient désignés comme mandataire, chargé
de surveiller le respect de la loi du 15 avril 1994 relative à la protection
de la population et de l’environnement contre les dangers résultant des
rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle
nucléaire et de ses arrêtés d’exécution;

Vu l’arrêté royal du 19 novembre 2001 par lequel Mme Hilde Engels
a été désigné comme mandataire, chargé de surveiller le respect de la
loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et de
l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements ioni-
sants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire et de ses
arrêtés d’exécution;
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Overwegende dat de heer Francis Molitor sinds 30 april 2007 niet
langer als deskundige is aangeworven bij de controledienst van het
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle;

Overwegende dat de heer Christian Hunin sinds 31 mei 2007 niet
langer als deskundige is aangeworven bij de controledienst van het
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle;

Overwegende dat Mevr. Hilde Engels sinds 19 juni 2006 niet langer
als deskundige is tewerkgesteld bij de controledienst van het Federaal
Agentschap voor Nucleaire Controle;

Overwegende dat enkel de leden van de controledienst van het
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle met een zelfde of hogere
rang als deskundige belast kunnen worden met het toezicht op de wet
van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en van
het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende
gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire
Controle en haar uitvoeringsbesluiten;

Op de voordracht van onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het koninklijk besluit van 19 november 2001 waarbij
Mevr. Hilde Engels, geboren te Gent op 7 april 1953, werd aangeduid
als gemachtigde, belast met het toezicht op de naleving van de wet van
15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en van het
leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende gevaren
en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle en
haar uitvoeringsbesluiten, wordt opgeheven met ingang van 19 juni 2006.

Art. 2. Het koninklijk besluit van 8 november 2001 waarbij de
heer Francis Molitor, geboren te Bertogne op 10 maart 1946, werd
aangeduid als gemachtigde, belast met het toezicht op de naleving van
de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking
en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortsprui-
tende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire
Controle en haar uitvoeringsbesluiten, wordt opgeheven met ingang
van 30 april 2007.

Art. 3. Het koninklijk besluit van 8 november 2001 waarbij de
heer Christian Hunin, geboren te Ukkel op 29 november 1957, werd
aangeduid als gemachtigde, belast met het toezicht op de naleving van
de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking
en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortsprui-
tende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire
Controle en haar uitvoeringsbesluiten, wordt opgeheven met ingang
van 31 mei 2007.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 14 april 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00471]
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle. — Aanduidingen

Bij koninklijk besluit van 14 april 2008, dat uitwerking heeft met
ingang van 30 mei 2008, wordt de aanduiding van de heer Francis
Molitor tot gemachtigde belast met het toezicht op de naleving van de
wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en
van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende
gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire
Controle, en haar uitvoeringsbesluiten, opgeheven.

Bij koninklijk besluit van 14 april 2008, dat uitwerking heeft met
ingang van 30 mei 2008 , wordt de aanduiding van de heer Christian
Hunin tot gemachtigde belast met het toezicht op de naleving van de
wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en
van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende
gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire
Controle, en haar uitvoeringsbesluiten, opgeheven.

Considérant que M. Francis Molitor n’est plus engagé comme expert
au sein du service de contrôle de l’Agence fédérale de Contrôle
nucléaire à partir du 30 avril 2007;

Considérant que M. Christian Hunin n’est plus engagé comme expert
au sein du service de contrôle de l’Agence fédérale de Contrôle
nucléaire à partir du 31 mai 2007;

Considérant que Mme Hilde Engels n’est plus engagée comme expert
au sein du service de contrôle de l’Agence fédérale de Contrôle
nucléaire à partir du 19 juin 2006;

Considérant que seuls les membres du service de contrôle de
l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire revêtus d’un grade égal ou
supérieur à celui d’expert peuvent être chargés de surveiller le respect
de la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et de
l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements ioni-
sants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire et de ses
arrêtés d’exécution;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’arrêté royal du 19 novembre 2001, portant sur la
désignation de Mme Hilde Engels, née à Gand le 7 avril 1953, comme
mandataire, chargée de surveiller le respect de la loi du 15 avril 1994
relative à la protection de la population et de l’environnement contre les
dangers résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence
fédérale de Contrôle nucléaire et de ses arrêtés d’exécution, est abrogé
à partir du 19 juin 2006.

Art. 2. L’ arrêté royal du 8 novembre 2001, portant sur la désignation
de M. Francis Molitor, né à Bertogne le 10 mars 1946, comme
mandataire, chargé de surveiller le respect de la loi du 15 avril 1994
relative à la protection de la population et de l’environnement contre les
dangers résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence
fédérale de Contrôle nucléaire et de ses arrêtés d’exécution, est abrogé
à partir du 30 avril 2007.

Art. 3. L’ arrêté royal du 8 novembre 2001, portant sur la désignation
de M. Christian Hunin, né à Uccle le 29 novembre 1957, comme
mandataire, chargé de surveiller le respect de la loi du 15 avril 1994
relative à la protection de la population et de l’environnement contre les
dangers résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence
fédérale de Contrôle nucléaire et de ses arrêtés d’exécution, est abrogé
à partir du 31 mai 2007.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 14 avril 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00471]
Agence fédérale de Contrôle nucléaire. — Désignations

Par arrêté royal du 14 avril 2008, qui entre en vigueur le 30 mai 2008,
la désignation de M. Francis Molitor comme mandataire, chargé de
surveiller le respect de la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de
la population et de l’environnement contre les dangers résultant des
rayonnements ionisants et relatives à l’Agence fédérale de Contrôle
nucléaire, et ses arrêtés d’exécution, est abrogée.

Par arrêté royal du 14 avril 2008, qui entre en vigueur le 30 mai 2008,
la désignation de M. Christian Hunin comme mandataire, chargé de
surveiller le respect de la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de
la population et de l’environnement contre les dangers résultant des
rayonnements ionisants et relatives à l’Agence fédérale de Contrôle
nucléaire, et ses arrêtés d’exécution, est abrogée.
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Bij koninklijk besluit van 14 april 2008, dat uitwerking heeft met
ingang van 30 mei 2008, wordt de aanduiding van Mevr. Hilde Engels
tot gemachtigde belast met het toezicht op de naleving van de wet van
15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en van het
leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende gevaren
en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle, en
haar uitvoeringsbesluiten, opgeheven.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14128]

9 MEI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 24 december 2002 houdende benoeming van de
voorzitter, de ondervoorzitter evenals de leden van de Commissie
goederenvervoer over de weg

De Staatssecretaris voor Mobiliteit,

Gelet op de wet van 3 mei 1999 betreffende het vervoer van zaken
over de weg, inzonderheid op artikel 39;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 mei 2002 betreffende het vervoer
van zaken over de weg, inzonderheid op artikel 60;

Gelet op het ministerieel besluit van 24 december 2002 houdende
benoeming van de voorzitter, de ondervoorzitter evenals de leden van
de Commissie goederenvervoer over de weg, gewijzigd bij de ministe-
riële besluiten van 31 maart 2004 en 1 augustus 2005,

Besluit :

Enig artikel. De volgende wijzigingen worden aangebracht in de
samenstelling van de Commissie goederenvervoer over de weg :

1° voorzitterschap en ondervoorzitterschap :
a) de heer Remacle, Armand, adviseur-generaal bij het Directoraat-

generaal Vervoer te Land, wordt als voorzitter benoemd, ter vervan-
ging van de heer Parmentier, Yves;

b) de heer Loise, Pierre, attaché bij het Directoraat-generaal Vervoer te
Land, wordt als ondervoorzitter benoemd, ter vervanging van de heer
Leroy, Jean-Claude;

2° vertegenwoordigers van het bestuur dat bevoegd is voor het
vervoer van zaken over de weg :

a) Mevr. Timmermans, Jessica, administratief assistent bij het
Directoraat-generaal Vervoer te Land, wordt als werkend lid benoemd,
ter vervanging van de heer Loise, Pierre;

b) de heer Dury, Michel, administratief assistent bij het Directoraat-
generaal Vervoer te Land, wordt als plaatsvervangend lid benoemd, ter
vervanging van de heer Vanhove, Jean-Pierre;

c) de heer Vandezande Edmond, bestuurschef bij het Directoraat-
generaal Vervoer te Land, wordt als werkend lid benoemd, ter
vervanging van Mevr. Vandenhaute, Yvette;

d) Mevr. Hellebaut, Kathy, administratief assistent bij het Directoraat-
generaal Vervoer te Land, wordt als plaatsvervangend lid benoemd, ter
vervanging van de heer Vandezande, Edmond;

3° vertegenwoordigers van de vervoerondernemingen :
de heer Reul, Michaël, afgevaardigde van de Unie van Professionele

Transportondernemingen en Routiers, wordt als plaatsvervangend lid
benoemd, ter vervanging van de heer Schmit, Jean-Claude;

4° vertegenwoordigers van de in de vervoerondernemingen tewerk-
gestelde werknemers :

a) de heer Moreels, Francky, afgevaardigde van de Belgische
Transportarbeidersbond (B.T.B.), wordt als werkend lid benoemd, ter
vervanging van de heer De Clercq, Werner;

b) de heer Roelandt, Johan, afgevaardigde van de Algemene Centrale
der Liberale Vakbonden van België (A.C.L.V.B.), wordt als werkend lid
benoemd ter vervanging van Mevr. Dekelper, Irène;

c) de heer Van Rompu, Freddy, afgevaardigde van de Algemene
Centrale der Liberale Vakbonden van België (A.C.L.V.B.) wordt als
plaatsvervangend lid benoemd ter vervanging van de heer Roelandt,
Johan.

Brussel, 9 mei 2008.

De Staatssecretaris voor Mobiliteit,
E. SCHOUPPE

Par arrêté royal du 14 avril 2008, qui entre en vigueur le 30 mai 2008,
la désignation de Mme Hilde Engels comme mandataire, chargée de
surveiller le respect de la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de
la population et de l’environnement contre les dangers résultant des
rayonnements ionisants et relatives à l’Agence fédérale de Contrôle
nucléaire, et ses arrêtés d’exécution, est abrogée.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14128]

9 MAI 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
24 décembre 2002 portant nomination du président, du vice-
président ainsi que des membres de la Commission des transports
de marchandises par route

Le Secrétaire d’Etat à la Mobilité,

Vu la loi du 3 mai 1999 relative au transport de choses par route,
notamment l’article 39;

Vu l’arrêté royal du 7 mai 2002 relatif au transport de choses par
route, notamment l’article 60;

Vu l’arrêté ministériel du 24 décembre 2002 portant nomination du
président, du vice-président ainsi que des membres de la Commission
des transports de marchandises par route, modifié par les arrêtés
ministériels du 31 mars 2004 et du 1er août 2005,

Arrête :

Article unique. Les modifications suivantes sont apportées à la
composition de la Commission des transports de marchandises par
route :

1° présidence et vice-présidence :
a) M. Remacle Armand, conseiller général à la Direction générale

Transport terrestre, est nommé président, en remplacement de M.
Parmentier, Yves;

b) M. Loise, Pierre, attaché à la Direction générale Transport terrestre,
est nommé vice-président, en remplacement de M. Leroy, Jean-Claude;

2° représentants de l’administration compétente pour le transport de
choses par route :

a) Mme Timmermans, Jessica, assistant administratif à la Direction
générale Transport terrestre, est nommée membre effectif en remplace-
ment de M. Loise, Pierre;

b) M. Dury, Michel, assistant administratif à la Direction générale
Transport terrestre, est nommé membre suppléant en remplacement de
M. Vanhove, Jean-Pierre;

c) M. Vandezande, Edmond, chef administratif à la Direction générale
Transport terrestre, est nommé membre effectif en remplacement de
Mme Vandenhaute, Yvette;

d) Mme Hellebaut, Kathy, assistant administratif à la Direction
générale Transport terrestre, est nommée membre suppléant en rem-
placement de M. Vandezande, Edmond;

3° représentants des entreprises de transport :
M. Reul, Michaël, délégué de l’Union Professionnelle du Transport

par Route, est nommé membre suppléant en remplacement de M.
Schmit, Jean-Claude;

4° représentants des travailleurs employés dans les entreprises de
transport :

a) M. Moreels, Francky, délégué de l’Union belge des Ouvriers du
Transport (U.B.O.T.), est nommé membre effectif en remplacement de
M. De Clercq, Werner;

b) M. Roelandt, Johan, délégué de la Centrale générale des Syndicats
libéraux de Belgique (C.G.S.L.B.), est nommé membre effectif en
remplacement de Mme Dekelper, Irène;

c) M. Van Rompu, Freddy, délégué de la Centrale générale des
Syndicats libéraux de Belgique (C.G.S.L.B.), est nommé membre
suppléant en remplacement de M. Roelandt, Johan.

Bruxelles, le 9 mai 2008.

Le Secrétaire d’Etat à la Mobilité,
E. SCHOUPPE

27741BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14126]
Personnel en Organisatie

Nationale Orden. — Beweging van 8 april 2007

Bij koninklijke besluiten van 29 april 2008 worden navermelde
onderscheidingen verleend :

Leopoldsorde

Ridder

De heer Hofman, Claude, bestuurschef;
Mevr. Scalais, Véronique, attaché.

Kroonorde

Ridder
Mevr. Gaillard, Francine, administratief assistent.

Orde van Leopold II

Groot Officier

De heer Houtmeyers, Jean-Claude, adviseur-generaal.
Commandeur

De heer Labeeuw, Gilles, attaché;
Mevr. Stoquart, Martine, adviseur;
Mevr. Vanluchêne, Christiane, adviseur.
Zij nemen op 8 april 2007 hun rang in de orde in.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14127]

Personeel en Organisatie. — Nationale Orden
Beweging van 8 april 2007

Bij koninklijke besluiten van 29 april 2008 worden navermelde
onderscheidingen verleend :

Leopoldsorde

Commandeur

De heer De Cock, Johan, adviseur

De heer Haerynck, Marc, adviseur

De heer Janquart, Michel, adviseur

Ridder

Mevr. Mulliez, Marjan, attaché

Kroonorde

Commandeur

De heer Colpaert, Philippe, adviseur-generaal

De heer De Maeyer, Jan, adviseur-generaal

De heer Roman, Marc, adviseur-generaal

Officier

De heer Bonte, Jan, attaché

De heer Croo, Henk, attaché

De heer kimps, Ludo, attaché

Ridder

De heer De Backer, August, administratief assistent

De heer François, Jan, administratief assistent

De heer Helaers, Michel, administratief assistent

De heer Klutsch, Willy, technisch assistent

De heer Premereur, Eddy, technisch assistent

De heer Premereur, Johan, administratief assistent

Mevr. Van Haesendonck, Anny, administratief assistent

De heer Velleman, Hugo, administratief assistent

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14126]
Personnel et Organisation

Ordres nationaux. — Mouvement du 8 avril 2007

Par arrêtés royaux du 29 avril 2008 les décorations mentionnées
ci-après ont été décernées :

Ordre de Leopold

Chevalier

M. Hofman, Claude, chef administratif;
Mme Scalais, Véronique, attaché.

Ordre de la Couronne

Chevalier
Mme Gaillard, Francine, assistant administratif.

Ordre de Leopold II

Grand Officier

M. Houtmeyers, Jean-Claude, conseiller général.
Commandeur

M. Labeeuw, Gilles, attaché;
Mme Stoquart, Martine, conseiller;
Mme Vanluchêne, Christiane, conseiller.
Ils prennent rang dans l’ordre le 8 avril 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14127]

Personnel et Organisation. — Ordres nationaux
Mouvement du 8 avril 2007

Par arrêtés royaux du 29 avril 2008 les décorations mentionnées
ci-après ont été décernées :

Ordre de Léopold

Commandeur

M. De Cock, Johan, conseiller

M. Haerynck, Marc, conseiller

M. Janquart, Michel, conseiller

Chevalier

Mme Mulliez, Marjan, attaché

Ordre de la Couronne

Commandeur

M. Colpaert, Philippe, conseiller général

M. De Maeyer, Jan, conseiller général

M. Roman, Marc, conseiller général

Officier

M. Bonte, Jan, attaché

M. Croo, Henk, attaché

M. Kimps, Ludo, attaché

Chevalier

M. De Backer, August, assistant administratif

M. François, Jan, assistant administratif

M. Helaers, Michel, assistant administratif

M. Klutsch, Willy, assistant technique

M. Premereur, Eddy, assistant technique

M. Premereur, Johan, assistant administratif

Mme Van Haesendonck, Anny, assistant administratif

M. Velleman, Hugo, assistant administratif
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Orde van Leopold II

Grootofficier
De heer Spruyt, Hugo, adviseur-generaal

Commandeur
De heer De Moerloose, Willy, attaché

Officier
De heer Dewaele, Willy, technisch deskundige

Ridder
De heer Baeyens, Albin, administratief assistent
Mevr. Chrispeels, Sylvia, administratief assistent
De heer Cooman, Roland, administratief medewerker
De heer De Beck, Erwin, technisch assistent
De heer De Dapper, Johan, technisch assistent
De heer Dermaut, Geert, technisch deskundige
De heer Hendrickze, Kurt, technisch assistent
Mevr. Jacob, Myriam, administratief assistent
Mevr. Meyns, Myriam, ICT-deskundige
De heer Van Der Linden, Marc, administratief assistent
Zij nemen op 8 april 2007 hun rang in de orde in.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2008/12770]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 18 mei 2008 is de heer Smeets, Jean-Pierre,
benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-arbeider
bij de arbeidsrechtbank van Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2008/12771]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 18 mei 2008 wordt aan de heer Meyfroot,
Dominique, op zijn verzoek, eervol ontslag verleend uit het ambt van
werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-arbeider, bij de
arbeidsrechtbank van Kortrijk, Ieper en Veurne.

Belanghebbende wordt ertoe gemachtigd de eretitel van het ambt te
voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2008/12688]

Beleidsorganen. — Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 21 april 2008 wordt Mevr. Bernadette
Lambrechts met ingang van 10 april 2008 aangesteld in de hoedanig-
heid van directeur algemeen beleid bij de Cel Algemeen Beleid van de
Minister van Werk.

Ordre de Léopold II

Grand officier
M. Spruyt, Hugo, conseiller général

Commandeur
M. De Moerloose, Willy, attaché

Officier
M. Dewaele, Willy, expert technique

Chevalier
M. Baeyens, Albin, assistant administratif
Mme Chrispeels, Sylvia, assistant administratif
M. Cooman, Roland, collaborateur administratif
M. De Beck, Erwin, assistant technique
M. De Dapper, Johan, assistant technique
M. Dermaut, Geert, expert technique
M. Hendrickze, Kurt, assistant technique
Mme Jacob, Myriam, assistant administratif
Mme Meyns, Myriam, expert ICT
M. Van Der Linden, Marc, assistant administratif
Ils prennent rang dans l’ordre le 8 avril 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2008/12770]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 18 mai 2008, M. Smeets, Jean-Pierre, est nommé
juge social effectif au titre de travailleur-ouvrier au tribunal du travail
de Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2008/12771]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 18 mai 2008, démission honorable de ses fonctions
de juge social effectif au titre de travailleur-ouvrier au tribunal du
travail de Courtrai, Ypres, Furne, est accordée, à sa demande, à
M. Meyfroot, Dominique.

L’intéressé est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2008/12688]

Organes stratégiques. — Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 21 avril 2008, Mme Bernadette Lambrechts est
désignée pour faire partie de la Cellule de Politique générale de la
Ministre de l’Emploi, en qualité de directrice de la Politique générale, à
partir du 10 avril 2008.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24213]
9 MEI 2008. — Ministerieel besluit houdende aanwijzing van de

voorzitter, van zijn plaatsvervanger en van de externe leden van de
jury van het Centrum voor onderzoek in diergeneeskunde en
agrochemie

De Minister van K.M.O., Zelfstandigen, Landbouw en Weten-
schapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen,
artikel 4, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juni 1997 houdende oprichting
van het Centrum voor Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie
als wetenschappelijke inrichting van de Staat;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, artikel 4, § 1, 1° et 3°,

Besluit :

Artikel 1. Wordt aangewezen als voorzitter van de jury van het
Centrum voor onderzoek in diergeneeskunde en agrochemie :

Dr. Dirk Cuypers, Voorzitter van het directiecomité van de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu.

Wordt aangewezen als plaatsvervangend voorzitter van de jury van
het Centrum voor onderzoek in diergeneeskunde en agrochemie :

Dr. Luc Lengelé, Adviseur-Generaal bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

Art. 2. De volgende prominente wetenschappers worden aangesteld
voor een mandaat van vier jaar als externe leden van de jury van het
Centrum voor onderzoek in diergeneeskunde en agrochemie :

De heer Etienne Thiry, Professor, « Faculté de médecine vétérinaire,
Université de Liège »;

De heer Walter Steurbaut, Professor, Faculteit Bio-Ingenieurs-
wetenschappen, Universiteit Gent.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 9 mei 2008.

Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09396]

Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 21 mei 2008, is aan de heer Gits, A., op zijn
verzoek, ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend rechter in
het vredegerecht van het kanton Waregem.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 21 mei 2008, dat uitwerking heeft met
ingang van 2 februari 2007, is aan de heer Dehousse, G., ontslag
verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend rechter in het vredege-
recht van het kanton Grâce-Hollogne.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24213]
9 MAI 2008. — Arrêté ministériel désignant le président, son

suppléant et les membres externes du jury du Centre d’étude et de
recherches vétérinaires et agrochimiques

La Ministre des P.M.E., des Indépendants, de l’Agriculture et
de la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, article 4, modifié par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 20 juin 1997 créant le Centre d’Etude et de
Recherches Vétérinaires et Agrochimiques en tant qu’établissement
scientifique de l’Etat;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du per-
sonnel scientifique des établissements scientifiques fédéraux, article 4,
§ 1er, 1° et 3°,

Arrête :

Article 1er. Est désigné en qualité de président du jury du Centre
d’étude et de recherches vétérinaires et agrochimiques :

Dr. Dirk Cuypers, Président du Comité de direction du Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement.

Est désigné en qualité de suppléant du président du jury du Centre
d’étude et de recherches vétérinaires et agrochimiques :

Dr. Luc Lengelé, Conseiller Général au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement.

Art. 2. Les personnalités scientifiques suivantes sont désignées pour
un mandt de quatre ans en qualité de membres externes du jury du
Centre d’étude et de recherches vétérinaires et agrochimiques :

Mr Etienne Thiry, Professeur, Faculté de médecine vétérinaire,
Université de Liège;

Mr Walter Steurbaut, Professeur, « Faculteit Bio-Ingenieurs-
wetenschappen, Universiteit Gent ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 9 mai 2008.

Mme S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09396]

Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 21 mai 2008, est acceptée, à sa demande, la
démission de M. Gits, A., de ses fonctions de juge suppléant à la justice
de paix du canton de Waregem.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 21 mai 2008, produisant ses effets le 2 février 2007,
est acceptée la démission de M. Dehousse, G., de ses fonctions de juge
suppléant à la justice de paix du canton de Grâce-Hollogne.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
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Bij koninklijke besluiten van 21 mei 2008 :
— is Mevr. De Ruydts, I., vrederechter van het tweede kanton

Brussel, benoemd tot raadsheer in het hof van beroep te Brussel;
— is het verlof wegens opdracht verleend aan de heer De Moor, S.,

raadsheer in het hof van beroep te Antwerpen, verlengd voor een
termijn van één jaar met ingang van 1 juli 2008.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09394]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 21 mei 2008, is Mevr. Goetschalckx, D.,
voorlopig benoemd adjunct-griffier bij het hof van beroep te Antwer-
pen, zonder opzegging, ontslagen.

Dit besluit treedt in werking op de dag van publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

Bij koninklijke besluiten van 18 mei 2008, zijn benoemd tot :
— adjunct-griffier bij het hof van beroep te Brussel, Mevr. Hebbe-

lijnck, L., medewerker bij de griffie van dit hof.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

— adjunct-griffier bij het hof van beroep te Bergen, de heer Di
Caro, V., medewerker bij de griffie van de arbeidsrechtbank te Bergen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

— eerstaanwezend adjunct-griffier bij de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, Mevr. Delaruelle, S., adjunct-griffier bij deze rechtbank.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 mei 2008;

— eerstaanwezend adjunct-griffier bij de rechtbank van eerste aanleg
te Gent, Mevr. Teirlinck, S., assistent bij de griffie van deze rechtbank.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— adjunct-griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Gent,

Mevr. Nollet, N., medewerker bij de griffie van de politierechtbank te
Brugge.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

— griffier bij de arbeidsrechtbank te Antwerpen, Mevr. Blom-
maart, N., eerstaanwezend adjunct-griffier bij deze rechtbank.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging, welke
niet kan geschieden vóór 1 oktober 2008;

— eerstaanwezend adjunct-griffier bij de arbeidsrechtbanken te
Namen en te Dinant, Mevr. Gilles, A., adjunct-griffier bij deze recht-
banken.

Dit besluit uitwerking met ingang van 1 maart 2008;

— eerstaanwezend adjunct-griffier bij het vredegerecht van het
kanton Mechelen, de heer Heremans, W., adjunct-griffier bij het
vredegerecht van dit kanton.

Dit besluit treedt in werking op 1 juni 2008.

Bij koninklijk besluit van 18 mei 2008, wordt artikel 1 van het
koninklijk besluit van 19 maart 2008, waarbij Mevr. Evenepoel, G.,
benoemd werd tot adjunct-griffier vervangen door de volgende bepa-
ling : « wordt benoemd tot eerstaanwezend adjunct-griffier bij het
vredegerecht van het kanton Halle, Mevr. Evenepoel, G., medewerker
bij de griffie van het vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele ».

Par arrêtés royaux du 21 mai 2008 :
— Mme De Ruydts, I., juge de paix du deuxième canton de Bruxelles,

est nommée conseiller à la cour d’appel de Bruxelles;
— le congé pour cause de mission accordé à M. De Moor, S.,

conseiller à la cour d’appel d’Anvers, est prolongé pour une période
d’un an prenant cours le 1er juillet 2008.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09394]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 21 mai 2008, Mme Goetschalckx, D., greffier
adjoint à titre provisoire à la cour d’appel d’Anvers est licenciée sans
préavis.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Par arrêtés royaux du 18 mai 2008, sont nommés :
— greffier adjoint à la cour d’appel de Bruxelles, Mme Hebbe-

lijnck, L., collaborateur au greffe de cette cour.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

— greffier adjoint à la cour d’appel de Mons, M. Di Caro, V.,
collaborateur au greffe du tribunal du travail de Mons.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

— greffier adjoint principal au tribunal de première instance
d’Anvers, Mme Delaruelle, S., greffier adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mai 2008;

— greffier adjoint principal au tribunal de première instance de
Gand, Mme Teirlinck, S., assistant au greffe de ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier adjoint au tribunal de première instance de Gand,

Mme Nollet, N., collaborateur au greffe du tribunal de police de Bruges.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

— greffier au tribunal du travail d’Anvers, Mme Blommaart, N.,
greffier adjoint principal à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment,
laquelle ne peut avoir lieu avant le 1er octobre 2008;

— greffier adjoint principal aux tribunaux du travail de Namur et de
Dinant, Mme Gilles, A., greffier adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2008;

— greffier adjoint principal à la justice de paix du canton de Malines,
M. Heremans, W., greffier adjoint à la justice de paix de ce canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juin 2008.

Par arrêté royal du 18 mai 2008, l’article 1er de l’arrêté royal du
19 mars 2008, par lequel Mme Evenepoel, G., est nommée greffier
adjoint à la justice de paix du canton de Hal, est remplacé par la
disposition suivante : « est nommée greffier adjoint principal à la justice
de paix du canton de Hal, Mme Evenepoel, G., collaborateur au greffe
de la justice de paix du canton de Zottegem-Herzele ».
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Bij koninklijk besluit van 18 mei 2008, is benoemd tot eerstaanwe-
zend adjunct-secretaris bij het parket van de procureur des Konings bij
de rechtbank van eerste aanleg te Verviers, Mevr. Geron, G., secretaris
bij het parket van de procureur des Konings bij de rechtbank van eerste
aanleg te Luik.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij ministerieel besluit van 26 september 2007, is aan de heer
Deblaton, P., referendaris in het rechtsgebied van het hof van beroep te
Brussel, opdracht gegeven om zijn ambt te vervullen bij het Centraal
Orgaan voor de Inbeslagneming en de Verbeurdverklaring.

Bij ministeriële besluiten van 23 mei 2008 :

— blijft aan Mevr. Melkenbeek, M., medewerker op arbeidsovereen-
komst bij de griffie van het hof van beroep te Brussel, opdracht gegeven
om tijdelijk het ambt van adjunct-griffier bij dit hof te vervullen;

— is aan Mevr. Lernout, M., medewerker bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, opdracht gegeven om
tijdelijk het ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

— blijft aan Mevr. Bastiaensen, M.-J., assistent bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, opdracht gegeven om tijdelijk
het ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan Mevr. Nietvelt, S., assistent bij de griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Turnhout, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt
van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan Mevr. Denil, D., voorlopig benoemd medewerker bij de
griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, opdracht gegeven
om tijdelijk het ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te
vervullen;

— blijft aan de heer Mercier, P., medewerker bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Nijvel, opdracht gegeven om tijdelijk het
ambt van adjunct-griffier bij de rechtbank te vervullen;

— is aan Mevr. Vandeputte, N., assistent bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Gent, opdracht gegeven om tijdelijk het
ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

— is aan de heer Statius, J., medewerker bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Gent, opdracht gegeven om tijdelijk het
ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

— is aan Mevr. Waegeman, N., medewerker bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Gent, opdracht gegeven om tijdelijk het
ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— is aan Mevr. Nasdrovisky, A., medewerker bij de griffie van de

rechtbank van eerste aanleg te Dinant, opdracht gegeven om tijdelijk
het ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging, welke
niet kan geschieden vóór 13 juni 2008;

— blijft aan Mevr. Gobert, L., assistent bij de griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Doornik, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt
van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan Mevr. Mervaille, M., medewerker bij de griffie van de
arbeidsrechtbank te Doornik, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt
van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan de heer Van der Goten, D., assistent bij de griffie van de
arbeidsrechtbank te Hasselt, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt
van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— is aan de heer Vandepoel, M., assistent bij de griffie van de
arbeidsrechtbank te Leuven, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt
van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

Par arrêté royal du 18 mai 2008, est nommée secrétaire adjoint
principal au parquet du procureur du Roi près le tribunal de première
instance de Verviers, Mme Geron, G., secrétaire au parquet du
procureur du Roi près le tribunal de première instance de Liège.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Par arrêté ministériel du 26 septembre 2007, M. Deblaton, P.,
référendaire dans le ressort de la cour d’appel de Bruxelles, est délégué
pour exercer ses fonctions à l’Office central pour la Saisie et la
Confiscation.

Par arrêtés ministériels du 23 mai 2008 :

— Mme Melkenbeek, M., collaborateur sous contrat au greffe de la
cour d’appel de Bruxelles, reste temporairement déléguée aux fonctions
de greffier adjoint à cette cour;

— Mme Lernout, M., collaborateur au greffe du tribunal de première
instance d’Anvers, est temporairement déléguée aux fonctions de
greffier adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté produit ses effets le jour de la prestation de serment;

— Mme Bastiaensen, M.-J., assistant au greffe du tribunal de
première instance de Turnhout, reste temporairement déléguée aux
fonctions de greffier adjoint à ce tribunal;

— Mme Nietvelt,, S., assistant au greffe du tribunal de première
instance de Turnhout, reste temporairement déléguée aux fonctions de
greffier adjoint à ce tribunal;

— Mme Denil, D., collaborateur à titre provisoire au greffe du
tribunal de première instance de Bruxelles, reste temporairement
déléguée aux fonctions de greffier adjoint à ce tribunal;

— M. Mercier, P., collaborateur au greffe du tribunal de première
instance de Nivelles, reste temporairement délégué aux fonctions de
greffier adjoint à ce tribunal;

— Mme Vandeputte, N., assistant au greffe du tribunal de première
instance de Gand, est temporairement déléguée aux fonctions de
greffier adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

— M. Statius, J., collaborateur au greffe du tribunal de première
instance de Gand, est temporairement délégué aux fonctions de greffier
adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

— Mme Waegeman, N., collaborateur au greffe du tribunal de
première instance de Gand, est temporairement déléguée aux fonctions
de greffier adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— Mme Nasdrovisky, A., collaborateur au greffe du tribunal de

première instance de Dinant, est temporairement déléguée aux fonc-
tions de greffier adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment,
laquelle ne peut avoir lieu avant le 13 juin 2008;

— Mme Gobert, L., assistant au greffe du tribunal de première
instance de Tournai, reste temporairement déléguée aux fonctions de
greffier adjoint à ce tribunal;

— Mme Mervaille, M., collaborateur au greffe du tribunal du travail
de Tournai, reste temporairement déléguée aux fonctions de greffier
adjoint à ce tribunal;

— M. Van der Goten, D., assistant au greffe du tribunal du travail
d’Hasselt, reste temporairement délégué aux fonctions de greffier
adjoint à ce tribunal;

— M. Vandepoel, M., assistant au greffe du tribunal du travail de
Louvain, est temporairement délégué aux fonctions de greffier adjoint à
ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
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— is aan Mevr. Vandevoorde, C., assistent bij de griffie van de
arbeidsrechtbank te Brugge, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt
van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— blijft aan Mevr. Cox, M., assistent bij de griffie van de rechtbank

van koophandel te Hasselt, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van
adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan Mevr. Houwaer, K., assistent bij de griffie van de
rechtbank van koophandel te Hasselt, opdracht gegeven om tijdelijk het
ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan Mevr. Vliegen, K., medewerker bij de griffie van de
rechtbank van koophandel te Hasselt, opdracht gegeven om tijdelijk het
ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— is aan Mevr. Dumoulin, P., medewerker bij de griffie van de
rechtbank koophandel te Tongeren opdracht gegeven om tijdelijk het
ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging, welke
niet kan geschieden vóór 1 juni 2008;

— blijft aan Mevr. Van Hemelen, V., medewerker bij de griffie van het
vredegerecht van het kanton Westerlo, opdracht gegeven om tijdelijk
het ambt van adjunct-griffier bij het vredegerecht van dit kanton te
vervullen;

— is aan Mevr. Pessemier, E., medewerker bij de griffie van het
vredegerecht van het vijfde kanton Brussel, opdracht gegeven om
tijdelijk het ambt van adjunct-griffier bij het vredegerecht van dit
kanton te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— is aan de heer Stevens, P., medewerker bij de griffie van het

vredegerecht van het kanton Sint-Gillis, opdracht gegeven om tijdelijk
het ambt van adjunct-griffier bij het vredegerecht van dit kanton te
vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— is aan heer Van Cauwenberghe, G., assistent bij de griffie van het

vredegerecht van het kanton Eeklo, opdracht gegeven om tijdelijk het
ambt van adjunct-griffier bij het vredegerecht van dit kanton te
vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— blijft aan Mevr. Corneillie, O., assistent bij de griffie van het

vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, opdracht gegeven
om tijdelijk het ambt van adjunct-griffier bij het vredegerecht van dit
kanton te vervullen;

— blijft aan Mevr. Janssens, E., assistent bij de griffie van de
politierechtbank te Antwerpen, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt
van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan de heer Van den Broeck, F., assistent bij de griffie van de
politierechtbank te Antwerpen, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt
van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— is aan Mevr. Heyninck, E., medewerker bij de griffie van de
politierechtbank te Tongeren, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt
van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging, welke
niet kan geschieden vóór 1 juni 2008;

— is aan Mevr. Deckers, S., medewerker op arbeidsovereenkomst bij
de griffie van de politierechtbank te Leuven, opdracht gegeven om
tijdelijk het ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— is aan Mevr. Servais, I., assistent bij de griffie van de politierecht-

bank te Charleroi, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van
adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging, welke
niet kan geschieden vóór 1 juni 2008.

Bij ministerieel besluit van 14 mei 2008, is aan de heer Freteur, P.,
parketjurist in het rechtsgebied van het hof van beroep te Brussel,
opdracht gegeven om zijn ambt te vervullen bij het Centraal Orgaan
voor de Inbeslagneming en de Verbeurdverklaring.

Dit besluit treedt in werking op datum van publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

Bij ministeriële besluiten van 23 mei 2008 :
— blijft opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van adjunct-

secretaris bij het parket van de procureur des Konings bij de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen te vervullen aan :

Mevr. Baeten, N., assistent bij dit parket;
de heer De Clercq, F., assistent bij dit parket;

— Mme Vandevoorde, C., assistant au greffe du tribunal du travail de
Bruges, est temporairement déléguée aux fonctions de greffier adjoint à
ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— Mme Cox, M., assistant au greffe du tribunal de commerce

d’Hasselt, reste temporairement déléguée aux fonctions de greffier
adjoint à ce tribunal;

— Mme Houwaer, K., assistant au greffe du tribunal de commerce
d’Hasselt, reste temporairement déléguée aux fonctions de greffier
adjoint à ce tribunal;

— Mme Vliegen, K., collaborateur au greffe du tribunal de commerce
d’Hasselt, reste temporairement déléguée aux fonctions de greffier
adjoint à ce tribunal;

— Mme Dumoulin, P., collaborateur au greffe du tribunal de
commerce de Tongres, est temporairement déléguée aux fonctions de
greffier adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment
laquelle ne peut avoir lieu avant le 1er juin 2008;

— Mme Van Hemelen, V., collaborateur au greffe de la justice de paix
du canton de Westerlo, reste temporairement déléguée aux fonctions de
greffier adjoint à la justice de paix de ce canton;

— Mme Pessemier, E., collaborateur au greffe de la justice de paix du
cinquième canton de Bruxelles, est temporairement déléguée aux
fonctions de greffier adjoint à la justice de paix de ce canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— M. Stevens, P., collaborateur au greffe de la justice de paix du

canton de Saint-Gilles, est temporairement délégué aux fonctions de
greffier adjoint à la justice de paix de ce canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— M. Van Cauwenberghe, G., assistant au greffe de la justice de paix

du canton d’Eeklo, est temporairement délégué aux fonctions de
greffier adjoint à la justice de paix de ce canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— Mme Corneillie, O., assistant au greffe de la justice de paix du

canton de Furnes-Nieuport, reste temporairement déléguée aux fonc-
tions de greffier adjoint à la justice de paix de ce canton;

— Mme Janssens, E., assistant au greffe du tribunal de police
d’Anvers, reste temporairement déléguée aux fonctions de greffier
adjoint à ce tribunal;

— M. Van den Broeck, F., assistant au greffe du tribunal de police
d’Anvers, reste temporairement déléguée aux fonctions de greffier
adjoint à ce tribunal;

— Mme Heyninck, E., collaborateur au greffe du tribunal de police de
Tongres, est temporairement déléguée aux fonctions de greffier adjoint
à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment,
laquelle ne peut avoir lieu avant le 1er juin 2008;

— Mme Deckers, S., collaborateur sous contrat au greffe du tribunal
de police de Louvain, est temporairement déléguée aux fonctions de
greffier adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— Mme Servais, I., assistant au greffe du tribunal de police de

Charleroi, est temporairement déléguée aux fonctions de greffier
adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment,
laquelle ne peut avoir lieu avant le 1er juin 2008.

Par arrêté ministériel du 14 mai 2008, M. Freteur, P., juriste de parquet
dans le ressort de la cour d’appel de Bruxelles, est délégué pour exercer
ses fonctions à l’Office central pour la Saisie et la Confiscation.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la publication au
Moniteur belge.

Par arrêtés ministériels du 23 mai 2008 :
— restent temporairement délégués aux fonctions de secrétaire

adjoint au parquet du procureur du Roi près le tribunal de première
instance d’Anvers :

Mme Baeten, N., assistant à ce parquet;
M. De Clercq, F., assistant à ce parquet;
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— is opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van adjunct-secretaris bij
het parket van de procureur des Konings bij de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen te vervullen aan :

Mevr. Verreet, K., assistent bij dit parket.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
de heer Brosens, K., medewerker bij dit parket.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
Mevr. Reyniers, D., medewerker bij dit parket.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
de heer Verkuylen, S., medewerker bij dit parket.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij ministeriële besluiten van 26 mei 2008 :

— wordt het enig artikel van het ministerieel besluit van 24 april 2008,
waarbij aan de heer Gielis, D., medewerker bij de griffie van de
arbeidsrechtbank te Brussel, opdracht blijft gegeven om tijdelijk het
ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te vervullen, vervangen
door de volgende bepaling : « aan de heer Gielis, D., medewerker bij de
griffie van de arbeidsrechtbank te Mechelen, met opdracht zijn ambt te
vervullen bij de griffie van de arbeidsrechtbank te Mechelen, blijft
opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van adjunct-griffier bij de
arbeidsrechtbank te Brussel te vervullen »;

— is aan Mevr. Baillien, M., medewerker bij de griffie van het Hof van
Cassatie, met opdracht gegeven haar ambt te vervullen bij de griffie van
het vredegerecht van het tweede kanton Leuven, opdracht gegeven om
tijdelijk het ambt van adjunct-griffier bij het vredegerecht van dit
kanton te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging, welke
niet kan geschieden vóór 1 juli 2008 en komt ten einde op 31 juli 2008;

— blijft aan Mevr. Denayer, I., assistent bij de griffie van het
vredegerecht van het kanton Sint-Jans-Molenbeek, opdracht gegeven
om tijdelijk het ambt van adjunct-griffier bij het vredegerecht van dit
kanton te vervullen.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State, afdeling bestuursrechtspraktijk, (adres : Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09398]

Rechterlijke Orde. — Notariaat

Bij ministeriële besluiten van 26 mei 2008 :

— is de heer Cleenewerck de Crayencour (Jonkheer), D., notaris ter
standplaats Brussel (grondgebied van het vierde kanton), gemachtigd
om voor de duur van de associatie met de heer Indekeu, G., notaris ter
standplaats Brussel (grondgebied van het tweede kanton), zijn kantoor
over te brengen naar de standplaats van de heer Indekeu, G., te Brussel
(grondgebied van het tweede kanton);

— is het verzoek tot associatie van de heer Tulippe-Hecq, M., notaris
ter standplaats Doornik (grondgebied van het tweede kanton), en van
de heer Quenon, G., kandidaat-notaris, om de associatie « Michel
Tulippe & Gaëtan Quenon », ter standplaats Doornik (grondgebied van
het tweede kanton) te vormen, goedgekeurd.

De heer Quenon, G., is aangesteld als geassocieerd notaris ter
standplaats Doornik (grondgebied van het tweede kanton).

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

— sont temporairement délégués aux fonctions de secrétaire adjoint
au parquet du procureur du Roi près le tribunal de première instance
d’Anvers :

Mme Verreet, K., assistant à ce parquet.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
M. Brosens, K., collaborateur à ce parquet.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
Mme Reyniers, D., collaborateur à ce parquet.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
M. Verkuylen, S., collaborateur à ce parquet.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Par arrêtés ministériels du 26 mai 2008 :

— l’article unique de l’arrêté ministériel du 24 avril 2008, par lequel
M. Gielis, D., collaborateur au greffe du tribunal du travail de Bruxelles,
reste temporairement délégué aux fonctions de greffier adjoint à ce
tribunal, est remplacé par la disposition suivante : « M. Gielis, D.,
collaborateur au greffe du tribunal du travail de Malines, délégué pour
exercer ses fonctions au greffe du tribunal du travail de Bruxelles, reste
temporairement délégué aux fonctions de greffier adjoint au tribunal du
travail de Bruxelles »;

— Mme Baillien, M., collaborateur au greffe de la Cour de cassation,
déléguée pour exercer ses fonctions au greffe de la justice de paix du
deuxième canton de Louvain, est temporairement déléguée aux
fonctions de greffier adjoint à la justice de paix de ce canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment,
laquelle ne peut avoir lieu avant le 1er juillet 2008 et prends fin le
31 juillet 2008;

— Mme Denayer, I., assistant au greffe de la justice de paix du canton
de Molenbeek-Saint-Jean, reste temporairement déléguée aux fonctions
de greffier adjoint à la justice de paix de ce canton.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, section du contentieux administratif (adresse : rue de la
Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09398]

Ordre judiciaire. — Notariat

Par arrêtés ministériels du 26 mai 2008 :

— M. Cleenewerck de Crayencour (écuyer), D., notaire à la résidence
de Bruxelles (territoire du quatrième canton), est autorisé, pour la durée
de l’association avec M. Indekeu, G., notaire à la résidence de Bruxelles
(territoire du deuxième canton), à déplacer son étude à la résidence de
M. Indekeu, G., à Bruxelles (territoire du deuxième canton);

— la demande d’association de M. Tulippe-Hecq, M., notaire à la
résidence de Tournai (territoire du second canton), et de M. Quenon, G.,
candidat-notaire, pour former l’association « Michel Tulippe & Gaëtan
Quenon », avec résidence à Tournai (territoire du second canton), est
approuvée.

M. Quenon, G., est affecté en qualité de notaire associé à la résidence
de Tournai (territoire du second canton).

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2008/201675]
Kabinet van de Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen

Benoeming van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 14 maart 2008 wordt de heer Stijn Billiet, geboren in Maaseik op
22 januari 1977, met ingang van 1 maart 2008 benoemd tot raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef van de
Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen.

Dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
toegestuurd.

De Vlaamse minister bevoegd voor mobiliteit, sociale economie en gelijke kansen is belast met de uitvoering van
dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2008/201846]
Openbare Vlaamse afvalstoffenmaatschappij. — Schorsing als bodemsaneringsdeskundige

Bij besluit van de OVAM van 24.04.2008 wordt de erkenning van Buro BS NV, met maatschappelijke zetel
Doornstraat 400, 8200 Brugge, als bodemsaneringsdeskundige van type 2 geschorst van 4 juni 2008 tot en met
2 augustus 2008.

*
VLAAMSE OVERHEID

Economie, Wetenschap en Innovatie

[C − 2008/35572]
30 APRIL 2008. — Ministerieel besluit tot uitvoering van artikel 11 van het besluit van de Vlaamse Regering van

16 december 2005 tot toekenning van steun aan kleine en middelgrote ondernemingen voor ondernemerschaps-
bevorderende diensten

De Vlaamse Minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel,

Gelet op het decreet van 31 januari 2003 betreffende het economisch ondersteuningsbeleid, inzonderheid op
artikel 35, gewijzigd bij het decreet van 23 december 2005;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006, 1 september 2006, 28 juni 2007, 10 oktober 2007 en 14 november 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2005 tot toekenning van steun aan kleine en
middelgrote ondernemingen voor ondernemerschapsbevorderende diensten, inzonderheid op artikel 11 en bijlage,
gewijzigd bij het ministerieel besluit van 24 oktober 2006;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat overeenkomstig artikel 2, 5°, van het koninklijk besluit van 26 juni 2003 houdende aanwijzing

van de overheden, administraties en diensten die, betreffende bepaalde categorieën van ondernemingen, belast zijn met
de eenmalige inzameling en het actualiseren van de gegevens bedoeld in artikel 6 van de KBO-wet van 16 januari 2003,
de federale overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie wordt aangewezen als gegevensbeheerder
voor de in de Kruispuntbank van Ondernemingen gebruikte codetabellen; dat de codes van de in aanmerking komende
sectoren niet meer overeenstemmen met de in de Kruispuntbank van Ondernemingen gebruikte codetabellen;

Overwegende dat het wegwerken van die onduidelijkheden en bijgevolg van de rechtsonzekerheid dringend
noodzakelijk is aangezien die vereenvoudiging de administratieve afhandeling van een steundossier bevordert; dat de
vertraging van de administratieve afhandeling ertoe kan leiden dat de steun niet doelmatig is en overbodig wordt
zodat de economische doelstellingen niet meer bereikt worden;

Overwegende dat om die redenen de sectorenlijst, gevoegd als bijlage bij het besluit van de Vlaamse Regering van
16 december 2005, dringend moet worden aangepast,

Besluit :

Artikel 1. Ter uitvoering van artikel 11 van het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2005 tot
toekenning van steun aan kleine en middelgrote ondernemingen voor ondernemerschapsbevorderende diensten,
wordt de bijlage van dit laatste besluit, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 24 oktober 2006, vervangen door de
bijlage die bij dit besluit gevoegd is.
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 30 april 2008.

Brussel, 30 april 2008.

De Vlaamse Minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel,
P. CEYSENS

Bijlage

NACEBEL 2008 Activiteit

01610 Ondersteunende activiteiten in verband met de teelt van gewassen (enkel exploitatie van
irrigatiesystemen en verhuur van landbouwmachines en -werktuigen met bedieningspersoneel)

06100 Winning van aardolie

06200 Winning van aardgas

07100 Winning van ijzererts

07210 Winning van uranium- en thoriumerts

07290 Winning van andere non-ferrometaalertsen

08111 Winning van bouw- en siersteen

08112 Winning van kalksteen, gips, krijt en leisteen

08121 Winning van grind

08122 Winning van zand

08123 Winning van klei en kaolien

08910 Winning van mineralen voor de chemische en de kunstmestindustrie

08920 Winning van turf

08930 Zoutwinning

08990 Overige winning van delfstoffen, n.e.g.

09100 Ondersteunende activiteiten in verband met de aardolie- en aardgaswinning

09900 Ondersteunende activiteiten in verband met de overige winning van delfstoffen

10520 Vervaardiging van consumptie-ijs

10711 Industriële vervaardiging van brood en van vers banketbakkerswerk

10712 Ambachtelijke vervaardiging van brood en van vers banketbakkerswerk

10720 Vervaardiging van beschuit en biscuit en van ander houdbaar banketbakkerswerk

10730 Vervaardiging van macaroni, noedels, koeskoes en dergelijke deegwaren

10820 Vervaardiging van cacao, chocolade en suikerwerk

10850 Vervaardiging van bereide maaltijden en schotels (enkel vervaardiging van voorgebakken
pizza (van industriële bakkerijen))

10860 Vervaardiging van gehomogeniseerde voedingspreparaten en dieetvoeding

10890 Vervaardiging van andere voedingsmiddelen, n.e.g.

11010 Vervaardiging van gedistilleerde dranken door distilleren, rectificeren en mengen

11050 Vervaardiging van bier

11070 Vervaardiging van frisdranken; productie van mineraalwater en ander gebotteld water

12000 Vervaardiging van tabaksproducten

13100 Bewerken en spinnen van textielvezels

13200 Weven van textiel

13300 Textielveredeling

13910 Vervaardiging van gebreide en gehaakte stoffen

13921 Vervaardiging van beddengoed, tafellinnen en textielwaren voor huishoudelijk gebruik

13929 Vervaardiging van overige geconfectioneerde artikelen van textiel, m.u.v. kleding

13930 Vervaardiging van vloerkleden en tapijt

13940 Vervaardiging van koord, bindgaren, touw en netten

13950 Vervaardiging van gebonden textielvlies en van artikelen van gebonden textielvlies, exclusief
kleding

13960 Vervaardiging van ander technisch en industrieel textiel

13990 Vervaardiging van andere textielproducten, n.e.g.

14110 Vervaardiging van kleding van leer
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NACEBEL 2008 Activiteit

14120 Vervaardiging van werkkleding

14130 Vervaardiging van andere bovenkleding

14140 Vervaardiging van onderkleding

14191 Vervaardiging van hoeden en petten

14199 Vervaardiging van andere kleding en toebehoren, n.e.g.

14200 Vervaardiging van artikelen van bont

14310 Vervaardiging van gebreide en gehaakte kousen en sokken

14390 Vervaardiging van andere gebreide en gehaakte kleding

15110 Looien en bereiden van leer; bereiden en verven van bont

15120 Vervaardiging van koffers, tassen en dergelijke en van zadel- en tuigmakerswerk

15200 Vervaardiging van schoeisel

16100 Zagen en schaven van hout

16210 Vervaardiging van fineer en van panelen op basis van hout

16220 Vervaardiging van geassembleerde parketvloeren

16230 Vervaardiging van ander schrijn- en timmerwerk

16240 Vervaardiging van houten emballage

16291 Vervaardiging van andere artikelen van hout

16292 Vervaardiging van artikelen van kurk, riet of vlechtwerk

17110 Vervaardiging van papierpulp

17120 Vervaardiging van papier en karton

17210 Vervaardiging van gegolfd papier en golfkarton en van verpakkingsmateriaal van papier en
karton

17220 Vervaardiging van huishoudelijke en sanitaire papierwaren

17230 Vervaardiging van kantoorbenodigdheden van papier

17240 Vervaardiging van behangpapier

17290 Vervaardiging van andere artikelen van papier of karton

18110 Krantendrukkerijen

18120 Overige drukkerijen

18130 Prepress- en premediadiensten

18140 Binderijen en aanverwante diensten

18200 Reproductie van opgenomen media

19100 Vervaardiging van cokesovenproducten

19200 Vervaardiging van geraffineerde aardolieproducten

20110 Vervaardiging van industriële gassen

20120 Vervaardiging van kleurstoffen en pigmenten

20130 Vervaardiging van andere anorganische chemische basisproducten

20140 Vervaardiging van andere organische chemische basisproducten

20150 Vervaardiging van kunstmeststoffen en stikstofverbindingen

20160 Vervaardiging van kunststoffen in primaire vormen

20170 Vervaardiging van synthetische rubber in primaire vormen

20200 Vervaardiging van verdelgingsmiddelen en van andere chemische producten voor de
landbouw

20300 Vervaardiging van verf, vernis e.d., drukinkt en mastiek

20411 Vervaardiging van zeep en wasmiddelen

20412 Vervaardiging van poets- en reinigingsmiddelen

20420 Vervaardiging van parfums en toiletartikelen
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NACEBEL 2008 Activiteit

20520 Vervaardiging van lijm

20530 Vervaardiging van etherische oliën

20590 Vervaardiging van andere chemische producten, n.e.g.

20600 Vervaardiging van synthetische en kunstmatige vezels

21100 Vervaardiging van farmaceutische grondstoffen

21201 Vervaardiging van geneesmiddelen

21209 Vervaardiging van overige farmaceutische producten

22110 Vervaardiging van binnen- en buitenbanden van rubber; loopvlakvernieuwing

22190 Vervaardiging van andere producten van rubber

22210 Vervaardiging van platen, vellen, buizen en profielen van kunststof

22220 Vervaardiging van verpakkingsmateriaal van kunststof

22230 Vervaardiging van kunststofartikelen voor de bouw

22290 Vervaardiging van andere producten van kunststof

23110 Vervaardiging van vlakglas

23120 Vormen en bewerken van vlakglas

23130 Vervaardiging van holglas

23140 Vervaardiging van glasvezels

23190 Vervaardiging en bewerking van ander glas (inclusief technisch glaswerk)

23200 Vervaardiging van vuurvaste producten

23310 Vervaardiging van keramische tegels en plavuizen

23321 Vervaardiging van bakstenen

23322 Vervaardiging van dakpannen, tegels en andere producten voor de bouw van gebakken klei

23410 Vervaardiging van huishoudelijk en sieraardewerk

23420 Vervaardiging van sanitair aardewerk

23430 Vervaardiging van isolatoren en isolatiemateriaal, van keramische stoffen

23440 Vervaardiging van ander technisch aardewerk

23490 Vervaardiging van andere keramische producten

23510 Vervaardiging van cement

23520 Vervaardiging van kalk en gips

23610 Vervaardiging van artikelen van beton voor de bouw

23620 Vervaardiging van artikelen van gips voor de bouw

23630 Vervaardiging van stortklare beton

23640 Vervaardiging van mortel

23650 Vervaardiging van producten van vezelcement

23690 Vervaardiging van andere artikelen van beton, gips en cement

23700 Houwen, bewerken en afwerken van natuursteen

23910 Vervaardiging van schuur-, slijp- en polijstmiddelen

23990 Vervaardiging van andere niet-metaalhoudende minerale producten, n.e.g.

24100 Vervaardiging van ijzer en staal en van ferrolegeringen

24200 Vervaardiging van buizen, pijpen, holle profielen en fittings daarvoor, van staal

24310 Koudtrekken van staven

24320 Koudwalsen van bandstaal

24330 Koudvervormen of koudfelsen

24340 Koudtrekken van draad

24410 Productie van edelmetalen

24420 Productie van aluminium
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NACEBEL 2008 Activiteit

24430 Productie van lood, zink en tin

24440 Productie van koper

24450 Productie van andere non-ferrometalen

24460 Bewerking van splijt- en kweekstoffen

24510 Gieten van ijzer

24520 Gieten van staal

24530 Gieten van lichte metalen

24540 Gieten van andere non-ferrometalen

25110 Vervaardiging van metalen constructiewerken en delen daarvan

25120 Vervaardiging van metalen deuren en vensters

25210 Vervaardiging van radiatoren en ketels voor centrale verwarming

25290 Vervaardiging van andere tanks, reservoirs en bergingsmiddelen, van metaal

25300 Vervaardiging van stoomketels, exclusief warmwaterketels voor centrale verwarming

25501 Smeden van metaal

25502 Persen, stampen en profielwalsen van metaal; poedermetallurgie

25610 Oppervlaktebehandeling van metalen

25620 Verspanend bewerken van metalen

25710 Vervaardiging van scharen, messen, bestekken, enz.

25720 Vervaardiging van hang- en sluitwerk

25731 Vervaardiging van vormkasten en gietvormen

25739 Vervaardiging van gereedschap, m.u.v. vormkasten en gietvormen

25910 Vervaardiging van stalen vaten en dergelijke

25920 Vervaardiging van verpakkingsmiddelen van licht metaal

25930 Vervaardiging van artikelen van draad en van kettingen en veren

25940 Vervaardiging van bouten, schroeven en moeren

25991 Vervaardiging van huishoudelijke en sanitaire artikelen van metaal

25999 Vervaardiging van overige artikelen van metaal, n.e.g.

26110 Vervaardiging van elektronische onderdelen

26120 Vervaardiging van elektronische printplaten

26200 Vervaardiging van computers en randapparatuur

26300 Vervaardiging van communicatieapparatuur

26400 Vervaardiging van consumentenelektronica

26510 Vervaardiging van meet-, controle- en navigatie-instrumenten en -apparatuur

26520 Vervaardiging van uurwerken

26600 Vervaardiging van bestralingsapparatuur en van elektromedische en elektrotherapeutische
apparatuur

26700 Vervaardiging van optische instrumenten en van foto- en filmapparatuur

26800 Vervaardiging van magnetische en optische media

27110 Vervaardiging van elektromotoren en van elektrische generatoren en transformatoren

27120 Vervaardiging van schakel- en verdeelinrichtingen

27200 Vervaardiging van batterijen en accumulatoren

27310 Vervaardiging van kabels van optische vezels

27320 Vervaardiging van andere elektrische en elektronische kabels

27330 Vervaardiging van schakelaars, stekkers, stopcontacten e.d.

27401 Vervaardiging van lampen

27753BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



NACEBEL 2008 Activiteit

27402 Vervaardiging van verlichtingsapparaten

27510 Vervaardiging van elektrische huishoudapparaten

27520 Vervaardiging van niet-elektrische huishoudapparaten

27900 Vervaardiging van andere elektrische apparatuur

28110 Vervaardiging van motoren en turbines, exclusief motoren voor luchtvaartuigen, motorvoer-
tuigen en bromfietsen

28120 Vervaardiging van hydraulische apparatuur

28130 Vervaardiging van andere pompen en compressoren

28140 Vervaardiging van andere kranen en dergelijke artikelen

28150 Vervaardiging van tandwielen, lagers en andere drijfwerkelementen

28210 Vervaardiging van ovens en branders

28220 Vervaardiging van hijs-, hef- en transportwerktuigen

28230 Vervaardiging van kantoormachines en -uitrusting (exclusief computers en randapparatuur)

28240 Vervaardiging van elektrisch handgereedschap

28250 Vervaardiging van machines en apparaten voor de koeltechniek en de klimaatregeling, voor
niet-huishoudelijk gebruik

28291 Vervaardiging van verpakkingsmachines

28292 Vervaardiging van weegtoestellen

28293 Vervaardiging van toestellen voor het spuiten van vloeistoffen of poeder

28294 Vervaardiging van verkoopautomaten

28295 Vervaardiging van filtreertoestellen

28296 Vervaardiging van hogedrukreinigers, zandstraalapparaten en dergelijk reinigingsmateriaal

28299 Vervaardiging van andere machines en apparaten voor algemeen gebruik, n.e.g.

28300 Vervaardiging van machines en werktuigen voor de landbouw en de bosbouw

28410 Vervaardiging van machines voor de metaalbewerking

28490 Vervaardiging van andere gereedschapswerktuigen

28910 Vervaardiging van machines voor de metallurgie

28920 Vervaardiging van machines voor de winning van delfstoffen en voor de bouw

28930 Vervaardiging van machines voor de productie van voedings- en genotmiddelen

28940 Vervaardiging van machines voor de productie van textiel, kleding en leer

28950 Vervaardiging van machines voor de productie van papier en karton

28960 Vervaardiging van machines voor de kunststof- en rubberindustrie

28990 Vervaardiging van andere machines, apparaten en werktuigen voor specifieke doeleinden,
n.e.g.

29100 Vervaardiging en assemblage van motorvoertuigen

29201 Vervaardiging van carrosserieën voor motorvoertuigen

29202 Vervaardiging van aanhangwagens, caravans en opleggers

29310 Vervaardiging van elektrische en elektronische benodigdheden voor motorvoertuigen

29320 Vervaardiging van andere delen en toebehoren van motorvoertuigen

30110 Bouw van schepen en drijvend materieel

30120 Bouw van plezier- en sportvaartuigen

30200 Vervaardiging van rollend materieel voor spoorwegen

30300 Vervaardiging van lucht- en ruimtevaartuigen en van toestellen in verband daarmee

30910 Vervaardiging van motorfietsen

30920 Vervaardiging van fietsen en invalidenwagens

30990 Vervaardiging van andere transportmiddelen, n.e.g.

31010 Vervaardiging van kantoor- en winkelmeubelen

31020 Vervaardiging van keukenmeubelen
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NACEBEL 2008 Activiteit

31030 Vervaardiging van matrassen

31091 Vervaardiging van eetkamer-, zitkamer-, slaapkamer- en badkamermeubelen

31092 Vervaardiging van tuin- en terrasmeubelen

31099 Vervaardiging van andere meubelen, n.e.g.

32110 Slaan van munten

32121 Bewerken van diamant

32122 Bewerken van edelstenen (m.u.v. diamant) en van halfedelstenen

32123 Vervaardiging van sieraden

32124 Vervaardiging van edelsmeedwerk

32129 Vervaardiging van overige artikelen van edele metalen

32130 Vervaardiging van imitatiesieraden en dergelijke artikelen

32200 Vervaardiging van muziekinstrumenten

32300 Vervaardiging van sportartikelen

32400 Vervaardiging van spellen en speelgoed

32500 Vervaardiging van medische en tandheelkundige instrumenten en benodigdheden

32910 Vervaardiging van borstelwaren

32990 Overige industrie, n.e.g.

33110 Reparatie van producten van metaal

33120 Reparatie van machines

33130 Reparatie van elektronische en optische apparatuur

33140 Reparatie van elektrische apparatuur

33150 Reparatie en onderhoud van schepen

33160 Reparatie en onderhoud van lucht- en ruimtevaartuigen

33170 Reparatie en onderhoud van andere transportmiddelen

33190 Reparatie van andere apparatuur

33200 Installatie van industriële machines, toestellen en werktuigen

35110 Productie van elektriciteit

35120 Transmissie van elektriciteit

35130 Distributie van elektriciteit

35140 Handel in elektriciteit

35210 Productie van gas

35220 Distributie van gasvormige brandstoffen via leidingen

35230 Handel in gas via leidingen

35300 Productie en distributie van stoom en gekoelde lucht

36000 Winning, behandeling en distributie van water

37000 Afvalwaterafvoer

38110 Inzameling van ongevaarlijk afval

38120 Inzameling van gevaarlijk afval

38211 Voorbehandeling van ongevaarlijk afval met het oog op verwijdering

38212 Fysicochemische verwerking van slib en vloeibare afvalstoffen

38213 Behandeling en verwijdering van ongevaarlijk afval, m.u.v. slib en vloeibare afvalstoffen

38219 Overige verwerking en verwijdering van ongevaarlijk afval

38221 Voorbehandeling van gevaarlijk afval met het oog op verwijdering

38222 Behandeling en verwijdering van gevaarlijk afval

38310 Sloop van wrakken

38321 Sorteren van ongevaarlijk afval
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NACEBEL 2008 Activiteit

38322 Terugwinning van metaalafval

38323 Terugwinning van inerte afvalstoffen

38329 Terugwinning van overig gesorteerd afval

39000 Sanering en ander afvalbeheer

41101 Ontwikkeling van residentiële bouwprojecten

41102 Ontwikkeling van niet-residentiële bouwprojecten

41201 Algemene bouw van residentiële gebouwen

41202 Algemene bouw van kantoorgebouwen

41203 Algemene bouw van andere niet-residentiële gebouwen

42110 Bouw van autowegen en andere wegen

42120 Bouw van boven- en ondergrondse spoorwegen

42130 Bouw van bruggen en tunnels

42211 Bouw van water- en gasdistributienetten

42212 Bouw van rioleringen

42219 Bouw van civieltechnische werken voor vloeistoffen, n.e.g.

42220 Bouw van civieltechnische werken voor elektriciteit en telecommunicatie

42911 Baggerwerken

42919 Waterbouw, m.u.v. baggerwerken

42990 Bouw van andere civieltechnische werken, n.e.g.

43110 Slopen

43120 Bouwrijp maken van terreinen

43130 Proefboren en boren

43211 Elektrotechnische installatiewerken aan gebouwen

43212 Elektrotechnische installatiewerken, uitgezonderd aan gebouwen

43221 Loodgieterswerk

43222 Installatie van verwarming, klimaatregeling en ventilatie

43291 Isolatiewerkzaamheden

43299 Overige bouwinstallatie, n.e.g.

43310 Stukadoorswerk

43320 Schrijnwerk

43331 Plaatsen van vloer- en wandtegels

43332 Plaatsen van vloerbedekking en wandbekleding van hout

43333 Plaatsen van behang en vloerbedekking en wandbekleding van andere materialen

43341 Schilderen van gebouwen

43342 Schilderen van civieltechnische werken

43343 Glaszetten

43390 Overige werkzaamheden in verband met de afwerking van gebouwen

43910 Dakwerkzaamheden

43991 Waterdichtingswerken van muren

43992 Gevelreinining

43993 Bouw van sierschouwen en open haarden

43994 Uitvoeren van metsel- en voegwerken

43995 Restaureren van bouwwerken

43996 Chapewerken

43999 Overige gespecialiseerde bouwwerkzaamheden

45111 Groothandel in auto’s en lichte bestelwagens (≤ 3,5 ton)

45112 Handelsbemiddeling in auto’s en lichte bestelwagens (≤ 3,5 ton)
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NACEBEL 2008 Activiteit

45113 Detailhandel in auto’s en lichte bestelwagens (≤ 3,5 ton)

45191 Groothandel in andere motorvoertuigen (> 3,5 ton)

45192 Handelsbemiddeling in andere motorvoertuigen (> 3,5 ton)

45193 Detailhandel in andere motorvoertuigen (> 3,5 ton)

45194 Handel in aanhangwagens, opleggers en caravans

45201 Algemeen onderhoud en reparatie van auto’s en lichte bestelwagens (≤ 3,5 ton)

45202 Algemeen onderhoud en reparatie van overige motorvoertuigen (> 3,5 ton)

45203 Reparatie en montage van specifieke auto-onderdelen

45204 Carrosserieherstelling

45205 Bandenservicebedrijven

45206 Wassen en poetsen van motorvoertuigen

45209 Onderhoud en reparatie van motorvoertuigen, n.e.g.

45310 Handelsbemiddeling en groothandel in onderdelen en accessoires van motorvoertuigen

45320 Detailhandel in onderdelen en accessoires van motorvoertuigen

45401 Handelsbemiddeling en groothandel in motorfietsen en delen en toebehoren van motorfietsen

45402 Detailhandel in en onderhoud en reparatie van motorfietsen en delen en toebehoren van
motorfietsen

46110 Handelsbemiddeling in landbouwproducten, levende dieren en textielgrondstoffen en halffa-
brikaten

46120 Handelsbemiddeling in brandstoffen, ertsen, metalen en chemische producten

46130 Handelsbemiddeling in hout en bouwmaterialen

46140 Handelsbemiddeling in machines, apparaten en werktuigen voor de industrie en in schepen en
luchtvaartuigen

46150 Handelsbemiddeling in meubelen, huishoudelijke artikelen en ijzerwaren

46160 Handelsbemiddeling in textiel, kleding, bont, schoeisel en lederwaren

46170 Handelsbemiddeling in voedings- en genotmiddelen

46180 Handelsbemiddeling gespecialiseerd in andere goederen

46190 Handelsbemiddeling in goederen, algemeen assortiment

46211 Groothandel in granen en zaden (*)

46212 Groothandel in veevoeders (*)

46213 Groothandel in ruwe plantaardige en dierlijke oliën en vetten

46214 Groothandel in andere akkerbouwproducten (*)

46215 Groothandel in ruwe tabak

46216 Groothandel in akkerbouwproducten en veevoeders, algemeen assortiment (*)

46220 Groothandel in bloemen en planten (*)

46231 Groothandel in levend vee (*)

46232 Groothandel in levende dieren, m.u.v. levend vee (*)

46240 Groothandel in huiden, vellen en leer

46311 Groothandel in consumptieaardappelen (*)

46319 Groothandel in groenten en fruit, m.u.v. consumptieaardappelen (*)

46321 Groothandel in vlees en vleesproducten, uitgezonderd vlees van wild en van gevogelte (*)

46322 Groothandel in vlees van wild en van gevogelte (*)

46331 Groothandel in zuivelproducten en eieren (*)

46332 Groothandel in spijsoliën en -vetten

46341 Groothandel in wijnen en geestrijke dranken

46349 Groothandel in dranken, algemeen assortiment

46350 Groothandel in tabaksproducten
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46360 Groothandel in suiker, chocolade en suikerwerk

46370 Groothandel in koffie, thee, cacao en specerijen

46381 Groothandel in vis en schaal- en weekdieren (*)

46382 Groothandel in aardappelproducten (*)

46383 Groothandel in voedsel voor huisdieren

46389 Groothandel in andere voedingsmiddelen, n.e.g.

46391 Niet-gespecialiseerde groothandel in diepgevroren voedingsmiddelen

46392 Niet-gespecialiseerde groothandel in niet-diepgevroren voedingsmiddelen, dranken en genot-
middelen

46411 Groothandel in weefsels, stoffen en fournituren

46412 Groothandel in huishoudtextiel en beddengoed

46419 Groothandel in overig textiel

46421 Groothandel in werkkleding

46422 Groothandel in onderkleding

46423 Groothandel in kleding, met uitzondering van werk- en onderkleding

46424 Groothandel in kledingaccessoires

46425 Groothandel in schoeisel

46431 Groothandel in elektrische huishoudelijke apparaten en audio- en videoapparatuur

46432 Groothandel in opgenomen beeld- en geluidsdragers

46433 Groothandel in foto- en filmapparatuur en in andere optische artikelen

46441 Groothandel in porselein en glaswerk

46442 Groothandel in reinigingsmiddelen

46450 Groothandel in parfumerieën en cosmetica

46460 Groothandel in farmaceutische producten

46471 Groothandel in huismeubilair

46472 Groothandel in tapijten

46473 Groothandel in verlichtingsapparatuur

46480 Groothandel in uurwerken en sieraden

46491 Groothandel in kranten, boeken en tijdschriften

46492 Groothandel in kantoor- en schoolbenodigdheden

46493 Groothandel in papier- en kartonwaren

46494 Groothandel in niet-elektrische huishoudelijke artikelen

46495 Groothandel in fietsen

46496 Groothandel in sport- en kampeerartikelen, met uitzondering van fietsen

46497 Groothandel in spellen en speelgoed

46498 Groothandel in lederwaren en reisartikelen

46499 Groothandel in andere consumentenartikelen, n.e.g.

46510 Groothandel in computers, randapparatuur en software

46520 Groothandel in elektronische en telecommunicatieapparatuur en delen daarvan

46610 Groothandel in machines, werktuigen en toebehoren voor de landbouw

46620 Groothandel in gereedschapswerktuigen

46630 Groothandel in machines voor de mijnbouw, de bouwnijverheid en de weg- en waterbouw

46640 Groothandel in machines voor de textielindustrie en in naai- en breimachines

46650 Groothandel in kantoormeubelen

46660 Groothandel in andere kantoormachines en kantoorbenodigdheden, met uitzondering van
computers en randapparatuur

46691 Groothandel in machines voor de productie van voedings- en genotmiddelen

46692 Groothandel in verpakkingsmachines en weegtoestellen

46693 Groothandel in elektrisch materiaal, inclusief installatiemateriaal

46694 Groothandel in hijs-, hef- en transportwerktuigen

46695 Groothandel in pompen en compressoren
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46696 Groothandel in meet-, controle- en navigatieinstrumenten

46697 Groothandel in machines en apparaten voor de warmte-, koel- en vriestechniek voor
industrieel gebruik

46699 Groothandel in andere machines en werktuigen, n.e.g.

46710 Groothandel in vaste, vloeibare en gasvormige brandstoffen en aanverwante producten

46720 Groothandel in metalen en metaalertsen

46731 Groothandel in bouwmaterialen, algemeen assortiment

46732 Groothandel in hout

46733 Groothandel in behang, verf en woningtextiel

46734 Groothandel in vlakglas

46735 Groothandel in vloer- en wandtegels

46736 Groothandel in sanitair

46739 Groothandel in overige bouwmaterialen

46741 Groothandel in ijzerwaren

46742 Groothandel in installatiemateriaal voor loodgieterswerk en verwarming

46751 Groothandel in chemische producten voor industrieel gebruik

46752 Groothandel in kunstmeststoffen en andere agrochemische producten

46761 Groothandel in diamant en andere edelstenen

46769 Groothandel in andere intermediaire producten, n.e.g.

46771 Groothandel in autosloopmateriaal

46772 Groothandel in ijzer- en staalschroot en in oude non-ferrometalen

46779 Groothandel in afval en schroot, n.e.g.

46900 Niet-gespecialiseerde groothandel

47111 Detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels in diepvriesproducten

47112 Detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels waarbij voedings- en genotmiddelen overheer-
sen (verkoopsoppervlakte < 100 m2)

47113 Detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels waarbij voedings- en genotmiddelen overheer-
sen (verkoopsoppervlakte tussen 100 m2 en minder dan 400 m2)

47114 Detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels waarbij voedings- en genotmiddelen overheer-
sen (verkoopsoppervlakte tussen 400 m2 en minder dan 2500 m2)

47115 Detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels waarbij voedings- en genotmiddelen overheer-
sen (verkoopsoppervlakte ≥ 2500 m2)

47191 Detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels waarbij voedings- en genotmiddelen niet
overheersen (verkoopoppervlakte < 2500 m2)

47192 Detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels waarbij voedings- en genotmiddelen niet
overheersen (verkoopoppervlakte. ≥ 2500 m2)

47210 Detailhandel in groenten en fruit in gespecialiseerde winkels

47221 Detailhandel in vlees en vleesproducten in gespecialiseerde winkels, m.u.v. vlees van wild en
van gevogelte

47222 Detailhandel in vlees van wild en van gevogelte in gespecialiseerde winkels

47230 Detailhandel in vis en schaal- en weekdieren in gespecialiseerde winkels

47241 Detailhandel in brood en banketbakkerswerk in gespecialiseerde winkels (koude bakkers)

47242 Detailhandel in chocolade en suikerwerk in gespecialiseerde winkels

47251 Detailhandel in wijnen en geestrijke dranken in gespecialiseerde winkels

47252 Detailhandel in dranken in gespecialiseerde winkels, algemeen assortiment

47260 Detailhandel in tabaksproducten in gespecialiseerde winkels

47291 Detailhandel in zuivelproducten en eieren in gespecialiseerde winkels

47299 Overige detailhandel in voedingsmiddelen in gespecialiseerde winkels, n.e.g.

47300 Detailhandel in motorbrandstoffen in gespecialiseerde winkels

47410 Detailhandel in computers, randapparatuur en software in gespecialiseerde winkels

47420 Detailhandel in telecommunicatieapparatuur in gespecialiseerde winkels

47430 Detailhandel in audio- en videoapparatuur in gespecialiseerde winkels

47511 Detailhandel in kledingstoffen in gespecialiseerde winkels

27759BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



NACEBEL 2008 Activiteit

47512 Detailhandel in huishoudtextiel en beddengoed in gespecialiseerde winkels

47513 Detailhandel in breigarens, handwerken en fournituren in gespecialiseerde winkels

47519 Detailhandel in overig textiel in gespecialiseerde winkels

47521 Bouwmarkten en andere doe-het-zelfzaken in bouwmaterialen, algemeen assortiment

47522 Detailhandel in houten bouw- en tuinmaterialen in gespecialiseerde winkels

47523 Detailhandel in wand- en vloertegels in gespecialiseerde winkels

47524 Detailhandel in parket-, laminaat- en kurkvloeren in gespecialiseerde winkels

47525 Detailhandel in ijzerwaren en gereedschappen in gespecialiseerde winkels

47526 Detailhandel in verf en verfwaren in gespecialiseerde winkels

47527 Detailhandel in sanitaire artikelen en sanitair installatiemateriaal in gespecialiseerde winkels

47529 Detailhandel in overige bouwmaterialen in gespecialiseerde winkels

47530 Detailhandel in tapijten en andere vloerbedekking en wandbekleding in gespecialiseerde
winkels

47540 Detailhandel in elektrische huishoudapparaten in gespecialiseerde winkels

47591 Detailhandel in huismeubilair in gespecialiseerde winkels

47592 Detailhandel in verlichtingsartikelen in gespecialiseerde winkels

47593 Detailhandel in glas-, porselein- en aardewerk en in niet-elektrische huishoudelijke artikelen in
gespecialiseerde winkels

47594 Detailhandel in muziekinstrumenten in gespecialiseerde winkels

47599 Detailhandel in andere huishoudelijke artikelen in gespecialiseerde winkels, n.e.g.

47610 Detailhandel in boeken in gespecialiseerde winkels

47620 Detailhandel in kranten en kantoorbehoeften in gespecialiseerde winkels

47630 Detailhandel in audio- en video-opnamen in gespecialiseerde winkels

47640 Detailhandel in sport- en kampeerartikelen in gespecialiseerde winkels

47650 Detailhandel in spellen en speelgoed in gespecialiseerde winkels

47711 Detailhandel in damesbovenkleding in gespecialiseerde winkels

47712 Detailhandel in herenbovenkleding in gespecialiseerde winkels

47713 Detailhandel in baby- en kinderbovenkleding in gespecialiseerde winkels

47714 Detailhandel in onderkleding, lingerie en strand- en badkleding in gespecialiseerde winkels

47715 Detailhandel in kledingaccessoires in gespecialiseerde winkels

47716 Detailhandel in dames-, heren-, baby- en kinderboven- en onderkleding en kledingaccessoires
in gespecialiseerde winkels (algemeen assortiment)

47721 Detailhandel in schoeisel in gespecialiseerde winkels

47722 Detailhandel in lederwaren en reisartikelen in gespecialiseerde winkels

47730 Apotheken

47740 Detailhandel in medische en orthopedische artikelen in gespecialiseerde winkels

47750 Detailhandel in cosmetica en toiletartikelen in gespecialiseerde winkels

47761 Detailhandel in bloemen, planten, zaden en kunstmeststoffen in gespecialiseerde winkels

47762 Detailhandel in huisdieren, voedsel voor huisdieren en benodigdheden daarvoor in gespecia-
liseerde winkels

47770 Detailhandel in uurwerken en sieraden in gespecialiseerde winkels

47781 Detailhandel in vaste, vloeibare en gasvormige brandstoffen in gespecialiseerde winkels, m.u.v.
motorbrandstoffen

47782 Detailhandel in fotografische en optische artikelen en in precisieinstrumenten in gespeciali-
seerde winkels

47784 Detailhandel in drogisterijartikelen en onderhoudsproducten in gespecialiseerde winkels

47785 Detailhandel in fietsen in gespecialiseerde winkels

47786 Detailhandel in souvenirs en religieuze artikelen in gespecialiseerde winkels

47787 Detailhandel in nieuwe kunstvoorwerpen in gespecialiseerde winkels

47788 Detailhandel in babyartikelen (algemeen assortiment)

47789 Overige detailhandel in nieuwe artikelen in gespecialiseerde winkels, n.e.g.

47791 Detailhandel in antiquiteiten in winkels

47792 Detailhandel in tweedehandskleding in winkels
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47793 Detailhandel in andere tweedehandsgoederen in winkels, m.u.v. tweedehandskleding

47810 Markt- en straathandel in voedings- en genotmiddelen

47820 Markt- en straathandel in textiel, kleding en schoeisel

47890 Markt- en straathandel in andere artikelen

47910 Detailhandel via postorderbedrijven of via internet

47990 Overige detailhandel, niet in winkels en exclusief markt- en straathandel

49100 Personenvervoer per spoor, m.u.v. personenvervoer per spoor binnen steden of voorsteden

49200 Goederenvervoer per spoor

49310 Personenvervoer te land binnen steden of voorsteden

49320 Exploitatie van taxi’s

49390 Overig personenvervoer te land, n.e.g.

49410 Goederenvervoer over de weg, m.u.v. verhuisbedrijven

49420 Verhuisbedrijven

49500 Vervoer via pijpleidingen

50100 Personenvervoer over zee- en kustwateren

50200 Goederenvervoer over zee- en kustwateren

50300 Personenvervoer over binnenwateren

50400 Goederenvervoer over binnenwateren

51100 Personenvervoer door de lucht

51210 Goederenvervoer door de lucht

51220 Ruimtevaart

52100 Opslag in koelpakhuizen en overige opslag

52210 Diensten in verband met vervoer te land

52220 Diensten in verband met vervoer over water

52230 Diensten in verband met de luchtvaart

52241 Vrachtbehandeling in zeehavens

52249 Overige vrachtbehandeling, exclusief in zeehavens

52290 Overige vervoerondersteunende activiteiten

53200 Overige posterijen en koeriers

55100 Hotels en dergelijke accommodatie

55201 Jeugdherbergen en jeugdverblijfcentra

55202 Vakantieparken

55203 Gites, vakantiewoningen en -appartementen

55204 Gastenkamers

55209 Vakantieverblijven en andere accommodatie voor kort verblijf, n.e.g. (met uitzondering van
hoevetoerisme)

55300 Kampeerterreinen en kampeerauto- en caravanterreinen

55900 Overige accommodatie

56101 Eetgelegenheden met volledige bediening

56102 Eetgelegenheden met beperkte bediening

56210 Catering

56290 Overige eetgelegenheden

56301 Cafés en bars

56302 Discotheken, dancings en dergelijke

56309 Andere drinkgelegenheden

58110 Uitgeverijen van boeken

58120 Uitgeverijen van adresboeken en mailinglijsten

58130 Uitgeverijen van kranten

58140 Uitgeverijen van tijdschriften

58190 Overige uitgeverijen

58210 Uitgeverijen van computerspellen
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58290 Overige uitgeverijen van software

59111 Productie van bioscoopfilms

59112 Productie van televisiefilms

59113 Productie van films, m.u.v. bioscoop- en televisiefilms

59114 Productie van televisieprogramma’s

59120 Activiteiten in verband met films en video- en televisieprogramma’s na de productie

59130 Distributie van films en video- en televisieprogramma’s

59140 Vertoning van films

59201 Maken van geluidsopnamen

59202 Geluidsopnamestudio’s

59203 Uitgeverijen van muziekopnamen

59209 Overige diensten in verband met het maken van geluidsopnamen

60100 Uitzenden van radioprogramma’s

60200 Programmeren en uitzenden van televisieprogramma’s

61100 Draadgebonden telecommunicatie

61200 Draadloze telecommunicatie

61300 Telecommunicatie via satelliet

61900 Overige telecommunicatie

62010 Ontwerpen en programmeren van computerprogramma’s

62020 Computerconsultancy-activiteiten

62030 Beheer van computerfaciliteiten

62090 Overige diensten op het gebied van informatietechnologie en computer

63110 Gegevensverwerking, webhosting en aanverwante activiteiten

63120 Webportalen

63910 Persagentschappen

63990 Overige dienstverlenende activiteiten op het gebied van informatie, n.e. g.

64190 Overige geldscheppende financiële instellingen

64200 Holdings

64300 Beleggingstrusts en -fondsen en vergelijkbare financiële instellingen

64910 Financiële lease

64921 Verstrekken van verbruikskrediet

64922 Verstrekken van hypothecair krediet

64929 Overige kredietvertsrekking, n.e.g.

64991 Factoring

64992 Activiteiten van beursvennootschappen

64999 Overige financiële dienstverlening

65111 Rechtstreekse verzekeringsverrichtingen leven

65112 Activiteiten van gemengde verzekeringsondernemingen, overwegend leven

65121 Rechtstreekse verzekeringsverrichtingen niet-leven

65122 Activiteiten van gemengde verzekeringsondernemingen, overwegend niet-leven

65200 Herverzekeringen

65300 Pensioenfondsen

66110 Beheer van financiële markten

66120 Effecten- en goederenhandel

66191 Agenten en makelaars in bankdiensten

66199 Overige ondersteunende activiteiten in verband met financiële diensten, exclusief verzekerin-
gen en pensioenfondsen, n.e.g.

66210 Risicoanalisten en schadetaxateurs

66220 Verzekeringsagenten en -makelaars

66290 Overige ondersteunende activiteiten in verband met verzekeringen en pensioenfondsen

66300 Vermogensbeheer
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68100 Handel in eigen onroerend goed

68201 Verhuur en exploitatie van eigen of geleasd residentieel onroerend goed, exclusief sociale
woningen

68202 Verhuur en exploitatie van sociale woningen

68203 Verhuur en exploitatie van eigen of geleasd niet-residentieel onroerend goed, exclusief
terreinen

68204 Verhuur en exploitatie van terreinen

68311 Bemiddeling bij de aankoop, verkoop en verhuur van onroerend goed voor een vast bedrag of
op contractbasis

68312 Schatten en evalueren van onroerend goed voor een vast bedrag of op contractbasis

68321 Beheer van residentieel onroerend goed voor een vast bedrag of op contractbasis

68322 Beheer van niet-residentieel onroerend goed voor een vast bedrag of op contractbasis

69101 Activiteiten van advocaten

69102 Activiteiten van notarissen

69103 Activiteiten van deurwaarders

69109 Overige rechtskundige dienstverlening

69201 Accountants en belastingconsulenten

69202 Boekhouders en boekhouders-fiscalisten

69203 Bedrijfsrevisoren

70100 Activiteiten van hoofdkantoren (met uitzondering van coördinatiecentra)

70210 Adviesbureaus op het gebied van public relations en communicatie

70220 Overige adviesbureaus op het gebied van bedrijfsbeheer; adviesbureaus op het gebied van
bedrijfsvoering

71111 Bouwarchitecten

71112 Interieurarchitecten

71113 Stedebouwkundige en tuin- en landschapsarchitecten

71121 Ingenieurs en aanverwante technische adviseurs, exclusief landmeters

71122 Landmeters

71201 Technische controle van motorvoertuigen

71209 Overige technische testen en toetsen

72110 Speur- en ontwikkelingswerk op biotechnologisch gebied

72190 Overig speur- en ontwikkelingswerk op natuurwetenschappelijk gebied

72200 Speur- en ontwikkelingswerk op het gebied van de maatschappij- en geesteswetenschappen

73110 Reclamebureaus

73120 Mediarepresentatie

73200 Markt- en opinieonderzoekbureaus

74101 Ontwerpen van textielpatronen, kleding, juwelen, meubels en decoratieartikelen

74102 Activiteiten van industriële designers

74103 Activiteiten van grafische designers

74104 Activiteiten van interieurdecorateurs

74105 Activiteiten van decorateur-etalagisten

74109 Overige activiteiten van gespecialiseerde designers

74201 Activiteiten van fotografen, met uitzondering van persfotografen

74202 Activiteiten van persfotografen

74209 Overige fotografische activiteiten

74300 Vertalers en tolken

74901 Activiteiten van managers van artiesten, sportlui en overige bekende pesonaliteiten

74909 Overige gespecialiseerde wetenschappelijke en technische activiteiten

75000 Veterinaire diensten

77110 Verhuur en lease van personenauto’s en lichte bestelwagens (< 3,5 ton)

77120 Verhuur en lease van vrachtwagens en overige motorvoertuigen (> 3,5 ton)

77210 Verhuur en lease van sport- en recreatieartikelen
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77220 Verhuur van videobanden, dvd’s en cd’s

77291 Verhuur en lease van machines, apparatuur en handgereedschap voor doe-het-zelvers

77292 Verhuur en lease van televisietoestellen en andere audio- en videoapparatuur

77293 Verhuur en lease van vaat- en glaswerk, keuken- en tafelgerei, elektrische huishoudapparaten
en andere huishoudelijke benodigdheden

77294 Verhuur en lease van textiel, kleding, sieraden en schoeisel

77295 Verhuur en lease van medisch en paramedisch materieel

77296 Verhuur en lease van bloemen en planten

77299 Verhuur en lease van andere consulentenartikelen, n.e.g.

77310 Verhuur en lease van landbouwmachines en -werktuigen

77320 Verhuur en lease van machines en installaties voor de bouwnijverheid en de weg- en
waterbouw

77330 Verhuur en lease van kantoormachines, inclusief computers

77340 Verhuur en lease van schepen

77350 Verhuur en lease van luchtvaartuigen

77391 Verhuur en lease van speel-, amusement-, en verkoopautomaten

77392 Verhuur en lease van tenten

77393 Verhuur en lease van caravans en motorhomes

77394 Verhuur en lease van woon- en bureelcontainers en dergelijke accommodatie

77399 Verhuur en lease van andere machines en werktuigen en andere materiële goederen

77400 Lease van intellectuele eigendom en vergelijkbare producten, met uitzondering van werken
onder auteursrecht

78100 Arbeidsbemiddeling

78200 Uitzendbureaus

78300 Andere vormen van arbeidsbemiddeling

79110 Reisbureaus

79120 Reisorganisatoren

79901 Toeristische informatiediensten

79909 Overige reserveringsactiviteiten

80100 Particuliere beveiliging

80200 Diensten in verband met beveiligingssystemen

80300 Opsporingsdiensten

81100 Diverse ondersteunende activiteiten ten behoeve van voorzieningen

81210 Algemene reiniging van gebouwen

81220 Overige reiniging van gebouwen; industriële reiniging

81290 Andere reinigingsactiviteiten

81300 Landschapsverzorging

82110 Diverse administratieve activiteiten ten behoeve van kantoren

82190 Fotokopiëren, documentvoorbereiding en andere gespecialiseerde ondersteunende activiteiten
ten behoeve van kantoren

82200 Callcenters

82300 Organisatie van congressen en beurzen (met uitzondering van markten, veilingen, salons,
tentoonstellingen en beurzen inzake landbouw-, tuinbouw- en visserijproducten)

82910 Incasso- en kredietbureaus

82920 Verpakkingsbedrijven

82990 Overige zakelijke dienstverlening, n.e.g.

85510 Sport- en recreatieonderwijs

85520 Cultureel onderwijs

85531 Autorijscholen

85532 Vlieg- en vaaronderricht

85599 Overige vormen van onderwijs

85609 Overige onderwijsondersteunende dienstverlening
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NACEBEL 2008 Activiteit

86210 Huisartspraktijken

86220 Praktijken van specialisten

86230 Tandartspraktijken

86901 Activiteiten van medische laboratoria

86903 Ziekenvervoer

86904 Activiteiten op het vlak van geestelijke gezondheidszorg, m.u.v. psychiatrische ziekenhuizen
en verzorgingstehuizen

86905 Ambulante revalidatieactiviteiten

86906 Verpleegkundige activiteiten

86907 Activiteiten van vroedvrouwen

86909 Overige menselijke gezondheidszorg, n.e.g.

90022 Ontwerp en bouw van podia

90023 Gespecialiseerde beeld-, verlichtings- en geluidstechnieken

90041 Exploitatie van schouwburgen, concertzalen en dergelijke

90042 Exploitatie van culturele centra en multifunctionele zalen ten behoeve van culturele activiteiten

92000 Loterijen en kansspelen

93110 Exploitatie van sportaccommodaties

93130 Fitnesscentra

93211 Exploitatie van kermisattracties

93212 Exploitatie van pret- en themaparken

93291 Exploitatie van snooker- en biljartenzalen

93292 Exploitatie van recreatiedomeinen

93299 Overige recreatie- en ontspanningsactiviteiten, n.e.g.

95110 Reparatie van computers en randapparatuur

95120 Reparatie van communicatieapparatuur

95210 Reparatie van consumentenelektronica

95220 Reparatie van huishoudapparaten en van werktuigen voor gebruik in huis en tuin

95230 Reparatie van schoeisel en lederwaren

95240 Reparatie van meubelen en stoffering

95250 Reparatie van uurwerken en sieraden

95290 Reparatie van andere consumentenartikelen

96011 Activiteiten van industriële wasserijen

96012 Activiteiten van wasserettes en wassalons ten behoeve van particulieren

96021 Haarverzorging

96022 Schoonheidsverzorging

96031 Uitvaartverzorging

96032 Beheer van kerkhoven en activiteiten van crematoria

96040 Sauna’s, solaria, baden enz.

96091 Contactbemiddelingsbureaus en dergelijke

96092 Plaatsen van tatouages en piercings

96093 Diensten in verband met de verzorging van huisdieren, m.u.v. veterinaire diensten

96094 Africhten van huisdieren

96095 Pensions voor huisdieren

96099 Overige persoonlijke diensten

(*) : In de productieketen wordt de scheidingslijn tussen de bevoegdheidsdomeinen Economie en Landbouw
gelegd op het moment van de productie en verwerking van de landbouwproducten. Groothandelsactiviteiten i.v.m. het
toeleveren aan de verwerkende industrie behoren tot het bevoegdheidsdomein Landbouw. Groothandelsactiviteiten
die betrekking hebben op de verdeling van afgewerkte producten naar de detailhandel of consument toe, behoren tot
het bevoegdheidsdomein Economie.

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 30 april 2008 tot uitvoering van artikel 11 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2005 tot toekenning van steun aan kleine en middelgrote
ondernemingen voor ondernemerschapsbevorderende diensten.

De Vlaamse minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel,
P. CEYSENS
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[2008/201646]

Tijdelijke aanstelling van de leidinggevende bij het Intern Verzelfstandigd Agentschap Inspectie Welzijn,
Volksgezondheid en Gezin

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2008 wordt de heer Marc MORRIS, secretaris-generaal van het
Departement Welzijn, Volksgezondheid en Gezin, met ingang van 1 mei 2008 belast met de tijdelijke leiding van het
Agentschap Inspectie Welzijn, Volksgezondheid en Gezin.

De Vlaamse minister, bevoegd voor Welzijn, Volksgezondheid en Gezin, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Cultuur, Jeugd, Sport en Media
[2008/201855]

Erkenning van een arts als keuringsarts inzake medisch verantwoorde sportbeoefening

Bij het besluit van 19 mei 2008 van de Vlaamse minister van Cultuur, Jeugd, Sport en Brussel wordt het volgende
bepaald :

Artikel 1. Volgende arts wordt erkend voor de periode van 1 juni 2008 tot 31 augustus 2010 als keuringsarts
inzake medisch verantwoorde sportbeoefening :

MOUSTIE Sam, Edegem

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juni 2008.

*

VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie

[C − 2008/35577]
20 MEI 2008. — Ministerieel besluit tot uitvoering van artikel 11 van het besluit van de Vlaamse Regering van

16 mei 2007 tot toekenning van steun aan ondernemingen voor ecologie-investeringen in het Vlaamse
Gewest

De Vlaamse Minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel,

Gelet op het decreet van 31 januari 2003 betreffende het economisch ondersteuningsbeleid, inzonderheid op ar-
tikel 13;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006, 1 september 2006, 28 juni 2007, 10 oktober 2007 en 14 november 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 2007 tot toekenning van steun aan ondernemingen voor
ecologie-investeringen in het Vlaamse Gewest, inzonderheid op artikel 11;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat bepaalde ondernemingen uitgesloten zijn van de steun voor ecologie-investeringen omdat zij

niet behoren tot de toegelaten sectoren; dat sommige sectoren zijn uitgesloten op basis van de Europese reglementering;
dat de reglementering met betrekking tot de steun voor ecologie-investeringen onder toepassing valt van de
communautaire richtsnoeren inzake staatsteun voor milieubescherming 2008/C 82/01 en derhalve bepaalde sectoren
niet moeten uitgesloten worden; dat deze ongelijkheid voor de desbetreffende sectoren dringend dient ongedaan
gemaakt te worden;

Overwegende dat de ondernemingen actief in de sector rust- en verzorgingstehuizen op geen enkele wijze
investeringssteun kunnen genieten en dit in tegenstelling tot de zwaar gesponsorde publieke rust- en verzorgingste-
huizen; dat deze vorm van concurrentieverstoring dringend moet ongedaan gemaakt worden,

Besluit :

Artikel 1. Ter uitvoering van artikel 11 van het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 2007 tot toekenning
van steun aan ondernemingen voor ecologie-investeringen in het Vlaamse Gewest, worden in de bijlage bij dat besluit
de volgende sectoren gevoegd :

NACE-code Omschrijving

17150 Twijnen en voorbewerken van zijde, met inbegrip van chappezijde, en twijnen en textureren
van synthetisch of kunstmatig vezelgaren

27100 Vervaardiging van ijzer en staal en van ferro-legeringen

27210 Vervaardiging van gietijzeren buizen

27220 Vervaardiging van stalen buizen
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NACE-code Omschrijving

27310 Koudtrekken

27320 Koudwalsen van bandstaal

27330 Koudvervormen en koudfelsen

27340 Draadtrekken

27350 Overige eerste verwerking van staal; productie van niet-EGKS-ferro-legeringen

27510 Gieten van ijzer

27520 Gieten van staal

85315 Rust- en verzorgingstehuizen

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 20 mei 2008.

Brussel, 20 mei 2008.

De Vlaamse Minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel,
P. CEYSENS

*

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2008/201848]

Erkende natuurreservaten

Een ministerieel besluit van 7 april 2008 verleent aan de uitbreiding van het erkend natuurreservaat nr. E-072
″Maarkebeekvallei″, met een oppervlakte van 8 ha 15 a gelegen te Maarkedal en Oudenaarde (Oost-Vlaanderen), het
statuut van erkend natuurreservaat overeenkomstig artikel 11 van het besluit van de Vlaamse Regering van 29 juni 1999
houdende de vaststelling van de voorwaarden voor de erkenning van natuurreservaten en van terreinbeherende
natuurverenigingen en houdende toekenning van subsidies. De erkenning loopt tot 24 december 2019, einddatum van
een eerdere erkenning, zodat de totale erkende oppervlakte 8 ha 77 a 50 ca bedraagt.

Bij het erkend natuurreservaat nr. E-072 ″Maarkebeekvallei″ wordt, binnen het goedgekeurde visiegebied, een
uitbreidingszone vastgesteld, waarbinnen het recht van voorkoop, conform artikel 33, derde lid van het decreet
betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu van 21 oktober 1997, van toepassing is. Deze uitbreidingszone
vervangt de in artikel 3 van het ministerieel besluit van 24 december 1992 houdende de erkenning van een privaat
natuurreservaat ″Longkruidbosjes″ goedgekeurde uitbreidingszone. De uitbreidingszone is gelegen binnen volgende
kadastrale leggers :

Gemeente Horebeke, kadastrale afdeling 1, sectie B, 2e blad, in de gemeente Maarkedal, kadastrale afdeling 1,
sectie A, 2e blad en sectie B, 1e blad, kadastrale afdeling 3, sectie A, 1e, 2e, 4e en 6e blad en in de stad Oudenaarde,
kadastrale afdeling 7, sectie A, 1e blad.

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[2008/201854]

Aankondiging. — Openbaar Onderzoek

Op 16 mei 2008 heeft de Vlaamse Regering een besluit genomen waarin ze het gewestelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan Afbakening van de gebieden van de natuurlijke en agrarische structuur - Intergetijdengebied Wijmeers
deel 2 voorlopig heeft vastgesteld.

Voor dat ruimtelijk uitvoeringsplan wordt nu een openbaar onderzoek georganiseerd. Vanaf 23 juni tot en met
21 augustus 2008 ligt het plan ter inzage op het gemeentehuis van Berlare en Wichelen. U kunt het plan in die periode
ook inkijken bij de Vlaamse overheid, Departement RWO, Ruimtelijke Planning, in het Phoenixgebouw, Koning Albert
II-laan 19, 1210 Brussel. Tevens kan U het plan volledig bekijken op onze website www.vlaanderen.be/ruimtelijkeordening.

Als u bij het plan adviezen, opmerkingen of bezwaren wilt formuleren, moet u dat schriftelijk doen, uiterlijk op
21 augustus 2008. U geeft uw brief met adviezen, opmerkingen of bezwaren tegen ontvangstbewijs af op het
gemeentehuis van Berlare en Wichelen, of bij de Vlaamse Commissie voor Ruimtelijke Ordening. U kunt uw adviezen,
opmerkingen of bezwaren ook aangetekend versturen naar de Vlaamse Commissie voor Ruimtelijke Ordening, Koning
Albert II-laan 19, bus 13, 1210 Brussel. Houd er wel rekening mee dat uw adviezen, opmerkingen of bezwaren alleen
betrekking kunnen hebben op de gebieden die in het ruimtelijk uitvoeringsplan werden opgenomen.
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/201853]

Aankondiging. — Openbaar Onderzoek

Op 16 mei 2008 heeft de Vlaamse Regering een besluit genomen waarin ze het gewestelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan zone voor windturbines Maldegem-Eeklo voorlopig heeft vastgesteld.

Voor dat ruimtelijk uitvoeringsplan wordt nu een openbaar onderzoek georganiseerd. Vanaf 23 juni 2008 tot en met
21 augustus 2008 ligt het plan ter inzage op het gemeentehuis van Maldegem en Eeklo. U kunt het plan in die periode
ook inkijken bij de Vlaamse overheid, Departement RWO, Ruimtelijke Planning, in het Phoenixgebouw, Koning Albert
II-laan 19, 1210 Brussel. Tevens kan U het plan volledig bekijken op onze website www.vlaanderen.be/ruimtelijkeordening.

Als u bij het plan adviezen, opmerkingen of bezwaren wilt formuleren, moet u dat schriftelijk doen, uiterlijk op
21 augustus 2008. U geeft uw brief met adviezen, opmerkingen of bezwaren tegen ontvangstbewijs af op het
gemeentehuis van Maldegem en Eeklo, of bij de Vlaamse Commissie voor Ruimtelijke Ordening. U kunt uw adviezen,
opmerkingen of bezwaren ook aangetekend versturen naar de Vlaamse Commissie voor Ruimtelijke Ordening, Koning
Albert II-laan 19 bus 13, 1210 Brussel. Houd er wel rekening mee dat uw adviezen, opmerkingen of bezwaren alleen
betrekking kunnen hebben op de gebieden die in het ruimtelijk uitvoeringsplan werden opgenomen.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/35581]

Provincie Oost-Vlaanderen. — Ruimtelijke ordening

DESTELBERGEN. — Het gemeentelijk ruimtelijk structuurplan van Destelbergen wordt goedgekeurd mits
rekening wordt gehouden met de geciteerde overwegingen.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/35559]

Provincie Vlaams Brabant. — Ruimtelijke ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

ZEMST. — Bij besluit van 3 april 2008 heeft de deputatie van de provincie Vlaams-Brabant het gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan RWZI Zemst-Hofstade te Zemst, bestaande uit een toelichtingsnota, een plan van de
bestaande toestand, een grafisch plan en de stedenbouwkundige voorschriften, zoals definitief vastgesteld door de
gemeenteraad bij besluit van 20 december 2007, goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/201852]

Ruimtelijke Ordening. — Plan van aanleg

HALEN : Bij besluit van 8 mei 2008 van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams Minister
van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening

— is goedgekeurd het bijgaand bijzonder plan van aanleg ″Zonevreemde bedrijven″ genaamd, van de gemeente
Halen, bestaande uit vier plannen van de juridisch-planologische toestand, vier plannen van de terreinopname, vier
bestemmingsplannen en de stedenbouwkundige voorschriften en één onteigeningsplan, voor de deelplannen Schots
wegbermbeheer en Devos Plastics en gedeeltelijk goedgekeurd voor de deelplannen Elektro Surkijn en Dewit
Staalbouw met uitzondering van de blauw omrande delen.

— is verklaard dat het algemeen nut de onteigening vordert van de onroerende goederen, aangegeven op het
onteigeningsplan;

— is aan de stad Halen machtiging tot onteigenen verleend.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[2008/201851]
Ruimtelijke Ordening. — Plan van aanleg

ALVERINGEM : Bij besluit van 5 mei 2008 van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams
Minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening is goedgekeurd het bijgaand bijzonder plan van aanleg
″Lokaal bedrijventerrein″, van de gemeente Alveringem, bestaande uit een plan van de bestaande toestand en uit een
bestemmingsplan met bijhorende stedenbouwkundige voorschriften en een onteigeningsplan, wordt goedgekeurd, met
uitzondering van de met blauw omrande delen van het bestemmingsplan en van het onteigeningsplan.
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/201850]

Ruimtelijke ordening. — Plannen van aanleg

BEERNEM : Bij besluit van 30 april 2008 van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams
Minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening

— is goedgekeurd het bijgaand bijzonder plan van aanleg ″nr. 2 Haverbilken (deel herziening)″ genaamd, van de
gemeente Beernem, bestaande uit een plan bestaande toestand, een bestemmingsplan met afzonderlijk gebundelde
stedenbouwkundige voorschriften en een onteigeningsplan, met uitsluiting van de blauw omrande delen van het
onteigeningsplan en van de stedenbouwkundige voorschriften.

— is verklaard dat het algemeen nut de onteigening vordert van de onroerende goederen, aangegeven op het
onteigeningsplan met uitsluiting van de blauw omrande delen van het onteigeningsplan en van de stedenbouwkun-
dige voorschriften;

— is aan de gemeente Beernem machtiging tot onteigenen verleend.

MACHELEN : Bij besluit van 30 april 2008 van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams
Minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening is goedgekeurd het bijgaand bijzonder plan van aanleg
″nr. 7 De Kleet″, van de gemeente Machelen, bestaande uit twee plannen van de bestaande toestand en twee
bestemmingsplannen. De voorschriften van het bijzonder plan van aanleg, zoals gewijzigd bij ministerieel besluit van
9 februari 2004, blijven van toepassing.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/201849]

Ruimtelijke ordening. — Plannen van aanleg

SINT-PIETERS-LEEUW : Bij besluit van 29 april 2008 van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering en
Vlaams Minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening is goedgekeurd het bijgaand bijzonder plan van
aanleg ″Parkgebied Klein-Bijgaarden″, van de gemeente Sint-Pieters-Leeuw, bestaande uit een plan van de bestaande
en juridische toestand, een bestemmingsplan en afzonderlijk gebundelde stedenbouwkundige voorschriften met
uitsluiting van het blauw omrande deel van het bestemmingsplan.

MACHELEN : Bij besluit van 29 april 2008 van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams
Minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening is goedgekeurd het bijgaand bijzonder plan van aanleg
″nr. : 13 Hoek Roelantsstraat/Hansoulstraat″, van de gemeente Machelen, bestaande uit een plan van de bestaande
toestand en een bestemmingsplan met bijhorende stedenbouwkundige voorschriften.

KAPELLE-OP-DEN-BOS : Bij besluit van 29 april 2008 van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering en
Vlaams Minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening is goedgekeurd het bijgaand bijzonder plan van
aanleg ″Leibaan-Larockstraat″, van de gemeente Kapelle-op-den-Bos, bestaande uit een plan van de bestaande toestand
en een bestemmingsplan met bijhorende stedenbouwkundige voorschriften.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29257]
16 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 16 juillet 2007 portant désignation des membres du Conseil supérieur de la
mobilité étudiante

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’arrêté du 16 juillet 2007 portant désignation des membres du Conseil supérieur de la mobilité étudiante;
Vu la proposition de la Fédération des Etudiant(e)s Francophones du 2 avril 2008;
Vu la proposition du Conseil Interuniversitaire de la Communauté française de Belgique du 4 avril 2008;
Vu la proposition du Conseil général des Hautes Ecoles du 7 avril 2008;
Sur proposition de la Vice-Présidente et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique et des

Relations internationales,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 16 juillet 2007, les mots « Albert Corhay » sont remplacés par les
mots « Dominique d’Arripe ».

Art. 2. A l’article 2, alinéa 2, du même arrêté, au 3°, les mots « Patrick Gailliez » sont remplacés par les mots « Jean
Kuypers » et au 4°, les mots « Jean Kuypers » sont remplacés par les mots « Patrick Gailliez ».
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Art. 3. A l’article 5, alinéa 2, du même arrêté, les mots « Ludovic Voet » sont remplacés par les mots « Willy
Vanhoef. ».

Art. 4. Ces désignations prennent cours dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Bruxelles, le 16 avril 2008.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Vice-Présidente et Ministre de l’Enseignement supérieur,
de la Recherche scientifique et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29257]
16 APRIL 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 16 juli 2007 houdende benoeming van de leden van de Hoge Raad
voor de studentenmobiliteit

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 juli 2007 houdende benoeming van de
leden van de Hoge Raad voor de studentenmobiliteit;

Gelet op het voorstel van de « Fédération des Etudiant(e)s Francophones » van 2 april 2008;
Gelet op het voorstel van de Interuniversitaire Raad van de Franse Gemeenschap van België van 4 april 2008;
Gelet op het voorstel van de Algemene Raad voor Hogescholen van 7 april 2008;
Op de voordracht van de Vice-Presidente en Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en

Internationale Betrekkingen,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede lid, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 juli 2007,
worden de woorden « Albert Corhay » vervangen door de woorden « Dominique d’Arripe ».

Art. 2. In artikel 2, tweede lid, van hetzelfde besluit, in 3°, worden de woorden « Patrick Gailliez » vervangen door
de woorden « Jean Kuypers » en in 4° worden de woorden « Jean Kuypers » vervangen door de woorden « Patrick
Gailliez ».

Art. 3. In artikel 5, tweede lid, van hetzelfde besluit worden de woorden « Ludovic Voet » vervangen door de
woorden « Willy Vanhoef ».

Art. 4. Deze benoemingen zijn geldig vanaf de inwerkingtreding van dit besluit.

Brussel, 16 april 2008.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Vice-Presidente en Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29273]
18 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française déterminant les affectations des

Commissaires du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles et des Délégués du Gouvernement auprès des
Ecoles supérieures des Arts

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 9 septembre 1996 relatif au financement des Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par la
Communauté française;

Vu le décret du 17 mars 1997 fixant le statut des commissaires auprès des Hautes Ecoles;
Vu le décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’Enseignement supérieur artistique organisé en

Ecoles supérieures des Arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels, droits et devoirs des
étudiants);

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 août 2007 déterminant les affectations des
Commissaires du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles et des Délégués du Gouvernement auprès des écoles
supérieures des arts;

Sur proposition de la Vice-présidente, Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique et des
Relations Internationales;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 4 de l’annexe de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 août 2007
déterminant les affectations des Commissaires du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles et des Délégués du
Gouvernement auprès des Ecoles supérieures des Arts; les mots « Michel POULEUR » sont remplacés par les mots
« Antoine PELOSATO ».

Art. 2. Les affectations des Commissaires du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles et des Délégués du
Gouvernement auprès des Ecoles supérieures des Arts pour la période du 15 septembre 2008 au 14 septembre 2013 sont
fixées à l’annexe du présent arrêté.
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Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 15 septembre 2008 à l’exception de l’article 1er qui entre en vigueur
le 1er mai 2008.

Art. 4. Le Ministre qui a l’Enseignement supérieur dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 18 avril 2008.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Vice-présidente, Ministre de l’Enseignement supérieur,
de la Recherche scientifique et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

Annexe

Affectations des Commissaires du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles
et des délégués du Gouvernement auprès des Ecoles supérieures des Arts

Article 1er. Les Hautes Ecoles et Ecoles supérieures des Arts affectées au contrôle de Mme Véronique CHARLIER
sont les suivantes :

1° la Haute Ecole catholique Charleroi-Europe;

2° la Haute Ecole Groupe ICHEC - ISC Saint Louis - ISFSC;

3° la Haute Ecole de la Communauté française Paul-Henri Spaak;

4° la Haute Ecole Lucia de Brouckère;

5° la Haute Ecole de la Province de Liège;

6° L’Ecole de Recherche Graphique;

7° le Conservatoire Royal de Liège;

8° l’Ecole Supérieure des Arts « Le 75 ».

Art. 2. Les Hautes Ecoles et Ecoles supérieures des Arts affectées au contrôle de M. Michel COULON sont les
suivantes :

1° la Haute Ecole Léonard de Vinci;

2° la Haute Ecole Mosane d’Enseignement supérieur – HEMES;

3° la Haute Ecole Institut supérieur d’Enseignement libre liégeois - ISELL;

4° la Haute Ecole de Bruxelles;

5° la Haute Ecole de la Ville de Liège;

6° Saint-Luc Bruxelles;

7° le Conservatoire Royal de Mons;

8° le Conservatoire Royal de Bruxelles;

9° l’Académie des Beaux-Arts de Tournai.

Art. 3. Les Hautes Ecoles et Ecoles supérieures des Arts affectées au contrôle de M. Michel GOMEZ sont les
suivantes :

1° la Haute Ecole libre du Hainaut occidental - HELHO;

2° la Haute Ecole Blaise Pascal;

3° la Haute Ecole Albert Jacquard;

4° la Haute Ecole provinciale du Hainaut occidental - HEPHO;

5° la Haute Ecole provinciale Mons - Borinage - Centre;

6° la Haute Ecole provinciale de Charleroi - Université du Travail;

7° L’Ecole Supérieure des Arts Saint-Luc à Liège;

8° l’Ecole Nationale Supérieure des Arts Visuels - La Cambre;

9° l’Académie Royale des Beaux-Arts de Bruxelles.

Art. 4. Les Hautes Ecoles et Ecoles supérieures des Arts affectées au contrôle de M. Antoine PELOSATO sont les
suivantes :

1° la Haute Ecole EPHEC;

2° la Haute Ecole de Namur;

3° la Haute Ecole Charlemagne;

4° la Haute Ecole Francisco Ferrer de la Ville de Bruxelles;

5° l’Institut des Arts de Diffusion;

6° l’ESAPV - Mons;

7° l’Ecole supérieure des Arts du Cirque.
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Art. 5. Les Hautes Ecoles et Ecoles supérieures des Arts affectées au contrôle de M. Fabrizio BUCELLA sont les
suivantes :

1° la Haute Ecole Roi Baudouin;

2° la Haute Ecole Galilée;

3° la Haute Ecole libre de Bruxelles - Ilya Prigogine;

4° la Haute Ecole de la Communauté française en Hainaut;

5° la Haute Ecole de la Communauté française du Luxembourg Robert Schuman;

6° la Haute Ecole de la Province de Namur;

7° l’IMEP;

8° Saint-Luc Tournai;

9° L’INSAS;

10° l’Académie des Beaux-Arts de Liège.

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française déterminant les affectations des
Commissaires du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles et des délégués du Gouvernement auprès des écoles
supérieures des arts.

Bruxelles, le 18 avril 2008.
Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Vice-présidente, Ministre de l’Enseignement supérieur,
de la Recherche scientifique et des Relations Internationales,

Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29273]
18 APRIL 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende aanwijzing van de

Commissarissen van de Regering bij de Hogescholen en van de Afgevaardigden van de Regering bij de Hogere
Kunstscholen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 9 september 1996 betreffende de financiering van de door de Franse Gemeenschap
ingerichte of gesubsidieerde Hogescholen;

Gelet op het decreet van 17 maart 1997 tot vaststelling van het statuut van de commissarissen bij de hogescholen;
Gelet op het decreet van 20 december 2001 tot vaststelling van de regels die specifiek zijn voor het hoger

kunstonderwijs georganiseerd in de hogere kunstscholen (organisatie, financiering, omkadering, statuut van het
personeel, rechten en plichten van studenten);

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 augustus 2007 houdende aanwijzing van
de Regeringscommissarissen bij de Hogescholen en van de afgevaardigden van de Regering bij de hogere kunstscholen;

Op de voordracht van de Vice-Presidente, Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en
Internationale Betrekkingen;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 4 van de bijlage bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
27 augustus 2007 houdende aanwijzing van de Regeringscommissarissen bij de Hogescholen en van de afgevaardigden
van de Regering bij de hogere kunstscholen, worden de woorden « Michel POULEUR » vervangen door de woorden
« Antoine PELOSATO ».

Art. 2. De aanwijzing van de Commissarissen van de Regering bij de Hogescholen en van de Afgevaardigden van
de Regering bij de Hogere Kunstscholen voor de periode van 15 september 2008 tot 14 september 2013 wordt
vastgesteld in de bijlage bij dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 15 september 2008, met uitzondering van artikel 1, dat op 1 mei 2008 in
werking treedt.

Art. 4. De Minister bevoegd voor het Hoger Onderwijs wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 april 2008.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Vice-Presidente,
Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,

Mevr. M.-D. SIMONET

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29276]
Directrice de cabinet. — Fin de fonctions

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 avril 2008, il est mis fin aux fonctions de
Mme Bernadette LAMBRECHTS en qualité de directrice de cabinet de la Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse
et de la Santé, à la date du 9 avril 2008 au soir.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29276]
Kabinetsdirecteur. — Einde mandaat

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 april 2008, wordt op 9 april 2008, ’s avonds, ontslag
verleend uit haar ambt van Kabinetsdirecteur van de Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en
Gezondheid, aan Mevr. Bernadette LAMBRECHTS.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29269]
Commission des Lettres. — Nomination

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 avril 2008, dans l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 27 juillet 2007 nommant les membres de la Commission des Lettres :

a) à l’article 1er, alinéa 1er, 5°, les mots « Daniel DECAMP (ECOLO) » sont supprimés;
b) à l’article 2, alinéa 1er, 5°, les mots « Daniel DECAMP (ECOLO) » sont ajoutés.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29269]
Commissie voor de Letteren. — Benoeming

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 april 2008, in het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 27 juli 2007 tot benoeming van de leden van de Commissie voor de Letteren :

a) in artikel 1, eerste lid, 5°, worden de woorden « Daniel DECAMP (ECOLO) » geschrapt;
b) in artikel 2, eerste lid, 5°, worden de woorden « Daniel DECAMP (ECOLO) » toegevoegd.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29270]
Commissaire du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles. — Démission. — Nomination

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 avril 2008, démission honorable de ses fonctions
est accordée à M. Michel POULEUR comme commissaire du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles à partir du
1er avril 2008.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 avril 2008, M. Antoine PELOSATO est nommé en
qualité de commissaire du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles à partir du 1er mai 2008.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29270]
Commissaris van de Regering bij de Hogescholen. — Ontslagverlening. — Benoeming

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 april 2008 wordt eervol ontslag uit zijn ambt
verleend aan de heer Michel POULEUR als commissaris van de Regering bij de Hogescholen vanaf 1 april 2008.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 april 2008 wordt de heer Antoine PELOSATO vanaf
1 mei 2008 benoemd tot commissaris van de Regering bij de Hogescholen.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29271]
Commissaire du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles. — Détachement

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 avril 2008, M. Antoine PELOSATO, commissaire
du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles, est détaché au Cabinet du Ministre en charge de l’Enseignement
obligatoire de la Communauté française, à partir du 1er mai 2008.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29271]
Commissaris van de Regering bij de Hogescholen. — Detachering

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 april 2008 wordt de heer Antoine PELOSATO,
commissaris van de Regering bij de Hogescholen, vanaf 1 mei 2008 gedetacheerd bij het Kabinet van de Minister belast
met het leerplichtonderwijs van de Franse Gemeenschap.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29272]
Commissaire du Gouvernement auprès des Hautes Ecoles. — Remplacement

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 avril 2008, M. Christian LAURENT est chargé
d’assurer, durant le détachement du titulaire, à partir du 1er mai 2008, les fonctions de commissaire du Gouvernement
auprès des Hautes Ecoles.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29272]
Commissaris van de Regering bij de Hogescholen. — Vervanging

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 april 2008 wordt de heer Christian LAURENT
ermee belast, gedurende de detachering van de titularis, vanaf 1 mei 2008, het ambt van commissaris van de Regering
bij de Hogescholen uit te oefenen.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29265]
Notoriété professionnelle. — Reconnaissances

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 avril 2008, une notoriété professionnelle en
relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à M. Francis Capes, pour le cours suivant :

Design textile/Atelier.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 avril 2008, une notoriété professionnelle en
relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à M. David Miller, pour le cours suivant :

Accompagnement.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 avril 2008, une notoriété professionnelle en
relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à M. Paul-Jean Vranken, pour les cours
suivants :

Montage et pratique scripte/Montage son.
Montage et pratique scripte/Montage image.
Réalisation et production du cinéma/Montage.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 avril 2008, une notoriété professionnelle en
relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à M. Michel Jaspar, pour le cours suivant :

Education musicale.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 avril 2008, une notoriété professionnelle en
relation avec la fonction de professeur de cours généraux est reconnue à M. Maurizio Disoteo, pour le cours suivant :

Actualités culturelles/Musique.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 avril 2008, une notoriété professionnelle en
relation avec la fonction de professeur de cours artistique est reconnue à M. Maurizio Disoteo, pour le cours suivant :

Approche de l’ethnomusicologie.

27774 BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29265]
Beroepsbekendheid. — Erkenningen

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 april 2008 wordt een beroepsbekendheid met
betrekking tot het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer Francis Capes, voor de volgende cursus :

Textielontwerp/atelier.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 april 2008 wordt een beroepsbekendheid met
betrekking tot het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer David Miller, voor de volgende cursus :

Begeleiding.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 april 2008 wordt een beroepsbekendheid met
betrekking tot het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer Paul-Jean Vranken, voor de volgende
cursussen :

Montage en praktijk script/Geluidsmontage.
Montage en praktijk script/Beeldmontage.
Filmregie- en productie/Montage.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 april 2008 wordt een beroepsbekendheid met
betrekking tot het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer Michel Jaspar, voor de volgende cursus :

Muzikale opvoeding.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 april 2008 wordt een beroepsbekendheid met
betrekking tot het ambt van leraar algemene vakken toegekend aan de heer Maurizio Disoteo voor de volgende cursus :

Culturele actualiteit/Muziek.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 april 2008 wordt een beroepsbekendheid met
betrekking tot het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer Maurizio Disoteo voor de volgende cursus :

Benadering van etnomusicologie.

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29275]

Conseil d’administration de la Haute Ecole Charlemagne. — Nomination

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 21 avril 2008, à l’article 3 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 24 novembre 2006 portant nomination des membres du conseil
d’administration de la Haute Ecole Charlemagne, les mots « M. Victor JEUNEHOMME » sont remplacés par les mots
« M. Michel POTTIER » et ce, à partir du 15 avril 2008.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29275]

Raad van bestuur van de « Haute Ecole Charlemagne ». — Benoeming

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 21 april 2008, worden, in artikel 3 van het besluit van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 24 november 2006 houdende benoeming van de leden van de raad van
bestuur van de « Haute Ecole Charlemagne », de woorden « de heer Victor JEUNEHOMME » vervangen door de
woorden « de heer Michel POTTIER » en dit, vanaf 15 april 2008.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2008/27071]
6 MAI 2008. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour travaux d’égouttage prioritaire

Résidence du Pachy - Morlanwelz et Chapelle-lez-Herlaimont

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, notamment l’article 5 portant la loi relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau, notamment l’article I. 338, § 2;
Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par

le Gouvernement wallon;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,

notamment l’article 22;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 janvier 2008 fixant la répartition de compétences entre les Ministres et

réglant la signature des actes du Gouvernement;
Vu le contrat de gestion conclu entre la Région wallonne et la S.P.G.E. le 16 mars 2006;
Vu la décision prise le 29 avril 2008 par le Comité de Direction de la S.P.G.E. de poursuivre l’expropriation des

parcelles nécessaires à la réalisation des travaux d’égouttage prioritaire, Résidence du Pachy, à Morlanwelz et
Chapelle-lez-Herlaimont;

Vu le plan triennal 2004-2006 de la commune de Morlanwelz approuvé par le Ministre wallon des Affaires
intérieures et de la Fonction publique le 27 octobre 2004;

Vu le contrat d’agglomération (n° 52063/01 – 56087) concernant la commune de Morlanwelz;
Vu l’avenant n° 1 relatif au contrat d’agglomération (n° 52063/01 – 56087) de la commune de Morlanwez;
Considérant que par l’article 12, § 2, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société publique

de gestion de l’eau, abrogé par le décret du 27 mai 2004, décret relatif au Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau,
notamment l’article D. 338, § 2, la Société publique de Gestion de l’Eau, en abrégé la S.P.G.E., représentée par deux
administrateurs en vertu de l’article 28 des statuts, après en avoir été autorisée par le Gouvernement wallon, peut poursuivre
en son nom, l’expropriation pour cause d’utilité publique des immeubles nécessaires à la réalisation de son objet social;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assainissement et de protection des captages pour la période 2005-2009 approuvé par le
Gouvernement wallon en date du 23 décembre 2004 et peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique;

Que ces parcelles sont visées par le plan ci-annexé, dressé par Mme Natacha Dupont, géomètre-expert juré;
Considérant les échéances fixées par la Directive CE 91/271 du Conseil, du 21 mai 1991, relative au traitement des

eaux urbaines résiduaires;
Considérant que l’Etat belge s’est fait condamner par la Cour de justice des Communautés européennes par l’arrêt

du 25 mai 2000 (C-307/98, § 44) pour manquement à ses obligations, notamment en matière d’épuration des eaux usées
et pour les multiples retards accumulés dans la gestion desdites eaux usées; qu’il s’est vu notifier par la Commission,
un avis motivé (doc. C (2000) 2991 final);

Considérant que l’Etat belge s’est à nouveau fait condamner par la Cour de justice des Communautés européennes
par l’arrêt du 8 juillet 2004 (C 27/03) pour manquement à ses obligations en matière de traitement des eaux urbaines
résiduaires;

Considérant que le dernier courrier de la Commission européenne datant du 25 janvier 2006 qui a été adressé suite
à cet arrêt du 8 juillet 2004;

Considérant qu’actuellement, à défaut d’égouttage en voirie, les habitants rejettent leurs eaux usées dans le
ruisseau « La Samme », le transformant en égout à ciel ouvert;

Considérant que les travaux d’égouttage prévoient la pose d’égouts en voirie mais aussi dans le lit du ruisseau
pour reprendre les rejets d’eaux usées situés plusieurs mètres en-dessous du niveau de la route;

Considérant que le ruisseau « La Samme » est voûté à raison de nonante pour cent de la traversée de la Résidence
du Pachy; que dans cette logique, les travaux couvriront le ruisseau dans toute la traversée de la résidence;

Considérant que, outre la reprise des rejets, le voûtement du ruisseau aura pour avantage de supprimer les
nuisances olfactives et d’apporter une plus-value aux propriétés;

Considérant que la prise de possession rapide des emprises décrites ci-dessus est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé dans son principe par le Gouvernement wallon en date du
13 juin 2002, mais aussi à la Directive CE 91/271, aux arrêts de la Cour de justice CE du 25 mai 2000 (C-307/98, § 44)
et du 8 juillet 2004 (C 27/03),

Arrête :

Article 1er. La société anonyme « Société publique de Gestion de l’Eau », en abrégé « S.P.G.E. », est autorisée à
poursuivre en son nom l’expropriation pour cause d’utilité publique des parcelles situées à Morlanwelz et
Chapelle-lez-Herlaimont et reprises dans le tableau annexé. Le plan des emprises peut être consulté au siège du
pouvoir expropriant, rue de Stassart 14-16, à 5000 Namur, ou à l’Administration, Direction générale des Ressources
naturelles et de l’Environnement, Division de l’Eau, avenue Prince de Liège 15, à 5100 Jambes.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces emprises est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrêté est notifié au président du Comité de Direction de la S.P.G.E.

Namur, le 6 mai 2008.

B. LUTGEN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201739]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de la « VOF Kornet », en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Article 1er. Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996
portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « VOF Kornet », le 17 mars 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Art. 2. § 1er. La « VOF Kornet », sise Sportlaan 3, à NL-4251 GC Werkendam, est enregistrée en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-04-10-15.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 avril 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201740]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de M. Eric Bogaert, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Eric Bogaert, le 2 avril 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Eric Bogaert, chaussée de Bruxelles 212, à 7090 Braine-le-Comte, est enregistré en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-04-10-16.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 avril 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201741]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de la SA Buchen Industrial Services, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la SA Buchen Industrial Services, le 13 mars 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Buchen Industrial Services, sise Parc Industriel 8, à 4400 Ivoz-Ramet, est enregistrée en
qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-04-10-17.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou de
transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 avril 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201742]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de la « GmbH HVG Handels Und Vertriebs », en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « GmbH HVG Handels und Vertriebs« , le 3 avril 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « GmbH » HVG Handels und Vertriebs », sise Schmiedestrasse 14, à D-21709 Himmelpforten,
est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-04-10-18.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou de
transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 avril 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201743]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH H-T Abfallhandl und Aufbereitungs », en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « GmbH H-T Abfallhandl und Aufbereitungs », le 3 avril 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « GmbH H-T Abfallhandl und Aufbereitungs », sise Schmidestrasse 14, à
D-21709 Himmelpforten, est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-04-10-19.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou
de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 avril 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201744]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de la SPRL Heuchon, Eric, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 06 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la SPRL Heuchon, Eric, le 7 avril 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Heuchon, Eric, sise rue du Roi Albert 38, à 7180 Seneffe, est enregistrée en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-04-10-20

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 avril 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201745]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de M. Daniel Masson, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Daniel Masson, le 7 avril 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Daniel Masson, rue Pierreuse 49, à 4820 Dison, est enregistré en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-04-10-21.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou de
transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 10 avril 2008.

Ir A. HOUTAIN
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

GRONDWETTELIJK HOF

[2008/201713]

Uittreksel uit arrest nr. 51/2008 van 13 maart 2008

Rolnummer 4174

In zake : de prejudiciële vragen over de artikelen 37 en 39, § 1, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten en artikel 101 van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen, gesteld door
de Arbeidsrechtbank te Gent.

Het Grondwettelijk Hof,

samengesteld uit de voorzitters M. Bossuyt en M. Melchior, en de rechters P. Martens, R. Henneuse, E. De Groot,
A. Alen en E. Derycke, bijgestaan door de griffier P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van voorzitter M. Bossuyt,

wijst na beraad het volgende arrest :

I. Onderwerp van de prejudiciële vragen en rechtspleging

Bij vonnis van 2 maart 2007 in zake M.S. tegen de VZW « Markant-netwerk van ondernemende vrouwen »,
waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 15 maart 2007, heeft de Arbeidsrechtbank te Gent de
volgende prejudiciële vragen gesteld :

1. « Schenden artikel 39, § 1, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten en artikel 101
van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen, de artikelen 10 en 11 van de gecoördineerde
Grondwet wanneer zij zo geïnterpreteerd worden dat een werknemer wiens arbeidsprestaties effectief verminderd zijn
in het kader van voornoemde herstelwet, zoals een werknemer met een arbeidsovereenkomst voor deeltijdse arbeid
recht heeft op een opzeggings- en beschermingsvergoeding die berekend wordt op het loon voor de verminderde
arbeidsprestaties terwijl de situatie van de werknemer met verminderde arbeidsprestaties en die van een werknemer
met een arbeidsovereenkomst voor deeltijdse arbeid van elkaar verschillend is ? »;

2. « Schenden artikel 39, § 1, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten en artikel 101
van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen, de artikelen 10 en 11 van de gecoördineerde
Grondwet wanneer zij zo geïnterpreteerd worden dat een werknemer wiens arbeidsprestaties effectief verminderd zijn
recht heeft op een opzeggings- en beschermingsvergoeding die berekend wordt op het loon voor de verminderde
arbeidsprestaties, terwijl de werknemer die de vermindering van arbeidsprestaties enkel heeft aangevraagd, maar nog
niet geniet, of de werknemer in de beschermde periode na de effectieve vermindering, recht heeft op voormelde
vergoedingen berekend op het loon voor de niet-gereduceerde prestaties ? »;

3. « Schenden artikel 37 en artikel 39, § 1, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten en
artikel 101 van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen, de artikelen 10 en 11 van de
gecoördineerde Grondwet wanneer zij zo geïnterpreteerd worden dat een werknemer van wie de arbeidsprestaties
effectief verminderd zijn, en wiens arbeidsovereenkomst wordt opgezegd (overeenkomstig artikel 37 van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten), tijdens die periode van opzegging naast zijn loon voor de
verminderde arbeidsprestaties en de beschermingsvergoeding ook de onderbrekingsuitkering geniet van artikel 100
van voornoemde herstelwet, terwijl de werknemer wiens arbeidsprestaties effectief verminderd zijn, maar ontslag met
onmiddellijke ingang krijgt, enkel recht heeft op een opzeggings- en beschermingsvergoeding die berekend wordt op
het loon voor de verminderde arbeidsprestaties ? »;

4. « Schenden artikel 39, § 1, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten en artikel 101
van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen, de Richtlijn nr. 75/117 van 10 februari 1975
betreffende het nader tot elkaar brengen van de wetgevingen der lidstaten inzake de toepassing van het beginsel van
gelijke beloning voor mannelijke en vrouwelijke werknemers, artikel 2, artikel 3, (2) en artikel 141 van het Verdrag
van 25 maart 1957 tot oprichting van de Europese Gemeenschap, en de daarin vervatte beginsel van gelijke beloning
van man en vrouw, en op die wijze derhalve ook de artikelen 10 en 11 van de gecoördineerde Grondwet, wanneer zij
zo geïnterpreteerd worden dat een werknemer wiens arbeidsprestaties bij ontslag effectief verminderd zijn recht heeft
op een opzeggings- en beschermingsvergoeding berekend op het loon voor de verminderde arbeidsprestaties,
aangezien vooral vrouwen van deze regelingen gebruik lijken te maken, terwijl werknemers die niet van deze regeling
gebruik maken recht hebben op een opzeggingsvergoeding berekend op basis van loon voor niet-gereduceerde
prestaties ? ».

(...)

III. In rechte

(...)

B.1. De Arbeidsrechtbank te Gent stelt vier prejudiciële vragen over de bestaanbaarheid met de artikelen 10 en 11
van de Grondwet van de artikelen 37 en 39 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten en van
artikel 101 van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen.

B.2.1. Artikel 37 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten (hierna : arbeidsovereenkom-
stenwet) bepaalt :

« § 1. Is de overeenkomst voor onbepaalde tijd gesloten, dan heeft ieder der partijen het recht om die te beëindigen
door opzegging aan de andere.

[...] ».

Artikel 39 van de arbeidsovereenkomstenwet bepaalt :

« § 1. Is de overeenkomst voor onbepaalde tijd gesloten, dan is de partij die de overeenkomst beëindigt zonder
dringende reden of zonder inachtneming van de opzeggingstermijn vastgesteld in de artikelen 59, 82, 83, 84 en 115,
gehouden de andere partij een vergoeding te betalen die gelijk is aan het lopend loon dat overeenstemt hetzij met de
duur van de opzeggingstermijn, hetzij met het resterende gedeelte van die termijn.

[...] ».
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B.2.2. Krachtens de artikelen 37 en 39 van de arbeidsovereenkomstenwet kunnen arbeidsovereenkomsten die voor
onbepaalde tijd zijn gesloten eenzijdig worden beëindigd door middel van een opzeggingstermijn, of, bij ontstentenis
daarvan, door middel van een compensatoire opzeggingsvergoeding, het ontslag om dringende reden buiten
beschouwing gelaten.

Met artikel 39 van de arbeidsovereenkomstenwet beoogt de wetgever de gevolgen van een eenzijdige beëindiging
van de arbeidsovereenkomst enigszins af te zwakken, door de opzegging in beginsel afhankelijk te stellen van een
zekere opzeggingstermijn of, bij ontstentenis daarvan, van de betaling van een compensatoire opzeggingsvergoeding.

De duur van de opzeggingstermijn wordt geregeld in de artikelen 59, 82, 83, 84 en 115 van de arbeidsovereen-
komstenwet, al naargelang het gaat om werklieden, bedienden of dienstboden. Krachtens artikel 39, § 1, van die wet
moet de compensatoire opzeggingsvergoeding worden bepaald aan de hand van het « lopende loon », dat in beginsel
overeenstemt hetzij met de duur van de opzeggingstermijn, hetzij met het resterende gedeelte van die termijn.
Artikel 39, § 1, tweede lid, preciseert dat de opzeggingsvergoeding niet alleen het lopende loon behelst maar ook alle
voordelen verworven krachtens de overeenkomst.

B.3.1. Artikel 101 van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen (hierna : herstelwet) bepaalt :
« Wanneer de uitvoering van de arbeidsovereenkomst wordt geschorst met toepassing van de artikelen 100,

eerste lid, en 100bis of wanneer de arbeidsprestaties worden verminderd met toepassing van artikel 102, § 1 en 102bis,
mag de werkgever geen handeling verrichten die ertoe strekt eenzijdig een einde te maken aan de dienstbetrekking,
behalve om een dringende reden als bedoeld in artikel 35 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten, of om een voldoende reden.

Dit verbod gaat in :
- de dag van het akkoord of,
- de dag van de aanvraag in geval van toepassing van de artikelen 100bis en 105, § 1, evenals in alle gevallen

waarbij de werknemer een recht op loopbaanonderbreking kan inroepen.
Als voldoende reden geldt een door de rechter als zodanig bevonden reden waarvan de aard en de oorsprong

vreemd zijn aan de in de artikelen 100 en 100bis bedoelde schorsing of de in de artikelen 102 en 102bis bedoelde
vermindering.

[...]
Dit verbod eindigt drie maanden na het einde van de schorsing van de uitvoering van de arbeidsovereenkomst

of de vermindering van de arbeidsprestaties.
De werkgever die, ondanks de bepalingen van het eerste lid, de arbeidsovereenkomst beëindigt zonder een

dringende reden of een voldoende reden, is gehouden om aan de werknemer een forfaitaire vergoeding te betalen die
gelijk is aan het loon van zes maanden, onverminderd de vergoedingen die bij een verbreking van de
arbeidsovereenkomst aan de werknemer moeten worden betaald.

[...] ».
B.3.2. Met artikel 101 van de herstelwet biedt de wetgever een bijkomende bescherming tegen ontslag aan de

werknemer die zijn beroepsloopbaan onderbreekt of die zijn arbeidsprestaties vermindert, door de ontslagmogelijk-
heden te beperken tot een ontslag om dringende of om voldoende reden en door in geval van onrechtmatig ontslag een
forfaitaire vergoeding op te leggen gelijk aan het loon van zes maanden, bovenop de eventuele compensatoire
ontslagvergoeding. Enerzijds, wordt aldus het risico beperkt dat de werkgever de periode van loopbaanonderbreking
of verminderde arbeidsprestaties zou aangrijpen om tot ontslag over te gaan en, anderzijds, biedt het een stimulans
voor meer flexibel werken en voor een herverdeling van arbeid die onder meer met de herstelwet worden
aangemoedigd.

B.4.1. De prejudiciële vragen houden alle verband met de interpretatie van het begrip « loon » in geval van
opzegging van een werknemer die met toepassing van de herstelwet in de tijd verminderde arbeid presteert.

Voor de vaststelling van de opzeggingsvergoeding wordt in beginsel uitgegaan van het loon waarop de
werknemer als tegenprestatie voor zijn arbeid recht heeft op het ogenblik van de kennisgeving van de opzegging.

Wanneer die opzegging gebeurt in de periode waarin de werknemer met toepassing van de herstelwet zijn
arbeidsprestaties volledig heeft geschorst, kan het « lopende loon » « enkel worden begrepen als de bezoldiging die hij
vóór de schorsing van de overeenkomst ontving. Zo niet zou hij geen enkele opzeggingsvergoeding kunnen ontvangen
en zou hem elke bescherming in geval van ontslag worden ontzegd » (zie het arrest nr. 119/2001 van 10 oktober 2001,
B.4.2).

Wat de opzegging van werknemers met verminderde arbeidsduur betreft, moet rekening worden gehouden met
artikel 103 van de herstelwet, dat bepaalt dat de termijn van de opzegging ter kennis gebracht aan de werknemer die
zijn arbeidsprestaties overeenkomstig de artikelen 102 en 102bis heeft verminderd - dit zijn de gevallen van deeltijdse
vermindering van arbeidsprestaties met 1/5, 1/4, 1/3 of 1/2 of, bij arbeidsduurvermindering voor palliatieve bijstand,
met 1/5 of 1/2 -, zal worden berekend alsof de werknemer zijn arbeidsprestaties niet had verminderd. Dat artikel
bepaalt bovendien dat met de duur van die opzeggingstermijn eveneens rekening moet worden gehouden bij het
vaststellen van de vergoeding bedoeld bij artikel 39 van de wet van 3 juli 1978.

B.4.2. De rechtspraak was verdeeld over de vraag of bij werknemers met verminderde arbeidsduur moest worden
uitgegaan van een fictief jaarloon dan wel van het reële jaarloon in overeenstemming met de verminderde prestaties.
Bij een arrest van 11 december 2006 (S.04.0143.N) heeft het Hof van Cassatie geoordeeld dat een werknemer die
tewerkgesteld is onder een stelsel van verminderde arbeidsprestaties, in geval van eenzijdige beëindiging van de
arbeidsovereenkomst door de werkgever, aanspraak kan maken op een opzegtermijn waarvan de duur wordt berekend
alsof de werknemer zijn arbeidsprestaties niet had verminderd. Daarentegen moet, voor het vaststellen van het bedrag
van de vergoeding bepaald bij artikel 39, § 1, van de arbeidsovereenkomstenwet, bij ontstentenis van een afwijking
analoog aan die, wat betreft de opzeggingstermijn, voorgeschreven bij artikel 103 van de herstelwet, de opzeggings-
vergoeding ten gunste van een werknemer tewerkgesteld onder het stelsel van de verminderde arbeidsprestaties
worden berekend met inachtneming van het loon waarop die werknemer effectief recht heeft op het tijdstip van de
kennisgeving van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst. Het Hof van Cassatie komt in het voormelde arrest tot
dezelfde conclusie wat betreft de forfaitaire beschermingsvergoeding waarin artikel 101 van de herstelwet voorziet.

B.4.3. Wat artikel 103 betreft, blijkt ook uit de parlementaire voorbereiding van de herstelwet dat het enkel de
bedoeling was om voor het bepalen van de opzeggingstermijn rekening te houden met een voltijdse fictieve betrekking,
maar niet voor het bepalen van de opzeggingsvergoeding :

« Een lid vraagt of uit dit artikel kan worden afgeleid dat indien het loon voor een voltijdse betrekking 40 000 BEF
bedraagt en de termijn waarop de opzeggingsvergoeding slaat, zeven maanden, de werkgever 280 000 BEF zal moeten
betalen.

De minister merkt op dat het alleen de bedoeling van de regering is geweest, voor de berekening van de duur van
de opzeggingstermijn (en de daarmee overeenstemmende vergoeding), rekening te houden met een voltijdse fictieve
betrekking.
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In het gegeven voorbeeld betekent dit dus dat de opzeggingsvergoeding gelijk zal zijn aan de bezoldiging op dat
moment van de deeltijds werkende werknemer, vermenigvuldigd met zeven maanden » (Parl. St., Senaat, 1984-1985,
nr. 757-2/7, p. 140).

B.4.4. In de gegeven interpretatie, waaraan de verwijzende rechter uitdrukkelijk in de formulering van de
prejudiciële vragen refereert, is bij ontslag door de werkgever zonder opzeggingstermijn volgens artikel 39 van de
arbeidsovereenkomstenwet een compensatoire opzeggingsvergoeding verschuldigd op basis van het « lopende loon »
dat in geval van in de tijd verminderde arbeidsprestaties evenredig wordt verminderd. Ook voor de bijkomende
forfaitaire beschermingsvergoeding voor een werknemer die tijdens zijn periode van verminderde arbeidsprestaties
wordt ontslagen in strijd met artikel 101 van de herstelwet, wordt in de gegeven interpretatie rekening gehouden met
het loon dat de werknemer daadwerkelijk verdiende op het tijdstip van de opzegging.

Het Hof onderzoekt de prejudiciële vragen, rekening houdend met die interpretatie.
Wat de exceptie betreft
B.5.1. De Ministerraad voert aan dat de prejudiciële vragen geen antwoord behoeven omdat een uitspraak over de

in het geding zijnde wetsbepalingen niet dienend zou kunnen zijn om het geschil in de zaak ten gronde te beslechten.
B.5.2. Het staat in beginsel aan de verwijzende rechter om na te gaan of het nuttig is aan het Hof een prejudiciële

vraag te stellen over de bepalingen die hij van toepassing acht op het geschil. Slechts wanneer dit klaarblijkelijk niet
het geval is, kan het Hof beslissen niet op de vraag in te gaan.

De vordering die bij de verwijzende rechter aanhangig is gemaakt, heeft zowel betrekking op de betaling van een
compensatoire opzeggingsvergoeding met toepassing van de arbeidsovereenkomstenwet als op de forfaitaire
beschermingsvergoeding met toepassing van de herstelwet. Daarbij worden de in het geding gebrachte bepalingen
door de verwijzende rechter zo geïnterpreteerd dat in beide gevallen de vergoeding wordt bepaald op basis van het
lopende loon bij in de tijd verminderde arbeidsprestaties, bij ontstentenis van een van het gemeen recht afwijkende
bepaling, en dit in tegenstelling tot de regeling van artikel 103 van de herstelwet, op grond waarvan voor het bepalen
van de opzeggingstermijn wordt uitgegaan van voltijdse arbeidsprestaties.

Het blijkt niet dat de verwijzende rechter aan het Hof een vraag heeft gesteld die klaarblijkelijk niet dienend zou
zijn om het hem voorgelegde geschil te beslechten.

B.5.3. De exceptie wordt verworpen.
Ten gronde
B.6. De eerste prejudiciële vraag heeft betrekking op de gelijke behandeling, volgens de verwijzende rechter,

van de werknemers met overeenkomst voor deeltijdse arbeid en van de werknemers van wie de arbeidsprestaties in
de tijd verminderd zijn. De vierde prejudiciële vraag heeft in wezen betrekking op de gelijke behandeling van mannen
en vrouwen. Het Hof beantwoordt evenwel eerst de tweede en de derde vraag, die betrekking hebben op verschillen
in behandeling.

Wat de tweede prejudiciële vraag betreft
B.7.1. De tweede prejudiciële vraag betreft de bestaanbaarheid met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet van

artikel 39, § 1, van de arbeidsovereenkomstenwet en artikel 101 van de herstelwet. De vraag betreft de vergelijking
tussen, enerzijds, de werknemers die hun arbeidsprestaties daadwerkelijk in de tijd hebben verminderd en, anderzijds,
hetzij de werknemers die een arbeidsduurvermindering hebben aangevraagd maar nog niet hebben verkregen, hetzij
de werknemers gedurende de periode van ontslagbescherming na de daadwerkelijke arbeidsduurvermindering.

In tegenstelling tot wat de Ministerraad aanvoert, zijn die situaties voldoende vergelijkbaar wat de berekening van
de opzeggings- en eventuele beschermingsvergoeding in geval van onrechtmatig ontslag betreft.

B.7.2. Het onderscheid tussen werknemers die hun arbeidsprestaties daadwerkelijk in de tijd hebben verminderd
en werknemers vóór of na de periode van arbeidsduurvermindering berust op een objectief criterium dat in
redelijkheid kan verantwoorden dat enkel in het eerste geval - vanaf de daadwerkelijke vermindering van de
arbeidsprestaties - bij de vaststelling van de eventuele opzeggingsvergoeding en beschermingsvergoeding wordt
uitgegaan van het basisjaarloon in verhouding tot de in de tijd verminderde arbeidsprestaties.

Het is evenredig met de beoogde doelstellingen van de wetgever - zoals in B.2.2 en B.3.2 omschreven - dat bij de
vaststelling van de eventuele opzeggingsvergoeding en beschermingsvergoeding voor een werknemer met in de tijd
verminderde arbeidsprestaties wordt uitgegaan van het basisjaarloon in verhouding tot de in de tijd verminderde
arbeidsprestaties.

B.7.3. De prejudiciële vraag heeft evenwel geen betrekking op het enkele onderscheid tussen werknemers met
daadwerkelijk verminderde prestaties en andere werknemers. De verwijzende rechter vraagt meer bepaald of het niet
discriminerend is dat, in de gegeven interpretatie, de werknemer die zijn arbeidsprestaties daadwerkelijk heeft
verminderd in geval van een onrechtmatig ontslag enkel recht heeft op de opzeggings- en beschermingsvergoeding op
basis van het daadwerkelijke loon in overeenstemming met de verminderde prestaties, terwijl de werknemer tijdens de
uitgebreide periode van bescherming vóór of na de periode van verminderde arbeidsprestaties recht heeft op de
voormelde vergoedingen op basis van het loon voor niet-gereduceerde prestaties.

B.7.4. De wetgever heeft de bescherming tegen onrechtmatig ontslag in artikel 101 van de herstelwet uitgebreid tot
een zekere periode vóór en na de daadwerkelijke loopbaanonderbreking, om het risico te beperken dat de werkgever
tot ontslag zou overgaan om redenen waarvan kan worden vermoed dat zij verband houden met die loopbaanonder-
breking.

Het zou ingaan tegen de bedoeling van de wetgever en kennelijk onredelijk zijn om tijdens de beoogde
beschermingsperiode bij het vaststellen van de eventuele opzeggings- en beschermingsvergoeding ten aanzien van
hetzij de werknemer die zijn arbeidsprestaties nog niet daadwerkelijk heeft verminderd, hetzij de werknemer die zijn
arbeidsprestaties na een loopbaanonderbreking inmiddels reeds heeft hervat, uit te gaan van een interpretatie van het
lopende loon als zijnde het loon voor verminderde prestaties en niet het effectief te betalen loon op het ogenblik van
het ontslag.

De in het geding zijnde bepalingen zijn derhalve niet discriminerend indien zij zo worden begrepen dat enkel
tijdens de daadwerkelijke periode van verminderde arbeidsprestaties wordt uitgegaan van het reëel verminderde loon
bij de vaststelling van de opzeggings- en beschermingsvergoeding.

B.7.5. De tweede prejudiciële vraag dient ontkennend te worden beantwoord.
Wat de derde prejudiciële vraag betreft
B.8.1. De derde prejudiciële vraag betreft de bestaanbaarheid, met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, van

zowel artikel 37 als artikel 39, § 1, van de arbeidsovereenkomstenwet en artikel 101 van de herstelwet. De vraag betreft
een vergelijking tussen, enerzijds, de categorie van werknemers met in de tijd verminderde arbeidsprestaties die
worden ontslagen mits inachtneming van een opzeggingstermijn tijdens welke zij een loon en een onderbrekingsuit-
kering ontvangen, en, anderzijds, de categorie van werknemers die worden ontslagen met onmiddellijke ingang tegen
vergoeding en die, in de gegeven interpretatie en zoals geformuleerd in de vraag, « enkel recht [hebben] op een
opzeggings- en beschermingsvergoeding die berekend wordt op het loon voor de verminderde arbeidsprestaties ».
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B.8.2. Het Hof beantwoordt die vraag in zoverre zij aanklaagt dat een werknemer die in de tijd verminderde
arbeidsprestaties levert en die wordt ontslagen met een opzeggingsvergoeding enkel aanspraak kan maken op een
vergoeding berekend op basis van zijn loon voor de verminderde arbeidsprestaties, terwijl een dergelijke werknemer
die wordt ontslagen met een opzeggingstermijn, volgens de verwijzende rechter, bovendien een onderbrekings-
uitkering ontvangt.

B.8.3.1. De wetgever heeft onder meer met de herstelwet stimulansen willen geven voor meer flexibel werken en
voor een herverdeling van arbeid. Om werknemers daartoe aan te moedigen heeft hij met de artikelen 100 en 102
van de herstelwet de basis gelegd voor de zogenaamde onderbrekingsuitkeringen van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening, waarvan het bedrag en de nadere voorwaarden en regelen tot toekenning worden bepaald door
een bij in Ministerraad overlegd koninklijk besluit.

De werknemer die met een geldige reden wordt ontslagen met inachtneming van een opzeggingstermijn, behoudt,
volgens de verwijzende rechter, zijn onderbrekingsuitkering voor de duur van de opzegperiode.

B.8.3.2. Krachtens artikel 39 van de arbeidsovereenkomstenwet heeft een werknemer die wordt ontslagen zonder
opzeggingstermijn recht op een compensatoire opzeggingsvergoeding die gelijk is aan het lopende loon dat
overeenstemt hetzij met de duur van de opzeggingstermijn, hetzij met het resterende gedeelte van die termijn.
In de gegeven interpretatie stemt het « lopende loon » in geval van in de tijd verminderde arbeidsprestaties overeen
met het loon dat reëel wordt verworven en niet met het voordien verworven « voltijdse loon ».

Om de loopbaanonderbreking voldoende attractief te maken, de werkzekerheid van de betrokken werknemers te
waarborgen en om mogelijk onevenredige gevolgen van een ontslag tijdens of vanwege de loopbaanonderbreking te
matigen, heeft de wetgever voorzien in een forfaitaire beschermingsvergoeding gelijk aan zes maanden loon in geval
van een ontslag zonder dringende of voldoende reden en heeft hij bovendien in artikel 103 van de herstelwet bepaald
dat, voor de berekening van de termijn van zes maanden bedoeld in artikel 101 van de herstelwet en voor die van de
opzeggingstermijn bedoeld in artikel 39 van de arbeidsovereenkomstenwet, moet worden uitgegaan van het
basisjaarloon alsof de werknemer zijn arbeidsprestaties niet had verminderd.

Te dezen kan de wetgever evenwel niet in redelijkheid worden verweten dat hij niet zover is gegaan om ook voor
de eventuele compensatoire opzeggingsvergoeding, en voor de beschermingsvergoeding, te bepalen dat moet worden
uitgegaan van het basisjaarloon alsof de werknemer zijn arbeidsprestaties niet had verminderd. Het kan hem evenmin
worden verweten niet zover te zijn gegaan om voor te schrijven dat voor het vaststellen van de opzeggings- en
beschermingsvergoedingen bovendien de onderbrekingsuitkering in rekening moet worden gebracht.

B.8.4. De derde prejudiciële vraag dient ontkennend te worden beantwoord.

Wat de eerste prejudiciële vraag betreft

B.9.1. Met de eerste prejudiciële vraag wenst de verwijzende rechter van het Hof te vernemen of de artikelen 39
van de arbeidsovereenkomstenwet en 101 van de herstelwet in strijd zijn met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet,
doordat zij een identieke behandeling teweegbrengen van, enerzijds, de werknemers met een overeenkomst voor
deeltijdse arbeid en, anderzijds, werknemers die in de tijd verminderde arbeid presteren, niettegenstaande de
verschillen in hun situatie die de verwijzende rechter aanhaalt. Volgens hem zou de situatie van de werknemer die in
de tijd verminderde prestaties levert veel meer aansluiten bij die van een werknemer die voltijds werkt.

B.9.2. Het is niet in strijd met het beginsel van gelijkheid en niet-discriminatie om op het vlak van de
opzeggingsvergoeding, enerzijds, zowel voor de werknemer met in de tijd verminderde arbeidsprestaties als voor de
werknemer met een overeenkomst voor deeltijds werk uit te gaan van het effectieve loon bij de opzegging en,
anderzijds, op dat punt de werknemer met in de tijd verminderde arbeidsprestaties niet op dezelfde wijze te
behandelen als de werknemer die zijn arbeidsprestaties volledig heeft geschorst.

De bedoeling van de wetgever is immers een verhoogde bescherming te bieden aan de werknemers met in de tijd
verminderde arbeidsprestaties, rekening houdend zowel met de in artikel 101 van de herstelwet geboden bijkomende
waarborg tegen ontslag als met artikel 103 van de herstelwet, dat voor de berekening van de opzeggingstermijn
voorschrijft dat wordt uitgegaan van het basisjaarloon alsof de werknemer zijn arbeidsprestaties niet had verminderd.
Te dezen kan de wetgever niet in redelijkheid worden verweten dat hij niet zover is gegaan om ook voor de eventuele
compensatoire opzeggingsvergoeding, en voor de eventuele beschermingsvergoeding, te bepalen dat moet worden
uitgegaan van het basisjaarloon alsof de werknemer zijn arbeidsprestaties niet had verminderd.

B.9.3. De eerste prejudiciële vraag dient ontkennend te worden beantwoord.

Wat de vierde prejudiciële vraag betreft

B.10.1. De vierde prejudiciële vraag betreft de toetsing van artikel 39, § 1, van de arbeidsovereenkomstenwet en van
artikel 101 van de herstelwet aan de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in samenhang gelezen met
Richtlijn 75/117/EEG van de Raad van 10 februari 1975 betreffende het nader tot elkaar brengen van de wetgevingen
der Lid-Staten inzake de toepassing van het beginsel van gelijke beloning voor mannelijke en vrouwelijke werknemers,
en met de artikelen 2, 3, lid 2, en 141 van het EG-Verdrag. De verwijzende rechter vraagt het Hof of de in het geding
zijnde bepalingen leiden tot een onrechtstreekse discriminatie in de gegeven interpretatie dat de opzeggings- en
beschermingsvergoedingen, in geval van onrechtmatig ontslag van een werknemer die zijn arbeidsprestaties in de tijd
heeft verminderd, worden berekend op basis van het reëel lopende loon en niet op basis van het loon voor
niet-gereduceerde prestaties, « aangezien vooral vrouwen van deze regelingen gebruik lijken te maken ».

B.10.2. Zoals reeds is gesteld in B.8.3.2, beoogt de wetgever met de in het geding zijnde bepalingen, in samenhang
gelezen met artikel 103 van de herstelwet, de loopbaanonderbreking voldoende attractief te maken, de werkzekerheid
van de betrokken werknemers te waarborgen en mogelijk onevenredige gevolgen van een ontslag tijdens of vanwege
die onderbreking te matigen. Die maatregelen gelden zowel voor vrouwen als voor mannen, teneinde hun een
bescherming te bieden tegen ontslag naar aanleiding van of tijdens hun loopbaanonderbreking.

Ten aanzien van de werknemers die in de tijd verminderde prestaties leveren, biedt de wetgever bijkomende
waarborgen tegen opzegging in de artikelen 101 en 103 van de herstelwet. Het kan de wetgever te dezen niet in
redelijkheid worden verweten dat hij niet zover is gegaan om noch voor de eventuele compensatoire opzeggings-
vergoeding, noch voor de beschermingsvergoeding, te bepalen dat moet worden uitgegaan van het basisjaarloon alsof
de werknemer zijn arbeidsprestaties niet had verminderd.
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B.10.3. De vierde prejudiciële vraag dient ontkennend te worden beantwoord.

Om die redenen,

het Hof

zegt voor recht :

De artikelen 37 en 39, § 1, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten en artikel 101 van de
herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen schenden niet de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, al
dan niet in samenhang gelezen met de artikelen 2, 3, lid 2, en 141 van het EG-Verdrag en met de Richtlijn 75/117/EEG
van de Raad van 10 februari 1975 betreffende het nader tot elkaar brengen van de wetgevingen der lidstaten inzake de
toepassing van het beginsel van gelijke beloning voor mannelijke en vrouwelijke werknemers, in de interpretatie dat,
in geval van ontslag van een werknemer die zijn arbeidsprestaties in de tijd vermindert, bij de vaststelling van het
bedrag van de compensatoire opzeggingsvergoeding en de beschermingsvergoeding wordt uitgegaan van het lopende
loon dat overeenstemt met de verminderde activiteiten.

Aldus uitgesproken in het Nederlands en het Frans, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet
van 6 januari 1989, op de openbare terechtzitting van 13 maart 2008.

De griffier, De voorzitter,

P.-Y. Dutilleux. M. Bossuyt.

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2008/201713]

Extrait de l’arrêt n° 51/2008 du 13 mars 2008

Numéro du rôle : 4174

En cause : les questions préjudicielles concernant les articles 37 et 39, § 1er, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux
contrats de travail et l’article 101 de la loi de redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales,
posées par le Tribunal du travail de Gand.

La Cour constitutionnelle,

composée des présidents M. Bossuyt et M. Melchior, et des juges P. Martens, R. Henneuse, E. De Groot, A. Alen
et E. Derycke, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux, présidée par le président M. Bossuyt,

après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :

I. Objet des questions préjudicielles et procédure

Par jugement du 2 mars 2007 en cause de M.S. contre l’ASBL « Markant-netwerk van ondernemende vrouwen »,
dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 15 mars 2007, le Tribunal du travail de Gand a posé les questions
préjudicielles suivantes :

1. « L’article 39, § 1er, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail et l’article 101 de la loi de
redressement du 22 juillet 1985 contenant des dispositions sociales violent-ils les articles 10 et 11 de la Constitution
coordonnée lorsqu’ils sont interprétés en ce sens qu’un travailleur dont les prestations de travail sont effectivement
réduites dans le cadre de la loi de redressement précitée a droit, comme un travailleur sous contrat de travail à temps
partiel, à une indemnité de congé et à une indemnité de protection calculées sur la rémunération perçue pour les
prestations de travail réduites, alors que la situation du travailleur dont les prestations de travail sont réduites et celle
d’un travailleur sous contrat de travail à temps partiel diffèrent ? »;

2. « L’article 39, § 1er, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail et l’article 101 de la loi de
redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales violent-ils les articles 10 et 11 de la Constitution
coordonnée lorsqu’ils sont interprétés en ce sens qu’un travailleur dont les prestations de travail sont effectivement
réduites a droit à une indemnité de congé et à une indemnité de protection calculées sur la rémunération perçue pour
les prestations de travail réduites, alors que le travailleur qui a seulement demandé la réduction des prestations de
travail mais n’en bénéficie pas encore ou le travailleur qui se trouve dans la période protégée qui suit la réduction
effective a droit aux indemnités précitées calculées sur la rémunération perçue pour les prestations non réduites ? »;

3. « Les articles 37 et 39, § 1er, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail et l’article 101 de la loi de
redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales violent-ils les articles 10 et 11 de la Constitution
coordonnée lorsqu’ils sont interprétés en ce sens qu’un travailleur dont les prestations de travail sont effectivement
réduites et dont le contrat de travail est résilié (conformément à l’article 37 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats
de travail) bénéficie également, pendant cette période de préavis, en plus de sa rémunération pour les prestations de
travail réduites et de l’indemnité de protection, de l’allocation d’interruption prévue à l’article 100 de la loi de
redressement précitée, alors que le travailleur dont les prestations de travail sont effectivement réduites mais qui est
licencié avec effet immédiat n’a droit qu’à une indemnité de congé et à une indemnité de protection calculées sur la
rémunération perçue pour les prestations de travail réduites ? »;

4. « L’article 39, § 1er, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail et l’article 101 de la loi de
redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales violent-ils la Directive no 75/117/CEE du Conseil,
du 10 février 1975, concernant le rapprochement des législations des Etats membres relatives à l’application du principe
de l’égalité des rémunérations entre les travailleurs masculins et les travailleurs féminins, les articles 2, 3, (2) et 141
du Traité du 25 mars 1957 instituant la Communauté européenne et le principe de rétribution égale de l’homme et de
la femme contenu dans ces articles et, dès lors, de cette manière également les articles 10 et 11 de la Constitution
coordonnée, lorsqu’ils sont interprétés en ce sens qu’un travailleur dont les prestations de travail sont effectivement
réduites au moment du licenciement a droit à une indemnité de congé et à une indemnité de protection calculées sur
la rémunération perçue pour les prestations de travail réduites, étant donné que ce sont principalement des femmes qui
semblent faire usage de ces réglementations, alors que les travailleurs qui ne font pas usage de cette réglementation ont
droit à une indemnité de congé calculée sur la base de la rémunération pour des prestations non réduites ? ».

(...)
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III. En droit

(...)

B.1. Le Tribunal du travail de Gand pose quatre questions préjudicielles au sujet de la compatibilité avec les
articles 10 et 11 de la Constitution des articles 37 et 39 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail et de
l’article 101 de la loi de redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales.

B.2.1. L’article 37 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail (ci-après : la loi relative aux contrats
de travail) dispose :

« § 1. Lorsque le contrat a été conclu pour une durée indéterminée, chacune des parties peut le résilier moyennant
un préavis.

[...] ».

L’article 39 de la loi relative aux contrats de travail dispose :

« § 1er. Si le contrat a été conclu pour une durée indéterminée, la partie qui résilie le contrat sans motif grave ou
sans respecter le délai de préavis fixé aux articles 59, 82, 83, 84 et 115, est tenue de payer à l’autre partie une indemnité
égale à la rémunération en cours correspondant soit à la durée du délai de préavis, soit à la partie de ce délai restant
à courir.

[...] ».

B.2.2. En vertu des articles 37 et 39 de la loi relative aux contrats de travail, les contrats de travail qui ont été conclus
pour une durée indéterminée peuvent être résiliés unilatéralement moyennant un préavis ou, à défaut, moyennant une
indemnité compensatoire de préavis, hormis le licenciement pour motif grave.

Par l’article 39 de la loi relative aux contrats de travail, le législateur vise à tempérer les effets que peut avoir une
résiliation unilatérale du contrat de travail, en subordonnant en principe la résiliation à un délai de préavis ou, à défaut,
au paiement d’une indemnité compensatoire de préavis.

La durée du délai de préavis est réglée aux articles 59, 82, 83, 84 et 115 de la loi relative aux contrats de travail,
selon qu’il s’agit d’ouvriers, d’employés ou de travailleurs domestiques. En vertu de l’article 39, § 1er, de cette loi,
l’indemnité compensatoire de préavis est fixée sur la base de la « rémunération en cours », qui correspond en principe
soit à la durée du délai de préavis, soit à la partie restant à courir de ce délai. L’article 39, § 1er, alinéa 2, précise que
l’indemnité de congé comprend non seulement la rémunération en cours mais aussi tous les avantages acquis en vertu
du contrat.

B.3.1. L’article 101 de la loi de redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales (ci-après :
la loi de redressement) dispose :

« Lorsque l’exécution du contrat de travail est suspendue en application des articles 100, alinéa 1er, et 100bis
ou lorsque les prestations de travail sont réduites en application de l’article 102, § 1er, et 102bis, l’employeur ne peut
faire aucun acte tendant à mettre fin unilatéralement à la relation de travail, sauf pour motif grave au sens de l’article
35 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, ou pour motif suffisant.

Cette interdiction prend cours :

- le jour de l’accord ou;

- le jour de la demande (en cas d’application des articles 100bis, et 105, § 1er), ainsi que dans tous les cas où le
travailleur peut invoquer un droit à l’interruption de carrière.

Est suffisant le motif qui a été reconnu tel par le juge et dont la nature et l’origine sont étrangères à la suspension
visée aux articles 100 et 100bis ou à la réduction visée aux articles 102 et 102bis.

[...]

Cette interdiction prend fin trois mois après la fin de la suspension de l’exécution du contrat de travail ou de la
réduction des prestations de travail.

L’employeur qui, malgré les dispositions de l’alinéa 1er, résilie le contrat de travail sans motif grave ni motif
suffisant, est tenu de payer au travailleur une indemnité forfaitaire égale à la rémunération de six mois, sans préjudice
des indemnités dues au travailleur en cas de rupture du contrat de travail.

[...] ».

B.3.2. Par l’article 101 de la loi de redressement, le législateur offre une protection supplémentaire contre le
licenciement au travailleur salarié qui interrompt sa carrière professionnelle ou qui réduit ses prestations de travail,
en limitant les possibilités de licenciement au licenciement pour motif grave ou pour un motif suffisant et en imposant,
en cas de licenciement abusif, une indemnité forfaitaire égale à la rémunération de six mois, en plus de l’éventuelle
indemnité compensatoire de préavis. D’une part, est ainsi limité le risque de voir l’employeur profiter de la période
d’interruption de carrière ou de prestations de travail réduites pour procéder au licenciement, et, d’autre part,
cette disposition stimule la flexibilité et la redistribution du travail qui est notamment encouragée par la loi de
redressement.

B.4.1. Les questions préjudicielles concernent toutes l’interprétation de la notion de « rémunération » en cas de
licenciement d’un travailleur qui effectue des prestations de travail réduites dans le temps en application de la loi de
redressement.

L’indemnité de congé est en principe fondée sur la rémunération à laquelle a droit le travailleur en contrepartie de
son travail au moment de la notification du congé.

Lorsque le licenciement a lieu au cours de la période où le travailleur a entièrement suspendu ses prestations de
travail en application de la loi de redressement, la « rémunération en cours » ne peut s’entendre que comme la
rémunération qu’il percevait avant la suspension du contrat car « à défaut, il ne pourrait percevoir aucune indemnité
compensatoire de préavis et serait privé de toute protection en cas de licenciement » (voir l’arrêt no 119/2001
du 10 octobre 2001, B.4.2).

Pour ce qui est du licenciement des travailleurs salariés effectuant des prestations de travail réduites, il convient
de prendre en compte l’article 103 de la loi de redressement, qui dispose que le délai de préavis notifié au travailleur
qui a réduit ses prestations conformément aux articles 102 et 102bis - c’est-à-dire en cas de réduction à temps partiel des
prestations de travail de 1/5, 1/4, 1/3 ou 1/2 ou, en cas de réduction du temps de travail pour soins palliatifs,
de 1/5 ou de 1/2 - sera calculé comme s’il n’avait pas réduit ses prestations. Cet article dispose en outre qu’il faut
également tenir compte de ce même délai de préavis pour déterminer l’indemnité prévue à l’article 39 de la loi
du 3 juillet 1978.
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B.4.2. La jurisprudence était divisée sur le point de savoir si, pour les travailleurs effectuant des prestations de
travail réduites, il fallait se fonder sur une rémunération annuelle fictive ou sur la rémunération annuelle réelle
correspondant aux prestations réduites. Par un arrêt du 11 décembre 2006 (S.04.0143.N), la Cour de cassation a
considéré qu’un travailleur qui est occupé sous le régime des prestations de travail réduites peut prétendre, en cas de
cessation unilatérale du contrat de travail par l’employeur, à un délai de préavis dont la durée est calculée comme si
le travailleur n’avait pas réduit ses prestations de travail. En revanche, pour fixer le montant de l’indemnité visée à
l’article 39, § 1er, de la loi relative aux contrats de travail, à défaut d’une dérogation analogue à celle inscrite, en ce qui
concerne le délai de préavis, à l’article 103 de la loi de redressement, l’indemnité de congé au profit d’un travailleur
occupé selon le régime des prestations de travail réduites doit être calculée sur la base de la rémunération à laquelle
ce travailleur a effectivement droit au moment de la notification de la cessation du contrat de travail. Dans l’arrêt
précité, la Cour de cassation aboutit à la même conclusion en ce qui concerne l’indemnité de protection forfaitaire
prévue à l’article 101 de la loi de redressement.

B.4.3. En ce qui concerne l’article 103, il apparaît également des travaux préparatoires de la loi de redressement que
le but était de prendre en compte un emploi fictif à temps plein uniquement pour fixer le délai de préavis, mais non
pour fixer l’indemnité de congé :

« Un membre demande si on peut conclure de cet article que si le salaire à temps plein est de 40 000 francs par mois
et le délai couvert par l’indemnité de rupture de sept mois, l’employeur paiera 280 000 francs ?

Le Ministre fait observer que l’intention du Gouvernement n’a été que de tenir compte, pour le calcul de la durée
de la période de préavis (et de l’indemnité de compensation correspondante), d’une occupation fictive à temps plein.

Ceci signifie que dans l’exemple donné, l’indemnité de préavis sera égale à la rémunération en cours du travailleur
occupé à temps partiel multiplié par sept mois » (Doc. parl., Sénat, 1984-1985, no 757-2/7, p. 140).

B.4.4. Dans cette interprétation, à laquelle le juge a quo se réfère expressément dans la formulation des questions
préjudicielles, il résulte de l’article 39 de la loi relative aux contrats de travail qu’en cas de licenciement sans délai de
préavis, une indemnité compensatoire de préavis est due sur la base de la « rémunération en cours » qui, en cas de
prestations de travail réduites dans le temps, est diminuée proportionnellement. De même, en ce qui concerne
l’indemnité de protection forfaitaire complémentaire pour le travailleur qui est licencié en contradiction avec
l’article 101 de la loi de redressement au cours de sa période de prestations de travail réduites, il est tenu compte, dans
cette interprétation, de la rémunération effectivement perçue par le travailleur lors de la résiliation du contrat.

La Cour examine les questions préjudicielles en tenant compte de cette interprétation.
En ce qui concerne l’exception
B.5.1. Le Conseil des ministres fait valoir que les questions préjudicielles n’appellent pas de réponse au motif

qu’une décision relative aux dispositions législatives en cause ne saurait être pertinente pour trancher le litige quant
au fond.

B.5.2. Il appartient en principe au juge a quo de vérifier s’il est utile de poser une question préjudicielle à la Cour
au sujet des dispositions qu’il estime applicables au litige. Ce n’est que lorsque tel n’est manifestement pas le cas que
la Cour peut décider de ne pas répondre à la question.

L’action dont est saisi le juge a quo porte tant sur le paiement d’une indemnité compensatoire de préavis en
application de la loi relative aux contrats de travail que sur l’indemnité de protection forfaitaire due en application de
la loi de redressement. Les dispositions en cause sont interprétées par le juge a quo en ce sens que dans les deux cas,
l’indemnité est calculée sur la base de la rémunération en cours dans l’hypothèse de prestations de travail réduites dans
le temps, à défaut d’une disposition dérogeant au droit commun et ce, contrairement au régime de l’article 103
de la loi de redressement, sur la base duquel le délai de préavis est déterminé en fonction des prestations de travail à
temps plein.

Il n’apparaît pas que le juge a quo ait posé à la Cour une question qui ne soit manifestement pas pertinente pour
trancher le litige qui lui est soumis.

B.5.3. L’exception est rejetée.
En ce qui concerne le fond
B.6. La première question préjudicielle porte sur le traitement égal, selon le juge a quo, des travailleurs effectuant

des prestations de travail à temps partiel et des travailleurs dont les prestations de travail sont réduites dans le temps.
La quatrième question préjudicielle porte en réalité sur le traitement égal des hommes et des femmes. La Cour répond
toutefois d’abord aux deuxième et troisième questions, qui sont relatives à des différences de traitement.

Quant à la deuxième question préjudicielle
B.7.1. La deuxième question préjudicielle porte sur la compatibilité avec les articles 10 et 11 de la Constitution de

l’article 39, § 1er, de la loi relative aux contrats de travail et de l’article 101 de la loi de redressement. La question vise
à comparer, d’une part, les travailleurs qui ont effectivement réduit leurs prestations de travail dans le temps et,
d’autre part, soit les travailleurs qui ont demandé une réduction du temps de travail mais ne l’ont pas encore obtenue,
soit les travailleurs qui se trouvent dans la période de protection contre le licenciement après la réduction du temps de
travail effective.

Contrairement à ce qu’affirme le Conseil des ministres, ces situations sont suffisamment comparables quant au
calcul de l’indemnité de congé et de l’éventuelle indemnité de protection en cas de licenciement abusif.

B.7.2. La distinction entre les travailleurs qui ont effectivement réduit dans le temps leurs prestations de travail et
les travailleurs avant ou après la période de réduction du temps de travail repose sur un critère objectif qui peut
raisonnablement justifier que seul dans le premier cas - à partir de la réduction effective des prestations de travail - l’on
se fonde, pour fixer les éventuelles indemnités de congé et indemnités de protection, sur le traitement annuel de base
proportionnellement aux prestations de travail réduites dans le temps.

Le législateur a adopté une mesure proportionnée à ses objectifs - définis en B.2.2 et B.3.2 - en prévoyant que, lors
de la fixation de l’éventuelle indemnité de congé et de l’éventuelle indemnité de protection pour un travailleur
effectuant des prestations de travail réduites dans le temps, l’on se fonde sur la rémunération annuelle de base
proportionnellement aux prestations de travail réduites dans le temps.

B.7.3. La question préjudicielle ne porte toutefois pas sur la seule distinction entre les travailleurs effectuant
réellement des prestations réduites et les autres travailleurs. Le juge a quo demande plus précisément s’il n’est pas
discriminatoire que, dans cette interprétation, le travailleur qui a effectivement réduit ses prestations de travail a
uniquement droit, en cas de licenciement abusif, à l’indemnité de congé et à l’indemnité de protection sur la base de
la rémunération effective en conformité avec les prestations réduites, alors que le travailleur se trouvant dans la période
de protection élargie avant ou après la période de prestations de travail réduites a droit aux indemnités précitées sur
la base d’une rémunération pour prestations non réduites.

B.7.4. Le législateur, à l’article 101 de la loi de redressement, a élargi la protection contre le licenciement abusif à
une période avant et après l’interruption effective de la carrière, afin de limiter le risque de voir l’employeur procéder
à un licenciement pour des raisons dont il peut être présumé qu’elles sont liées à cette interruption de carrière.
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Il serait contraire à l’intention du législateur et il serait manifestement déraisonnable, pour fixer l’éventuelle
indemnité de congé et l’éventuelle indemnité de protection accordées au travailleur qui n’a pas encore effectivement
réduit ses prestations de travail ou au travailleur qui a dans l’intervalle déjà repris ses prestations de travail après une
interruption de carrière, de se fonder, au cours de la période de protection visée, sur une interprétation qui considère
la rémunération en cours comme étant celle qui correspond aux prestations réduites et non celle qui doit être
effectivement payée au moment du licenciement.

Les dispositions en cause ne sont dès lors pas discriminatoires si elles sont interprétées en ce sens que la
rémunération réduite réelle n’est utilisée pour fixer l’indemnité de congé et l’indemnité de protection qu’au cours de
la période effective des prestations de travail réduites.

B.7.5. La deuxième question préjudicielle appelle une réponse négative.
Quant à la troisième question préjudicielle
B.8.1. La troisième question préjudicielle porte sur la compatibilité, avec les articles 10 et 11 de la Constitution, tant

de l’article 37 que de l’article 39, § 1er, de la loi relative aux contrats de travail et de l’article 101 de la loi de redressement.
La question vise à opérer une comparaison entre, d’une part, la catégorie des travailleurs dont les prestations de travail
sont réduites dans le temps et qui sont licenciés moyennant un délai de préavis, au cours duquel ils perçoivent une
rémunération et une allocation d’interruption, et, d’autre part, la catégorie des travailleurs qui sont licenciés avec effet
immédiat et reçoivent une indemnité et qui, dans cette interprétation et comme le formule la question,
n’ont « droit qu’à une indemnité de congé et à une indemnité de protection calculées sur la rémunération perçue pour
les prestations de travail réduites ».

B.8.2. La Cour répond à cette question en ce qu’elle dénonce qu’un travailleur qui effectue des prestations de travail
réduites dans le temps et qui est licencié et reçoit une indemnité de congé peut uniquement prétendre à une indemnité
calculée sur la base de sa rémunération pour les prestations de travail réduites, alors qu’un tel travailleur qui est licencié
avec préavis bénéficie en outre, selon le juge a quo, d’une allocation d’interruption.

B.8.3.1. Par la loi de redressement, le législateur a notamment voulu stimuler la flexibilité et la redistribution du
travail. Afin d’y inciter les travailleurs, le législateur a, par les articles 100 et 102 de la loi de redressement, jeté les bases
des indemnités dites d’interruption de l’Office national de l’emploi, dont le montant et les conditions et modalités
d’octroi sont déterminées par un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres.

Le travailleur qui est licencié pour une raison valable moyennant un délai de préavis conserve, selon le juge a quo,
son allocation d’interruption pour la durée de la période de préavis.

B.8.3.2. En vertu de l’article 39 de la loi relative aux contrats de travail, un travailleur qui est licencié sans préavis
a droit à une indemnité compensatoire de préavis égale à la rémunération en cours correspondant soit à la durée du
délai de préavis, soit à la partie de ce délai restant à courir. Dans l’interprétation dont il s’agit, la « rémunération en
cours » correspond, en cas de prestations de travail réduites dans le temps, à la rémunération réellement perçue et non
à la « rémunération à temps plein » perçue auparavant.

Afin de rendre l’interruption de carrière suffisamment attrayante, de garantir la sécurité d’emploi des travailleurs
concernés et de tempérer les effets, qui peuvent être disproportionnés, d’un licenciement au cours de l’interruption de
carrière ou en raison de cette interruption, le législateur a prévu une indemnité de protection forfaitaire égale à six mois
de rémunération en cas de licenciement sans motif grave ou suffisant et il a en outre prévu à l’article 103 de la loi de
redressement que pour le calcul du délai de six mois visé à l’article 101 de cette loi et pour celui du délai de préavis
visé à l’article 39 de la loi relative aux contrats de travail, il convient de se fonder sur la rémunération annuelle de base
comme si le travailleur n’avait pas réduit ses prestations de travail.

En l’espèce, il ne peut toutefois raisonnablement être reproché au législateur de ne pas avoir de surcroît également
prévu qu’il fallait se fonder sur la rémunération annuelle de base comme si le travailleur n’avait pas réduit ses
prestations de travail pour fixer l’éventuelle indemnité compensatoire de préavis et l’indemnité de protection. Il ne peut
pas davantage lui être reproché de n’avoir pas prévu qu’il convenait, pour fixer l’indemnité de congé et l’indemnité de
protection, de prendre en compte en outre l’allocation d’interruption.

B.8.4. La troisième question préjudicielle appelle une réponse négative.
En ce qui concerne la première question préjudicielle
B.9.1. Par la première question préjudicielle, le juge a quo demande à la Cour si les articles 39 de la loi relative aux

contrats de travail et 101 de la loi de redressement violent les articles 10 et 11 de la Constitution en ce qu’ils traitent de
manière égale les travailleurs ayant un contrat à temps partiel, d’une part, et les travailleurs effectuant des prestations
réduites dans le temps, d’autre part, malgré les différences de situation soulignées par le juge a quo. Selon lui,
la situation du travailleur qui effectue des prestations réduites dans le temps se rapprocherait davantage de celle d’un
travailleur à temps plein.

B.9.2. Il n’est pas contraire au principe d’égalité et de non-discrimination de se fonder, en ce qui concerne
l’indemnité de congé, d’une part, tant pour le travailleur effectuant des prestations de travail réduites dans le temps que
pour le travailleur ayant un contrat de travail à temps partiel, sur la rémunération effective lors du licenciement et,
d’autre part, de ne pas traiter sur ce point de manière identique le travailleur effectuant des prestations réduites dans
le temps et le travailleur qui a entièrement suspendu ses prestations de travail.

L’intention du législateur est en effet d’offrir une meilleure protection aux travailleurs qui effectuent des
prestations de travail réduites dans le temps, compte tenu de la garantie supplémentaire contre le licenciement inscrite
à l’article 101 de la loi de redressement comme de l’article 103 de la loi de redressement, qui prévoit pour le calcul du
délai de préavis que celui-ci se fonde sur la rémunération annuelle de base comme si le travailleur n’avait pas réduit
ses prestations de travail. En l’espèce, il ne peut raisonnablement être reproché au législateur de ne pas avoir prévu en
outre qu’il fallait également se fonder sur la rémunération annuelle de base comme si le travailleur n’avait pas réduit
ses prestations de travail pour fixer l’éventuelle indemnité compensatoire de préavis et l’éventuelle indemnité de
protection.

B.9.3. La première question préjudicielle appelle une réponse négative.
En ce qui concerne la quatrième question préjudicielle
B.10.1. La quatrième question préjudicielle concerne le contrôle de l’article 39, § 1er, de la loi relative aux contrats

de travail et de l’article 101 de la loi de redressement au regard des articles 10 et 11 de la Constitution, combinés avec
la Directive 75/117/CEE du Conseil du 10 février 1975 concernant le rapprochement des législations des Etats membres
relatives à l’application du principe de l’égalité des rémunérations entre les travailleurs masculins et les travailleurs
féminins, et avec les articles 2, 3, paragraphe 2, et 141 du Traité CE. Le juge a quo demande à la Cour si les dispositions
en cause créent une discrimination indirecte dans l’interprétation selon laquelle les indemnités de congé et les
indemnités de protection, en cas de licenciement abusif d’un travailleur qui a réduit dans le temps ses prestations de
travail, sont calculées sur la base de la rémunération en cours réelle et non sur la base de la rémunération pour
prestations non réduites « étant donné que ce sont principalement des femmes qui semblent faire usage de ces
réglementations ».
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B.10.2. Ainsi qu’il est dit en B.8.3.2, le législateur, par les dispositions en cause, combinées avec l’article 103 de la
loi de redressement, vise à rendre l’interruption de carrière suffisamment attrayante, à garantir la sécurité d’emploi des
travailleurs concernés et à tempérer les effets, qui peuvent être disproportionnés, d’un licenciement au cours de cette
interruption ou en raison de cette interruption. Ces mesures valent tout autant pour les femmes que pour les hommes,
afin de leur offrir une protection contre le licenciement à l’occasion de l’interruption de carrière ou durant l’interruption
de carrière.

Aux travailleurs qui effectuent des prestations réduites dans le temps, le législateur offre des garanties
supplémentaires contre le licenciement aux articles 101 et 103 de la loi de redressement. Il ne peut raisonnablement, en
l’espèce, être reproché au législateur de n’avoir pas prévu en outre qu’il fallait se fonder sur la rémunération annuelle
de base comme si le travailleur n’avait pas réduit ses prestations de travail pour fixer l’éventuelle indemnité
compensatoire de préavis et l’indemnité de protection.

B.10.3. La quatrième question préjudicielle appelle une réponse négative.
Par ces motifs,
la Cour
dit pour droit :
Les articles 37 et 39, § 1er, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail et l’article 101 de la loi de

redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales ne violent pas les articles 10 et 11 de la Constitution,
lus isolément ou combinés avec les articles 2, 3, paragraphe 2, et 141 du Traité CE et avec la Directive 75/117/CEE du
Conseil du 10 février 1975 concernant le rapprochement des législations des Etats membres relatives à l’application du
principe de l’égalité des rémunérations entre les travailleurs masculins et les travailleurs féminins, dans l’interprétation
selon laquelle, en cas de licenciement d’un travailleur qui réduit ses prestations de travail dans le temps, il convient de
se fonder sur la rémunération en cours qui correspond aux activités réduites pour la fixation du montant de l’indemnité
compensatoire de préavis et de l’indemnité de protection.

Ainsi prononcé en langue néerlandaise et en langue française, conformément à l’article 65 de la loi spéciale
du 6 janvier 1989, à l’audience publique du 13 mars 2008.

Le greffier, Le président,
P.-Y. Dutilleux. M. Bossuyt.

ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2008/201713]
Auszug aus dem Urteil Nr. 51/2008 vom 13. März 2008

Geschäftsverzeichnisnummer 4174
In Sachen: Präjudizielle Fragen in Bezug auf die Artikel 37 und 39 § 1 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die

Arbeitsverträge und auf Artikel 101 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 2005 zur Festlegung sozialer
Bestimmungen, gestellt vom Arbeitsgericht Gent.

Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Vorsitzenden M. Bossuyt und M. Melchior, und den Richtern P. Martens, R. Henneuse,

E. De Groot, A. Alen und E. Derycke, unter Assistenz des Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des Vorsitzenden
M. Bossuyt,

verkündet nach Beratung folgendes Urteil:
I. Gegenstand der präjudiziellen Fragen und Verfahren
In seinem Urteil vom 2. März 2007 in Sachen Miriam Schellen gegen die VoG «Markant-netwerk van

ondernemende vrouwen», dessen Ausfertigung am 15. März 2007 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist,
hat das Arbeitsgericht Gent folgende präjudizielle Fragen gestellt:

1. «Verstoßen Artikel 39 § 1 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge und Artikel 101 des
Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer Bestimmungen gegen die Artikel 10 und 11 der
koordinierten Verfassung, wenn sie dahingehend ausgelegt werden, dass ein Arbeitnehmer, dessen Arbeitsleistungen
im Rahmen des vorerwähnten Sanierungsgesetzes tatsächlich verkürzt worden sind, so wie ein Arbeitnehmer mit
einem Teilzeitarbeitsvertrag ein Recht auf eine Kündigungs- und eine Schutzentschädigung hat, die aufgrund des
Lohnes für die verkürzten Arbeitsleistungen berechnet werden, während sich die Situation eines Arbeitnehmers mit
verkürzten Arbeitsleistungen sich von derjenigen eines Arbeitnehmers mit einem Teilzeitarbeitsvertrag unterschei-
det?»;

2. «Verstoßen Artikel 39 § 1 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge und Artikel 101 des
Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer Bestimmungen gegen die Artikel 10 und 11 der
koordinierten Verfassung, wenn sie dahingehend ausgelegt werden, dass ein Arbeitnehmer, dessen Arbeitsleistungen
tatsächlich verkürzt worden sind, ein Recht auf eine Kündigungs- und eine Schutzentschädigung hat, die aufgrund des
Lohnes für die verkürzten Arbeitsleistungen berechnet werden, während ein Arbeitnehmer, der die Verkürzung der
Arbeitsleistungen beantragt aber noch nicht bewilligt bekommen hat, oder ein Arbeitnehmer im Schutzzeitraum nach
der tatsächlichen Verkürzung ein Recht auf vorerwähnte Entschädigungen, die aufgrund des Lohnes für die nicht
verkürzten Leistungen berechnet werden, hat?»;

3. «Verstoßen die Artikel 37 und 39 § 1 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge und Artikel 101 des
Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer Bestimmungen gegen die Artikel 10 und 11 der
koordinierten Verfassung, wenn sie dahingehend ausgelegt werden, dass ein Arbeitnehmer, dessen Arbeitsleistungen
tatsächlich verkürzt worden sind und dessen Arbeitsvertrag gekündigt wird (gemäß Artikel 37 des Gesetzes vom
3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge), während dieses Kündigungszeitraums neben seinem Lohn für die verkürzten
Arbeitsleistungen und der Schutzentschädigung auch die Unterbrechungszulage gemäß Artikel 100 des vorerwähnten
Sanierungsgesetzes erhält, während ein Arbeitnehmer, dessen Arbeitsleistungen tatsächlich verkürzt worden sind,
dem aber mit sofortiger Wirkung gekündigt wird, nur ein Recht auf eine Kündigungs- und eine Schutzentschädigung
hat, die aufgrund des Lohnes für die verkürzten Arbeitsleistungen berechnet werden?»;
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4. «Verstoßen Artikel 39 § 1 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge und Artikel 101 des
Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer Bestimmungen gegen die Richtlinie 75/117/EWG des
Rates vom 10. Februar 1975 zur Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die Anwendung des
Grundsatzes des gleichen Entgelts für Männer und Frauen, gegen die Artikel 2, 3 Absatz 2 und 141 des Vertrags vom
25. März 1957 zur Gründung der Europäischen Gemeinschaft und gegen den darin verankerten Grundsatz des gleichen
Entgelts für Männer und Frauen, und somit auch gegen die Artikel 10 und 11 der koordinierten Verfassung, wenn sie
dahingehend ausgelegt werden, dass ein Arbeitnehmer, dessen Arbeitsleistungen bei der Entlassung tatsächlich
verkürzt worden sind, ein Recht auf eine Kündigungs- und eine Schutzentschädigung hat, die aufgrund des Lohnes für
die verkürzten Arbeitsleistungen berechnet werden, da anscheinend vor allem Frauen von diesen Regelungen
Gebrauch machen, während Arbeitnehmer, die nicht von dieser Regelung Gebrauch machen, ein Recht auf eine
Kündigungsentschädigung haben, die aufgrund des Lohnes für nicht verkürzte Leistungen berechnet wird?».

(...)

III. In rechtlicher Beziehung

(...)

B.1. Das Arbeitsgericht Gent stellt vier präjudizielle Fragen bezüglich der Vereinbarkeit der Artikel 37 und 39
des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge und von Artikel 101 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985
zur Festlegung sozialer Bestimmungen mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung.

B.2.1. Artikel 37 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge (nachstehend: Gesetz über die
Arbeitsverträge) bestimmt:

«§ 1. Liegt ein unbefristeter Arbeitsvertrag vor, so hat jede Partei das Recht, den Vertrag mittels Kündigung zu
beenden.

[...]».

Artikel 39 des Gesetzes über die Arbeitsverträge bestimmt:

«§ 1. Liegt ein unbefristeter Arbeitsvertrag vor, dann ist die Partei, die den Vertrag ohne schwerwiegenden Grund
oder ohne Einhaltung der in den Artikeln 59, 82, 83, 84 und 115 festgelegten Kündigungsfrist beendet, verpflichtet,
der anderen Partei eine Entschädigung zu zahlen in Höhe des laufenden Lohns für die Dauer der Kündigungsfrist oder
den verbleibenden Teil dieser Frist.

[...]».

B.2.2. Aufgrund der Artikel 37 und 39 des Gesetzes über die Arbeitsverträge können unbefristete Arbeitsverträge
einseitig beendet werden mittels Einhaltung einer Kündigungsfrist oder, in deren Ermangelung, mittels einer
ausgleichenden Kündigungsentschädigung, vorbehaltlich einer Entlassung aus schwerwiegenden Gründen.

Mit Artikel 39 des Gesetzes über die Arbeitsverträge wollte der Gesetzgeber die Folgen einer einseitigen
Beendigung des Arbeitsvertrags abschwächen, indem er die Kündigung grundsätzlich von einer bestimmten
Kündigungsfrist oder, in deren Ermangelung, von der Zahlung einer ausgleichenden Kündigungsentschädigung
abhängig machte.

Die Dauer der Kündigungsfrist wird in den Artikeln 59, 82, 83, 84 und 115 des Gesetzes über die Arbeitsverträge
geregelt, je nachdem, ob es sich um Arbeiter, Angestellte oder Hausangestellte handelt. Gemäß Artikel 39 § 1 dieses
Gesetzes muss die ausgleichende Kündigungsentschädigung auf der Grundlage des «laufenden Lohns» festgesetzt
werden, der grundsätzlich entweder der Dauer der Kündigungsfrist oder dem verbleibenden Teil dieser Frist
entspricht. Artikel 39 § 1 Absatz 2 präzisiert, dass die Kündigungsentschädigung nicht nur den laufenden Lohn
umfasst, sondern auch alle aufgrund des Vertrags erworbenen Vorteile.

B.3.1. Artikel 101 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer Bestimmungen
(nachstehend: Sanierungsgesetz) bestimmt:

«Wenn die Ausführung des Arbeitsvertrags in Anwendung der Artikel 100 Absatz 1 und 100bis ausgesetzt wird
oder wenn die Arbeitsleistungen in Anwendung von Artikel 102 § 1 und 102bis verkürzt werden, darf der Arbeitgeber
keine auf die einseitige Beendigung des Arbeitsverhältnisses ausgerichteten Handlungen vornehmen, außer bei
Vorliegen eines schwerwiegenden Grundes im Sinne von Artikel 35 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die
Arbeitsverträge oder eines ausreichenden Grundes.

Dieses Verbot beginnt:

- am Tag der Vereinbarung oder

- am Tag des Antrags im Fall der Anwendung der Artikel 100bis und 105 § 1 sowie in allen Fällen, in denen der
Arbeitnehmer ein Recht auf Laufbahnunterbrechung beanspruchen kann.

Als ausreichender Grund gilt ein durch den Richter als solcher befundener Grund, dessen Art und Ursprung
unabhängig sind von der Aussetzung im Sinne der Artikel 100 und 100bis oder der Verkürzung im Sinne der Artikel 102
und 102bis.

[...]

Dieses Verbot endet drei Monate nach dem Ende der Aussetzung der Ausführung des Arbeitsvertrags oder der
Verkürzung der Arbeitsleistungen.

Wenn ein Arbeitgeber trotz der Bestimmungen von Absatz 1 den Arbeitsvertrag ohne schwerwiegenden oder
ausreichenden Grund beendet, ist er verpflichtet, dem Arbeitnehmer eine dem Lohn von sechs Monaten entsprechende
Pauschalentschädigung zu zahlen, unbeschadet der Entschädigungen, die dem Arbeitnehmer bei einem Bruch des
Arbeitsvertrags gezahlt werden müssen.

[...]».

B.3.2. Mit Artikel 101 des Sanierungsgesetzes bietet der Gesetzgeber den Arbeitnehmern, die ihre Berufslaufbahn
unterbrechen oder die ihre Arbeitsleistungen verkürzen, einen zusätzlichen Schutz, indem die Kündigungsmöglich-
keiten auf eine Kündigung aus schwerwiegenden oder ausreichenden Gründen beschränkt werden und indem im Fall
einer unrechtmäßigen Kündigung eine Pauschalentschädigung in Höhe des Lohns von sechs Monaten auferlegt wird,
zuzüglich der etwaigen ausgleichenden Kündigungsentschädigung. Einerseits wird somit die Gefahr begrenzt,
dass der Arbeitgeber den Zeitraum der Laufbahnunterbrechung oder der verkürzten Arbeitsleistungen für eine
Kündigung ausnutzt, und andererseits bietet dies einen Anreiz für ein flexibleres Arbeiten und für eine Umverteilung
der Arbeit, was unter anderem durch das Sanierungsgesetz gefördert wird.
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B.4.1. Die präjudiziellen Fragen beziehen sich alle auf die Auslegung des Begriffs «Lohn», falls einem Arbeitnehmer
gekündigt wird, der in Anwendung des Sanierungsgesetzes seine Arbeitsleistungen zeitlich verkürzt.

Für die Festlegung der Kündigungsentschädigung geht man grundsätzlich von dem Lohn aus, auf den der
Arbeitnehmer als Gegenleistung für seine Arbeit zum Zeitpunkt der Mitteilung der Kündigung Anrecht hat.

Wenn diese Kündigung in dem Zeitraum erfolgt, in dem der Arbeitnehmer in Anwendung des Sanierungsgesetzes
seine Arbeitsleistungen vollständig ausgesetzt hat, kann unter «laufendem Lohn» «nur die Entlohnung verstanden
werden, die er vor der Aussetzung des Arbeitsvertrags erhielt. Anderenfalls könnte er keine einzige Kündigungs-
entschädigung erhalten und wäre ihm jeder Schutz im Falle der Entlassung entzogen» (siehe Urteil Nr. 119/2001 vom
10. Oktober 2001, B.4.2).

Im Falle einer Entlassung von Arbeitnehmern mit verkürzter Arbeitsdauer ist Artikel 103 des Sanierungsgesetzes
zu berücksichtigen, wonach die Frist der Kündigung, die einem Arbeitnehmer mitgeteilt wird, der seine Arbeitsleis-
tungen gemäß den Artikeln 102 und 102bis verkürzt hat - dies sind die Fälle der teilweisen Verkürzung der
Arbeitsleistungen um 1/5, 1/4, 1/3 oder 1/2 oder bei einer Arbeitszeitverkürzung im Hinblick auf Palliativbeistand,
um 1/5 oder 1/2 -, so berechnet wird, als ob der Arbeitnehmer seine Arbeitsleistungen nicht verkürzt hätte. Dieser
Artikel bestimmt außerdem, dass die Dauer dieser Kündigungsfrist ebenfalls bei der Festlegung der Entschädigung im
Sinne von Artikel 39 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 berücksichtigt werden muss.

B.4.2. Die Rechtsprechung war geteilter Meinung über die Frage, ob bei Arbeitnehmern mit verkürzter
Arbeitsdauer von einem fiktiven Jahreslohn oder aber vom reellen Jahreslohn entsprechend den verringerten
Leistungen auszugehen ist. In einem Urteil vom 11. Dezember 2006 (S.04.0143.N) hat der Kassationshof erkannt, dass
ein Arbeitnehmer, der unter einem System der verkürzten Arbeitsleistungen eingestellt ist, im Falle der einseitigen
Beendigung des Arbeitsvertrags durch den Arbeitgeber Anspruch auf eine Kündigungsfrist erheben kann, deren Dauer
so berechnet wird, als ob der Arbeitnehmer seine Arbeitsleistungen nicht verkürzt hätte. Für die Festlegung des Betrags
der Entschädigung im Sinne von Artikel 39 § 1 des Gesetzes über die Arbeitsverträge muss hingegen in Ermangelung
einer Abweichung entsprechend derjenigen, die bezüglich der Kündigungsfrist in Artikel 103 des Sanierungsgesetzes
vorgeschrieben ist, die Kündigungsentschädigung zugunsten eines unter dem System der verkürzten Arbeitsleistun-
gen angestellten Arbeitnehmers unter Berücksichtigung des Lohns berechnet werden, auf den dieser Arbeitnehmer
zum Zeitpunkt der Mitteilung der Beendigung des Arbeitsvertrags tatsächlich Anrecht hatte. Der Kassationshof gelangt
im vorerwähnten Urteil zur gleichen Schlussfolgerung in Bezug auf die in Artikel 101 des Sanierungsgesetzes
vorgesehene pauschale Schutzentschädigung.

B.4.3. In Bezug auf Artikel 103 geht aus den Vorarbeiten zum Sanierungsgesetz hervor, dass bezweckt wurde,
lediglich für die Festlegung der Kündigungsfrist eine fiktive Vollzeitbeschäftigung zu berücksichtigen, jedoch nicht für
die Festlegung der Kündigungsentschädigung:

«Ein Mitglied fragt, ob aus diesem Artikel abgeleitet werden könne, dass dann, wenn der Lohn für eine
Vollzeitbeschäftigung 40 000 BEF und die durch die Kündigungsentschädigung gedeckte Frist sieben Monate betrage,
der Arbeitgeber 280 000 BEF werde zahlen müssen.

Der Minister bemerkt, dass die Regierung lediglich beabsichtigt habe, für die Berechnung der Dauer der
Kündigungsfrist (und der entsprechenden Entschädigung) eine fiktive Vollzeitbeschäftigung zu berücksichtigen.

In dem angeführten Beispiel bedeutet dies, dass die Kündigungsentschädigung der zu diesem Zeitpunkt
geltenden Entlohnung des teilzeitig beschäftigten Arbeitnehmers, multipliziert mit sieben Monaten, entsprechen wird»
(Parl. Dok., Senat, 1984-1985, Nr. 757-2/7, S. 140).

B.4.4. In dieser Auslegung, auf die der vorlegende Richter ausdrücklich in der Formulierung der präjudiziellen
Fragen verweist, ist bei einer Kündigung durch den Arbeitgeber ohne Kündigungsfrist gemäß Artikel 39 des Gesetzes
über die Arbeitsverträge eine ausgleichende Kündigungsentschädigung auf der Grundlage des «laufenden Lohns»
geschuldet, die im Fall von zeitlich verkürzten Arbeitsleistungen im Verhältnis dazu vermindert wird. Auch für die
zusätzliche pauschale Schutzentschädigung für einen Arbeitnehmer, der während des Zeitraums der verkürzten
Arbeitsleistungen unter Verletzung von Artikel 101 des Sanierungsgesetzes entlassen wird, wird in dieser Auslegung
der Lohn berücksichtigt, den der Arbeitnehmer zum Zeitpunkt der Kündigung tatsächlich erhielt.

Der Hof prüft die präjudiziellen Fragen unter Berücksichtigung dieser Auslegungen.
In Bezug auf die Einrede
B.5.1. Nach Auffassung des Ministerrates bedürften die präjudiziellen Fragen keiner Antwort, da ein Urteil über

die fraglichen Gesetzesbestimmungen nicht dienlich sein könne, um eine Entscheidung im Hauptverfahren zu treffen.
B.5.2. Es obliegt grundsätzlich dem vorlegenden Richter zu prüfen, ob es sachdienlich ist, dem Hof eine

präjudizielle Frage zu den Bestimmungen zu stellen, die seines Erachtens auf den Streitfall anwendbar sind. Nur wenn
dies eindeutig nicht der Fall ist, kann der Hof beschließen, nicht auf die Frage einzugehen.

Die bei dem vorlegenden Richter anhängig gemachte Klage bezieht sich sowohl auf die Zahlung einer
ausgleichenden Kündigungsentschädigung in Anwendung des Gesetzes über die Arbeitsverträge als auch auf die
pauschale Schutzentschädigung in Anwendung des Sanierungsgesetzes. Dabei legt der vorlegende Richter die
fraglichen Bestimmungen so aus, dass die Entschädigung in beiden Fällen auf der Grundlage des laufenden Lohns bei
zeitlich verkürzten Arbeitsleistungen in Ermangelung einer vom allgemeinen Recht abweichenden Bestimmung
festgelegt wird, dies im Gegensatz zur Regelung von Artikel 103 des Sanierungsgesetzes, wonach man für die
Festlegung der Kündigungsfrist von vollzeitigen Arbeitsleistungen ausgeht.

Es erweist sich nicht, dass der vorlegende Richter dem Hof eine Frage gestellt hat, die eindeutig nicht sachdienlich
wäre für die Schlichtung des ihm vorgelegten Streitfalls.

B.5.3. Die Einrede wird abgewiesen.
Zur Hauptsache
B.6. Die erste präjudizielle Frage bezieht sich auf die dem vorlegenden Richter zufolge gleiche Behandlung eines

Arbeitnehmers mit einem Vertrag für Teilzeitarbeit und eines Arbeitnehmers, dessen Arbeitsleistungen zeitlich
verkürzt worden sind. Die vierte präjudizielle Frage bezieht sich im Wesentlichen auf die gleiche Behandlung von
Männern und Frauen. Der Hof beantwortet jedoch zuerst die zweite und die dritte Frage, die sich auf
Behandlungsunterschiede beziehen.

In Bezug auf die zweite präjudizielle Frage
B.7.1. Die zweite präjudizielle Frage betrifft die Vereinbarkeit von Artikel 39 § 1 des Gesetzes über die

Arbeitsverträge und von Artikel 101 des Sanierungsgesetzes mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung. Die Frage
bezieht sich auf den Vergleich zwischen einerseits Arbeitnehmern, deren Arbeitsleistungen tatsächlich verkürzt worden
sind, und andererseits Arbeitnehmern, die eine Arbeitszeitverkürzung beantragt, aber noch nicht bewilligt bekommen
haben, oder aber Arbeitnehmern im Zeitraum des Kündigungsschutzes nach der tatsächlichen Arbeitszeitverkürzung.

Im Gegensatz zu dem, was der Ministerrat anführt, sind die Situationen ausreichend vergleichbar in Bezug auf die
Kündigungs- und die etwaige Schutzentschädigung im Falle einer unrechtmäßigen Entlassung.
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B.7.2. Der Unterschied zwischen Arbeitnehmern, die ihre Arbeitsleistungen tatsächlich zeitlich verkürzt haben,
und Arbeitnehmern vor oder nach dem Zeitraum der Arbeitszeitverkürzung beruht auf einem objektiven Kriterium,
das es vernünftigerweise rechtfertigen kann, dass im ersten Fall - ab der tatsächlichen Verringerung der
Arbeitsleistungen - bei der Festlegung der etwaigen Kündigungsentschädigung und Schutzentschädigung vom
Basisjahreslohn im Verhältnis zu den zeitlich verkürzten Arbeitsleistungen ausgegangen wird.

Es steht im Verhältnis zur Zielsetzung des Gesetzesgebers - so wie sie in B.2.2 und B.3.2 beschrieben wurde -,
dass bei der Festlegung der etwaigen Kündigungsentschädigung und Schutzentschädigung für einen Arbeitnehmer
mit zeitlich verkürzten Arbeitsleistungen vom Basisjahreslohn im Verhältnis zu den zeitlich verkürzten Arbeitsleis-
tungen ausgegangen wird.

B.7.3. Die präjudizielle Frage bezieht sich jedoch nicht auf den einzigen Unterschied zwischen Arbeitnehmern mit
tatsächlich verkürzten Arbeitsleistungen und anderen Arbeitnehmern. Der vorlegende Richter fragt insbesondere, ob
es nicht diskriminierend sei, dass in der genannten Auslegung ein Arbeitnehmer, der seine Arbeitsleistungen
tatsächlich verkürzt habe, im Falle einer unrechtmäßigen Entlassung nur Anrecht auf eine Kündigungs- und
Schutzentschädigung auf der Grundlage des tatsächlichen Lohns entsprechend den verkürzten Leistungen habe,
während ein Arbeitnehmer während des erweiterten Schutzzeitraums vor oder nach dem Zeitraum der verkürzten
Arbeitsleistungen Anrecht auf die genannten Entschädigungen auf der Grundlage des Lohns für nicht verkürzte
Leistungen habe.

B.7.4. Der Gesetzgeber hat den Schutz gegen unrechtmäßige Entlassung in Artikel 101 des Sanierungsgesetzes auf
einen bestimmten Zeitraum vor und nach der tatsächlichen Laufbahnunterbrechung ausgedehnt, um die Gefahr
einzuschränken, dass der Arbeitgeber eine Entlassung vornehmen würde aus Gründen, bei denen vermutet werden
kann, dass sie einen Zusammenhang zur Laufbahnunterbrechung aufweisen.

Es würde der Zielsetzung des Gesetzesgebers widersprechen und es wäre offensichtlich unvernünftig, während
des betreffenden Schutzzeitraums bei der Festlegung der etwaigen Kündigungs- und Schutzentschädigung für einen
Arbeitnehmer, der seine Arbeitsleistungen noch nicht tatsächlich verkürzt hat, oder aber für einen Arbeitnehmer,
der seine Arbeitsleistungen nach einer Laufbahnunterbrechung mittlerweile wieder aufgenommen hat, von einer
Auslegung des laufenden Lohns in dem Sinne auszugehen, dass es sich um den Lohn für verkürzte Arbeitsleistungen
handelt und nicht um den tatsächlich zum Zeitpunkt der Entlassung zu zahlenden Lohn.

Die fraglichen Bestimmungen sind deshalb nicht diskriminierend, wenn sie so ausgelegt werden, dass nur
während des Zeitraums der tatsächlich verkürzten Arbeitsleistungen zur Festlegung der Kündigungs- und
Schutzentschädigung vom tatsächlich verringerten Lohn ausgegangen wird.

B.7.5. Die zweite präjudizielle Frage ist verneinend zu beantworten.
In Bezug auf die dritte präjudizielle Frage
B.8.1. Die dritte präjudizielle Frage betrifft die Vereinbarkeit von sowohl Artikel 37 als auch Artikel 39 § 1

des Gesetzes über die Arbeitsverträge sowie Artikel 101 des Sanierungsgesetzes mit den Artikeln 10 und 11
der Verfassung. Die Frage betrifft einen Vergleich zwischen einerseits der Kategorie von Arbeitnehmern mit zeitlich
verkürzten Arbeitsleistungen, die unter Einhaltung einer Kündigungsfrist entlassen werden und während dieses
Zeitraums einen Lohn und eine Unterbrechungszulage erhalten, und andererseits der Kategorie von Arbeitnehmern,
die mit sofortiger Wirkung entlassen werden, eine Entschädigung erhalten und die, gemäß der angeführten Auslegung
und der Formulierung in der Frage, «nur ein Recht auf eine Entlassungs- und eine Schutzentschädigung [haben],
die aufgrund des Lohnes für die verkürzten Arbeitsleistungen berechnet werden».

B.8.2. Der Hof beantwortet die Frage, insofern darin bemängelt wird, dass ein Arbeitnehmer mit verkürzten
Arbeitsleistungen, der mit einer Kündigungsentschädigung entlassen wird, nur Anrecht auf eine Entschädigung auf
der Grundlage seines Lohns für die verkürzten Arbeitsleistungen hat, während ein solcher Arbeitnehmer, der mit einer
Kündigungsfrist entlassen wird, nach Darlegung des vorlegenden Richters darüber hinaus eine Unterbrechungszulage
erhält.

B.8.3.1. Der Gesetzgeber wollte mit dem Sanierungsgesetz unter anderem Anreize für ein flexibleres Arbeiten und
für eine Umverteilung der Arbeit bieten. Um die Arbeitnehmer dazu zu ermutigen, hat er mit den Artikeln 100 und 102
des Sanierungsgesetzes die Grundlage für die sogenannten Unterbrechungszulagen des Landesamtes für Arbeitsbe-
schaffung geschaffen, deren Höhe sowie Anerkennungsmodalitäten und -regeln durch einen im Ministerrat beratenen
königlichen Erlass festgelegt werden.

Arbeitnehmer, die wegen eines gültigen Grundes unter Einhaltung einer Kündigungsfrist entlassen werden, haben
nach Darlegung des vorlegenden Richters weiterhin Anrecht auf ihre Unterbrechungszulage für die Dauer der
Kündigungsfrist.

B.8.3.2. Gemäß Artikel 39 des Gesetzes über die Arbeitsverträge hat ein Arbeitnehmer, der ohne Kündigungsfrist
entlassen wird, Anrecht auf eine ausgleichende Kündigungsentschädigung in Höhe des laufenden Lohns, der entweder
der Dauer der Kündigungsfrist oder dem verbleibenden Teil dieser Frist entspricht. In dieser Auslegung entspricht der
«laufende Lohn» im Fall von verkürzten Arbeitsleistungen dem tatsächlich erworbenen Lohn und nicht dem vorher
erworbenen «Vollzeitlohn».

Um die Laufbahnunterbrechung ausreichend attraktiv zu gestalten, die Beschäftigungssicherheit der betroffenen
Arbeitnehmer zu garantieren und mögliche unverhältnismäßige Folgen einer Entlassung während oder aufgrund der
Laufbahnunterbrechung abzuschwächen, hat der Gesetzgeber eine pauschale Schutzentschädigung in Höhe von sechs
Monaten Lohn im Fall einer Entlassung ohne schwerwiegenden oder ausreichenden Grund vorgesehen und überdies
in Artikel 103 des Sanierungsgesetzes festgelegt, dass für die Berechnung der in Artikel 101 des Sanierungsgesetzes
vorgesehenen Frist von sechs Monaten und für die in Artikel 39 des Gesetzes über die Arbeitsverträge vorgesehene
Kündigungsfrist der Basisjahreslohn so berechnet wird, als ob der Arbeitnehmer seine Arbeitsleistungen nicht verkürzt
hätte.

In diesem Fall kann dem Gesetzgeber jedoch vernünftigerweise nicht vorgeworfen werden, dass er nicht soweit
gegangen ist, auch für die etwaige ausgleichende Kündigungsentschädigung und für die Schutzentschädigung
festzulegen, dass der Basisjahreslohn so berechnet wird, als ob der Arbeitnehmer seine Arbeitsleistungen nicht verkürzt
hätte. Man kann ihm ebenfalls nicht vorwerfen, nicht so weit gegangen zu sein, vorzuschreiben, dass für die Festlegung
der Kündigungs- und Schutzentschädigungen darüber hinaus die Unterbrechungszulage berücksichtigt werden muss.

B.8.4. Die dritte präjudizielle Frage ist verneinend zu beantworten.
In Bezug auf die erste präjudizielle Frage
B.9.1. Mit der ersten präjudiziellen Frage möchte der vorlegende Richter vom Hof vernehmen, ob Artikel 39

des Gesetzes über die Arbeitsverträge und Artikel 101 des Sanierungsgesetzes gegen die Artikel 10 und 11
der Verfassung verstießen, indem sie einerseits Arbeitnehmer mit einem Teilzeitarbeitsvertrag und andererseits
Arbeitnehmer mit verkürzten Arbeitsleistungen trotz ihrer unterschiedlichen Lage, die der vorlegende Richter anführt,
gleich behandele. Nach seiner Auffassung entspreche die Lage eines Arbeitnehmers mit verkürzten Arbeitsleistungen
eher derjenigen eines Arbeitnehmers mit Vollzeitbeschäftigung.
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B.9.2. Es widerspricht nicht dem Grundsatz der Gleichheit und Nichtdiskriminierung, hinsichtlich der
Kündigungsentschädigung einerseits sowohl für Arbeitnehmer mit verkürzten Arbeitsleistungen als auch für
Arbeitnehmer mit einem Teilzeitarbeitsvertrag bei der Kündigung vom gleichen effektiven Lohn auszugehen und
andererseits in diesem Punkt Arbeitnehmer mit verkürzten Arbeitsleistungen anders zu behandeln als Arbeitnehmer,
die ihre Arbeitsleistungen vollständig ausgesetzt haben.

Der Gesetzgeber bezweckt nämlich einen besseren Schutz der Arbeitnehmer mit zeitlich verkürzten Arbeits-
leistungen, unter Berücksichtigung sowohl der in Artikel 101 des Sanierungsgesetzes gebotenen zusätzlichen Garantie
gegen Entlassung als auch von Artikel 103 des Sanierungsgesetzes, der zur Berechnung der Kündigungsfrist vorsieht,
dass von einem Basisjahreslohn ausgegangen wird, als ob der Arbeitnehmer seine Arbeitsleistungen nicht verkürzt
hätte. In diesem Fall kann dem Gesetzgeber vernünftigerweise nicht vorgeworfen werden, dass er nicht soweit
gegangen ist, auch für die etwaige ausgleichende Kündigungsentschädigung und für die etwaige Schutzentschädigung
festzulegen, dass der Basisjahreslohn so berechnet wird, als ob der Arbeitnehmer seine Arbeitsleistungen nicht verkürzt
hätte.

B.9.3. Die erste präjudizielle Frage ist verneinend zu beantworten.
In Bezug auf die vierte präjudizielle Frage
B.10.1. Die vierte präjudizielle Frage betrifft die Prüfung von Artikel 39 § 1 des Gesetzes über die Arbeitsverträge

und von Artikel 101 des Sanierungsgesetzes anhand der Artikel 10 und 11 der Verfassung, in Verbindung mit der
Richtlinie 75/117/EWG des Rates vom 10. Februar 1975 zur Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten
über die Anwendung des Grundsatzes des gleichen Entgelts für Männer und Frauen und mit den Artikeln 2, 3 Absatz 2
und 141 des EG-Vertrags. Der vorlegende Richter fragt den Hof, ob die fraglichen Bestimmungen zu einer indirekten
Diskriminierung führten in der Auslegung, dass die Kündigungs- und Schutzentschädigungen im Fall einer
unrechtmäßigen Kündigung eines Arbeitnehmers mit zeitlich verkürzten Arbeitsleistungen auf der Grundlage des
tatsächlichen laufenden Lohns berechnet würden und nicht auf der Grundlage des Lohns für nicht verkürzte
Leistungen, «da anscheinend vor allem Frauen von dieser Regelung Gebrauch machen».

B.10.2. Wie bereits in B.8.3.2 erläutert wurde, verfolgt der Gesetzgeber mit den fraglichen Bestimmungen,
in Verbindung mit Artikel 103 des Sanierungsgesetzes, den Zweck, die Laufbahnunterbrechung ausreichend attraktiv
zu gestalten, die Beschäftigungssicherheit der betreffenden Arbeitnehmer zu garantieren und möglicherweise
unverhältnismäßige Folgen einer Entlassung während oder aufgrund der Laufbahnunterbrechung abzuschwächen.
Diese Maßnahmen gelten sowohl für Frauen als auch für Männer, um ihnen einen Schutz vor Entlassung zu bieten
anlässlich oder während ihrer Laufbahnunterbrechung.

Für Arbeitnehmer mit verkürzten Arbeitsleistungen bietet der Gesetzgeber zusätzliche Garantien gegen
Kündigung in den Artikeln 101 und 103 des Sanierungsgesetzes. In diesem Fall kann dem Gesetzgeber vernünftiger-
weise nicht vorgeworfen werden, dass er nicht soweit gegangen ist, auch für die etwaige ausgleichende
Kündigungsentschädigung und für die Schutzentschädigung festzulegen, dass der Basisjahreslohn so berechnet wird,
als ob der Arbeitnehmer seine Arbeitsleistungen nicht verkürzt hätte.

B.10.3. Die vierte präjudizielle Frage ist verneinend zu beantworten.
Aus diesen Gründen:
Der Hof
erkennt für Recht:
Die Artikel 37 und 39 § 1 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge und von Artikel 101 des

Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer Bestimmungen verstoßen nicht gegen die Artikel 10
und 11 der Verfassung, an sich oder in Verbindung mit den Artikeln 2, 3 Absatz 2 und 141 des EG-Vertrags sowie mit
der Richtlinie 75/117/EWG des Rates vom 10. Februar 1975 zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
Mitgliedstaaten über die Anwendung des Grundsatzes des gleichen Entgelts für Männer und Frauen, dahingehend
ausgelegt, dass im Falle der Kündigung eines Arbeitnehmers, der seine Arbeitsleistungen zeitlich verkürzt,
der Festsetzung des Betrags der ausgleichenden Kündigungsentschädigung und der Schutzentschädigung der
laufende Lohn, der den verkürzten Tätigkeiten entspricht, zugrunde gelegt wird.

Verkündet in niederländischer und französischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989,
in der öffentlichen Sitzung vom 13. März 2008.

Der Kanzler, Der Vorsitzende,
P.-Y. Dutilleux. M. Bossuyt.

*
COUR CONSTITUTIONNELLE

[2008/201864]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 11 avril 2008 en cause de la SC « SOCOSAPAR » contre Zacharie Van Hassel, dont l’expédition
est parvenue au greffe de la Cour le 25 avril 2008, le Juge de paix du canton de Saint-Hubert - Bouillon - Paliseul a posé
la question préjudicielle suivante :

« Dès lors que votre Cour a dit pour droit, dans son arrêt no 44/2007 du 21 mars 2007 que l’article 7bis de la loi
du 28 février 1882 sur la chasse et l’article 24 du décret de la région flamande du 24 juillet 1991 sur la chasse violent
les articles 10 et 11 de la Constitution, l’alinéa 3 de l’article 3 de la loi du 14 juillet 1961 en vue d’assurer la réparation
des dégâts causés par le gros gibier, en ce qu’il permet au propriétaire des champs, fruits et récoltes, endommagés,
de recourir à la procédure prévue par l’article 7bis de la loi du 28 février 1882 sur la chasse, viole-t-il, lui-même,
les articles 10 et 11 de la Constitution, dans la mesure où il renvoie à un article lui-même considéré comme
inconstitutionnel par votre Cour ? ».

Cette affaire, inscrite sous le numéro 4462 du rôle de la Cour, a été jointe aux affaires portant les numéros 4437
et 4438 du rôle.

Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.
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GRONDWETTELIJK HOF

[2008/201864]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 11 april 2008 in zake de CV « SOCOSAPAR » tegen Zacharie Van Hassel, waarvan de expeditie ter
griffie van het Hof is ingekomen op 25 april 2008, heeft de Vrederechter van het kanton Saint-Hubert - Bouillon -
Paliseul de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 3, derde lid, van de wet van 14 juli 1961 tot regeling van het herstel der door grof wild aangerichte
schade, doordat het de eigenaar van beschadigde akkers, vruchten en oogsten toestaat een beroep te doen op de
procedure voorgeschreven bij artikel 7bis van de jachtwet van 28 februari 1882, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet,
in zoverre het verwijst naar een artikel dat zelf door uw Hof ongrondwettig werd geacht aangezien uw Hof in zijn
arrest nr. 44/2007 van 21 maart 2007 voor recht heeft gezegd dat artikel 7bis van de jachtwet van 28 februari 1882
en artikel 24 van het jachtdecreet van het Vlaamse Gewest van 24 juli 1991 de artikelen 10 en 11 van de Grondwet
schenden ? ».

Die zaak, ingeschreven onder nummer 4462 van de rol van het Hof, werd samengevoegd met de zaken met
rolnummers 4437 en 4438.

De griffier,
P.-Y. Dutilleux.

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2008/201864]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 11. April 2008 in Sachen der Gen. «SOCOSAPAR» gegen Zacharie Van Hassel, dessen
Ausfertigung am 25. April 2008 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat der Friedensrichter des Kantons
Saint-Hubert - Bouillon - Paliseul folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 3 Absatz 3 des Gesetzes vom 14. Juli 1961 zur Regelung der Ersatzleistung für durch Hochwild
verursachte Schäden, indem er es dem Eigentümer der beschädigten Äcker, Früchte oder Ernten ermöglicht, auf das in
Artikel 7bis des Jagdgesetzes vom 28. Februar 1882 vorgesehene Verfahren zurückzugreifen, gegen die Artikel 10 und 11
der Verfassung, insofern er auf einen von ihrem Hof als verfassungswidrig befundenen Artikel verweist, nachdem Ihr
Hof in seinem Urteil Nr. 44/2007 vom 21. März 2007 für Recht erkannt hat, dass Artikel 7bis des Jagdgesetzes
vom 28. Februar 1882 und Artikel 24 des Jagddekrets der Flämischen Region vom 24. Juli 1991 gegen die Artikel 10
und 11 der Verfassung verstoßen?».

Diese unter der Nummer 4462 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragene Rechtssache wurde mit den
Rechtssachen mit Geschäftsverzeichnisnummern 4437 und 4438 verbunden.

Der Kanzler,
P.-Y. Dutilleux.

*

GRONDWETTELIJK HOF

[2008/201879]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest van 10 april 2008 in zake Marinus Van Stijn en Maria Paspont tegen de VZW « Acerta Kinderbijslag-
fonds », waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 16 april 2008, heeft het Arbeidshof te Antwerpen,
de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt het oude artikel 120bis van de samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders,
door de discriminatie waartoe het aanleiding geeft onder sociaal verzekerden naar gelang van het stelsel waaronder de
sociale prestaties die zij ontvangen, vallen, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet doordat het niet verwijst naar de
termijnen die zijn vastgelegd bij het weliswaar tot op heden nog niet in werking getreden artikel 30 van de wet
van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van de sociale zekerheid voor werknemers wat betreft de
verjaringstermijn en voor het recht op terugvordering van ten onrechte uitbetaalde uitkeringen :

- enerzijds, door de gewone verjaringstermijn vast te stellen op vijf jaar, terwijl artikel 30 van de voormelde wet
die vaststelt op drie jaar, of op zes maanden indien de betaling enkel het gevolg is van een vergissing van de instelling
of de dienst waarvan de betrokkene zich normaal gesproken geen rekenschap kon geven;

- anderzijds, doordat het geen verjaringstermijn bepaalt voor de terugvordering van kinderbijslag die ten onrechte
werd verkregen door bedrieglijke handelingen of door valse of opzettelijke onvolledige verklaringen, terwijl artikel 30
van de voormelde wet de verjaringstermijn voor sociale prestaties die onder die voorwaarden onterecht werden
verkregen, tot vijf jaar beperkt ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 4455 van de rol van het Hof.

De griffier,

P.-Y. Dutilleux.
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COUR CONSTITUTIONNELLE

[2008/201879]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt du 10 avril 2008 en cause de Marinus Van Stijn et Maria Paspont contre l’ASBL « Acerta
Kinderbijslagfonds », dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 16 avril 2008, la Cour du travail d’Anvers
a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 120bis ancien des lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour travailleurs salariés, par la
discrimination qu’il instaure entre assurés sociaux selon le régime dont relèvent les prestations sociales qu’ils
perçoivent, ne viole-t-il pas les articles 10 et 11 de la Constitution en ne se référant pas aux délais consacrés par
l’article 30, qui n’est certes pas encore entré en vigueur à ce jour, de la loi du 29 juin 1981 établissant les principes
généraux de la sécurité sociale des travailleurs salariés, quant aux délais de prescription de l’action en répétition de
l’indu :

- d’une part, en fixant à cinq ans le délai ordinaire de prescription là où l’article 30 de la loi précitée les fixe à trois
ans, ou à six mois lorsque le paiement résulte uniquement d’une erreur de l’organisme ou du service, dont l’intéressé
ne pouvait normalement se rendre compte;

- d’autre part, en ne déterminant aucun délai de prescription à la répétition des allocations familiales indûment
perçues ensuite de manœuvres frauduleuses ou de déclarations fausses ou sciemment incomplètes, là où l’article 30
de la loi précitée limite à cinq ans le délai de prescription des prestations sociales indûment perçues dans ces
conditions ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 4455 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2008/201879]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 10. April 2008 in Sachen Marinus Van Stijn und Maria Paspont gegen die VoG «Acerta
Kinderbijslagfonds», dessen Ausfertigung am 16. April 2008 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat der
Arbeitsgerichtshof Antwerpen, folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt der ehemalige Artikel 120bis der koordinierten Gesetze über die Familienbeihilfen für Lohnempfänger,
indem er zu einer Diskriminierung zwischen Sozialversicherten führt, je nach der Regelung, unter der sie die
Sozialleistungen erhalten, gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, indem er nicht auf die in dem bis dato zwar noch
nicht in Kraft getretenen Artikel 30 des Gesetzes vom 29. Juni 1981 zur Festlegung der allgemeinen Grundsätze der
sozialen Sicherheit für Lohnempfänger festgelegten Fristen bezüglich der Verjährung der Rückforderung der zu
Unrecht gezahlten Leistungen hinweist,

- indem die ordentliche Verjährungsfrist auf fünf Jahre festgelegt wird, während Artikel 30 des vorgenannten
Gesetzes sie auf drei Jahre festlegt, bzw. auf sechs Monate, wenn die Zahlung nur auf einen Irrtum der Einrichtung oder
der Dienststelle zurückzuführen ist, worüber sich der Betroffene normalerweise nicht im klaren sein konnte, einerseits
und

- indem keine Verjährungsfrist festlegt wird für die Rückforderung der Familienbeihilfen, die durch betrügerische
Handlungen oder durch falsche oder bewusst unvollständige Erklärungen zu Unrecht erhalten wurden, während
Artikel 30 des vorgenannten Gesetzes die Verjährungsfrist für die unter diesen Bedingungen zu Unrecht erhaltenen
Sozialleistungen auf fünf Jahre beschränkt, andererseits?»

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 4455 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.

*

GRONDWETTELIJK HOF

[2008/201871]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest van 10 april 2008 in zake het openbaar ministerie tegen J. D.R., waarvan de expeditie ter griffie van het
Hof is ingekomen op 16 april 2008, heeft het Hof van Beroep te Antwerpen de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 35, § 4, 5de alinea, van de wet van 20 juli 1990 betreffende de voorlopige hechtenis de artikelen 10
en 11 van de Grondwet in die mate dat de beklaagde (of inverdenkinggestelde) die zonder wettige reden van
verschoning niet is verschenen bij enige proceshandeling en die buiten vervolging wordt gesteld, die wordt
vrijgesproken, die ontslag van rechtsvervolging bekomt of die voorwaardelijk wordt veroordeeld de teruggave van de
borgstelling bekomt, onder afhouding van de buitengewone kosten waartoe de niet-verschijning aanleiding mocht
hebben gegeven, terwijl wanneer het verval van de strafvordering wegens verjaring wordt vastgesteld, de beklaagde
geen teruggave van de borgstelling bekomt of kan bekomen ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 4456 van de rol van het Hof.

De griffier,

P.-Y. Dutilleux.
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COUR CONSTITUTIONNELLE

[2008/201871]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt du 10 avril 2008 en cause du ministère public contre J. D.R., dont l’expédition est parvenue au greffe de
la Cour le 16 avril 2008, la Cour d’appel d’Anvers a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 35, § 4, alinéa 5, de la loi du 20 juillet 1990 relative à la détention préventive viole-t-il les articles 10 et 11
de la Constitution en ce que le prévenu (ou l’inculpé) qui, sans motif légitime d’excuse, est resté en défaut de se
présenter à un acte quelconque de la procédure et qui bénéficie d’un renvoi des poursuites, d’un acquittement, d’une
absolution ou d’une condamnation conditionnelle obtient la restitution du cautionnement, sauf prélèvement des frais
extraordinaires auxquels le défaut de se présenter aura pu donner lieu, alors que, lorsque l’extinction de l’action
publique pour cause de prescription est constatée, le prévenu n’obtient pas ni ne peut obtenir la restitution du
cautionnement ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 4456 du rôle de la Cour.

Le greffier,
P.-Y. Dutilleux.

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2008/201871]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 10. April 2008 in Sachen der Staatsanwaltschaft gegen J. D.R., dessen Ausfertigung
am 16. April 2008 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat der Appellationshof Antwerpen folgende präjudizielle
Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 35 § 4 Absatz 5 des Gesetzes vom 20. Juli 1990 über die Untersuchungshaft gegen die Artikel 10
und 11 der Verfassung, insofern der Angeklagte (oder Beschuldigte), der ohne rechtmäßigen Entschuldigungsgrund bei
keiner Verfahrenshandlung erschienen ist und der Gegenstand eines Einstellungsbeschlusses, eines Freispruchs,
einer Strafbefreiung oder einer bedingten Verurteilung ist, die Erstattung der Kaution erhält, unter Abzug der
außergewöhnlichen Kosten, zu denen das Nichterscheinen Anlass gegeben hätte, während in dem Fall, wo das
Erlöschen der Strafverfolgung wegen Verjährung festgestellt wird, der Angeklagte keine Erstattung der Kaution erhält
bzw. erhalten kann?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 4456 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.

*

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2008/201863]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 7 avril 2008 en cause de Philippe Grosjean contre l’Institut national d’assurances sociales pour
travailleurs indépendants, dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 24 avril 2008, le Tribunal du travail
a posé les questions préjudicielles suivantes :

1. « L’article 4 de l’arrêté royal du 30 janvier 1997 relatif au régime de pension des travailleurs indépendants est-il
incompatible avec la Constitution belge, et plus particulièrement son article 10, en ce qu’il crée une discrimination entre
d’une part les travailleurs indépendants qui n’ont payé des cotisations sociales qu’avant de prendre et/ou avant l’âge
légal de la pension, et, d’autre part, ceux qui en ont également payé après l’âge légal de la pension et/ou après avoir
pris leur pension ? »;

2. « L’article 4 de l’arrêté royal du 30 janvier 1997 relatif au régime de pension des travailleurs indépendants est-il
incompatible avec la Constitution belge, et plus particulièrement son article 10, en ce qu’il crée une discrimination entre
d’une part les travailleurs indépendants qui usent de leur liberté de travailler après l’âge de la pension légale et,
d’autre part, ceux qui n’exercent plus leur profession après l’âge de la pension légale ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 4461 du rôle de la Cour.

Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.
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GRONDWETTELIJK HOF

[2008/201863]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 7 april 2008 in zake Philippe Grosjean tegen het Rijksinstituut voor de Sociale Verzekeringen der
Zelfstangigen, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 24 april 2008, heeft de Arbeidsrechtbank
te Nijvel de volgende prejudiciële vragen gesteld :

1. « Is artikel 4 van het koninklijk besluit van 30 januari 1997 betreffende het pensioenstelsel der zelfstandigen
onverenigbaar met de Belgische Grondwet, en in het bijzonder met artikel 10 ervan, doordat het een discriminatie
teweegbrengt tussen, enerzijds, de zelfstandigen die enkel sociale bijdragen hebben betaald vóór ze met pensioen zijn
gegaan en/of vóór de wettelijke pensioenleeftijd en, anderzijds, diegenen die er ook hebben betaald na de wettelijke
pensioenleeftijd en/of nadat ze met pensioen zijn gegaan ? »;

2. « Is artikel 4 van het koninklijk besluit van 30 januari 1997 betreffende het pensioenstelsel der zelfstandigen
onverenigbaar met de Belgische Grondwet, en in het bijzonder met artikel 10 ervan, doordat het een discriminatie
teweegbrengt tussen, enerzijds, de zelfstandigen die gebruik maken van hun vrijheid om te werken na de wettelijke
pensioenleeftijd en, anderzijds, diegenen die hun beroep niet meer uitoefenen na de wettelijke pensioenleeftijd ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 4461 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux.

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2008/201863]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 7. April 2008 in Sachen Philippe Grosjean gegen das Landesinstitut der Sozialversicherungen
für Selbständige, dessen Ausfertigung am 24. April 2008 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat das
Arbeitsgericht Nivelles folgende präjudizielle Fragen gestellt:

1. «Ist Artikel 4 des königlichen Erlasses vom 30. Januar 1997 über die Pensionsregelung für Selbständige
unvereinbar mit der belgischen Verfassung, insbesondere mit deren Artikel 10, indem er zu einer Diskriminierung führt
zwischen einerseits den Selbständigen, die nur vor der Pensionierung und/oder dem Erreichen des gesetzlichen
Pensionsalters Sozialbeiträge gezahlt haben, und andererseits denjenigen, die auch nach dem Erreichen des
gesetzlichen Pensionsalters und/oder nach der Pensionierung Sozialbeiträge gezahlt haben?»;

2. «Ist Artikel 4 des königlichen Erlasses vom 30. Januar 1997 über die Pensionsregelung für Selbständige
unvereinbar mit der belgischen Verfassung, insbesondere mit deren Artikel 10, indem er zu einer Diskriminierung führt
zwischen einerseits den Selbständigen, die ihre Freiheit, auch nach dem Erreichen des gesetzlichen Pensionsalters zu
arbeiten, nutzen, und andererseits denjenigen, die ihren Beruf nach dem Erreichen des gesetzlichen Pensionsalters nicht
länger ausüben?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 4461 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/201950]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige preventieadviseurs psy-
chosociaal welzijn (m/v) (niveau A) voor het Beleidsdomein
Bestuurszaken van de Vlaamse overheid (ANV08004)

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 5 geslaagden
aangelegd, die twee jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van
de laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximumaantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

Als u geslaagd bent voor deze selectie, moet u - om benoemd te
worden - op de datum van indiensttreding o.a. Belg zijn of burger van
een ander land behorende tot de Europese Economische Ruimte of de
Zwitserse Bondsstaat.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste ervaring op 16 juni 2008 : vijf jaar relevante ervaring op het
vlak van psychosociale aspecten van de arbeid :

— hetzij ervaring als preventieadviseur psychosociaal welzijn;

— hetzij ervaring in het opmaken van beleidsdocumenten wat
betreft psychosociaal welzijn;

— hetzij ervaring op het vlak van onderzoek of analyse inzake
psychosociaal welzijn;

— hetzij ervaring inzake informele en/of formele klachtenbehande-
ling en bemiddeling.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/201950]

Sélection comparative de conseillers de prévention bien-être psycho-
social (m/f) (niveau A), d’expression néerlandaise, pour le dépar-
tement « Bestuurszaken » de l’Administration flamande (ANV08004)

Une liste de 5 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie.
Si plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de la
dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté en
leur faveur.

Le candidat doit remplir, à la date de son affectation, e.a. la condition
suivante : être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant partie de
l’Espace économique européen ou de la Confédération suisse.

Conditions d’admissibilité :

1. Expérience requise au 16 juin 2008 : cinq ans d’expérience
pertinente dans le domaine des aspects psychosociaux du travail :

— soit expérience comme conseiller de prévention en bien-être
psychosocial;

— soit expérience dans l’établissement des documents de politique
concernant le bien-être psychosocial;

— soit expérience dans le domaine de la recherche ou de l’analyse
concernant le bien-être psychosocial;

— soit expérience en matière du traitement de plainte informel
et/ou formel et la conciliation.
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2. Vereiste diploma’s op 16 juni 2008 : een diploma van licentiaat/
master in de psychologische- of sociologische wetenschappen met optie
arbeid en organisatie, een diploma van licentiaat/master in de
criminologische wetenschappen of in de ziekenhuiswetenschappen of
een diploma van master in veiligheid en milieu (o.b.v. koninklijk besluit
van 5 december 2003 betreffende de deskundigheid van de preventie-
adviseurs van de EDPB en koninklijk besluit van 17 mei 2007
betreffende de vorming van preventieadviseurs voor de interne dienst).

Het diploma en de relevante ervaring zijn beide absolute vereisten
voor deelname aan deze selectieprocedure bij SELOR.

De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u in
het selectiereglement, dat u kan verkrijgen bij de diensten van SELOR
(via de infolijn 0800-505 54) of op de SELOR-website.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 34.705,26 EUR, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 16 juni 2008 via www.selor.be
Uw kandidatuur wordt enkel in aanmerking genomen als :

— u uw online-CV volledig invult in « Mijn Selor »;
— en u ons een kopie bezorgt van uw diploma vóór 16 juni 2008

door het op te laden in uw online-CV in « Mijn Selor »;

— en u online solliciteert voor deze vacature door op de knop
« Solliciteren » te klikken in de lijst met vacatures.

Indien u uw diploma niet kan opladen, dient u het vóór 16 juni 2008
op te sturen naar SELOR, t.a.v. Magda Verbeken, Bischoffsheimlaan 15,
1000 Brussel, met de vermelding van uw rijksregisternummer, uw
naam, uw voornaam en het selectienummer ANV08004 (de datum van
de poststempel geldt als bewijs).

Indien u vragen hebt kan u zich wenden tot Magda Verbeken
via 02-788 67 08 of magda.verbeken@selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/201951]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige preventieadviseurs ergo-

nomie (m/v) (niveau A) voor het Beleidsdomein Bestuurszaken van
de Vlaamse overheid (ANV08005)

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 5 geslaagden
aangelegd, die twee jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van
de laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximum aantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

Als u geslaagd bent voor deze selectie, moet u - om benoemd te
worden - op de datum van indiensttreding o.a. Belg zijn of burger van
een ander land behorende tot de Europese Economische Ruimte of de
Zwitserse Bondsstaat.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste ervaring op 16 juni 2008 : vijf jaar relevante ervaring in

preventie en welzijn :
— hetzij ervaring als preventieadviseur ergonomie;
— hetzij ervaring in het opmaken van beleidsdocumenten m.b.t.

ergonomie of preventie inzake RSI en klimaatsomstandigheden;

— hetzij ervaring in het coördineren of uitvoeren van onderzoek of
analyse op gebied van ergonomie, bewegingsleer, werkpostaanpassing
m.b.t. beeldschermergonomie, heffen en tillen van lasten of klimaats-
omstandigheden.

2. Vereiste diploma’s op 16 juni 2008 : een diploma van licentiaat/
master in de kinésitherapie, sportwetenschappen, een diploma als arts,
een diploma van master in veiligheid en milieu (o.b.v. koninklijk besluit
van 5 december 2003 betreffende de deskundigheid van de preventie-
adviseurs van de EDPB en koninklijk besluit van 17 mei 2007
betreffende de vorming van preventieadviseurs voor de interne dienst).

Het diploma en de relevante ervaring zijn beiden absolute vereisten
voor deelname aan deze selectieprocedure bij SELOR.

De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u in
het selectiereglement, dat u kan verkrijgen bij de diensten van SELOR
(via de infolijn 0800-505 54) of op de SELOR-website.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 34.705,26 EUR, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 16 juni 2008 via www.selor.be

2. Diplômes requis au 16 juin 2008 : un diplôme de licencié/master en
psychologie ou sciences sociologiques avec option travail et organisa-
tion, un diplôme de licencié/master en criminologie ou en sciences
hospitalières ou un diplôme de master en sécurité et environnement
(arrêté royal du 5 décembre 2003 concernant l’expertise des conseillers
de prévention du EDPB et l’arrêté royal du 17 mai 2007 concernant la
formation des conseillers de prévention pour le service interne).

Les diplômes et l’expérience sont des exigences absolues pour
participer à cette procédure de sélection de SELOR.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection
sont plus amplement détaillées dans le règlement complet de
sélection que vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR
(ligne info 0800-505 54) ou via le site web du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 34.705,26 EUR, allocations
réglementaires non comprises.

Posez votre candidature jusqu’au 16 juin 2008 via www.selor.be
Votre candidature à cette sélection sera uniquement prise en

considération :
— si vous avez dûment complété votre CV en ligne via « Mon Selor »;
— et si vous avez pris soin de nous transmettre une copie de votre

diplôme pour le 16 juin 2008 en procédant à son téléchargement dans
votre CV en ligne via « Mon Selor »;

— et si vous avez cliqué sur l’icône « Postuler » dans la liste des
offres d’emplois.

Si vous n’avez pas la possibilité de télécharger votre copie de
diplôme dans votre CV en ligne pour le 16 juin 2008, vous pouvez
l’expédier à SELOR, à l’attention de Magda Verbeken, boulevard
Bischoffsheim 15, 1000 Bruxelles, en communiquant votre numéro
de registre national, votre nom, votre prénom et la référence de la
sélection ANV08004 (le cachet de la poste faisant foi).

Si vous avez des questions vous pouvez toujours les adresser à
Magda Verbeken via 02-788 67 08 ou magda.verbeken@selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/201951]
Sélection comparative de conseillers de prévention ergonomie (m/f)

(niveau A), d’expression néerlandaise, pour le département
« Bestuurszaken » de l’Administration flamande (ANV08005)

Une liste de 5 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie.
Si plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de la
dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté en
leur faveur.

Le candidat doit remplir, à la date de son affectation, e.a. la condition
suivante : être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant partie de
l’Espace économique européen ou de la Confédération suisse.

Conditions d’admissibilité :
1. Expérience requise au 16 juin 2008 : cinq ans d’expérience

pertinente en prévention et bien-être :
— soit expérience comme conseiller de prévention en ergonomie;
— soit expérience dans l’établissement des documents de politique

concernant l’ergonomie ou prévention en matière RSI et circonstances
de climat;

— soit expérience dans la coordination ou l’exécution de la recherche
ou l’analyse dans le domaine de l’ergonomie, le cuir de mouvement,
l’adaptation de courrier, l’ergonomie du visuel, la levée des charges ou
les circonstances du climat.

2. Diplômes requis au 16 juin 2008 : un diplôme de licencié/master
en kinésithérapie, sciences de sport, un diplôme de médecin,
un diplôme de master en sécurité et environnement (arrêté royal du
5 décembre 2003 concernant l’expertise des conseillers de prévention
du EDPB et l’arrêté royal du 17 mai 2007 concernant la formation des
conseillers de prévention pour le service interne).

Les diplômes et l’expérience sont des exigences absolues pour
participer à cette procédure de sélection de SELOR.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection
sont plus amplement détaillées dans le règlement complet de
sélection que vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR
(ligne info 0800-505 54) ou via le site web du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 34.705,26 EUR, allocations
réglementaires non comprises.

Posez votre candidature jusqu’au 16 juin 2008 via www.selor.be
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Uw kandidatuur wordt enkel in aanmerking genomen als :

— u uw online-CV volledig invult in « Mijn Selor »;
— en u ons een kopie bezorgt van uw diploma vóór 16 juni 2008

door het op te laden in uw online-CV in « Mijn Selor »;

— en u online solliciteert voor deze vacature door op de knop
« Solliciteren » te klikken in de lijst met vacatures.

Indien u uw diploma niet kan opladen, dient u het vóór 16 juni 2008
op te sturen naar SELOR, t.a.v. Magda Verbeken, Bischoffsheimlaan 15,
1000 Brussel, met de vermelding van uw rijksregisternummer, uw
naam, uw voornaam en het selectienummer ANV08005 (de datum van
de poststempel geldt als bewijs).

Indien u vragen hebt kan u zich wenden tot Magda Verbeken
via 02-788 67 08 of magda.verbeken@selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/201952]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige preventieadviseurs
arbeidshygiëne (m/v) (niveau A) voor het Beleidsdomein Bestuurs-
zaken van de Vlaamse overheid (ANV08006)

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 5 geslaagden
aangelegd, die twee jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van
de laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximum aantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

Als u geslaagd bent voor deze selectie, moet u - om benoemd te
worden - op de datum van indiensttreding o.a. Belg zijn of burger van
een ander land behorende tot de Europese Economische Ruimte of de
Zwitserse Bondsstaat.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste ervaring op 16 juni 2008 : vijf jaar relevante ervaring in
preventie en welzijn :

— hetzij ervaring als preventieadviseur arbeidshygiëne;

— hetzij ervaring in het opmaken van beleidsdocumenten m.b.t.
arbeidshygiëne of preventie inzake arbeids- en klimaatsomstandig-
heden;

— hetzij ervaring in het coördineren of uitvoeren van onderzoek of
analyse op gebied van arbeidshygiëne of arbeids- en klimaats-
omstandigheden.

2. Vereiste diploma’s op 16 juni 2008 : een diploma van
licentiaat/master in de chemie, biologie, fysica, farmacie of bio-
medische wetenschappen, een diploma als arts, een diploma van
master in veiligheid en milieu, een academisch diploma ingenieur of
diploma industrieel ingenieur met aandeel scheikunde, biologie en
fysica (o.b.v. koninklijk besluit van 5 december 2003 betreffende de
deskundigheid van de preventieadviseurs van de EDPB en koninklijk
besluit van 17 mei 2007 betreffende de vorming van preventieadviseurs
voor de interne dienst).

Het diploma en de relevante ervaring zijn beiden absolute vereisten
voor deelname aan deze selectieprocedure bij SELOR.

De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u in
het selectiereglement, dat u kan verkrijgen bij de diensten van SELOR
(via de infolijn 0800-505 54) of op de SELOR-website.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 34.705,26 EUR, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 16 juni 2008 via www.selor.be

Votre candidature à cette sélection sera uniquement prise en
considération :

— si vous avez dûment complété votre CV en ligne via « Mon Selor »;
— et si vous avez pris soin de nous transmettre une copie de votre

diplôme pour le 16 juin 2008 en procédant à son téléchargement dans
votre CV en ligne via « Mon Selor »;

— et si vous avez cliqué sur l’icône « Postuler » dans la liste des
offres d’emplois.

Si vous n’avez pas la possibilité de télécharger votre copie de
diplôme dans votre CV en ligne pour le 16 juin 2008, vous pouvez
l’expédier à SELOR, à l’attention de Magda Verbeken, boulevard
Bischoffsheim 15, 1000 Bruxelles, en communiquant votre numéro
de registre national, votre nom, votre prénom et la référence de la
sélection ANV08005 (le cachet de la poste faisant foi).

Si vous avez des questions vous pouvez toujours les adresser à
Magda Verbeken via 02-788 67 08 ou magda.verbeken@selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/201952]

Sélection comparative des conseillers de prévention hygiène du
travail (m/f) (niveau A), d’expression néerlandaise, pour le dépar-
tement « Bestuurszaken » de l’Administration flamande (ANV08006)

Une liste de 5 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie.
Si plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de la
dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté en
leur faveur.

Le candidat doit remplir, à la date de son affectation, e.a. la condition
suivante : être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant partie de
l’Espace économique européen ou de la Confédération suisse.

Conditions d’admissibilité :

1. Expérience requise au 16 juin 2008 : cinq ans d’expérience perti-
nente en prévention et bien-être :

— soit expérience comme conseiller de prévention en hygiène du
travail;

— soit expérience dans l’établissement des documents de politique
concernant l’hygiène du travail ou prévention en matière des circons-
tances de travail et climat;

— soit expérience dans la coordination ou l’exécution de la recherche
ou l’analyse dans le domaine de l’hygiène du travail ou dans le
domaine des circonstances de travail et climat.

2. Diplômes requis au 16 juin 2008 : un diplôme de licencié/master en
chimie, biologie, physique, pharmacie ou sciences bio-médicales,
un diplôme de médecin, un dipôme de master en sécurité et environ-
nement, un diplôme académique d’ingénieur ou diplôme ingénieur
industriel avec chimie, biologie et physique (arrêté royal du 5 décem-
bre 2003 concernant l’expertise des conseillers de prévention du EDPB
et l’arrêté royal du 17 mai 2007 concernant la formation des conseillers
de prévention pour le service interne).

Les diplômes et l’expérience sont des exigences absolues pour
participer à cette procédure de sélection de SELOR.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection
sont plus amplement détaillées dans le règlement complet de
sélection que vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR
(ligne info 0800-505 54) ou via le site web du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 34.705,26 EUR, allocations
réglementaires non comprises.

Posez votre candidature jusqu’au 16 juin 2008 via www.selor.be
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Uw kandidatuur wordt enkel in aanmerking genomen als :

— u uw online-CV volledig invult in « Mijn Selor »;
— en u ons een kopie bezorgt van uw diploma vóór 16 juni 2008

door het op te laden in uw online-CV in « Mijn Selor »;

— en u online solliciteert voor deze vacature door op de knop
« Solliciteren » te klikken in de lijst met vacatures.

Indien u uw diploma niet kan opladen, dient u het vóór 16 juni 2008
op te sturen naar SELOR, t.a.v. Magda Verbeken, Bischoffsheimlaan 15,
1000 Brussel, met de vermelding van uw rijksregisternummer,
uw naam, uw voornaam en het selectienummer ANV08006 (de datum
van de poststempel geldt als bewijs).

Indien u vragen hebt kan u zich wenden tot Magda Verbeken
via 02-788 67 08 of magda.verbeken@selor.be

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2008/03189]
Administratie van de BTW, Registratie en Domeinen

Vervreemding van onroerende domeingoederen

Bekendmaking gedaan ter uitvoering van de wet van 31 mei 1923

Het Waalse Gewest is voornemens uit de hand te verkopen :

Gemeente Cerfontaine, 3e afdeling : Silenrieux.

Een perceel grond met een oppervlakte van 380 m2 gekadastreerd
sectie E, nr. 609 N, palende aan D’Hont, Olivier; François, Olivier; Lely,
Gilbert en het Waalse Gewest (bosgebied).

Prijs : 2.500 S

Eventuele bezwaren of hogere aanbiedingen dienen binnen de
maand van dit bericht bij aangetekende brief toegestuurd te worden
aan de voorzitter van het Aankoopcomité, avenue de Stassart 10,
5000 Namur (ref. 93010/RA/307/1/JB).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2008/12772]

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als
werknemer-arbeider bij de arbeidsrechtbank van Kortrijk, Ieper en
Veurne, ter vervanging van de heer Dominique Meyfroot

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

Votre candidature à cette sélection sera uniquement prise en
considération :

— si vous avez dûment complété votre CV en ligne via « Mon Selor »;
— et si vous avez pris soin de nous transmettre une copie de votre

diplôme pour le 16 juin 2008 en procédant à son téléchargement dans
votre CV en ligne via « Mon Selor »;

— et si vous avez cliqué sur l’icône « Postuler » dans la liste des
offres d’emplois.

Si vous n’avez pas la possibilité de télécharger votre copie de
diplôme dans votre CV en ligne pour le 16 juin 2008, vous pouvez
l’expédier à SELOR, à l’attention de Magda Verbeken, boulevard
Bischoffsheim 15, 1000 Bruxelles, en communiquant votre numéro
de registre national, votre nom, votre prénom et la référence de la
sélection ANV08006 (le cachet de la poste faisant foi).

Si vous avez des questions vous pouvez toujours les adresser à
Magda Verbeken via 02-788 67 08 ou magda.verbeken@selor.be

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2008/03189]
Administration de la T.V.A., de l’Enregistrement et des Domaines

Aliénation d’immeubles domaniaux

Publication faite en vertu de la loi du 31 mai 1923

La Région wallonne se propose de vendre de gré à gré :

Commune de Cerfontaine, 3e div. : Silenrieux.

Une parcelle de terrain d’une contenance de 380 m2 cadastrée
section E, n° 609 N, joignant D’Hont, Olivier; François, Olivier; Lely,
Gilbert et la Région wallonne (zone forestière).

Prix : 2.500 S.

Les réclamations éventuelles ou les offres plus élevées doivent être
adressées dans le mois du présent avis par lettre recommandée au
président du Comité d’acquisition, avenue de Stassart 10, à 5000 Namur
(réf. 93010/RA/307/1/JB).

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2008/12772]

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur-ouvrier
au tribunal du travail de Courtrai, Ypres, Furne, en remplacement
de M. Dominique Meyfroot

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22276]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Interpreta-
tieregels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen

Op voorstel van de Technische Tandheelkundige Raad van
10 januari 2008, en in uitvoering van artikel 22, 4°bis van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de
Verzekering voor geneeskundige verzorging op 5 mei 2008 de volgende
wijzigingen aangebracht aan de interpretatieregels betreffende de
verstrekkingen van de artikelen 5 en 6 van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van de artikelen 5
en 6 van de nomenclatuur :

INTERPRETATIEREGELS

ORTHODONTISCHE BEHANDELINGEN

1° Interpretatieregel 01 wordt vervangen als volgt :

VRAAG 1

Bij een orthodontische behandeling wordt soms een beroep gedaan
op de diensten van een logopedist, wiens werkzaamheden geschieden
onder toezicht van een tandheelkundige, bedoeld in artikel 4, § 1 van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen. Deze werkzaam-
heden vinden plaats buiten de zittingen voor regelmatige behandeling,
voorzien onder de nrs. 305616-305620, 305653-305664 en 305712-305723
en de forfaits voor vroege orthodontische behandeling, voorzien onder
de nrs 305933-305944 en 305955-305966; de practicus verricht persoon-
lijk sommige metingen bij de aanvang van een logopediezitting. Mag
dat werk worden gelijkgesteld met een raadpleging nr. 301011-301022,
371011-371022, 301092-301103, 371092-371103, 101054, 102012 en 102535
of een halfjaarlijks mondonderzoek 371556-371560, 371571-371582,
301556-301560 en 301571-301582?

ANTWOORD

De forfaits voor regelmatige behandeling betaald voor de orthodon-
tische behandeling onder de nummers 305616-305620, 305653-305664
en 305712-305723, en de forfaits voor vroege orthodontische behande-
ling 305933-305944 en 305955-305966 dekken alle acten die nodig zijn
voor de behandeling. De verstrekkingen nrs. 301011-301022, 371011-
371022, 301092-301103, 371092-371103, 101054, 102012, 102535, 371556-
371560, 371571-371582, 301556-301560, 301571-301582 mogen in het
gestelde geval niet worden geattesteerd en mogen derhalve geen
tegemoetkoming van de verplichte ziekteverzekering genieten.

2° Interpretatieregel 02 wordt vervangen als volgt :

VRAAG 2

Mag een orthodontische behandeling waarvoor geen verzekerings-
tegemoetkoming wordt toegekend, worden getarifeerd onder de num-
mers 371011-371022, 301011-301022 *Raadpleging in de spreekkamer
van een tandheelkundige houder van de bijzondere beroepstitel van
algemeen tandarts, een geneesheer-specialist in de stomatologie of een
geneesheer-tandarts, of 371092-371103, 301092-301103 *Raadpleging in
de spreekkamer van een tandheelkundige, houder van de bijzondere
beroepstitel van tandarts-specialist in de orthodontie, of 101054 *Raad-
pleging in de spreekkamer van een geneesheer, houder van het
diploma van licentiaat in de tandheelkunde (TL) of 102012 *Raadple-
ging, in zijn spreekkamer, van een ander geneesheer specialist, of
102535 Raadpleging, in zijn spreekkamer, van een ander geaccredi-
teerde geneesheer-specialist ?

ANTWOORD

De verstrekkingen nrs. 371011-371022, 301011-301022, 371092-371103,
301092-301103, 101054, 102012 en 102535 mogen niet geattesteerd
worden voor een zitting voor orthodontische behandeling, ongeacht of
die behandeling al dan niet voor verzekeringstegemoetkoming in
aanmerking komt.

3° Interpretatieregel 07 wordt vervangen als volgt :

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22276]

Institut national d’assurance maladie-invalidité
Règles interprétatives de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique dentaire du 10 janvier 2008, et
en application de l’article 22, 4°bis de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a apporté, le 5 mai 2008, les
modifications suivantes aux règles interprétatives relatives aux presta-
tions des articles 5 et 6 de la nomenclature des prestations de soins de
santé :

Règles interprétatives relatives aux prestations des articles 5 et 6 de la
nomenclature :

REGLES INTERPRETATIVES

TRAITEMENTS ORTHODONTIQUES

1° La règle interprétative 01 est remplacée par la disposition
suivante :

QUESTION 1

Lors d’un traitement orthodontique, l’on a parfois recours aux
services d’un logopède dont les travaux sont supervisés par le praticien
de l’art dentaire visé dans l’article 4, § 1er de la nomenclature des
prestations de santé. Ces travaux ont lieu en plus des séances de
traitement régulier prévues sous les n° 305616-305620, 305653-305664 et
305712-305723, et les forfaits de traitement de première intention,
prévus sous les n° 305933-305944 et 305955-305966; le praticien prend
personnellement certaines mensurations au début d’une séance de
logopédie. Peut-on assimiler ce travail à une consultation 301011-
301022, 371011-371022, 301092-301103, 371092-371103, 101054, 102012 et
102535 ou un examen buccal semestriel 371556-371560, 371571-371582,
301556-301560 et 301571-301582?

REPONSE

Les forfaits de traitement régulier payés pour le traitement orthodon-
tique sous les n° 305616-305620, 305653-305664 et 305712-305723, et les
forfaits de traitement orthodontique de première intention 305933-
305944 et 305955-305966 couvrent toutes les actes nécessaires au
traitement. Les prestations n° 301011-301022, 371011-371022, 301092-
301103, 371092-371103, 101054, 102012, 102535, 371556-371560, 371571-
371582, 301556-301560, 301571-301582 ne peuvent être attestées dans le
cas précité et ne peuvent donc faire l’objet d’une intervention de
l’assurance-maladie obligatoire.

2° La règle interprétative 02 est remplacée par la disposition
suivante :

QUESTION 2

Un traitement orthodontique ne donnant pas lieu à une intervention
de l’assurance peut-il être tarifé sous les n° 371011-371022, 301011-
301022 * Consultation au cabinet d’un praticien de l’art dentaire,
porteur du titre professionnel particulier de dentiste généraliste, d’un
médecin spécialiste en stomatologie ou d’un médecin-dentiste, ou
371092-371103, 301092-301103 * Consultation au cabinet d’un praticien
de l’art dentaire, porteur du titre professionnel particulier de dentiste,
spécialiste en orthodontie, ou 101054 * Consultation au cabinet du
médecin porteur du diplôme de licencié en science dentaire (TL), ou
102012 *Consultation, à son cabinet, d’un médecin spécialiste, 102535 *
Consultation, à son cabinet, d’un médecin spécialiste accrédité ?

REPONSE

Les prestations n° 371011-371022, 301011-301022, 371092-371103,
301092-301103, 101054, 102012 et 102535 ne peuvent pas être attestées
pour une séance de traitement orthodontique, que ce traitement entre
en ligne de compte ou non pour une intervention de l’assurance.

3° La règle interprétative 07 est remplacée par la disposition
suivante :
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VRAAG 7

Aan welke voorwaarden moet een orthodontisch toestel, zoals
bedoeld in de verstrekkingen 305933-305944, 305955-305966, 305631-
305642, 305675-305686 voldoen om als dusdanig te worden aanzien?

ANTWOORD

Om te worden aanzien als een orthodontisch toestel zoals bedoeld in
de verstrekkingen 305933-305944, 305955-305966, 305631-305642 en
305675-305686 moet het toestel actief bijdragen tot de correctie van de
dysmorfose.

4° Interpretatieregel 17 wordt ingevoegd :

VRAAG 17

Kan men de verstrekking 317295-317306 attesteren tijdens een vroege
orthodontische behandeling opgenomen onder de verstrekkingen
305933-305944 en 305955-305966 ?

ANTWOORD

De verstrekking 317295-317306 kan geatttesteerd worden gedurende
een vroege orthodontische behandeling voor zover de verstrekking
geen van de doelstellingen beoogt voorzien onder het artikel 6, § 7,
alinea 3 van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen.

De interpretatieregels 01, zoals gewijzigd in 1°, 07, zoals gewijzigd
in 3°, en 17 treden in werking op de eerste dag van de tweede maand
na die waarin ze zijn bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

De interpretatieregel 02, zoals gewijzigd in 2°, heeft uitwerking vanaf
1 september 2007.

De Leidend ambtenaar, De Voorzitter,
H. De Ridder. G. Perl.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24227]

Wijziging machtiging voor de bouw en vergunning voor de exploi-
tatie van een windmolenpark op de Thorntonbank in de Belgische
zeegebieden

Bij ministerieel besluit van 25 april 2008, genomen krachtens het
koninklijk besluit van 7 september 2003 houdende de procedure tot
vergunning en machtiging van bepaalde activiteiten in de zeegebieden
onder de rechtsbevoegdheid van België, wordt de machtiging voor de
bouw en de vergunning voor de exploitatie van een windmolenpark op
de Thorntonbank in de Belgische zeegebieden, toegekend aan de
NV C-Power, maatschappelijke zetel te 2070 Zwijndrecht, Schelde-
dijk 30, gewijzigd.

De wijziging heeft betrekking op de artikelen, bijlage II « De
monitoring van de effecten van de bouw en de exploitatie van de
activiteit en begroting van de retributie », bijlage III « De inhoud van
het jaarlijks uitvoeringsverslag » en bijlage IV « De gebruiksvoorwaar-
den voor de bouw en de exploitatie van de activiteit ».

Een kopie van dit besluit kan aangevraagd worden bij de Beheers-
eenheid van het Mathematisch Model van de Noordzee (BMM),
Gulledelle 100, 1200 Brussel (contactpersoon : Sigrid Maebe,
02-773 21 35, info@mumm.ac.be) en bij het directoraat-generaal Leef-
milieu, Victor Hortaplein 40, bus 10, 1060 Brussel (02-524 95 26,
infoSenvironment@health.fgov.be).

QUESTION 7

Quelles conditions doivent être respectées pour qu’un appareil
orthodontique soit considéré comme répondant aux prestations 305933-
305944, 305955-305966, 305631-305642 et 305675-305686 ?

REPONSE

Pour être considéré comme répondant aux prestations 305933-
305944, 305955-305966, 305631-305642 et 305675-305686, un appareil
orthodontique doit contribuer activement à la correction de la dysmor-
phose.

4° La règle interprétative 17 est insérée :

QUESTION 17

Peut-on attester un 317295–317306 pendant la période d’un traite-
ment orthodontique de première intention repris sous les codes
305933-305944 et 305955-305966 ?

REPONSE

On peut attester un 317295–317306 pendant la période d’un traite-
ment orthodontique de première intention pour autant que la presta-
tion ne vise aucun des objectifs de traitement repris à l’article 6, § 7,
alinéa 3 de la nomenclature des prestations de santé.

Les règles interprétatives 01, telle que modifiée au 1°, 07, telle que
modifié au 3°, et 17 entrent en vigueur le premier jour du deuxième
mois qui suit celui au cours duquel ils auraient été publiés au Moniteur
belge.

La règle interprétative 02 telle que modifiée au 2° produit ses effets le
1er septembre 2007.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
H. De Ridder. G. Perl.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24227]

Modification permis de construction et autorisation d’exploitation
d’un parc à éoliennes sur le Thorntonbank dans les espaces marins
belges

L’arrêté ministériel du 25 avril 2008, pris en exécution de l’arrêté
royal du 7 septembre 2003 établissant la procédure d’octroi des permis
et autorisations requis pour certaines activités exercées dans les espaces
marins sous juridiction de la Belgique, modifie le permis de la
construction et l’autorisation de l’exploitation d’un parc à éoliennes sur
le Thorntonbank dans les espaces marins belges, attribués à la
SA C-Power, dont le siège social est établi à 2070 Zwijndrecht,
Scheldedijk 30.

La modification concerne les articles, l’annexe II « Le monitoring des
incidences de la construction et de l’exploitation de l’activité et le calcul
de la rétribution », l’annexe III « Le contenu du rapport d’exécution
annuel » et l’annexe IV « Les conditions d’utilisation de la construction
et de l’exploitation de l’activité ».

Une copie de cet arrêté peut être demandée auprès de l’Unité de
Gestion du Modèle mathématique de la Mer du Nord (UGMM),
Gulledelle 100, 1200 Bruxelles (personne de contact : Sigrid Maebe,
02-773 21 35, info@mumm.ac.be) ainsi qu’auprès de la direction
générale Environnement, place Victor Horta 40, boîte 10, 1060 Bruxelles
(02-524 95 26, infoSenvironment@health.fgov.be).
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09395]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

— adjunct-griffier :
— bij het hof van beroep te Antwerpen : 1;
— bij de arbeidsrechtbank te Antwerpen : 1, vanaf 1 oktober 2008;
— bij de rechtbank van koophandel te Antwerpen : 2;

— secretaris bij het parket van de procureur des Konings bij de
rechtbank van eerste aanleg te Luik : 1.

De kandidaturen voor een benoeming in de Rechterlijke Orde
moeten bij een ter post aangetekend schrijven aan de « FOD Justitie,
Directoraat-generaal Rechterlijke Organisatie – Dienst Personeelszaken
– ROJ 212, Waterloolaan 115, 1000 Brussel », worden gericht binnen een
termijn van één maand na de bekendmaking van de vacature in het
Belgisch Staatsblad (artikel 287 van het Gerechtelijk Wetboek).

De kandidaten dienen een afschrift bij te voegen van het bewijs dat
zij geslaagd zijn voor het examen voor de griffies en parketten van
hoven en rechtbanken, ingericht door de Minister van Justitie, en dit
voor het ambt waarvoor zij kandidaat zijn.

Voor elke kandidatuurstelling dient een afzonderlijk schrijven te
worden opgemaakt; de brieven mogen in eenzelfde aangetekende
zending worden verstuurd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09397]

Notariaat. — Vacante betrekkingen

notaris ter standplaats :

— Sint-Agatha-Berchem : 1.

In toepassing van artikel 43, § 12, van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken, dient deze plaats te worden
voorzien door de benoeming van een kandidaat die het bewijs levert
van de kennis van de Nederlandse taal en de Franse taal;

— Anthisnes : 1;

— Dison : 1.

De kandidaturen voor een benoeming tot notaris moeten, op straffe
van verval, bij een ter post aangetekend schrijven worden gericht aan
« FOD Justitie, Directoraat-generaal – Rechterlijke Organisatie – Dienst
Personeelszaken – ROJ 211, Waterloolaan 115, 1000 Brussel » binnen een
termijn van een maand na de bekendmaking van de vacature in het
Belgisch Staatsblad.

Voor elke kandidatuur dient een afzonderlijk aangetekend schrijven,
in tweevoud, te worden gericht.

Bij dit schrijven moeten de door het koninklijk besluit van 30 decem-
ber 1999 (Belgisch Staatsblad 8 januari 2000) bepaalde bijlagen, eveneens
in tweevoud, worden gevoegd. Een exemplaar moet in origineel
worden afgeleverd, het tweede mag een fotokopie zijn.

De kandidaten worden verzocht hun curriculum vitae op te stellen
door een modelformulier in te vullen (zie Belgisch Staatsblad van
30 juli 2004). Deze omvat de verklaring op erewoord waaruit de perio-
de(s) en plaats(en) van tewerkstelling in het notariaat blijken.
Dit modelformulier is eveneens beschikbaar op de website
« www.e-notariaat.be »

Overeenkomstig artikel 2 van het ministerieel besluit van 30 juli 2001
betreffende de mededeling van de vergoeding voor de overname van
een notariskantoor, organiseert de Nationale Kamer van Notarissen een
informatievergadering op 5 juni 2008 vanaf 17 uur in de lokalen van het
Notarishuis te Brussel, Bergstraat 30-32.

De kandidaat-notarissen die aan de voorwaarden voldoen om op de
vacante plaatsen van notaris te worden benoemd, kunnen de vergade-
ring bijwonen op vertoon van hun identiteitskaart.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09395]
Ordre judiciaire. — Places vacantes

— greffier adjoint :
— à la cour d’appel d’Anvers : 1;
— au tribunal du travail d’Anvers : 1, à partir du 1er octobre 2008;
— au tribunal de commerce d’Anvers : 2;

— secrétaire au parquet du procureur du Roi près le tribunal de
première instance de Liège : 1.

Les candidatures à une nomination dans l’Ordre judiciaire doivent
être adressées par lettre recommandée à la poste au « SPF Justice,
Direction générale de l’Organisation judiciaire – Service du personnel –
ROJ 212, boulevard de Waterloo 115, 1000 Bruxelles », dans un délai
d’un mois à partir de la publication de la vacance au Moniteur belge
(article 287 du Code judiciaire).

Les candidats sont priés de joindre une copie de l’attestation de
réussite de l’examen organisé par le Ministre de la Justice, pour les
greffes et les parquets des cours et tribunaux et ce pour l’emploi qu’ils
postulent.

Une lettre séparée doit être adressée pour chaque candidature; les
lettres peuvent être envoyées dans une même enveloppe.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09397]

Notariat. — Places vacantes

notaire à la résidence :

— de Berchem-Saint-Agathe : 1.

En application de l’article 43, § 12, de la loi du 15 juin 1935 concernant
l’emploi des langues en matière judiciaire, cette place doit être pourvue
par la nomination d’un candidat justifiant de la connaissance de la
langue néerlandaise et de la langue française;

— d’Anthisnes : 1;

— de Dison : 1.

Les candidatures à une nomination de notaire doivent, à peine
de déchéance, être adressées par lettre recommandée à la poste
« SPF Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire – Service
du personnel – ROJ 211, boulevard de Waterloo 115, 1000 Bruxelles »,
dans un délai d’un mois à partir de la publication de la vacance au
Moniteur belge.

Une lettre recommandée séparée doit être adressée, en double
exemplaire, pour chaque candidature.

A cette lettre doivent être jointes, également en double exemplaire, les
annexes déterminées par l’arrêté royal du 30 décembre 1999 (Moniteur
belge 8 janvier 2000). Un exemplaire doit être délivré en original, le
second peut l’être en photocopie.

Les candidats sont priés de rédiger leur curriculum vitae en
remplissant la formule modèle (voir Moniteur belge du 30 juillet 2004).
Celle-ci englobe la déclaration sur l’honneur mentionnant les périodes
et lieux d’occupation dans le notariat. Cette formule modèle est aussi
accessible sur le site « wwwe-notariat.be »

Conformément à l’article 2 de l’arrêté ministériel du 30 juillet 2001
relatif à la communication de l’indemnité de reprise d’une étude
notariale, la Chambre nationale des Notaires organise une séance
d’information le 5 juin 2008 à partir de 17 heures dans les locaux de la
Maison des Notaires à Bruxelles, rue de la Montagne 30-32.

Les candidats-notaires remplissant les conditions pour être nommés
aux places vacantes de notaire pourront y assister sur présentation de
leur carte d’identité.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2008/40305]
Indexcijfer van de consumptieprijzen van de maand mei 2008

De Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie deelt mee dat het indexcijfer van de consumptieprijzen voor de
maand mei 2008, 111.66 punten bedraagt, tegenover 110.67 punten in
april 2008, hetgeen een stijging van 0.99 punt of 0.89 % betekent.

Het gezondheidsindexcijfer, zoals bedoeld in het koninklijk besluit
van 24 december 1993 (Belgisch Staatsblad van 31 december 1993),
bedraagt 110.20 punten voor de maand mei 2008.

Het rekenkundig gemiddelde van de indexcijfers van de laatste
vier maanden, namelijk februari, maart, april en mei 2008, bedraagt
109.43 punten.

Product of dienst
April

−
Avril

Mei
−

Mai
Produit ou service

01. Voedingsmiddelen en dranken 114.17 114.92 01. Produits alimentaires et boissons .............
01.1 Voedingsmiddelen 115.54 116.39 01.1. Produits alimentaires ..................................
01.1.1. Brood en granen 122.03 122.44 01.1.1. Pain et céréales ............................................
01.1.2. Vlees 109.00 109.14 01.1.2. Viandes ..........................................................
01.1.3. Vis 123.94 124.94 01.1.3. Poissons .........................................................
01.1.4. Melk, kaas en eieren 119.88 119.88 01.1.4. Lait, fromage et œufs ..................................
01.1.5. Oliën en vetten 118.47 121.06 01.1.5. Huiles et graisses .........................................
01.1.6. Fruit 114.90 118.30 01.1.6 Fruits ..............................................................
01.1.7. Groenten (aardappelen inbegrepen) 112.94 116.10 01.1.7. Légumes (y compris les pommes de terre)
01.1.8. Suikerwaren en dergelijke 111.49 111.72 01.1.8. Sucreries et similaires .................................
01.1.9. Andere voedingsmiddelen 117.46 117.96 01.1.9. Autres produits alimentaires .....................
01.2. Alcoholvrije dranken 110.09 110.26 01.2. Boissons non alcoolisées ............................
01.2.1. Koffie, thee en cacaco 117.89 119.11 01.2.1. Café, thé et cacaco .......................................
01.2.2. Mineraalwater, frisdrank en fruitsap 108.13 108.03 01.2.2. Eaux minérales, boissons rafraïchissantes

et jus de fruits ..............................................
01.3. Alcoholhoudende dranken 106.37 106.83 01.3. Boissons alcoolisées .....................................
01.3.1. Gedistilleerde dranken 109.72 109.85 01.3.1. Spiritueux ......................................................
01.3.2. Wijnen 104.50 105.14 01.3.2. Vins ................................................................
01.3.3. Bieren 109.61 109.74 01.3.3. Bières ..............................................................
02. Tabak 121.28 122.44 02. Tabac ..............................................................
03. Kleding en schoeisel 101.83 101.98 03. Articles d’habillement et articles chaus-

sants ...............................................................
03.1. Kleding 101.28 101.43 03.1. Articles d’habillement .................................
03.2. Schoeisel (schoenreparaties inbegrepen) 104.15 104.33 03.2. Articles chaussants (y compris les répara-

tions) ..............................................................
04. Huisvesting, water, elektriciteit, gas, brand-

stoffen
123.67 125.68 04. Logement, eau, électricité, gaz et autres

combustibles .................................................
04.1. Huur 109.21 109.31 04.1. Loyers ............................................................
04.1.1.0.1. Niet-sociale huur 108.73 108.84 04.1.1.0.1. Loyers non-sociaux .....................................
04.1.1.0.2. Sociale huur 114.64 114.62 04.1.1.0.2. Loyers sociaux ..............................................
04.3. Normaal onderhoud en reparaties van de

woning
112.50 112.84 04.3. Entretien et réparations courantes du loge-

ment ...............................................................
04.4. Water en andere diensten in verband met

de woning
115.15 115.54 04.4. Eau et autres services relatifs au loge-

ment ...............................................................
04.4.1. Waterverbruik 124.51 124.51 04.4.1. Consommation d’eau ..................................
04.4.2. Huisvuilophaling 98.90 99.95 04.4.2. Collecte des déchets ménagers .................
04.4.4. Andere diensten in verband met de woning 108.86 109.62 04.4.4. Autres services relatifs au logement ........
04.5. Elektriciteit, gas en andere brandstoffen 146.09 151.26 04.5. Electricité, gaz et autres combustibles .....
04.5.1. Elektriciteit 124.03 124.95 04.5.1. Electricité .......................................................
04.5.2. Gas 149.92 149.29 04.5.2. Gaz .................................................................
04.5.2.1. Aardgas 150.93 150.05 04.5.2.1. Gaz naturel ...................................................
04.5.2.2. Petroleumgas 128.15 133.04 04.5.2.2. Gaz de pétrole ..............................................
04.5.3. Vloeibare brandstoffen 205.10 233.91 04.5.3. Combustibles liquides ................................
04.5.4. Vaste brandstoffen 109.69 109.83 04.5.4. Combustibles solides ..................................
05. Stoffering, huishoudapparaten en onder-

houd van woning
105.48 105.71 05. Ameublement, appareils ménagers, entre-

tien du logement .........................................
05.1. Meubelen, stoffering, vloerbekleding 104.69 104.89 05.1. Meubles, articles d’ameublement, revête-

ments de sol .................................................

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2008/40305]
Indice des prix à la consommation du mois de mai 2008

Le Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie communique que l’indice des prix à la consommation s’établit
à 111.66 points en mai 2008, contre 110.67 points en avril 2008, ce qui
représente une hausse de 0.99 point ou 0.89 %.

L’indice santé, tel que prévu dans l’arrêté royal du 24 décembre 1993
(Moniteur belge du 31 décembre 1993), s’élève pour le mois
de mai 2008 à 110.20 points.

La moyenne arithmétique des indices des quatre derniers mois,
soit février, mars, avril et mai 2008 s’élève à 109.43 points.
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Product of dienst
April

−
Avril

Mei
−

Mai
Produit ou service

05.2. Huishoudtextiel 107.87 108.18 05.2. Articles de ménage en textiles ..................

05.3. Huishoudapparaten en reparaties 100.10 100.24 05.3. Appareils ménagers et réparations ..........

05.4. Vaat- en glaswerk en huishoudelijke arti-
kelen

107.81 108.14 05.4. Verrerie, vaisselle et ustensiles de ména-
ge ....................................................................

05.5 Gereedschap voor huis en tuin 101.30 101.59 05.5 Outillage pour la maison et le jardin ......

05.6 Goederen en diensten voor onderhoud
van de woning

109.63 109.87 05.6. Biens et services pour l’entretien de
l’habitation ....................................................

06. Gezondheidsuitgaven 103.78 103.27 06. Dépenses de santé .......................................

06.1. Geneesmiddelen en andere farmaceu-
tische producten

104.80 103.81 06.1. Médicaments et autres produits pharma-
ceutiques .......................................................

06.2. Diensten van medisch geschoolden 99.84 99.84 06.2. Services de médecins et autres praticiens

06.3. Verpleging in zieknehuis 107.20 107.35 06.3. Soins des hôpitaux & assimilés ................

07. Vervoer 112.86 114.74 07. Transport .......................................................

07.1. Aankoop van voertuigen 103.68 103.43 07.1. Achats de véhicules ....................................

07.2. Gebruik van privé-voertuigen 123.02 127.22 07.2. Utilisation des véhicules personnels ........

07.3. Vervoersdiensten 99.50 98.59 07.3. Services de transport ..................................

08. Communicatie 89.60 89.60 08. Communications ..........................................

08.1. Posterijen 108.72 108.72 08.1. Services postaux ..........................................

08.2. Telefoon- en faxtoestellen 72.09 72.10 08.2. Equipements de téléphone et de télécopie

08.3. Telefoon- en faxdiensten 89.77 89.77 08.3. Services de téléphone et de télécopie ......

09. Recreatie en cultuur 100.80 102.21 09. Loisirs et culture ..........................................

09.1. Apparaten en toebehoren, reparaties inbe-
grepen

72.59 72.24 09.1. Appareils et accessoires, y compris les
réparations ....................................................

09.2. Andere duurzame goederen voor recreatie
en cultuur

100.97 100.98 09.2. Autres biens durables pour loisirs et cul-
ture .................................................................

09.3. Andere recreatieve artikelen, tuinbouw,
huisdieren

104.95 106.31 09.3. Autres articles récréatifs, horticulture, ani-
maux ..............................................................

09.4. Diensten inzake recreatie & cultuur 107.86 107.93 09.4. Services récréatifs et culturels ...................

09.5. Kranten, boeken en schrijfwaren 109.64 110.29 09.5. Presse, librairie et papeterie ......................

09.6. Pakketreizen 104.75 109.97 09.6. Voyages touristiques, tout compris ..........

10. Onderwijs 109.47 109.47 10. Enseignement ...............................................

11. Hotels, cafés en restaurants 111.44 111.83 11. Hôtels, cafés et restaurants ........................

11.1. Restaurants en drankgelegenheden 112.36 112.85 11.1. Restaurants et débits de boissons ............

11.2. Accommodatie 103.57 103.11 11.2. Services d’hébergement ..............................

12. Diverse goederen en diensten 110.64 110.87 12. Autres biens et services ..............................

12.1. Lichaamsverzorging 108.15 108.48 12.1. Soins personnels ..........................................

12.3. Artikelen voor persoonlijk gebruik, n.e.g. 118.86 119.51 12.3. Effets personnels n.d.a. ...............................

12.4. Sociale bescherming 106.98 106.98 12.4. Protection sociale .........................................

12.5. Verzekeringen 113.17 113.32 12.5. Assurances ....................................................

12.6. Financiële diensten, n.e.g. 108.57 108.57 12.6. Services financiers n.d.a. ............................

12.7. Andere diensten, n.e.g. 109.28 109.33 12.7. Autres services n.d.a. ..................................

1. Voedingsmiddelen en dranken 114.17 114.92 1. Produits alimentaires et boissons .............

2. Niet-voedingsmiddelen 112.16 113.65 2. Produits non-alimentaires ..........................

3. Diensten 106.55 107.14 3. Services ..........................................................

4. Huur 109.21 109.31 4. Loyers ............................................................

Index 110.67 111.66 Indice ..................................................................................
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2008/201996]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van technici telematica (junior en senior)
voor Waterwegen en Zeekanaal

In het westen en het centrum van Vlaanderen beheert Waterwegen en Zeekanaal NV, kortweg W&Z,
als organisatie binnen de Vlaamse overheid, de bevaarbare waterwegen en heel wat watergebonden gronden.
Onze organisatie heeft als doelstelling de binnenvaart te stimuleren en te optimaliseren via goed onderhouden
vaarwegen en geautomatiseerde bruggen en sluizen. De zorg voor milieu en veiligheid, evenals ″de mens″
in het algemeen, dragen wij hierbij hoog in het vaandel. Zo beschermen wij de bevolking onder meer tegen
wateroverlast door de aanleg van dijken en gecontroleerde overstromingsgebieden en besteden wij onder andere
aandacht aan ecologische oeverversterkingen in natuurgebieden. Ten slotte bouwen wij de recreatieve functies van
onze waterwegen verder uit : van verharde jaagpaden voor wandelaars en fietsers tot faciliteiten voor de pleziervaart
en allerlei watersporten. Verscheidenheid is troef bij W&Z en dat weerspiegelt zich ook in onze jobmogelijkheden.

Om ons W&Z-team te versterken en voor de aanleg van een wervingsreserve zijn wij op zoek naar (m/v) :

Technici telematica (junior en senior) - Willebroek

Functie : op het Kanaal Leuven-Dijle en in de nabije toekomst op het Zeekanaal Brussel-Schelde zal Waterwegen
en Zeekanaal de bruggen van op afstand bedienen. Als technicus telematica werk je actief mee aan dit telematicaproject.
Bij defecten zul je ter plaatse het probleem analyseren en dit zelf oplossen of contact opnemen met de aannemer.
Daarnaast volg je lopende werken van onderhoudsaannemers op. Bovendien sta je in voor het preventief onderhoud
van de verschillende installaties en camera’s. Ten slotte zorg je ook voor een correcte administratieve opvolging van je
taken. Je bent bereid om mee te draaien in een wachtdienst, waarbij je beschikbaar bent voor dringende interventies.

Profiel : je hebt een diploma van hoger secundair onderwijs in een technische richting bij voorkeur ICT, elektronica,
automatisatie, elektriciteit of telecommunicatie. Kennis van industriële netwerken is een pluspunt. Voor de junior-
functie is geen ervaring vereist, voor de seniorfunctie beschik je over minimum twee jaar relevante professionele
ervaring. Daarnaast zoeken we iemand die vlot met pc’s kan werken. Bovendien verwachten we dat je heel leergierig
bent, zelfstandig kunt werken en over een gezonde dosis assertiviteit beschikt. Ten slotte ben je een echte teamplayer
die zich flexibel kan opstellen. Je bent in het bezit van een rijbewijs B.

Aanbod : Waterwegen en Zeekanaal NV biedt je een statutaire benoeming mits het voldoen binnen de proeftijd en
een salaris van 1.630,53 euro bruto per maand voor de juniorfunctie en 1.749,54 euro bruto per maand voor de
seniorfunctie bij twee jaar ervaring (relevante privé-ervaring kan gevaloriseerd worden). Maar W&Z biedt vooral een
boeiende job vol afwisseling, waar voldoende ruimte is voor zelfstandig werken bij het uitoefenen van je job.
Vorming, opleiding en training zijn vanzelfsprekendheden. Wij bieden verder een stevig pakket verlofdagen,
maaltijdcheques, hospitalisatieverzekering aangevuld met gratis openbaar vervoer van en naar je werk.

Interesse ? Voor meer informatie over de functie kun je terecht bij An De Maesschalck, tel : 03-860 63 46.
Je sollicitatiebrief met CV en duidelijke vermelding van de functie kun je sturen naar Waterwegen en Zeekanaal NV,
t.a.v. An De Maesschalck, Oostdijk 110, 2830 Willebroek of jobs@wenz.be

We verwachten jouw kandidatuur uiterlijk op 22 juni 2008.

Voor Waterwegen en Zeekanaal zijn gelijke kansen belangrijk. Kwaliteiten van mensen zijn doorslaggevend
ongeacht geslacht, afkomst, leeftijd of handicap.
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2008/35573]

Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij
Erkenningen in het kader van Verordening (EG) Nr. 1774/2002 dierlijke bijproducten

bij besluit van het afdelingshoofd afvalstoffenbeheer van de OVAM - situatie d.d. 25 april 2008

Benaming
Adres
Contactgegevens

Erkennings-
nummer

Geldigheids-
datum

Erkende crematoria voor dierlijke bijproducten, in casu dierlijke afval cat. 1 : huisdierkrengen

Antverpia-Liberty bvba
Herentalsebaan 170
2240 ZANDHOVEN

41219/1-108 25-06-2013

Dirk & Dogs bvba
Europaweg 7
3560 LUMMEN

49730/1-118 25-06-2013

Divetran bvba
Jan Tieboutstraat 45
1731 ZELLIK

72151/1-221 27-11-2011

Eerste Belgische Huisdierencrematorium bvba
Rupelweg 12
2850 BOOM

51104/1-190 25-06-2013

Erkende intermediare bedrijven dierlijke bijproducten, in casu dierlijk afval categorie 1, 2 & 3

Animal Cremation & Transport (ACT)
Cat. 1 – huisdierkrengen
Hoefbladstraat 3
8501 BISSEGEM

76966/1-260 28-03-2012

Antwerpen – Recyclagepark Hoboken
Cat. 1
Smallandlaan 66-68
2620 HOBOKEN

9/33-206 29-04-2014

Bern Aqua bvba
Cat. 3
Hagelberg 1A
2250 OLEN

62479/1-257 10-12-2017

BIAC nv
Cat. 1
Luchthaven Brussel Nationaal
1930 ZAVENTEM

18925/1-243 10-11-2015

Boom – Containerpark
Cat. 1
Dijleweg 3
2850 BOOM

37/7-214 23-06-2014

Rendac Transport
Cat. 1, 2 & 3
Wijtschotbaan 3
2900 SCHOTEN

1876/1-151 25-06-2013

Schoten – Containerpark
Cat. 1
Sluizenstraat 63 Adm. Vondensteinstraat 1
2900 SCHOTEN 2900 SCHOTEN

245/4-215 06-08-2014

Socio vzw
Cat. 1 – huisdierkrengen
Lakborslei 282
2100 DEURNE

59454/1-122 04-09-2011

IMOG cv
Cat. 1
Kortrijksesteenweg 264
8530 HARELBEKE

335/1-224 23-12-2014
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Benaming
Adres
Contactgegevens

Erkennings-
nummer

Geldigheids-
datum

IVAGO Zwijnaarde
Cat. 1
Proeftuinstraat 43
9000 GENT

9102/12-207 24-06-2008

Luc Obin
Cat. 1 – huisdierkrengen
Wakkensesteenweg 11
8700 TIELT

72260/1-225 14-07-2011

Rendac nv
Cat. 3
Fabriekstraat 2
9470 DENDERLEEUW

1411/1-150 05-05-2014

Rendac nv
Cat. 1, 2 & 3
Pottebezemstraat 36
8820 TORHOUT

141/2-152 24-06-2013

Van De Groep Zeevisgroothandel bvba
Cat. 3
Skagerrakstraat 401
8380 ZEEBRUGGE

32471/1-129 06-09-2010

Erkende ophalers van dierlijke bijproducten, in casu dierlijk afval cat. 1-materiaal (GRM excl. krengen) en/of
cat. 2-materiaal

Arno Prot & Fat nv
Cat. 1
Oostendesteenweg 96
8480 ICHTEGEM

10833/1-109 15-04-2013

Belgras bvba
Cat. 1
Industriepark 48
2235 HULSHOUT

9586/1-111 07-12-2008

Berton Vetsmelterij nv
Cat. 1
Pontstraat 102
8551 HEESTERT

8801/1-112 07-07-2008

CODA Proefcentrum (Centrum voor Onderzoek in Diergenees-
kunde en Agrochemie)
Cat. 1 & 2 (inclusief krengen e.a. dierlijke bijproducten) gerelateerd aan
onderzoeksactiviteiten binnen het CODA
Kerklaan 68
1830 MACHELEN

60728/2-222 30-09-2008

Cominbel nv
Cat. 1
Wettersesteenweg 104
9520 SINT-LIEVENS-HOUTEM

1772/1-139 07-10-2008

De Bree Solutions nv
Cat. 1 & 2
Krommewege 31G
9990 MALDEGEM

1920/1-114 04-07-2011

Sita Recycling Services nv
Cat. 1 & 2
Lilsedijk 19
2340 BEERSE

872/4-237 09-06-2010

Profat nv
Cat. 1
Grijsbulckstraat 48
9800 DEINZE

1806/1-130 25-06-2008
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Benaming
Adres
Contactgegevens

Erkennings-
nummer

Geldigheids-
datum

Rendac nv
Cat. 1 (inclusief krengen) & cat.2
Fabriekstraat 2
9470 DENDERLEEUW

1411/1-150 25-06-2008

SGS Ewacs nv
Cat. 1 & 2
Keetberglaan 4 – Haven 1091
9120 KALLO (Beveren-Waas)

5093/1-188 05-10-2010

Sonac nv (vroeger : Van Pollaert nv)
Cat. 1
Braamtweg 2 – Haven 4250D
9042 SINT-KRUIS-WINKEL

1953/3-154 07-07-2009

Van Camp Herman
Cat. 1
Wespelaarsesteenweg 25
3150 HAACHT

1984/1-127 31-12-2010

Vandecasteele Jean-Pierre nv
Cat. 1
Ambachtstraat 14
8820 TORHOUT

1756/1-128 31-12-2010

Van de Velde Luc
Cat. 1
Kemelweg 50
9473 WELLE

8553/1-134 31-12-2010

Van Gansewinkel nv
Cat. 1
Berkebossenlaan 7
2400 MOL

639/11-238 02-09-2010

Vanheede Environmental Services nv
Cat. 1 & 2
Dullaardstraat 11
8940 GELUWE

9329/9-241 16-09-2010

Verlirend nv
Cat. 2
Industrielaan 13A
2250 OLEN

73324/1-235 15-12-2010

Erkende ophalers van dierlijke bijproducten, in casu dierlijk afval van cat. 1 : huisdierkrengen

ACT (Animal Cremation & Transport)
Hoefbladstraat 3
8501 BISSEGEM

76966/1-260 28-03-2012

Ambulances Animaux Sans Frontières asbl
Rue de Fierlant 102
1090 JETTE

73371/1-236 06-06-2010

ANI.QUIES sprl
Chaussée Brunehaut 194
4450 JUPRELLE

6746/1-212 03-03-2010

Antverpia-Liberty bvba
Herentalsebaan 170
2240 ZANDHOVEN

41219/1-108 25-06-2013

Dierenwelzijn vzw
Doggenlaan 16
2040 ZANDVLIET

59430/1-120 20-10-2011

Dirk & Dogs bvba
Europaweg 7
3560 LUMMEN

49730/1-118 25-06-2013

DIVETRAN bvba
Jan Tieboutstraat 45
1731 ZELLIK

72151/1-221 27-11-2011
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Benaming
Adres
Contactgegevens

Erkennings-
nummer

Geldigheids-
datum

Eerste Belgische Huisdierencrematorium bvba
Rupelweg 12
2850 BOOM

51104/1-190 25-06-2013

HOKATRANS bvba
Ter Reigerie 4
8800 ROESELARE

75734/1-256 08-09-2011

INCINE bvba
Sint-Salvatorstraat 1b
2328 HOOGSTRATEN (Meerle)

64096/1-191 30-11-2010

Luc Obin
Wakkensesteenweg 11
8700 TIELT

72260/1-225 14-07-2011

RENDAC nv
Fabriekstraat 2
9470 DENDERLEEUW

1411/1-150 24-06-2008

RVK Landuyt Peter
Ter Reigerie 4
8800 ROESELARE

45547/1-210 08-09-2011

SAVU (Service d’Aide Véterinaire Urgente) vzw
Drie Egyptenbaan 12
1755 GOOIK

64389/1-199 12-04-2011

SGS Ewacs
Keetberglaan 4 – Haven 1091
9120 KALLO (Beveren-Waas)

5093/1-188 05-10-2010

SOCIO vzw
Lakborslei 282
2100 DEURNE

59454/1-122 04-09-2011

Erkende ophalers van dierlijke bijproducten, in casu dierlijk afval van cat. 1 incl. krengen van landbouwdieren

CODA Proefcentrum
(Centrum voor Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie)
Cat. 1 & 2 (inclusief krengen e.a. dierlijke bijproducten) gerelateerd aan
onderzoeksactiviteiten binnen het CODA
Kerklaan 68
1830 MACHELEN

60728/2-222 30-09-2008

Rendac nv
Fabriekstraat 2
9470 DENDERLEEUW

1411/1-150 25-06-2008

Erkende ophalers van dierlijke bijproducten, in casu dierlijk afval van cat. 3

Arno Prot & Fat nv
Oostendesteenweg 96
8480 ICHTEGEM

10833/1-109 15-04-2013

Belgras bvba
Industriepark 48
2235 HULSHOUT

9586/1-111 07-12-2008

Berton Vetsmelterij nv
Pontstraat 102
8551 HEESTERT

8801/1-112 07-07-2008

Cominbel nv
Wettersesteenweg 104
9520 SINT-LIEVENS-HOUTEM

1772/1-139 07-10-2008

De Bree Solutions nv
Krommewege 31G
9990 MALDEGEM

1920/1-114 04-07-2011

Orinso nv
Turnhoutsebaan 570
2110 WIJNEGEM

58899/1-293 26-07-2012
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Benaming
Adres
Contactgegevens

Erkennings-
nummer

Geldigheids-
datum

Sita Recycling Services nv
Lilsedijk 19
2340 BEERSE

872/4-237 09-06-2010

Plumes bvba
steenweg op Vilvoorde 252
1745 OPWIJK

1731/1-294 18-07-2012

Profat nv
Grijsbulckstraat 48
9800 DEINZE

1806/1-130 25-06-2008

Rendac nv
Fabriekstraat 2
9470 DENDERLEEUW

1411/1-150 25-06-2008

SGS Ewacs nv
Keetberglaan 4 – Haven 1091
9120 KALLO (Beveren-Waas)

5093/1-188 05-10-2010

Van Camp Herman
Wespelaarsesteenweg 25
3150 HAACHT

1984/1-127 31-12-2010

Vandecasteele Jean-Pierre nv
Ambachtstraat 14
8820 TORHOUT

1756/1-128 31-12-2010

Van de Velde Luc
Kemelweg 50
9473 WELLE

8553/1-134 31-12-2010

Van Gansewinkel nv
Berkebossenlaan 7
2400 MOL

639/11-238 02-09-2010

Vanheede Environmental Services nv
Dullaardstraat 11
8940 GELUWE

9329/9-241 16-09-2010

Van Pollaert Gebr. nv
Braamtweg 2
9042 DESTELDONK

1953/3-154 07-07-2009

Verlirend nv
Industrielaan 13A
2250 OLEN

73324/1-235 15-12-2010

Erkende verwerkers van dierlijke bijproducten, in casu dierlijk afval van cat. 1, 2 & 3

Adriaens nv
Cat. 3 (runderen), enkel uit eigen bedrijf
volgens methode 7
Slachthuisstraat 1
9620 ZOTTEGEM

9593/1-2 26-07-2009

Arnout nv
Cat. 3,
volgens methode 1 (diermeel),
volgens methode 7 (dierlijk vet)
Oostendesteenweg 96
8480 ICHTEGEM

1810/1-133 07-07-2008

Belgras bvba
Cat. 3
volgens methode 7
Industriepark 48
2235 HULSHOUT

9586/1-111 07-12-2008

Berton Vetsmelterij nv
Cat. 3
volgens methode 7
Pontstraat 102
8551 HEESTERT

8801/1-112 07-07-2008
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Benaming
Adres
Contactgegevens

Erkennings-
nummer

Geldigheids-
datum

Cominbel nv
Cat 3,
volgens methode 1 (dierlijke eiwitten),
volgens methode 7 (dierlijke eiwitten en vetten)
Wettersesteenweg 104
9520 SINT-LIEVENS-HOUTEM

1772/1-139 07-10-2008

Exportslachthuis Tielt nv
Cat. 3, enkel uit eigen bedrijf,
volgens methode 3
Hoogserlei 1-3
8700 TIELT

9577/1-187 18-12-2008

Goossens Slachthuizen nv
Cat. 3, enkel uit eigen bedrijf,
volgens methode 7
Kortrijkseweg 361
8791 BEVEREN (Leie)

10315/1-147 25-06-2008

Herdico Vlees nv
Cat. 3, enkel uit eigen bedrijf
volgens methode 7
Voort 2
2328 MEERLE

3713/1-148 30-07-2008

Klaasen & Co nv – Pluimveeslachterij
Cat. 2 volgens methode 2
& cat. 3 volgens methode 1
+ mengsel van cat. 3 (bloed) en waterzuiveringsslib volgens methode 4
Peelsestraat 33
2380 RAVELS

8978/1-193 25-10-2012

PB Gelatins
Cat. 3 van het eigen bedrijf
volgens methode 1
Marius Duchéstraat 260
1800 VILVOORDE

1878/1-149 25-06-2008

Profat nv
Cat. 3,
volgens methode 7
Grijsbulckstraat 48
9800 DEINZE

1806/1-130 25-06-2008

Rendac nv
Cat. 1 & 2 (krengen, dierlijk afval))
volgens methode 1
en cat. 3 (pluimveemateriaal)
volgens methode 7
aparte haar- en bloedlijn
Fabriekstraat 2
9470 DENDERLEEUW

1411/1-150 24-06-2008

Rousselot nv
Cat. 3 (afkomstig van eigen gelatineproductie)
volgens methode 7
Meulestedekaai 81
9000 GENT

63533/1-223 30-11-2009

Sonac nv
Cat. 1 (excl. landbouwkrengen) & 2
volgens methode 1
en cat. 3
volgens methode 7
Braamtweg 2
9042 DESTELDONK

1953/3-154 07-07-2009

VEOS nv
Cat. 3 (enkel bloed)
Akkerstraat 4A
8750 ZWEVEZELE

1435/1-209 07-05-2009

27823BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Benaming
Adres
Contactgegevens

Erkennings-
nummer

Geldigheids-
datum

Verlirend nv
Cat. 2 en 3 afkomstig van pluimvee
volgens methode 1, 3, 5 en 7
Industrielaan 13A
2250 OLEN

73324/1-235 15-12-2010

Westvlees nv
Cat. 3 (verwerkte dierlijke vetten)
volgens methode 7
Dorpsstraat 6
8840 WESTROZEBEKE

8202/1-155 30-07-2008

Erkende opslagplaatsen van verwerkte dierlijke bijproducten van cat. 1, 2 & 3

Desoete Dirk bvba
Cat. 3
Spanjaardstraat 60
8490 JABBEKE (STALHILLE)

73735/1-239 06-09-2010

Europa Storage & Handling nv
Cat. 1, 2 & 3
Bronsstraat 7
9000 GENT

41156/1-144 23-07-2013

Fraxicor
Cat. 1 & 2
Albert Denystraat 90-92
1651 LOT

14665/1-295 22-05-2008

Noord Natie Terminals
Cat. 1, 2 & 3
Blauwe weg 44
2030 ANTWERPEN

44073/11-228 21-02-2015

Reyniers Havenbedrijf
Cat. 1, 2 & 3
Stapelplein 38
9000 GENT

10987/1-145 23-07-2013

Sea Tank Terminal
Cat. 1, 2 & 3
MZ : Skaldenstraat 1, 9042 GENT
EZ : Henri Farmanstraat 25, 9000 GENT

16935/4-307 22-04-2018

Shanks Vlaanderen bv – divisie Roeselare
Cat. 2 & 3
Regenbeekstraat 7c
8800 ROESELARE

5230-1/242 26-10-2010

Erkende intermediare bedrijven van dierlijke bijproducten, in casu organisch-biologisch afval
van cat. 1 en/of 3

Aviapartner Catering nv
Cat. 1 KA&ER (keukenafval & etensresten)
Heidestraat 32
1930 Zaventem

OBA-2003-08 05-02-2009

Carrefour Ternat
Cat. 3 VVM (voormalige voedingsmiddelen)
Morettestraat 11
1740 Ternat

OBA-2005-21 07-12-2009

Carrefour Kontich
Cat. 3 VVM
Neerveld 1
2550 Kontich

OBA-2005-22 07-12-2009

DSL Logistics nv
Cat. 3 VVM
Rijksweg 21
2880 Bornem

OBA-2004-08 06-04-2013
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Benaming
Adres
Contactgegevens

Erkennings-
nummer

Geldigheids-
datum

Frans De Vocht
Cat. 1 KA&ER
steenweg op Waarloos 41a
2840 Reet

OBA-2005-20 22-03-2011

Ivo Van Den Bosch
Cat. 1 KA&ER
Ter Stratenweg 7
2520 Oelegem

OBA-2005-19 21-12-2010

LCL
Cat. 3 VVM
Westlaan 4
8560 Gullegem

OBA-2005-18 30-03-2011

LDM
Cat. 3 VVM
Hermeslaan 40
3600 Genk

OBA-2004-07 23-03-2010

LSG Sky Chefs
Cat. 1 KA&ER
Building 53 - Brussels National Airport
1930 Zaventem

OBA-2004-01 18-03-2009

Op De Beeck
Cat. 3 VVM, KA&ER
Molenweg Haven 1936
9130 Kallo

OBA-2005-12 01-08-2011

SGS Ewacs nv
Cat. 3 GFVO (gebruikte frituurvetten en -oliën)
Haven 1091 - Keetberglaan 4
9120 Melsele

OBA-2003-06 22-01-2009

SGS Ewacs nv
Cat. 3 VVM
Haven 1091 - Keetberglaan 4
9120 Melsele

OBA-2005-16 22-01-2009

Van Gansewinkel Ronse
Cat. 3 KA&ER
Industriezone Klein Frankrijk 5
9600 Ronse

OBA-2004-02 17-06-2009

van Gansewinkel Milieuzorg Vlaanderen NV locatie Kampen-
hout
Cat. 3 VVM
Industriestraat 15-19
1910 Kampenhout

OBA-2003-03 03-12-2008

van Gansewinkel
Cat. 1 KA&ER
Leon Bonnetweg 20 - Kaai 271
2030 Antwerpen

OBA-2006-01 16-10-2011

van Gansewinkel
Cat. 1 KA&ER
Vlaamse havens

OBA-2006-06 16-10-2011

van Gansewinkel
Cat. 1 KA&ER
Industriestraat 15-19
1910 Kampenhout

OBA-2006-07 16-10-2011

Vanheede
Cat. 1 KA&ER
4e Havendok - Kaai 255
2030 Antwerpen

OBA-2006-04 25-10-2011
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Adres
Contactgegevens

Erkennings-
nummer

Geldigheids-
datum

Vanheede
Cat. 1 KA&ER
Lieverstedestraat 17
8020 Oostkamp

OBA-2006-05 25-10-2011

Vanheede
Cat. 1 KA&ER
Dullaardstraat 11
8940 Wervik

OBA-2006-03 25-10-2011

Vecats
Cat. 3 KA& ER
Airport Building 117 F
1820 Melsbroek

OBA-2007-06 16-03-2013

Veolia ES Treatment nv
Cat. 3 GFVO
Moerstraat 26 – Haven 550
2030 Antwerpen

OBA-2003-01 11-02-2009

Erkende opslagbedrijven van dierlijke bijproducten, in casu organisch-biologisch afval

Recupal-West
Cat. 3 melk
Moense Beekstraat 27
8552 Zwevegem-Moen

OBA-2005-15 09-09-2010

Erkende vergistingsinstallaties van dierlijke bijproducten, in casu organisch-biologisch afval cat. 3

De Rese
Torhoutsesteenweg 237
8210 Zedelgem

OBA-2005-03 30-06-2008

IVVO
Bargiestraat 6
8900 Ieper

OBA-2005-13 30-06-2008

Op De Beeck
Molenweg - Haven 1936
9120 Kallo

OBA-2006-09 30-11-2011

Erkende composteringsinstallaties van dierlijke bijproducten, in casu organisch-biologisch afval van cat. 3

Intercommunale Leuven EcoWerf cv
Cat. 3 KA&ER en VVM (keukenafval, etensresten en voormalige
voedingsmiddelen)
Aarschotsesteenweg 210
3012 Leuven

OBA-2003-04 30-06-2008
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AGENDA’S — ORDRES DU JOUR

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT

[C − 2008/20061]

Plenaire vergadering

Agenda

Vrijdag 30 mei 2008, om 9 u. 30 m. en om 14 u. 30 m.

(Zaal van de plenaire vergaderingen, Lombardstraat 69)

1. Inoverwegingnemingen.

— Voorstel van ordonnantie (van de heren Olivier de Clippele en
Didier Gosuin) betreffende de aftrek van de kosten van de nalaten-
schap.

— Voorstel van resolutie (van Mevr. Viviane Teitelbaum, de heren
Alain Destexhe en François Roelants du Vivier) ertoe strekkende de
import van buitenlandse conflicten in Brussel te veroordelen.

— Voorstel van ordonnantie (van de heer Olivier de Clippele,
Mevr. Françoise Schepmans en de heer Serge de Patoul) ertoe
strekkende de duur van de hypothecaire waarborgen in te perken.

2. Voorstel van ordonnantie

— Voorstel van ordonnantie (van de heer Vincent De Wolf) tot
wijziging van artikel 283, 3° van de Nieuwe Gemeentewet.

Rapporteur : de heer Philippe Pivin.

Bespreking.

3. Controlecollege.

— Wijzigingen van het huishoudelijk reglement van het Controlecol-
lege.

Rapporteur : de heer René Coppens.

Bespreking.

4. Interpellaties

— Interpellatie van de heer Denis Grimberghs tot de heer Charles
Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « de goedkeu-
ring van het aanhangsel nr. 10 bij het samenwerkingsakkoord Beliris ».

Toegevoegde interpellatie van de heer Yaron Pesztat betreffende « het
aanhangsel nr. 10 bij het samenwerkingsakkoord Beliris ».

— Interpellatie van de heer Rachid Madrane tot de heren Charles
Picqué, Minister-President van de Regering, en Pascal Smet, Minister
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Mobiliteit en
Openbare Werken, betreffende « het ontbreken van een specifiek
budget voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest in het kader van het
Investeringsplan 2008-2012 van de NMBS ».

Toegevoegde interpellatie van Mevr. Françoise Schepmans, betref-
fende « het investeringsplan 2008-2012 van de NMBS-Holding voor
Brussel ».

5. Mondelinge vragen.

(*) — Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan de heer
Charles Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « de
onvolledige of verkeerde informatie van het kabinet van de Minister-
President of van zijn bestuur over de aanvragen voor projecten die in
aanmerking komen voor subsidies voor de samenwerking tussen de
gemeenten ».

(*) — Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan de heer
Charles Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « de
door de toezichthoudende overheid opgelegde vereisten bij de aankoop
van een onroerend goed in het kader van een voorkoopperimeter ».

(*) — Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan Mevr.
Evelyne Huytebroeck, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid, betreffende
« het ontbreken van verband tussen het verminderd energieverbruik
van een verbruiker die energie produceert door middel van zonnepa-
nelen of kleine windmolens en de verlaging van zijn factuur ».

PARLEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/20061]

Séance plénière

Ordre du jour

Vendredi 30 mai 2008, à 9 h 30 m et à 14 h 30 m

(Salle des séances plénières, rue du Lombard 69)

1. Prises en considération.

— Proposition d’ordonnance (de MM. Olivier de Clippele et Didier
Gosuin) visant à la déduction des frais de succession.

— Proposition de résolution (de Mme Viviane Teitelbaum,
MM. Alain Destexhe et François Roelants du Vivier) visant à condam-
ner l’importation de conflits étrangers à Bruxelles.

— Proposition d’ordonnance (de M. Olivier de Clippele,
Mme Françoise Schepmans et M. Serge de Patoul) visant à réduire la
durée des garanties hypothécaires.

2. Proposition d’ordonnance.

— Proposition d’ordonnance (de M. Vincent De Wolf) modifiant
l’article 283, 3° de la Nouvelle loi communale.

Rapporteur : M. Philippe Pivin.

Discussion.

3. Collège de contrôle.

— Modifications au règlement d’ordre intérieur.

Rapporteur : M. René Coppens.

Discussion.

4. Interpellations.

— Interpellation de M. Denis Grimberghs à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « l’approbation de
l’avenant n° 10 à l’accord de coopération Beliris ».

Interpellation jointe de M. Yaron Pesztat, concernant « l’avenant n° 10
à l’accord de coopération Beliris ».

— Interpellation de M. Rachid Madrane à MM. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, et Pascal Smet, Ministre du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la
Mobilité et des Travaux publics, concernant « l’absence de budget
spécifique réservé à la Région de Bruxelles-Capitale dans le cadre du
plan d’investissement 2008-2012 de la SNCB ».

Interpellation jointe de Mme Françoise Schepmans, concernant « le
plan d’investissement 2008-2012 du Groupe SNCB à Bruxelles ».

5. Questions orales.

(*) — Question orale de M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « les informations
incomplètes ou erronées du cabinet du Ministre-Président ou de son
administration sur les demandes de projets susceptibles de bénéficier
de subsides pour la mise en oeuvre de collaboration entre les
communes ».

(*) — Question orale de M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « les exigences de la
tutelle pour l’acquisition d’un bien dans le cadre d’un périmètre de
préemption ».

(*) — Question orale de M. Didier Gosuin à Mme Evelyne Huyte-
broeck, Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,
concernant « l’absence de corrélation entre la réduction de la consom-
mation d’énergie d’un utilisateur produisant, par des panneaux solaires
ou des minis éoliennes, sa propre énergie et la réduction de sa facture ».
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(*) — Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan Mevr.
Evelyne Huytebroeck, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid, betreffende
« geen toegenomen gebruik van het openbaar vervoer tijdens de dagen
met een vervuilingspiek ».

(*) — Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan Mevr.
Françoise Dupuis, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, bevoegd voor Huisvesting en Stedenbouw, betreffende « de
organisatie van overleg met het College van procureurs-generaal in
verband met milieumisdrijven ».

(*) — Mondelinge vraag van de heer Fouad Ahidar aan de heer Emir
Kir, Staatssecretaris voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd
voor Openbare Netheid en Monumenten en Landschappen, betreffende
« de ophaling van grofvuil in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest ».

6. Dringende vragen (**).
7. Naamstemmingen (***) :
— over het afgehandelde voorstel van ordonnantie;
— over de afgehandelde wijzigingen van het huishoudelijk regle-

ment van het Controlecollege.

Nota

(*) Schriftelijke vragen waarop nog niet werd geantwoord.
(**) Om 14 u. 30 m.
(***) Vanaf 16 uur.

*

VERENIGDE VERGADERING
VAN DE

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/20062]

Plenaire vergadering

Agenda

Vrijdag 30 mei 2008

(na afloop van punt 5 van de agenda van het Parlement)

(Zaal van de plenaire vergaderingen, Lombardstraat 69)

1. Voorstel van resolutie.

— Voorstel van resolutie (van de heer Christos Doulkeridis,
Mevr. Olivia P’Tito, Mevr. Julie de Groote, de heren Jean-Luc Vanraes,
Walter Vandenbossche en Jan Béghin) ertoe strekkende een jaarverslag
op te stellen over de gewestelijke verdeling van de personen die in de
Brusselse OCMW’s een ambt bekleden.

Rapporteur : de heer Jan Béghin.

Bespreking.

2. Mondelinge vraag.

(*) — Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan de heer
Pascal Smet, lid van het Verenigd College, bevoegd voor het Beleid
inzake Bijstand aan Personen en Openbaar Ambt, en Mevr. Evelyne
Huytebroeck, lid van het Verenigd College, bevoegd voor het Beleid
inzake Bijstand aan Personen, Financiën, Begroting en Externe Betrek-
kingen, betreffende « de meest recente toestand van de ziekenhuizen uit
de IRIS-structuur ».

3. Dringende Vragen (**).

4. Naamstemmingen (***) :

— over het afgehandelde voorstel van resolutie.

Nota

(*) Schriftelijke vraag waarop nog niet werd geantwoord.
(**) Om 14 u. 30 m.
(***) Vanaf 16 uur.

(*) — Question orale de M. Didier Gosuin à Mme Evelyne Huyte-
broeck, Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,
concernant « l’absence de toute augmentation de la fréquentation des
transports en commun pendant les jours de pic de pollution ».

(*) — Question orale de M. Didier Gosuin à Mme Françoise Dupuis,
Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargée du Loge-
ment et de l’Urbanisme, concernant « l’organisation de la concertation
avec le Collège des Procureurs généraux en matière de délinquance
environnementale ».

(*) — Question orale de M. Fouad Ahidar à M. Emir Kir, Secrétaire
d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la Propreté publique
et des Monuments et Sites, concernant « la collecte des encombrants en
Région de Bruxelles-Capitale ».

6. Questions d’actualité (**).
7. Votes nominatifs (***) :
— sur la proposition d’ordonnance terminée;
— sur les modifications au règlement d’ordre intérieur du Collège de

contrôle terminées.

Note

(*) Questions écrites auxquelles il n’a pas été répondu.
(**) A 14 h 30 m.
(***) A partir de 16 heures.

ASSEMBLEE REUNIE
DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE

DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/20062]

Séance plénière

Ordre du jour

Vendredi 30 mai 2008

(à l’issue du point 5 de l’ordre du jour du Parlement)

(Salle des séances plénières, rue du Lombard 69)

1. Proposition de résolution.

— Proposition de résolution (de M. Christos Doulkeridis,
Mmes Olivia P’Tito, Julie de Groote, MM. Jean-Luc Vanraes, Walter
Vandenbossche et Jan Béghin) visant à élaborer un rapport annuel
établissant la répartition régionale des personnes occupant un emploi
dans les CPAS bruxellois.

Rapporteur : M. Jan Béghin

Discussion.

2. Question orale.

(*) — Question orale de M. Didier Gosuin à M. Pascal Smet, membre
du Collège réuni, compétent pour la Politique d’Aide aux Personnes et
la Fonction publique, et Mme Evelyne Huytebroeck, membre du
Collège réuni, compétente pour la Politique d’Aide aux Personnes, les
Finances, le Budget et les Relations extérieures, concernant « l’état le
plus récent des hôpitaux de la structure IRIS ».

3. Questions d’actualite (**).

4. Votes nominatifs (***) :

— sur la proposition de résolution terminée.

Note

(*) Question écrite à laquelle il n’a pas été répondu.
(**) A 14 h 30 m.
(***) A partir de 16 heures.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

Délégations de pouvoirs

D’un acte reçu par Benoit CLOET, notaire à Herseaux-Mouscron, le
vingt-sept juin deux mille sept, il a été extrait ce qui suit:

Le conseil d’administration de la Société coopérative à responsabilité
limitée ″Société Intercommunale pour la Distribution du Gaz et de
l’Electricité dans la Région de Mouscron″, en abrégé ″SIMOGEL″, dont
le siège social est situé Mouscron, rue du Gaz 16. Dénommée plus loin
″la société″.

(…)

La société est assujettie à la Taxe sur la Valeur Ajoutée numéro
201.258.172 et inscrite au Registre des personnes morales sous le
numéro 201.258.172.

Lequel conseil d’administration agissant par la majorité de ses
membres nous demande d’acter authentiquement ce qui suit:

Mandats et délégations de pouvoirs accordés par le conseil d’admi-
nistration

Le conseil d’administration, revu sa délibération antérieure, décide,
à l’unanimité, d’accorder avec faculté de subdélégation par simple
procuration donnée sous seing privé pour aussi longtemps que ces
pouvoirs ne seront pas révoqués, les pouvoirs nécessaires :

A. à MM. Marc SIEUX et Etienne DEVOS, Expert, représentant les
titulaires de parts sociales affectées de l’indice 1

B. à MM. Didier DOMKEN, Xavier DELNOY, Michel URBAIN et
Philippe VAN BEVER, représentant les titulaires de parts sociales
affectées de l’indice 2

Agissant individuellement

1. recevoir de toutes administrations publiques ou privées comme de
tous particuliers, toutes sommes quelconques dues à l’Intercommunale,
en donner quittance et décharge, acquitter toutes ordonnances de
paiement au profit de l’ Intercommunale; payer toutes sommes dues,
en retirer quittance;

2. recevoir toutes sommes qui sont ou seront dues à l’ Intercommu-
nale en vertu de tous procès ou poursuites ou de tous contrats ou
conventions faits par ses prédécesseurs ou par d’autres personnes pour
le compte de l’Intercommunale;

3. à cet effet, passer et signer tous actes, registres, documents et pièces
et généralement faire ce qui sera nécessaire et requis;

4. signer la correspondance et tout document d’ordre journalier ne
comportant pas d’engagement ainsi que les actes relatifs à leurs
attributions de même que tous documents purement administratifs et
de contrôle dont la signature pourrait être exigée pour la bonne règle
par des particuliers, des maisons de commerce et des administrations
publiques, civiles, militaires ou religieuses;

5. retirer ou recevoir de toutes administrations quelconques, notam-
ment des administrations des postes, des chemins de fer et messageries,
tous paquets et lettres chargées ou non, comme aussi toutes lettres
recommandées ou expédiées par express;

6. faire signer, au nom de l’Intercommunale, tous actes, documents et
contrats autres que ceux relatifs aux emprunts;

Agissant conjointement avec une autre personne autorisée aux
mêmes fins

Le pouvoir d’effectuer toute opération relative aux comptes ouverts
ou à ouvrir au nom de l’Intercommunale auprès de tout organismes
financiers et de signer tous actes, documents et correspondance y
relatifs telles que les ouvertures et clôtures de comptes, les virements,
signer tous endossements, avals et déclarations de refus de paiement,
arrêter tous comptes courants, faire tous protêts, dénonciations,
comptes de retour, signer tous mandats sur tous correspondants, négo-
ciants, particuliers et sur toutes caisses publiques ou privées, banques
et notamment la Banque Nationale et de signer les actes relatifs aux
emprunts.

Il est entendu que la faculté de subdélégation donnée aux titulaires
repris sou B. de la délégation de pouvoirs ci-avant ne peut être utilisée
par eux qu’au profit de personnes appartenant au personnel de la
société exploitante de l’Intercommunale et qualifiées pour recevoir cette
subdélégation dans la limite des activités confiées à chacun d’eux, en
ce qui concerne les opérations de gestion journalière entrant dans leur
domaine de compétence et suivant les principes arrêtés par la société
exploitante de l’ Intercommunale en matière de commandes, dépenses
et engagements.

Mandats et délégations de pouvoirs en matière immobilière

Il est conféré, avec faculté de subdélégation, aux personnes dont
mention. sous A et B :

1. M. Marc SIEUX, domicilié rue de Menin 323, à 7700 MOUSCRON

2. M. Etienne DEVOS, domicilié rue des Moulins 28, à 7700 MOUS-
CRON

3. M. Xavier DELNOY, domicilié rue du Puisoir 20, à 6150 ANDER-
LUES

4. M. Didier DOMKEN, domicilié rue de l’Athénée 9, à
1400 NIVELLES

Et à Messieurs :

1. M. Thierry CONIL, domicilié rue Haute 30, à 1370 JAUCHELETTE

2. M. Christophe RICHARD de FOUCAUD, domicilié rue du
Dragon 38, à 1640 RHODE-SAINT-GENESE

3. M. Philippe VAN BEVER, domicilié Leeuwerikenlaan 5, à
3080 TERVUEREN

4. M. Michel URBAIN, domicilié rue du Sartia 129, à 5070 SART-
EUSTACHE

5. M. Christian TEFNIN, domicilié rue de Céroux 23, à
1380 LASNE

A. Agissant individuellement, le pouvoir d’acquérir, aliéner, consti-
tuer hypothèque, prendre ou donner à bail, consentir tout droit réel
généralement quelconque sur des immeubles situés en Belgique
(propriété, nue-propriété, usufruit, servitude, superficie, usage, emphy-
téose, copropriété, hypothèque), faire ces opérations aux pris, loyers,
charges, clauses, conditions qu’ils aviseront, fixer les époques d’entrée
en jouissance et le paiement des prix et loyers, recevoir ces derniers en
principal, intérêts et accessoires, en donner quittance, accepter toutes
garanties, dispenser éventuellement le conservateur des hypothèques
de prendre inscription d’office, consentir toutes mentions et subroga-
tions avec ou sans garantie, renoncer à tout droit réel, privilège, action
résolutoire et donner mainlevée avec ou sans constatation de paiement
de toute inscription hypothécaire ou privilégiée, transcription, saisie,
opposition et autres empêchements.

A cette fin, passer et signer tous actes et élire domicile. Pour chaque
opération à laquelle ils procéderont en vertu des présents pouvoirs, les
mandataires devront produire une autorisation signée par deux admi-
nistrateurs appartenant respectivement à l’un des deux groupes
mentionnés à l’article 19 des statuts ou un extrait de la délibération du
conseil d’administration de l’Intercommunale autorisant expressément
l’opération envisagée. Pareille autorisation n’est toutefois pas requise
pour les opérations ne dépassant pas sept mille cinq cents euros
(7.500 EUR) et qui portent exclusivement sur les acquisitions, les
locations et/ou mises à disposition de terrains avec conclusion de baux
emphytéotiques au bénéfice de l’Intercommunale.
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B. Lesquels, usant de la faculté de subdélégation qui vient de leur
être consentie, déclarent subdéléguer dans les pouvoirs qui leur ont été
conférés ci-avant :

1. M. Maurice CARBONELLE, domicilié rue Montifaut 26, à
7500 TOURNAI

2. M. Jean-Robert GEVA, domicilié rue du Culot 10, à
7972 ELLIGNIES-SAINTE-ANNE

3. M. Jean-Marc TAQUET, domicilié rue de Menin 20, à 7706 MOUS-
CRON

4. M. Dominique WANTIEZ, domicilié rue Chant des Oiseaux 23, à
6530 THUIN

5. M. Philippe BREDAT, domicilié rue Sylvain Thibaut 11, à
6567 MERBES-LE-CHÂTEAU

6. M. jean-Claude COLLARD, domicilié rue D’Autelhaut 18, à
6706 ARLON

M. Michel GAUCHIE, domicilié rue du Temple 177, à 7011 MONS-
GHLIN

8. M. Philippe FLOREN, domicilié rue des Sinistres 32, à 7000 MONS

9. M. Jean-Benoît PINELLE, domicilié rue du Gaz 14, à 7700 MOUS-
CRON

Qui pourront agir individuellement dans le cadre des opérations
décrites sous A.

(Signé) B. Cloet, notaire.
(24256)

Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Ham

Openbaar onderzoek
Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Bedrijvigheid »

Het college van burgemeester en schepenen, handelend overeenkom-
stig de bepalingen van het decreet op de ruimtelijke ordening, gecoör-
dineerd op 22 oktober 1996 en het decreet van 18 mei 1999 houdende
de organisatie van de ruimtelijke ordening, gewijzigd bij decreet van
28 september 1999, 22 december 1999 en 26 april 2000, brengt ter kennis
aan de bevolking dat het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
« Bedrijvigheid », bestaande uit deel RUP « Zonevreemde construc-
ties » en deel RUP « Heidestraat », ter inzage ligt in de lokalen van de
technische dienst van de gemeente Ham, Dorpsstraat 19, te 3945 Ham,
vanaf 26 mei 2008 tot en met 24 juli 2008, alle werkdagen tijdens de
normale openingsuren.

Het RUP bestaat uit een plan bestaande toestand, een bestemmings-
plan, stedenbouwkundige voorschriften en een memorie van toelich-
ting, opgemaakt overeenkomstig de wettelijke bepalingen, en door de
gemeenteraad voorlopig vastgesteld in zitting van 30 april 2008.

Opmerkingen en bezwaren worden uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek per aangetekende brief toegezonden aan de
Gemeentelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening, Dorpsstraat 19,
te 3945 Ham, of afgegeven tegen ontvangstbewijs.

(24257)

Gemeente Beernem

Onteigeningsplan B.P.A « Bloemendale »

Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Beernem brengt ter algemene kennis van het publiek, dat overeenkom-
stig de bepalingen van het decreet betreffende de ruimtelijke ordening
gecoördineerd op 22 oktober 1996, het onteigeningsplan van het B.P.A.
« Bloemendale » bestaande uit 1 plan gedurende dertig dagen ter
inzage van het publiek ligt in het gemeentehuis van Beernem, Bloemen-
dalestraat 112, te 8730 Beernem, technische dienst, vanaf 2 juni 2008.

De eventuele bezwaren of opmerkingen moeten schriftelijk overge-
maakt worden aan het college van burgemeester en schepenen en
toekomen vóór de sluitingsdatum van het openbaar onderzoek op
3 juli 2008.

Beernem, 23 mei 2008.
(24258)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

IMMO-HALLET, société anonyme,

rue de Wansin 17, 4280 HANNUT

0447.956.688 RPM Huy

A.G. le 20 juin 2008, à 11 heures, au siège social. Agenda : Rapport
CA. Approbation comptes annuels. Affectation du résultat. Décharge
administrateurs. Divers.

(24259)

Société Anonyme Belge Immobilière et de Gestion,

en abrégé : « S.A.B.I.G. », société anonyme,
rue de Malines 31, à 1000 Bruxelles

0403.366.976 RPM Bruxelles

Assemblée générale ordinaire le 17 juin 2008, à 12 heures, au siège
social. Ordre du jour : 1. Entérinement de la décision de report de
l’assemblée générale. 2. Entérinement de l’article 523 du Code des
sociétés. 3. Rapport du conseil d’administration. 4. Approbation des
comptes annuels au 31/12/2007. 5. Décharges aux administrateurs.
6. Démission(s) - Nomination(s). 7. Divers.

(24260)

Hôtel Plaza Brussels, société anonyme,

boulevard A. Max 118-126, à 1000 Bruxelles

0425.555.727 RPM Bruxelles

Assemblée générale ordinaire le 17 juin 2008, à 11 heures, au siège
social. Ordre du jour : 1. Entérinement de la décision de report de
l’assemblée générale. 2. Rapport du conseil d’administration.
3. Rapport du commissaire aux comptes. 4. Approbation des comptes
annuels au 31/12/2007. 5. Décharge aux administrateurs. 6. Décharge
au commissaire au comptes. 7. Démission(s) - Nominations(s).
8. Mandat commissaire aux comptes. 9. Divers.

(24261)

Sovac, société anonyme,

avenue Marcel Thiry 79, 1200 Bruxelles

0402.104.491 RPM Bruxelles

Assemblée générale ordinaire le 17 juin 2008, à 15 heures, au siège
social. Ordre du jour : 1. Approbation des comptes annuels.
2. Décharge, à donner aux administrateurs. 3. Affectation du résultat. 4.
Divers.

(24262)

27830 BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



World Créations, société anonyme, en liquidation,
galerie du Centre, bloc 2, rue des Fripiers 17, 1000 Bruxelles

0421.210.919 RPM Bruxelles

Assemblée générale ordinaire le 17 juin 2008, à 17 heures, au siège
social. Ordre du jour : 1. Rapport du liquidateur. 2. Approbation des
comptes annuels au 31 décembre 2007. 3. Décharge, à donner au
liquidateur.

(24263)

Gift Busines, société anonyme,
rue du Poteau 4B, 1380 Lasne

446.557.712 RPM Nivelles

Assemblée générale ordinaire le 17 juin 2008, à 18 heures, au siège
social. Ordre du jour : 1. Rapport de gestion. 2. Approbation des
comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2007. 3. Décharge aux
administrateurs.

(24264)

Les Planteurs Réunis 2000, société anonyme,
chaussée Gabrielle Richet 231, à 7860 Lessines

0441.113.537 RPM Tournai

Assemblée générale ordinaire le 19 juin 2008, à 10 heures, au siège
social. Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2007. 3. Décharge,
à donner aux administrateurs.

(24265)

Marluk, naamloze vennootschap,
Kempenarestraat 44, 2860 Sint-Katelijne-Waver

0455.369.567 RPR Mechelen

Algemene vergadering op 19 juni 2008, om 14 uur, op de sociale zetel.
Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de
jaarrekeningen op 31 december 2007. 3. Kwijting aan de bestuurders.

(24266)

ROSIER, société anonyme,
société faisant appel public à l’épargne,

rue du Berceau 1, 7911 Moustier

R.C. Tournai 140 — T.V.A. 401.256.237
Numéro d’entreprise 0401.256.237

Assemblee générale ordinaire

Les actionnaires sont invités à participer à l’assemblée générale
annuelle des actionnaires, qui aura lieu au siège social, le jeudi
19 juin 2008, à 10 h 30 m, avec l’ordre du jour suivant :

1. Prise de connaissance des rapports de gestion du conseil d’admi-
nistration relatifs aux comptes annuels et aux comptes annuels conso-
lidés au 31 décembre 2007.

2. Prise de connaissance du rapport du commissaire relatif aux
comptes annuels et aux comptes annuels consolidés au 31 décem-
bre 2007.

3. Prise de connaissance des comptes annuels consolidés au
31 décembre 2007.

4. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2007.

Proposition de décision : approbation des comptes annuels relatifs à
l’exercice clôturé au 31 décembre 2007, y compris l’affectation suivante
du résultat :

Bénéfice à affecter :

Bénéfice de l’exercice S 3.125.421,87

Résultat reporté au 31 décembre 2007 S 11.634.206,08

Solde bénéficiaire à affecter S 14.759.627,95

Affectation :

Dividende brut S 2.040.000,00

Report à nouveau S 12.719.627,95

Total de l’affectation S 14.759.627,95

Pour 2007, le dividende brut s’élève à S 8,00, donnant droit à un
dividende net de précompte mobilier de S 6,00 par part sociale. Le
dividende net sera payable à partir du 27 juin 2008.

5. Décharge à accorder aux administrateurs.

Proposition de décision : accorder la décharge aux Administrateurs
pour l’exercice de leur mandat pendant l’exercice clôturé au 31 décem-
bre 2007.

6. Décharge à accorder au commissaire.

Proposition de décision : accorder la décharge au commissaire pour
l’exercice de son mandat pendant l’exercice clôturé au 31 décem-
bre 2007.

7. Nominations statutaires.

Proposition de décision : nommer, sur proposition du conseil d’admi-
nistration, M. Michel-Armand Bonnet, domicilié allée de la Clémence-
rie 9, à F-78620 L’Etang-la-Ville, pour occuper le mandat d’administra-
teur indépendant devenu vacant suite à la démission de M. Philippe
Schmitz. Le mandat de M. Bonnet viendra à expiration à l’issue de
l’assemblée générale des actionnaires de 2009.

8. Renouvellement de l’autorisation à donner au conseil d’adminis-
tration d’acquérir des actions de la société.

Proposition de décision : conformément à l’article 9 des statuts
coordonnés, renouveler l’autorisation donnée au conseil d’administra-
tion de faire acquérir par la société, pour une durée de dix-huit mois,
un maximum de 25 500 parts sociales de la société à un prix unitaire
minimum de un euro et maximum de dix pour cent supérieur à la
moyenne des dix dernières cotations du titre sur Euronext Bruxelles
précédant la décision d’acquisition.

L’adoption de ce point de l’ordre du jour requiert les quatre
cinquièmes des voix de l’assemblée.

9. Divers.

Pour être admis à cette assemblée générale ordinaire :

- tout titulaire d’actions au porteur doit, conformément à l’article 28
des statuts, déposer ses actions trois jours ouvrables avant la date de
l’assemblée, soit au siège social, soit aux guichets de Fortis Banque SA;

- les titulaires d’actions nominatives doivent avoir été inscrits trois
jours ouvrables avant la date de l’assemblée au registre des actions
nominatives;

- les mandataires doivent déposer leurs procurations au siège social
au moins trois jours ouvrables avant la date de l’assemblée, au siège
social;

- les organes des personnes morales doivent pouvoir justifier des
pouvoirs établissant leur qualité, au plus tard avant le commencement
de l’assemblée générale.

Le texte de la procuration peut être obtenu sur demande auprès de
la société et est disponible sur le site de la société www.rosier.eu.

(Signé) D. Richir, administrateur délégué.
(24267)

27831BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Innogenetics, naamloze vennootschap,
Technologiepark 6, 9052 Zwijnaarde (Gent)

0427.550.660 RPR Gent

Uitnodiging voor de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering te houden op 16 juni 2008

De raad van bestuur van de naamloze vennootschap “Innogenetics”
(de “Vennootschap”) heeft de eer de houders van effecten uitgegeven
door de Vennootschap uit te nodigen tot de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering van de Vennootschap die gehouden zal
worden voor notaris, op 16 juni 2008, om 10 uur. De buitengewone
algemene aandeelhoudersvergadering zal worden gehouden op de
maatschappelijke zetel van de Vennootschap te Technologiepark 6,
9052 Gent (of op een plaats die aldaar op dat moment zal worden
aangeduid).

Agenda en voorstel van besluit : het enige agendapunt en voorstel
van besluit van de buitengewone algemene aandeelhoudersvergade-
ring luidt als volgt :

Wijziging van artikel 27 van de statuten.

Voorstel tot besluit

De vergadering beslist om de volgende tekst uit paragraaf 4, van
artikel 27 van de statuten van de Vennootschap te schrappen :

“[…] met dien verstande dat geen enkele aandeelhouder stemmen
kan uitbrengen voor meer dan dertig procent (30 %) van het totaal
aantal stemrechtverlenende aandelen van de vennootschap. De
aandeelhouders wiens aandelen dienen samengevoegd te worden voor
de toepassing van de wet van 2 maart 1989 op de openbaarmaking van
belangrijke deelnemingen in ter beurze genoteerde vennootschappen
en tot reglementering van de openbare overnameaanbiedingen, kunnen
tezamen geen stemmen uitbrengen voor meer dan dertig procent (30 %)
van het totaal aantal stemrechtverlenende aandelen van de vennoot-
schap.”

Bijgevolg zal paragraaf 4 van artikel 27 van de statuten als volgt
luiden :

“Elk aandeel geeft recht op één stem, onverminderd de wettelijke
beperkingen en uitzonderingen. Bij staking van stemmen is het voorstel
verworpen.”

Quorum. De quorumvereisten gelden niet voor deze tweede alge-
mene vergadering.

Meerderheid. Het voorgestelde besluit is alleen dan aangenomen
indien het drie vierde van de stemmen verbonden aan de aanwezige of
vertegenwoordigde aandelen heeft verkregen.

Deelname aan de algemene vergadering om tot de buitengewone
algemene aandeelhoudersvergadering te kunnen worden toegelaten,
moeten de houders van effecten uitgegeven door de Vennootschap zich
schikken naar artikel 24 van de statuten van de Vennootschap en
artikel 536 van het Wetboek van vennootschappen, en de volgende
formaliteiten en kennisgevingen vervullen :

— De houders van aandelen op naam en de warranthouders moeten
de Vennootschap uiterlijk op de derde werkdag vóór de vergadering in
kennis stellen van hun voornemen om aan de vergadering deel te
nemen door middel van een gewone brief verzonden naar de maat-
schappelijke zetel van de Vennootschap.

— De houders van aandelen aan toonder moeten uiterlijk op de
derde werkdag vóór de vergadering op de zetel van de Vennootschap
hun aandelen neerleggen, of een attest dat is afgeleverd door een
erkend rekeninghouder bij de vereffeningsinstelling voor het aandeel
van de Vennootschap (of dat is afgeleverd door de vereffenings-
instelling zelf) dat het aantal aandelen bevestigt dat op naam van de
aandeelhouder is ingeschreven en waarbij de onbeschikbaarheid van
de aandelen tot na de datum van de buitengewone algemene vergade-
ring wordt vastgesteld.

— De houders van gedematerialiseerde aandelen moeten uiterlijk op
de derde werkdag vóór de vergadering op de zetel van de Vennoot-
schap een door de erkende rekeninghouder of door de vereffenings-
instelling opgesteld attest neerleggen waarbij de onbeschikbaarheid
van de gedematerialiseerde aandelen tot op de datum van de algemene
vergadering wordt vastgesteld.

Volmachten. De houders van effecten uitgegeven door de Vennoot-
schap die zich wensen te laten vertegenwoordigen bij volmacht,
worden verzocht gebruik te maken van het model van volmacht (met
steminstructies) dat op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap
ter beschikking ligt. Zij moeten hun volmacht schriftelijk laten
toekomen op de zetel van de Vennootschap, uiterlijk op de derde
werkdag vóór de vergadering. Bij afwezigheid van steminstructies aan
de lasthebber ten aanzien van het onderwerp op de agenda of in het
geval, om welke reden ook, er onduidelijkheid zou bestaan over de
medegedeelde steminstructies zal de lasthebber steeds “voor” het
besluit stemmen.

Contact. Voor meer informatie hieromtrent kan u terecht bij
Mevr. Mireille De Baene, op het nummer 09-329 16 13. Briefwisseling
kan verstuurd worden naar Innogenetics NV, t.a.v. Mireille De Baene,
Technologiepark 6, 9052 Zwijnaarde. Het faxnummer is 09-329 19 09.

Teneinde een vlotte registratie mogelijk te maken, worden de deel-
nemers verzocht minstens een half uur vóór de aanvang van de
vergadering aanwezig te zijn.

Namens de raad van bestuur.
(24268)

AARDINGEN MARO, naamloze vennootschap,

Industrieweg 104a, 3980 TESSENDERLO

Ondernemingsnummer 0862.731.262

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC1807000/30.05) (24493)

ACOTEC, naamloze vennootschap,

Industrielaan 8, IIIe Industriezone, 9320 EREMBODEGEM

Ondernemingsnummer 0448.964.401

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06458/30.05) (24494)

ADEPE, naamloze vennootschap,

Rietbroek 1, 2200 HERENTALS

Ondernemingsnummer 0430.110.965

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06394/30.05) (24495)

AFRICAN STAR, naamloze vennootschap,

Hoveniersstraat 30, bus 243, 2018 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0467.014.418

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-03225/30.05) (24496)
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Agence de Gardiennage et de Sécurité Protector,
en abrégé “A.G.S. PROTECTOR”, société anonyme,

Middelweg, 101, à 1130 HAREN (BRUXELLES)

Numéro d’entreprise 0437.027.065 - TVA n° 0437.027.265

Les actionnaires sont priés d’assister, à l’assemblée générale extra-
ordinaire de la société qui se tiendra le 19/06/2008, à 11 heures, en
l’étude des Notaires associés VAN DE VELDE et GUILLEMYN, rue aux
Laines 56, à 1000 Bruxelles.

Ordre du jour :

1) lecture et approbation du rapport spécial du conseil d’administra-
tion et de la situation active et passive arrêtée au 31 mars 2008;

2) approbation de la modification de l’objet social;

3) approbation de la refonte des statuts;

4) pouvoirs.

Les actions doivent être déposées au siège social au moins cinq jours
francs avant l’assemblée générale.

Si le quorum n’est pas atteint, une deuxième assemblé sera tenue le
02/07/2008 même lieu et même heure.

(AXPC-1-8-06902/30.05) (24497)

AGENCY IN BELGIUM FOR BURNES IMPORT,
in het kort : ″Abbi″, naamloze vennootschap,

Bergensesteenweg 944-948, 1070 BRUSSEL

Ondernemingsnummer 0402.938.196

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Herbenoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-06755/30.05) (24498)

ALCO, naamloze vennootschap,
Van Bladelstraat 36, 3020 HERENT

Ondernemingsnummer 0430.659.214

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-02090/30.05) (24499)

ALICIA INTERNATIONAL, société anonyme,
rue de Livourne 7, bte 4, 1060 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0466.626.121

Assemblée ordinaire au siège social le 19/06/2008, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs.

(AOPC-1-8-04259/30.05) (24500)

ALJEMI, société en commandite par actions,
rue Octave Battaille 61, 7971 BASECLES

Numéro d’entreprise 0434.949.780

Assemblée ordinaire au siège social le 17/06/2008, à 16 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-07018/30.05) (24501)

ALTEXIMEX, société anonyme,
rue du Bosquet 10A, 1400 NIVELLES

Numéro d’entreprise 0407.186.204

Assemblée ordinaire au siège social le 16/06/2008, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06988/30.05) (24502)

ALTRUY IMMOBILIER, société anonyme,
rue Octave Battaille 61, 7971 BASECLES

Numéro d’entreprise 0426.787.429

Assemblée ordinaire au siège social le 17/06/2008, à 9 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-07017/30.05) (24503)

ALUPAR, société anonyme,
rue de Villerot 2, 7334 HAUTRAGE

Numéro d’entreprise 0401.858.825

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-05830/30.05) (24504)

Antwerp Coffee & Cocoa Logistics, naamloze vennootschap,
Oude Leeuwenrui 48, bus 3, 2000 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0862.077.602

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Bespreking en goedkeuring jaarrekening per 31/12/07. Kwijting
bestuurders.

(AOPC-1-8-05719/30.05) (24505)

ANTALIS, naamloze vennootschap,
Louizalaan 522, 1050 BRUSSEL

Ondernemingsnummer : 0403.510.595 — BTW 403.510.595

De aandeelhouders worden uitgenodigd, om de buitengewone alge-
mene vergadering bij te wonen die op dinsdag 1 juli 2008, om 11 uur,
zal plaatsvinden ten kantore van Mr. Gérard Indekeu, notaris, te Loui-
zalaan 126, 1050 Brussel.

Agenda : 1. Kennisname van het fusievoorstel en van het bijzonder
verslag van de raad van bestuur (artikel 694 van het Wetboek Vennoot-
schappen) en van het bijzonder verslag van de commissaris (artikel 695
van het Wetboek Vennootschappen); 2. Beslissing tot fusie door over-
neming van Map Belux NV door de vennootschap en daaropvolgende
kapitaalsverhoging ten belope van 8.482.282,23 EUR, om deze te
brengen van 7.437.128 EUR tot 15.919.410,23 EUR met uitgifte van
339.608 nieuwe aandelen; 3.Vaststelling van de fusie en van de
kapitaalsverhoging en aanpassing van artikel 5 van de statuten;
4. Volmachten.

Overeenkomstig artikel 697 Wetboek vennootschappen kunnen de
aandeelhouders een afschrift van de stukken vermeld onder punt 1 van
de agenda kosteloos verkrijgen op de maatschappelijke zetel van de
vennootschap.

(AXPC-1-8-06952/30.05) (24506)
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Antwerpse Maatschappij voor Immobiliënbeheer,
naamloze vennootschap,

Lijnwaadmarkt 8, 2000 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0430438191

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008 om. Agenda : Goed-
keuring verslag raad van bestuur. Goedkeuring balans en resultaten-
rekening. Resultaatverdeling. Kwijting aan de raad van bestuur. Varia.

(AOPC-1-8-02486/30.05) (24507)

APSTRAKT, naamloze vennootschap,

Mgr. Bouckaertstraat 10, 8870 IZEGEM

Ondernemingsnummer 0424.104.784

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 u. 30 m.
Agenda : 1. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2007 2. Bestemming
resultaat 3. Kwijting bestuurders 4. (Her)Benoemingen 5. Divers.

(AOPC-1-8-05126/30.05) (24508)

ARAN BENELUX, société anonyme,

rue de la Clef 20-22, 4630 SOUMAGNE (MELEN)

Numéro d’entreprise 0448.358.150

Assemblée ordinaire au siège social le 20 juin 2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Election des administrateurs.

(AOPC-1-8-05265/30.05) (24509)

ARCOTRADE, société anonyme,

rue du Page 11, 1050 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0425.945.113

Suite, à la réunion du Conseil d’administration de la ARCOTRADE
SA sous la présidence de M. Benoît HOET, il a été pris comme décision
de convoquer l’assemblée Générale annuelle en date du 17 juin 2008, à
11 heures au siège social de la société, situé, à 1050 Bruxelles, rue du
Page, n° 11.

L’assemblée aura pour ordre du jour : 1. Approbation des comptes
annuels arrêtés au 31 décembre 2007; 2. Affectation du résultat;
3. Décharge, à donner aux Administrateurs.

Nous vous y attendons tous cordialement.

Benoît HOET

Administrateur- délégué

(AOPC-1-8-07023/30.05) (24510)

ARTEC, société anonyme,

quai de Compiègne 73, 4500 HUY

Numéro d’entreprise 0408.331.990

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 16 heures. Ordre
du jour : 1) Rapport du C.A. 2) Approbation comptes annuels. 3) Affec-
tation résultats. 4) Décharge administrateurs.

(AOPC-1-8-04466/30.05) (24511)

AUTOMATIC ALARM, société anonyme,
rue Metsys 91, 1030 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0401.860.013

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels au
31/12/2007. Affectation résultats. Décharge administrateurs. Nomina-
tions.

(AOPC-1-8-05685/30.05) (24512)

A.M.D. & ST, naamloze vennootschap,
Lakenweversstraat 41, 1050 BRUSSEL

Ondernemingsnummer 0465.584.360

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-01746/30.05) (24513)

″A.W.T.″, naamloze vennootschap,
Duffelsesteenweg 16, 2550 KONTICH

Ondernemingsnummer 0430.924.280

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06669/30.05) (24514)

BAERT BEHEERSMAATSCHAPPIJ, naamloze vennootschap,
Buffelstraat 7, 9240 ZELE

Ondernemingsnummer 0455.400.647

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008 om. Agenda : Jaar-
verslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06343/30.05) (24515)

BAKKERIJ VAN DE VORST, naamloze vennootschap,
Edmond Van Hoofstraat 25, 2400 MOL

Ondernemingsnummer 0439.157.305

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-03138/30.05) (24516)

BALENSE GRIND & BETONMAATSCHAPPIJ,
naamloze vennootschap,

Molsesteenweg 8, 2490 BALEN

Ondernemingsnummer 0435.343.621

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 16 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03140/30.05) (24517)
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BASBARAS DISTRIBUTION, société anonyme,

avenue Albert Ier 30, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise 0446.219.497

Assemblée ordinaire au siège social le 16/06/2008, à 13 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06993/30.05) (24518)

BAUCYM ESTATE CY, société anonyme,

route de Corenne 60, 5620 FLORENNES

Numéro d’entreprise 0477.139.139

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 19 h 30 m. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-06553/30.05) (24519)

Belle Rive, société anonyme,

clos Belle Rive 7, 7520 RAMEGNIES-CHIN

Numéro d’entreprise 0447.127.438

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-04158/30.05) (24520)

BEN-INVESTOR, société anonyme,

chaussée de Charleroi 154, 6150 ANDERLUES

Numéro d’entreprise 0875.831.905

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-01211/30.05) (24521)

BERRY LOCHT OPTIEK, naamloze vennootschap,

Maastrichtersteenweg 60, 3680 MAASEIK

Ondernemingsnummer 0442.603.674

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03123/30.05) (24522)

BIO-FYT PHARMA, naamloze vennootschap,

Ninoofsesteenweg 1110, 1080 BRUSSEL

Ondernemingsnummer 0461.017.640

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06350/30.05) (24523)

BISCUITS BOFIN, naamloze vennootschap,
Mechelbaan 690, 2580 PUTTE

Ondernemingsnummer 0400.826.764

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 14 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur en commissaris. Goedkeuring jaarrekening
per 31/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders en
commissaris. Benoemingen.

(AOPC-1-8-05593/30.05) (24524)

BLOEMEN FOURNIER, naamloze vennootschap,
Rijselstraat 204, 8930 MENEN

Ondernemingsnummer 0426.031.522

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-06503/30.05) (24525)

BM INVEST, naamloze vennootschap,
Lakenmakersstraat 193, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer 0457.162.582

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders.

(AOPC-1-8-03806/30.05) (24526)

BONMECA, société anonyme,
rue de Tilff 2, 4100 SERAING (Boncelles)

Numéro d’entreprise 0443.170.531

Assemblée ordinaire au siège social le 19/06/2008, à 20 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations.

(AOPC-1-8-04661/30.05) (24527)

BOTANICA WOOD, naamloze vennootschap,
Iepersestraat 459, 8800 ROESELARE

Ondernemingsnummer 0444.953.846

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-04673/30.05) (24528)

BOUTMY & C°, naamloze vennootschap,
Eekhoornlaan 10, 2610 WILRIJK (Antwerpen)

Ondernemingsnummer 0416.611.832

Algemene vergadering op de zetel op 20 juni 2008, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-8-06015/30.05) (24529)
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BOWAR, naamloze vennootschap,

Englebert Adanglaan 67, 3970 LEOPOLDSBURG

Ondernemingsnummer 0430.166.591

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-06300/30.05) (24530)

BRASSERIE WILLY JAMMART, société anonyme,

rue de Cognelée 18, 5080 WARISOULX

Numéro d’entreprise 0435.104.287

Assemblée ordinaire au siège social le 19/06/2008, à 19 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06855/30.05) (24531)

Brouwerij Keersmaekers-Distributie, naamloze vennootschap,

steenweg op Mol 118, 2360 OUD-TURNHOUT

Ondernemingsnummer 0439.542.830

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 10 u. 30 m.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03348/30.05) (24532)

Brouwerij Keersmaekers Immo-Verhuur, naamloze vennootschap,

Slachthuisstraat 27, 2300 TURNHOUT

Ondernemingsnummer 0439.542.731

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03349/30.05) (24533)

BRUPHIL’S, société anonyme,

avenue du Japon 35, 1420 BRAINE-L’ALLEUD

Numéro d’entreprise 0422.295.834

Assemblée ordinaire au siège social le 19/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-06647/30.05) (24534)

BUREEL PELLENS, naamloze vennootschap,

Dorpsstraat 21, 3910 NEERPELT

Ondernemingsnummer 0445.944.236

Algemene vergadering ter zetel op 17/06/2008, om 16 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-07002/30.05) (24535)

B.P.D.F., société anonyme,

boulevard Audent 16, bte 2, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise 0437.366.070

Assemblée ordinaire au siège social le 13/06/2008, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-07027/30.05) (24536)

CAIRN, naamloze vennootschap,

Leopold III-lei 11, 2650 EDEGEM

Ondernemingsnummer 0432.886.056

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06871/30.05) (24537)

CALDERONHOLD, naamloze vennootschap,

J. Goffinlaan 61, 1082 SINT-AGATHA-BERCHEM

Ondernemingsnummer 0413.253.751

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-05856/30.05) (24538)

CARRETIE, naamloze vennootschap,

Lange Aker 71, 9240 ZELE

Ondernemingsnummer 0448.226.805

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06346/30.05) (24539)

Chantier Houillier de la Meuse, en abrégé ″CHM″, société anonyme,

avenue Albert Ier 36, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise 0401.379.565

Assemblée ordinaire au siège social le 16/06/2008, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06994/30.05) (24540)

CHARLIER BRABO-GROUP, C.G.B., naamloze vennootschap,

Kronenbrugstraat 55-63, 2000 ANTWERPEN-1

Ondernemingsnummer 0404.625.305

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-06580/30.05) (24541)
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CHENE, société anonyme,
quai des Ardennes 118, 4031 ANGLEUR

Numéro d’entreprise 0478.382.620

Assemblée ordinaire au siège social le 13/06/2008, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-07026/30.05) (24542)

CHRISTOM, naamloze vennootschap,
Lostraat 101, 1703 SCHEPDAAL

Ondernemingsnummer 0465958405

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06729/30.05) (24543)

CIPPEX, naamloze vennootschap,
Elegemstraat 56, 1700 DILBEEK

Ondernemingsnummer 0431.280.608

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-02843/30.05) (24544)

COBECO, commanditaire vennootschap op aandelen,
Rijvisschepark 56, 9052 ZWIJNAARDE

Ondernemingsnummer 0411.682.153

Algemene vergadering op de zetel op 19 juni 2008, om 17 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-8-06790/30.05) (24545)

Transport et Manutention Collot,
en abrégé ″Collot Services″, société anonyme,

avenue Albert Ier 32, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise 0451.650.311

Assemblée ordinaire au siège social le 16/06/2008, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06992/30.05) (24546)

COMPAGNIE FINANCIERE DU LOMBARD, société anonyme,
rue du Lombard 76, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0473.480.457

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Délibération en application des
articles 633 et 634 du Code des sociétés. Divers.

(AOPC-1-8-04363/30.05) (24547)

Comptoir belge de Télécommunications,
en abrégé ″C.B.T.″, société anonyme,

rue de l’Ile Sainte-Hélène 12, 1070 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0447.800.597

Assemblée ordinaire au siège social le 19/06/2008, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels au
31/12/2007. Affectation résultats. Décharge administrateurs.

(AOPC-1-8-06963/30.05) (24548)

CONSCIS, naamloze vennootschap,
Sint-Blasiusstraat 55, 8800 BEVEREN (ROESELARE)

Ondernemingsnummer 0479.683.410

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 19 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06944/30.05) (24549)

Construction et d’Entretien, société anonyme,
avenue du parc Industriel 11, 4041 MILMORT

Numéro d’entreprise 0416.868.782

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-04786/30.05) (24550)

COURTRIMMO, naamloze vennootschap,
Weidenstraat 38, 8520 KUURNE

Ondernemingsnummer 0441.083.249

Algemene vergadering ter zetel op 16/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-06989/30.05) (24551)

CREST HOMES, naamloze vennootschap,
Kammakersstraat 25, 8000 BRUGGE

Ondernemingsnummer : 0441.176.982

Algemene vergadering op de zetel op 21/06/2008, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur; Bespreking en goedkeuring jaar-
rekeningen per 31.12.2007; Kwijting bestuurders; Bekrachtiging
mandaat; Bestemming resultaat boekjaar. Art. 96 venn. Wetgeving;
Rondvraag; Varia. Zich schikken naar de statuten.

(AOPC-1-8-06758/30.05) (24552)

DANMAR, naamloze vennootschap,
Barkenlaan 63, 8660 DE PANNE

0465.969.489 RPR Veurne

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoemingen.

(AOPC-1-8-04085/30.05) (24553)
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DE WATERMOLEN, naamloze vennootschap,
Aalstsesteenweg 251, 9506 SMEEREBBE (VLOERZEGEM)

Ondernemingsnummer 0457.921.954

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-06342/30.05) (24554)

DE WATERMOLEN, naamloze vennootschap,
Monshofstraat 9, 3950 BOCHOLT

Ondernemingsnummer 0434.959.876

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-8-04088/30.05) (24555)

DEJARDIN, société anonyme,
rue de Loën 30, 4600 VISE

Numéro d’entreprise 0437.937.677

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-8-06620/30.05) (24556)

DELFI, naamloze vennootschap,
Tillegemstraat 25, 8200 BRUGGE (SINT-MICHIELS)

0435.815.258 - RPR Brugge

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op 21 juni 2008,
om 10 uur. Agenda : Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten per 31 december 2007. Kwijting. Toepassing van artikel 633
W. Venn. - vereist verslag.

De raad van bestuur.
(AOPC-1-8-06850/30.05) (24557)

DELTRO SYSTEEMTECHNIEK, naamloze vennootschap,
Vaartlaan 20, 9800 DEINZE

Ondernemingsnummer 0878.249.579 - RPR Gent

De aandeelhouders worden verzocht aanwezig te zijn bij de buiten-
gewone algemene vergadering van aandeelhouders van Deltro
Systeemtechniek NV, welke zal plaatsvinden ter studie van notaris
Dauwe te 9900 Eeklo, Koning Albertstraat 55, op 20 juni, om 10 uur.
Met de volgende agenda :

Verlenging boekjaar tot 31 december 2008 - wijziging boekjaar -
wijziging datum jaarlijkse algemene vergadering.
(AXPC-1-8-06956/30.05) (24558)

DELVAC, naamloze vennootschap,
Raffaellaan 23, 8421 VLISSEGEM

Ondernemingsnummer 0431.857.757

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-06901/30.05) (24559)

DES CRETES, société anonyme,
chemin des Crêtes 18, 4606 DALHEM

Numéro d’entreprise 0443.086.003

Assemblée ordinaire au siège social le 16/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-06971/30.05) (24560)

DESIRE DE LILLE, naamloze vennootschap,
Schrijnwerkersstraat 16, 2000 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0427.808.206 - RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 21/06/2008, om 18 uur, op de zetel. Dagorde :
1. Verslag o.g.v. artikel 96,6 W. Venn.; 2. Verslag o.g.v. artikel 633 W.
Venn.; 3. Beslissing tot al dan niet ontbinding van de vennootschap;
4. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007; 5. Bestemming resultaat;
6. Kwijting bestuurders; 7. Allerlei. Zich richten naar de statuten.

(AOPC-1-8-05914/30.05) (24561)

DHONDT, naamloze vennootschap,
Torhoutsesteenweg 100, 8200 BRUGGE

Ondernemingsnummer 0405.108.127

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 14 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur en commissaris. Goedkeuring jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-05434/30.05) (24562)

Dierenzorg, naamloze vennootschap,
Voortkapelseweg 77, 2200 HERENTALS

Ondernemingsnummer 0425.284.028 - RPR Turnhout

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel,
op 20 juni 2008, om 20 uur. Dagorde : Jaarverslag van de raad van
bestuur; Behandeling van de jaarrekening per 31 december 2007;
Kwijting aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat.
Ontslagen en/of benoemingen; Diversen. De aandeelhouders dienen
zich te schikken naar de statuten.

(AOPC-1-8-05484/30.05) (24563)

DIERICK INVEST, naamloze vennootschap,
Mandekenstraat 273, 9255 BUGGENHOUT

Ondernemingsnummer 0439.460.973

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 16 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-04631/30.05) (24564)

DIN’ S, société anonyme,
avenue Albert Ier 11, 6032 MONT-SUR-MARCHIENNE

Numéro d’entreprise 0473.068.010

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-03576/30.05) (24565)
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DISTRI-PAINT, société anonyme,
rue Octave Battaille 61, 7971 BASECLES

Numéro d’entreprise 0428.545.010

Assemblée ordinaire au siège social le 17/06/2008, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-07019/30.05) (24566)

DUMA, naamloze vennootschap,
Leopoldstraat 57, bus 1, 2570 DUFFEL

Ondernemingsnummer 0406.162.556

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 19 uur. Agenda :
1. Toepassing art. 523 van de Vennootschappenwet. 2. Verslag van de
raad van bestuur. 3. Goedkeuring van de jaarrekening met toewijzing
van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Ontslagen en
benoemingen van bestuurders. 6. Allerlei.

(AOPC-1-8-02199/30.05) (24567)

D-INVEST MOL, naamloze vennootschap,
Sint-Theresiastraat 155, 2400 MOL

Ondernemingsnummer 0466.103.410

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03159/30.05) (24568)

EAST-WEST, naamloze vennootschap,
Dorpsstraat 31, 3910 NEERPELT

Ondernemingsnummer 0451.433.941

Algemene vergadering ter zetel op 17/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06983/30.05) (24569)

ECONCERN, naamloze vennootschap,
Brugstraat 37, 3550 HEUSDEN-ZOLDER

Ondernemingsnummer 0443.962.565

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 19 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-06756/30.05) (24570)

EDMOND VAN DYCK & ZONEN, naamloze vennootschap,
Sint-Pietersvliet 6, 2000 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0415.116.151

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-03261/30.05) (24571)

EKP RECYCLING, naamloze vennootschap,
Dreefvelden 40, 2860 SINT-KATELIJNE-WAVER

Ondernemingsnummer 0475.577.538

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 18 uur. Agenda :
1. Toepassing art. 523 van de Vennootschappenwet. 2. Verslag van de
raad van bestuur. 3. Goedkeuring van de jaarrekening met toewijzing
van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Ontslagen en
benoemingen van bestuurders. 6. Allerlei.

(AOPC-1-8-02202/30.05) (24572)

ELICA, naamloze vennootschap,
Pilaarstraat 23, 9280 MERELBEKE

Ondernemingsnummer 0450.243.613

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06849/30.05) (24573)

ELTEC, société anonyme,
Stendrich 21, 4700 EUPEN

Numéro d’entreprise 0426.342.615

Assemblée ordinaire au siège social le 19/06/2008, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-06752/30.05) (24574)

EMAKO, naamloze vennootschap,
Kolonies 18, 3910 NEERPELT

Ondernemingsnummer 0437.751.003

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03200/30.05) (24575)

Entreprises générales de Construction Moreau et fils,
société anonyme,

chemin des Pilotes 6, 7743 OBIGIES

Numéro d’entreprise 0419.901.419

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-03532/30.05) (24576)

Etablissements Collot, société anonyme,
avenue Albert Ier 32, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise 0401.381.644

Assemblée ordinaire au siège social le 16/06/2008, à 16 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06996/30.05) (24577)
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ETS ANTOINE & FILS, société anonyme,
route de Beaumont 154, 6536 THUILLIES

Numéro d’entreprise 0865.032.439

Assemblée ordinaire au siège social le 19/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-03706/30.05) (24578)

ETS DUMAY MIOR, société anonyme,
rue Turenne 70, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise 0434.633.442

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-8-06552/30.05) (24579)

ETS. F. FOUAGE, société anonyme,
Zoning industriel, rue du Parc industriel 14, 5590 ACHENE

Numéro d’entreprise 0423.410.839

Assemblée ordinaire au siège social le 17/06/2008, à 16 heures. Ordre
du jour : 1. Rapport de gestion du conseil d’administration 2. Appro-
bation de comptes annuels arrêtés au 31/12/2007 3. Affectation du
résultat 4. Décharge aux administrateurs 5. Divers.

(AOPC-1-8-07021/30.05) (24580)

EUROPEAN CONSULTANTS & COMMUNICATIONS OFFICE,
naamloze vennootschap,

Sint-Annadreef 68 B, 1020 BRUSSEL

Ondernemingsnummer 0444.455.978

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06691/30.05) (24581)

EURO-STRIKE, naamloze vennootschap,
Mechelbaan 587, 2580 PUTTE

Ondernemingsnummer 0475.296.535

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 15 uur. Agenda :
1. Toepassing art. 523 van de Vennootschappenwet. 2. Verslag van de
raad van bestuur. 3. Goedkeuring van de jaarrekening met toewijzing
van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Ontslagen en
benoemingen van bestuurders. 6. Allerlei.

(AOPC-1-8-02198/30.05) (24582)

EXIMMO, naamloze vennootschap,
Koninklijke Kasteeldreef 36, 1860 MEISE

Ondernemingsnummer 0404.682.812

Jaarvergadering ter zetel op 20/06/2008, om 19 uur. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen.

(AOPC-1-8-05686/30.05) (24583)

EXPOTEL, naamloze vennootschap,
Neromstraat 83, 1861 WOLVERTEM (MEISE)

Ondernemingsnummer 0437.884.625

Algemene vergadering ter zetel op 16/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-8-06980/30.05) (24584)

FAMIFLEUR, naamloze vennootschap,
Ledegemstraat 87, 8890 MOORSLEDE

Ondernemingsnummer 0475.886.651

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 20/06/2008, om
8 u. 30 m. Agenda : Melding toepassing artikel 523 Wetboek van
vennootschappen. Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening
per 30/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoe-
mingen. Zich richten naar de statuten..
(AOPC-1-8-02991/30.05) (24585)

FAMIFLORA, naamloze vennootschap,
Ledegemstraat 89, 8890 MOORSLEDE

BTW BE 0475.886.552 - RPR Ieper

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 20/06/2008, om 8 uur.
Agenda : Melding toepassing artikel 523 Wetboek van vennoot-
schappen. Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
30/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoe-
mingen. Zich richten naar de statuten.
(AOPC-1-8-02990/30.05) (24586)

FEMTEX, naamloze vennootschap,
Tissenhove 1, 9700 OUDENAARDE

Ondernemingsnummer 0450.708.124

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-01518/30.05) (24587)

FLANDERS BUILDING, naamloze vennootschap,
Bellevue 5, bus 1001, 9050 Gent

Ondernemingsnummer 0427.949.845

Algemene vergadering van de aandeelhouders op de maatschap-
pelijke zetel op 21/06/2008, om 11 uur. Agenda : 1) Onderzoek en
goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/2007; 2) Goedkeuring van
de verwerking van het resultaat; 3) Kwijting aan de bestuurders; 4)
Varia.
(AOPC-1-8-06841/30.05) (24588)

FONCIERE DU NORD, société anonyme,
rue du Page 11, 1050 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0477.931.074

Suite, à la réunion du Conseil d’administration de la FONCIERE DU
NORD SA sous la présidence de M. Benoît Hoet, il a été pris comme
décision de convoquer l’assemblée Générale annuelle en date du
17 juin 2008, à 18 heures au siège social de la société, situé, à
1050 Bruxelles, rue du Page 11.
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L’assemblée aura pour ordre du jour : 1. Approbation des comptes
annuels arrêtés au 31 décembre 2007; 2. Affectation du résultat;
3. Décharge, à donner aux Administrateurs.

Nous vous y attendons tous cordialement.

Benoît HOET

Fondé de pouvoirs

(AOPC-1-8-07024/30.05) (24589)

FONET, naamloze vennootschap,

Kloosterstraat 10, 3770 VLIJTINGEN

Ondernemingsnummer 0456.453.393

Algemene vergadering ter zetel op 17/06/2008, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06982/30.05) (24590)

FORTUNA GAMING, naamloze vennootschap,

Rijselstraat 242, 8930 MENEN

0461.602.214 RPR Kortrijk

Algemene vergadering op de zetel op 20.06.2008, om 14 uur. Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Lezing van de jaarrekening.
3. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2007. 4. Bestemming van
het resultaat. 5. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 6. Diversen.

(AOPC-1-8-06074/30.05) (24591)

FRAJAN, naamloze vennootschap,

Lange Munte 48, 9860 SCHELDEWINDEKE

Ondernemingsnummer 0442.632.972

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-06932/30.05) (24592)

FRAPIMMO, société anonyme,

avenue du Champeau 9, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise 0439.645.372

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 19 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-03988/30.05) (24593)

FRIGO SERVICE, naamloze vennootschap,

Leedsestraat 19, 9772 WANNEGEM-LEDE

Ondernemingsnummer 0431.567.846

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-04002/30.05) (24594)

F.R.O.P., naamloze vennootschap,
Kasteelstraat 29, 8980 ZONNEBEKE-GELUVELD

BTW BE 0466.459.043 - RPR Ieper

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 19/06/2008, om
15 uur. Agenda : Melding toepassing artikel 523 Wetboek van vennoot-
schappen. Verslag raad van bestuur en commissaris. Goedkeuring jaar-
rekening per 30/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders
en commisasris. Benoemingen. Zich richten naar de statuten.

(AOPC-1-8-02989/30.05) (24595)

GARAGE DE LA BARRIERE HINCK, société anonyme,
Barrière Hinck 5, 6680 SAINTE-ODE

Numéro d’entreprise 0414.702.615

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 16 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-06668/30.05) (24596)

GARAGE PEERLINGS, naamloze vennootschap,
Lindelsebaan 46, 3900 OVERPELT

Ondernemingsnummer 0443739366

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.

(AOPC-1-8-03205/30.05) (24597)

GENTSE HAVENBEHANDELINGEN, naamloze vennootschap,
Skaldenstraat 1, 9042 Gent

BTW BE 0400.084.616 - RPR Gent

Jaarvergadering op donderdag 19 juni 2008, om 11 uur, ter maat-
schappelijke zetel. Dagorde : 1. Verslagen raad van bestuur en commis-
saris 2. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007 3. Bestemming
resultaat 4. Kwijting bestuurders en commissaris 5. Benoemingen
6. Diversen. Zich schikken naar de statuten.

(AOPC-1-8-06005/30.05) (24598)

GEOCON INVEST, naamloze vennootschap,
Jordaenslaan 58, 8370 BLANKENBERGE

Ondernemingsnummer 0454.234.864 - RPR Brugge

Algemene vergadering 20 juni 2008, om 14 uur, op de maatschap-
pelijke zetel. Agenda : Verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring.
Jaarrekening per 31/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. (Her)benoeming bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten.

(AOPC-1-8-00624/30.05) (24599)

GERDIM, naamloze vennootschap,
Brusselsesteenweg 124, 1860 MEISE

Ondernemingsnummer 0432.878.039

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06870/30.05) (24600)
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GE-CI BERTHE, société anonyme,

route de Philippeville 10, 5620 FLORENNES

Numéro d’entreprise 0419.273.788

Assemblée ordinaire au siège social le 19/06/2008, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-05331/30.05) (24601)

GLORIEUX, société anonyme,

rue Roger Salengro 39, 7700 MOUSCRON

Numéro d’entreprise 0447.147.234

Assemblée ordinaire au siège social le 19/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-03417/30.05) (24602)

GREEN GARDEN DE HAAN, naamloze vennootschap,

Albert I-laan 234, 8620 NIEUWPOORT

RPR Veurne 0468.462.290

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/07. Bestemming resultaat. Kwij-
ting bestuurders. Ontslagen en benoemingen.

(AOPC-1-8-04076/30.05) (24603)

GRIMMO, naamloze vennootschap,

Dorpsstraat 46, 3530 HOUTHALEN

Ondernemingsnummer 0444.643.149

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03194/30.05) (24604)

GT VAN DER SCHUEREN, naamloze vennootschap,

Baasrodestraat 4, 9280 LEBBEKE

Ondernemingsnummer 0455.171.807

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06344/30.05) (24605)

GUY HOUSSA, société anonyme,

rue Sauvenière 13, 4530 WARNANT-DREYE

Numéro d’entreprise 0422.319.687

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-04320/30.05) (24606)

G.G. - IMMO INVEST, naamloze vennootschap,
Toleindestraat 16, 9080 BEERVELDE

Ondernemingsnummer 0429.967.643

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 18 u. 30 m.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06931/30.05) (24607)

G.S.B., naamloze vennootschap,
Liersesteenweg 11, 2288 BOUWEL

Ondernemingsnummer 0450.765.433

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Ontslagen - (Her)benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-02650/30.05) (24608)

HAEGHEDONCK, naamloze vennootschap,
Larkendreef 2, 3910 NEERPELT

Ondernemingsnummer 0452.135.311

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03425/30.05) (24609)

HERMANS-DANNEMARK-DOSQUET,
en abrégé : H.D.D., société anonyme,
avenue Delleur 18, 1170 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0452.399.387

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 19 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Délibération en
application des articles 633 et 634 du Code des sociétés. Divers.

(AOPC-1-8-06742/30.05) (24610)

HILDIR, naamloze vennootschap,
Industrielaan 3, 2250 OLEN

Ondernemingsnummer 0428.750.787

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-04229/30.05) (24611)

HOLDFAQUIN, naamloze vennootschap,
Aalstsesteenweg 150B, 9506 SMEEREBBE-VLOERZEGEM

Ondernemingsnummer 0889.618.870

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06349/30.05) (24612)
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HOLDING SMETS, commanditaire vennootschap op aandelen,
Oude Weg 237, 9870 ZULTE

Ondernemingsnummer 0457.375.487

Algemene vergadering op de zetel op 20/06/2008, om 10 uur.
Agenda : 1. Samenstelling bureau. 2. Verslagen. 3. Goedkeuring jaar-
rekening per 30/12/2007. 4. Bestemming van het resultaat. 5. Verlenen
van kwijtingen. 6. Ontslagen, benoemingen en bezoldigingen. 7. Rond-
vraag. Het bestuur vraagt de aandeelhouders zich te gedragen conform
de statuten. De stukken bedoeld in art 553 W. Venn. zijn voor de
aandeelhouders beschikbaar op de zetel van de vennootschap. Indien
de algemene vergadering besluit een dividend uit te keren, zal dit
betaalbaar worden gesteld bij de vestigingen van KBC BANK vanaf
30/06/2008.
(AOPC-1-8-03878/30.05) (24613)

Hout- en Platenhandel L. Janssens, naamloze vennootschap,
Loenhoutseweg 91, 2320 HOOGSTRATEN

Ondernemingsnummer 0423.191.501

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-03399/30.05) (24614)

H.V.C. STEVENS, naamloze vennootschap,
Hoekstraat 23, 3950 BOCHOLT

Ondernemingsnummer 0475.567.343

Algemene vergadering ter zetel op 17/06/2008, om 9 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-06981/30.05) (24615)

IMMAUSO, naamloze vennootschap,
Hertenlaan 25, 1560 HOEILAART

Ondernemingsnummer 0480.276.890

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Herbenoeming bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-06923/30.05) (24616)

IMMO ANTHONY, naamloze vennootschap,
Lindendreef 90, 9400 NINOVE

Ondernemingsnummer 0432.422.634

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 19 u. 30 m.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-06789/30.05) (24617)

Immo Bijkhoeve, naamloze vennootschap,
Bijkhoevelaan 4, 2110 WIJNEGEM

Ondernemingsnummer 0455.906.631

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-03638/30.05) (24618)

IMMO CENTER, société anonyme,
route de Mons 22, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise 0431.623.274

L’assemblée générale ordinaire de la société se tiendra au boulevard
Tirou 17, 4ème étage, à 6000 Charleroi (Compta Best SPRL) le vendredi
20 juin 2008, à 17 heures. Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du CA.
2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs. Pour assister, à l’assemblée, les
actionnaires sont priés de se conformer, à l’article 26 des statuts.

(AOPC-1-8-02249/30.05) (24619)

IMMO DAM, naamloze vennootschap,
Eikenlaan 23, 9150 KRUIBEKE

Ondernemingsnummer 0432.885.363

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06869/30.05) (24620)

IMMO DE WILDT, naamloze vennootschap,
Larkendreef 2, 3910 NEERPELT

Ondernemingsnummer 0457.681.137

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 18 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03280/30.05) (24621)

IMMO LINDEN, naamloze vennootschap,
Lindendreef 90, 9400 NINOVE

Ondernemingsnummer 0432.422.436

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 19 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06788/30.05) (24622)

IMMO MERPA, naamloze vennootschap,
Leuvensesteenweg 169, 1932 SINT-STEVENS-WOLUWE

Ondernemingsnummer 0428.825.815

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06907/30.05) (24623)

IMMO NANINNE, société anonyme,
avenue Albert Premier 34, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise 0874.563.084

Assemblée ordinaire au siège social le 16/06/2008, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06995/30.05) (24624)
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IMMO VSG, société anonyme,
rue des Jonquilles 2, 6010 COUILLET

Numéro d’entreprise 0438.074.962

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-8-03577/30.05) (24625)

IMMOBILIERE CREATIVE CAROLOREGIENNE, société anonyme,
chemin du Pont de Chasse 2, 1457 TOURINNES-SAINT-LAMBERT

Numéro d’entreprise 0437.839.192

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-8-06556/30.05) (24626)

IMMOBILIERE DES PALAIS, société anonyme,
rue Royale 326, 1030 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0401.993.635 - RPM Bruxelles

Assemblée Générale Ordinaire le 19 juin 2008, à 14 heures au siège
social de la société. Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’adminis-
tration; 2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2007;
3. Décharge aux administrateurs; 4. Renominations des administra-
teurs; Divers.
(AOPC-1-8-06469/30.05) (24627)

″IMMOTOUT″, naamloze vennootschap,
Elizabetlaan 140, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer 434.060.746 - RPR Brugge

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die zal gehouden worden te Antwerpen, Broeder-
minstraat 9 op 20 juni 2008, om 10 uur, met de volgende agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur met betrekking tot de uitbreiding
van het doel van de vennootschap bij welk verslag een staat van activa
en passiva is gevoegd die niet ouder is dan 3 maand.

2. Voorstel, om het doel van de vennootschap uit te breiden door
vervanging van de laatste zin van artikel 3 van de statuten als volgt :

“De vennootschap mag alle industriële, commerciële en financiële,
roerende en onroerende verrichtingen doen die kunnen bijdragen tot
het verwezenlijken van het maatschappelijk doel, kredieten en leningen
aangaan en toestaan, zich voor derden borg stellen door haar goederen
in hypotheek of in pand te geven, inclusief de eigen handelszaak.”

3. Voorstel, om in de statuten te bepalen dat de aandelen op naam
zijn of gedematerialiseerd of tijdelijk nog aan toonder en aanpassing
van de artikelen 8 en 27 van de statuten.

4. Machtiging aan de raad van best uur, om een gecoördineerde tekst
van de statuten op te stellen waarbij rekening wordt gehouden met het
gewijzigde adres van de vennootschap.
(AXPC-1-8-06862/30.05) (24628)

IMMO-FRAN, naamloze vennootschap,
Orshagenstraat 2, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG

Ondernemingsnummer 0878.995.588

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008. Agenda : Jaarverslag.
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.
(AOPC-1-8-06873/30.05) (24629)

INKAR, naamloze vennootschap,
Berenbroekstraat 84, 3600 GENK

Ondernemingsnummer 0465.959.591

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03569/30.05) (24630)

INTERNATIONAL FINANCIAL BUSINESS, société anonyme,
route de Corenne 60, 5620 FLORENNES

Numéro d’entreprise 0477.147.156

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 19 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-06551/30.05) (24631)

Investeringsmaatschappij Prudence, naamloze vennootschap,
Saeghermansstraat 1, 9000 Gent

Ondernemingsnummer 0456.777.453

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 9 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03136/30.05) (24632)

ISAKA, naamloze vennootschap,
Elizabetlaan 141, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer 0440.814.916

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-03770/30.05) (24633)

(Cette annonce aurait dû paraître le 23/06/2008.)

ISOTRADE, société anonyme,
avenue du Monde 75, 1400 NIVELLES

Numéro d’entreprise 0436.228.695

Assemblée ordinaire au siège social le 10/06/2008, à 16 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations statutaires éven-
tuelles. Divers.

(AOPC-1-8-07020/30.05) (24634)

JARDIN-LOISIRS ACTIVITES, société anonyme,
chaussée de Namur 48, 5030 GEMBLOUX

Numéro d’entreprise 0882.036.638

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06305/30.05) (24635)
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JONIKI, naamloze vennootschap,
Terwouwenstraat 121, 3800 SINT-TRUIDEN

Ondernemingsnummer 0475.436.689

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-05059/30.05) (24636)

J.L. DE SCHRYVER & CO, naamloze vennootschap,
Immogranit Building, Industriepark 14/111, 9031 DRONGEN

Ondernemingsnummer 0859.714.166

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders.

(AOPC-1-8-06677/30.05) (24637)

J.P.S. CONSTRUCT, naamloze vennootschap,
Nieuwmoerse Steenweg 53, 2990 WUUSTWEZEL

Ondernemingsnummer 0475.873.288

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 19.00. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.

(AOPC-1-8-04018/30.05) (24638)

KIMPEN, naamloze vennootschap,
Valkenbergstraat 19, 3690 ZUTENDAAL

Ondernemingsnummer 0433.993.143

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03203/30.05) (24639)

KLOOSTERBUS, naamloze vennootschap,
Beselarestraat 62, 8890 MOORSLEDE

BTW BE 0475.897.143 - RPR Ieper

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 20/06/2008, om 9 uur.
Agenda : Melding toepassing artikel 523 Wetboek van vennoot-
schappen. Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
30/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoe-
mingen. Zich richten naar de statuten.

(AOPC-1-8-02988/30.05) (24640)

KORMAR, naamloze vennootschap,
Smokkelpotstraat 46, 8510 KORTRIJK-MARKE

Ondernemingsnummer 0448.368.147

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06538/30.05) (24641)

KROKUS, naamloze vennootschap,
Krokussenpad 2 GV 2, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer 0419.997.528

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 10 u. 30 m.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-03010/30.05) (24642)

K.Z.W., naamloze vennootschap,
Erkstraat 67, 3930 HAMONT

Ondernemingsnummer 0449.144.048

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-05562/30.05) (24643)

LA CHAUME, société anonyme,
rue du Vicinal, 17 - 4608 Dalhem

Numéro d’entreprise BE 0412.625.726

Les actionnaires sont priés d’assister, à l’assemblée Générale Ordi-
naire qui se tiendra le 21 juin 2008, à 10H au siège social.

Ordre du jour : 1) Lecture du Rapport de Gestion; 2) Discussion et
approbation des comptes annuels clôturés au 31 décembre 2007;
3) Décharge, à donner aux administrateurs; 4) Application, par suite de
pertes, de l’article 332 du Code des Sociétés et rapport requis; 5) Divers

Les titres seront déposés au siège social conformément, à l’article 27
des statuts.

(AOPC-1-8-06320/30.05) (24644)

LABORATORIUM VOOR ELECTRONISCHE TOEPASSINGEN,
naamloze vennootschap,

Vaartlaan 20, 9800 DEINZE

Ondernemingsnummer 0401.029.672 - RPR Gent

De aandeelhouders worden verzocht aanwezig te zijn bij de Buiten-
gewone algemene vergadering van aandeelhouders van Laboratorium
voor electronische toepassingen NV, welke zal plaatsvinden ter studie
van notaris Dauwe, te 9900 Eeklo, Koning Albertstraat 55 op 20 juni,
om 11 uur.

Met de volgende agenda :

Verlenging boekjaar tot 31 december 2008 - wijziging boekjaar -
wijziging datum jaarlijkse algemene vergadering.

(AXPC-1-8-06957/30.05) (24645)

LINDEL-INVEST, naamloze vennootschap,
Lindelsebaan 46, 3900 OVERPELT

Ondernemingsnummer 0463.804.708

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03208/30.05) (24646)
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LIPPENS FOOD EXPRESS, afgekort : L.F.E, naamloze vennootschap,
Reperstraat 193, 8870 IZEGEM

Ondernemingsnummer 0449.615.091

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurder. Divers.

(AOPC-1-8-06537/30.05) (24647)

LOOAKKER, naamloze vennootschap,
Ondankstraat 3, 8750 WINGENE

Ondernemingsnummer 0455.360.362

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-06187/30.05) (24648)

LOUIS MAES INTERNATIONAL, naamloze vennootschap,
Sint-Martens Ommegangstraat 25, 9220 MOERZEKE

Ondernemingsnummer 0431.483.120 - RPR Dendermonde

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 uur. Agenda :
1) Jaarverslag. 2) Goedkeuring jaarrekening per 30.12.2007. 3) Bestem-
ming resultaat. 4) Kwijting bestuurders. 5) Divers.

(AOPC-1-8-03122/30.05) (24649)

LUTIMMO, société anonyme,
Rivage 3, 5170 PROFONDEVILLE

Numéro d’entreprise 0454.444.802

Deuxième assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à
17 heures. Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration.
Approbation des comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge
aux administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-06769/30.05) (24650)

L.B. HOLDING, société anonyme,
avenue Delleur 18, 1170 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0443.627.619

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations statutaires. Divers.

(AOPC-1-8-04367/30.05) (24651)

L.N.S., naamloze vennootschap,
Lochtemansweg 23, 3580 BERINGEN

Ondernemingsnummer 0434.113.305

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03085/30.05) (24652)

L.S.C., société anonyme,
avenue Molière 143, 1190 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0475.931.785

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-06883/30.05) (24653)

Matexim Consulting A.G., société anonyme,
Langesthal 130, 4700 EUPEN

Numéro d’entreprise 0446.734.686

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
20.06.2008, à 12 heures. Ordre du jour : Rapport du C.A. Approbation
comptes annuels. Affectation résultats. Décharge administrateurs.
Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06847/30.05) (24654)

MATHIA INVEST, société anonyme,
rue Croix du Maieur 25, 7110 STREPY-BRACQUEGNIES

Numéro d’entreprise 0474.380.478

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06509/30.05) (24655)

“MAUNA LANI”, commanditaire vennootschap op aandelen,
IJzerhand 89, 9120 BEVEREN

KBO 0446.144.966 - RPR Dendermonde

De vennoten worden verzocht de jaarvergadering te willen bijwonen
die zal gehouden worden op zaterdag 21 juni 2008, om 10 uur, op de
zetel van de vennootschap, met als agenda : 1. Goedkeuring van de
jaarrekening afgesloten op 31 december 2007; 2. Kwijting aan de
zaakvoerder; 3. Rondvraag. De vennoten dienen zich te schikken naar
de bepalingen van de statuten en worden verzocht hun aandelen neer
te leggen op de zetel van de vennootschap.

(AOPC-1-8-04114/30.05) (24656)

MELLINET, naamloze vennootschap,
Koninklijkebaan 89 1/L, 2600 BERCHEM (Antwerpen)

Ondernemingsnummer 0446.261.663

Algemene vergadering ter zetel op 16/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-07028/30.05) (24657)

MEUBELHUIS VAN LEUVEN, naamloze vennootschap,
Hoogstraatsesteenweg 106, 2310 RIJKEVORSEL

Ondernemingsnummer 0413.853.270

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03139/30.05) (24658)
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MOLENS VANDENSCHRIECK, naamloze vennootschap,
Barakkenbergstraat 14, 1540 HERFELINGEN

Ondernemingsnummer 0441.357.126

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-04634/30.05) (24659)

MOVE, naamloze vennootschap,
J. Anthierenslaan 35, 9840 DE PINTE

Ondernemingsnummer 0460.243.026

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-04530/30.05) (24660)

MULTI-CONSULTING, société anonyme,
chaussée de Louvain 739, 5020 CHAMPION

Numéro d’entreprise 0474.538.945

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-03089/30.05) (24661)

NOORDHINDER ALGEMENE BOUWMIJN,
naamloze vennootschap,

H. Jasparlaan 177, 8434 WESTENDE

RPR Brugge, afdeling Oostende 0435.197.032

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoemingen.

(AOPC-1-8-03956/30.05) (24662)

PATRIBOM, naamloze vennootschap,
Jozef de Bomstraat 4, 2018 ANTWERPEN-1

Ondernemingsnummer 0414.989.457

Algemene vergadering ter zetel op 13/06/2008, om 16 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-06997/30.05) (24663)

PATRIMAT, naamloze vennootschap,
Kamerijkbos 13, 1653 DWORP

HR Brussel 497674 0432.271.095

Jaarvergadering op 21/6/2008, om 17 uur. op de zetel. Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring. Jaarrekening 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten.

(AOPC-1-8-06721/30.05) (24664)

PATRIMONIUM TOKA, naamloze vennootschap,
Hoekestraat 186, 9910 KNESSELARE

Ondernemingsnummer 0435.301.950

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06782/30.05) (24665)

PATRIPAS, naamloze vennootschap,
Schrieksesteenweg 129/A, 2580 PUTTE

Ondernemingsnummer 0444.406.884

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 17 uur. Agenda :
1. Toepassing art. 523 van de Vennootschappenwet. 2. Verslag van de
raad van bestuur. 3. Goedkeuring van de jaarrekening met toewijzing
van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Ontslagen en
benoemingen van bestuurders. 6. Allerlei.

(AOPC-1-8-02204/30.05) (24666)

PATRI-MON, naamloze vennootschap,
Albert I-laan 234, 8620 NIEUWPOORT

RPR Veurne 0441.461.450

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoemingen.

(AOPC-1-8-04075/30.05) (24667)

PEETERS EN PEETERS, naamloze vennootschap,
Lierseweg 268, 2200 HERENTALS

Ondernemingsnummer 0447.417.052

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06945/30.05) (24668)

PEETERS GOVERS, naamloze vennootschap,
Kloosterstraat 58, 2275 GIERLE

Ondernemingsnummer 0420.449.171

Algemene vergadering ter zetel op 30/06/2008, om 16 uur. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Verslag commissaris. 3. Goedkeuring
jaarrekening. 4. Resultaatsbestemmimg. 5. Kwijting bestuurders en
commissaris. 6. Goedkeuring vergoeding bestuurders. 7. Herbenoe-
ming bestuurders. 8. Rondvraag.

(AOPC-1-8-06875/30.05) (24669)

PEPS INTERIM, société anonyme,
rue de la Petite Guirlande 11, 7000 MONS

Numéro d’entreprise 0872.546.573

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 9 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06950/30.05) (24670)
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PET DISTRI SHOP, naamloze vennootschap, in vereffening,

Victoriastraat 16, 2300 TURNHOUT

Ondernemingsnummer 0438.153.453

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 uur. Agenda :
1) Verslag van de vereffenaars. 2) Bespreking jaarrekening 31.12.2007.
3) Goedkeuring jaarrekening. 4) Kwijting vereffenaars. 5) Divers.

(AOPC-1-8-06826/30.05) (24671)

Pharmacie Oreins-Delivyne, société anonyme,

rue Wirie 3, 7530 GAURAIN-RAMECROIX

Numéro d’entreprise 0452.092.155

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 20 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-04577/30.05) (24672)

PICOTRA, naamloze vennootschap,

Groeneweg 11, 8720 DENTERGEM

Ondernemingsnummer 0420.741.953

Jaarvergadering op 21/06/2008, om 10 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007 en
toewijzing resultaat. Kwijting bestuurders. Bezoldiging. Rondvraag.
Zie statuten.

(AOPC-1-8-04390/30.05) (24673)

PIRARD & FROIDMONT, société anonyme,

rue Jacquet 1, 4340 AWANS

Numéro d’entreprise 0470.253.822

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-06687/30.05) (24674)

POLCAF, naamloze vennootschap,

Kasteelstraat 29, 8980 ZONNEBEKE

BTW BE 0466.459.142 - RPR Ieper

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 19/06/2008, om 14
uur. Agenda : Melding toepassing artikel 523 Wetboek van vennoot-
schappen. Verslag raad van bestuur en commisaris. Goedkeuring jaar-
rekening per 30/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders
en commissaris. Benoemingen. Zich richten naar de statuten.

(AOPC-1-8-02985/30.05) (24675)

PORTERS VASDONCK, naamloze vennootschap,

Asdonkstraat 19, 3294 MOLENSTEDE

Ondernemingsnummer 0465.138.457

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-00493/30.05) (24676)

PRABO INVEST, naamloze vennootschap,

Odon Warlandlaan 63/65, 1090 BRUSSEL

Ondernemingsnummer 0445.776.465

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 19 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06792/30.05) (24677)

PRABO PRODUCTS, naamloze vennootschap,

Odon Warlandlaan 63, 1090 BRUSSEL

Ondernemingsnummer 0435.851.385

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06699/30.05) (24678)

RECUPER ZELE, naamloze vennootschap,

Lindestraat 21, 9240 ZELE

Ondernemingsnummer 0444.410.250

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06347/30.05) (24679)

REEFAP REAL ESTATE, société anonyme,

Prümer Strasse 42A, 4780 SAINT-VITH

Numéro d’entreprise 0478.001.548

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-03198/30.05) (24680)

RELO-INVEST, naamloze vennootschap,

Sint-Pancratiuslaan 44, 1933 STERREBEEK

Ondernemingsnummer 0451.917.555

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-00564/30.05) (24681)
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P&V CAISSE COMMUNE
CONTRE LES ACCIDENTS DU TRAVAIL,

Caisse commune d’Assurances,
rue Royale 151, 1210 BRUXELLES

Les membres sont convoqués, à l’assemblée générale ordinaire qui se
tiendra le jeudi 19 juin 2008, à 11 heures, au siège social de la société
situé rue Royale 151, à 1210 Bruxelles avec l’ordre du jour suivant :

1. Nomination d’un collège de commissaires;

2. Rapport de gestion du conseil d’administration;

3. Rapport du collège des commissaires;

4. Approbation du bilan et du compte de résultats;

5. Affectation du résultat;

6. Décharge, à donner aux administrateurs et commissaires;

7. Nominations statutaires.

P&V GEMEENSCHAPPELIJKE KAS
TEGEN ARBEIDSONGEVALLEN,

Gemeenschappelijke Verzekeringskas,
Koningsstraat 151, 1210 Brussel

De leden worden uitgenodigd op de gewone algemene vergadering
die donderdag 19 juni 2008, om 11 uur, plaatsvindt in de maatschap-
pelijke zetel van de vennootschap, gelegen Koningsstraat 151 te 1210
Brussel met de volgende dagorde :

1. Benoeming van een college van commissarissen;

2. Beheersverslag van de raad van bestuur;

3. Verslag van het college van commissarissen;

4. Goedkeuring van de balans en de resultatenrekening;

5. Bestemming van het resultaat;

6. Kwijting te verlenen aan de bestuurders en commissarissen;

7. Statutaire benoemingen.

(AOPC-1-8-06274/30.05) (24682)

RENT A PPART, société anonyme,
avenue Henri Hollevoet, 14/4, 1080 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0465.741.738

Une seconde assemblée ordinaire se réunira au siège social le
20/06/2008, à 19 heures. Ordre du jour : Rapport du C.A. Approbation
comptes annuels. Affectation résultats. Décharge administrateurs.
Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06880/30.05) (24683)

RENTING CAR - W.T.S., société anonyme,
Klaverbladstraat 21, 3560 LUMMEN

Numéro d’entreprise 0459.672.013

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-06144/30.05) (24684)

ROEMERS, naamloze vennootschap,
Hasseltsebaan 123, 3940 HECHTEL

Ondernemingsnummer 0435.215.343

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03204/30.05) (24685)

ROTIMCO, naamloze vennootschap,
Industriestraat 6, 3930 HAMONT

Ondernemingsnummer 0466.353.927

Algemene vergadering ter zetel op 17/06/2008, om 9 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-07003/30.05) (24686)

ROVERAM, naamloze vennootschap,
Europark Zuid 19-20, 9100 SINT-NIKLAAS

Ondernemingsnummer 0454.205.270

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 21/06/2008, om 16
uur. Agenda : Melding toepassing artikel 523 Wetboek van vennoot-
schappen. Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoe-
mingen. Zich richten naar de statuten.

(AOPC-1-8-03287/30.05) (24687)

SELBORNE, société anonyme,
rue du Page 11, 1050 IXELLES

Numéro d’entreprise 0436.459.913

Suite, à la réunion du Conseil d’administration de la SELBORNE SA
sous la présidence de M. Raphaël Hoet, il a été pris comme décision de
convoquer l’assemblée générale annuelle en date du 17 juin 2008, à 18
heures au siège social de la société, situé, à 1050 Bruxelles, rue du Page
11.

L’assemblée aura pour ordre du jour : 1. Approbation des comptes
annuels arrêtés au 31 décembre 2007; 2. Affectation du résultat; 3.
Décharge, à donner aux Administrateurs.

Nous vous y attendons tous cordialement.

Raphaël HOET

Administrateur -délégué

Arcotrade, société anonyme,

Administrateur - délégué

Représenté par Benoît Hoet

(AOPC-1-8-07025/30.05) (24688)

SOBAT, société anonyme,
rue Gamet 40, 4682 HEURE-LE-ROMAIN

Numéro d’entreprise 0419.539.846

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06483/30.05) (24689)
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SOCIGA INVEST, société anonyme,

avenue Albert Ier 28, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise 0430.972.879

Assemblée ordinaire au siège social le 16/06/2008, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06991/30.05) (24690)

SOGEPLANT, société anonyme,

route de Houtain 19, 4682 HEURE-LE-ROMAIN

Numéro d’entreprise 0420.488.169

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-04785/30.05) (24691)

SONYBEL, naamloze vennootschap,

Grotstraat 10, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG

Ondernemingsnummer 0454.085.407

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-06874/30.05) (24692)

SOTRALIEGE, société anonyme,

route de Houtain 19, 4682 OUPEYE (Heure-le-Romain)

Numéro d’entreprise 0439.693.575

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 20 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-04784/30.05) (24693)

SOUDOSERVIS TECHNICS, société anonyme,

rue du Sartia 91, 5070 SART-EUSTACHE

Numéro d’entreprise 0479.718.547

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-04273/30.05) (24694)

SPORTING CLUB RONSE, naamloze vennootschap,

rue des Fileuses 117, 9600 RENAIX

Ondernemingsnummer 0400.251.001 - RPR Oudenaarde

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.

(AOPC-1-8-01773/30.05) (24695)

STASSIN DISTRIBUTION, société anonyme,
avenue Albert Ier 34, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise 0451.650.509

Assemblée ordinaire au siège social le 16/06/2008, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-06990/30.05) (24696)

STOETERIJ BLOMMENDAEL, naamloze vennootschap,
Noorderlaan 23, 2970 SCHILDE

Ondernemingsnummer 0439.628.348

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 16 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-00658/30.05) (24697)

SWIGGY’S, naamloze vennootschap,
Statielei 64, 2640 MORTSEL

Ondernemingsnummer 0440.259.442

Algemene vergadering ter zetel op 15/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-01120/30.05) (24698)

SYVAN, naamloze vennootschap,
Zeedijk 251/0101, 8670 KOKSIJDE

Ondernemingsnummer 0444.674.031

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-04203/30.05) (24699)

TAFFEIREN INVEST, naamloze vennootschap,
Joos de ter Beerstlaan 64, 8740 PITTEM

Ondernemingsnummer 478.669.759

Jaarvergadering op 20 juni 2008, om 12 u., op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007 en
bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Bezoldigingen. Benoe-
mingen. Rondvraag. Zie statuten.

(AOPC-1-8-04187/30.05) (24700)

TANKSTELLE RAUW AG, société anonyme,
Lagerstrasse 51, 4750 BUTGENACH

Numéro d’entreprise 0441.314.465

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-06072/30.05) (24701)
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TENIERS INVEST, naamloze vennootschap,
Teniersplaats 2, 2000 ANTWERPEN-1

Ondernemingsnummer 0426.724.873

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-02323/30.05) (24702)

TOUFRAIS, société anonyme,
route de Rochefort 150, 5570 BEAURAING

Numéro d’entreprise 0460.604.401

Assemblée ordinaire au siège social le 20/06/2008, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-05137/30.05) (24703)

TRAFIC, société anonyme,
rue Terre à Brique 29A, bte 33, 7522 MARQUAIN

Numéro d’entreprise 0466.118.553

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 10 heures. Ordre
du jour : Lecture des comptes annuels au 31/03/2008 et du rapport du
commissaire - Approbation des comptes annuels au 31/03/2008 -
Affectation du résultat - Décharge aux administrateurs et commissaire
-Nomination commissaire.

(AOPC-1-8-05722/30.05) (24704)

Tramonto, commanditaire vennootschap op aandelen,
Eglantierlaan 5, 2020 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0436.330.546 - RPR Antwerpen

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel,
op 20 juni 2008, om 15 uur. Dagorde : Jaarverslag van de raad van
bestuur; Behandeling van de jaarrekening per 31 december 2007;
Kwijting aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat.
Ontslagen en/of benoemingen; Diversen. De aandeelhouders dienen
zich te schikken naar de statuten.

(AOPC-1-8-05485/30.05) (24705)

TRIBEL, naamloze vennootschap,
Silvesterlaan 28, 2970 ’S-GRAVENWEZEL

Ondernemingsnummer 0460.252.627

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03637/30.05) (24706)

Trigon, naamloze vennootschap,
Antwerpsesteenweg 88, 2550 KONTICH

Ondernemingsnummer 0441.531.132

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. (Her)benoemingen. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-04808/30.05) (24707)

TRUCK WASH & GO, société anonyme,
Zone industrielle de l’Europe 19, 7900 LEUZE-EN-HAINAUT

Numéro d’entreprise 0466.228.322

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 11 heures. Ordre
du jour : Lecture des comptes annuels au 30/04/2008 et du rapport du
commissaire - Approbation des comptes annuels au 30/04/2008 -
Affectation du résultat - Décharge aux administrateurs et commissaire
-Nomination commissaire.
(AOPC-1-8-05723/30.05) (24708)

T.C.I., naamloze vennootschap,
Liessel 13, 2440 GEEL

Ondernemingsnummer 0870.810.372

Algemene vergadering ter zetel op 19/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-8-03254/30.05) (24709)

VABELE, naamloze vennootschap,
Kortrijkstraat 174, 8770 INGELMUNSTER

BTW BE 0466.190.413 - RPR Kortrijk

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 20/06/2008, om 19
uur. Agenda : Melding toepassing artikel 523 Wetboek van vennoot-
schappen. Verslag raad van bestuur en commisaris. Goedkeuring jaar-
rekening per 30/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders
en commissaris. Benoemingen. Zich richten naar de statuten.
(AOPC-1-8-02983/30.05) (24710)

VANDENBORRE, naamloze vennootschap,
Hoogpoort 17, 9000 Gent

Ondernemingsnummer 0452.200.934

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
jaarvergadering die zal plaats vinden op de maatschappelijke zetel op
21 juni 2008, om 18 uur, met volgende dagorde : 1. Verslag van de raad
van bestuur 2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31.12.2007 3. Bestemming resultaat 4. Toepassing artikel 96, 6°, van de
Vennootschappenwet 5. Kwijting aan de bestuurders 6. Diversen. De
aandeelhouders dienen zich te gedragen naar de statuten.
(AOPC-1-8-05898/30.05) (24711)

VERKINDEREN INVEST, naamloze vennootschap,
Markt 12, 8760 MEULEBEKE

Ondernemingsnummer 0448.554.922

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 19 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-01249/30.05) (24712)

VAWINDO, naamloze vennootschap,
Erkstraat 82, 3930 HAMONT

Ondernemingsnummer 0449.344.778

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 19 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-05560/30.05) (24713)
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VDV MANAGEMENT EN CONSULTING, naamloze vennootschap,

Louizastraat 2, 2000 ANTWERPEN-1

Ondernemingsnummer 0468.782.687

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-05901/30.05) (24714)

VERCOVAN, naamloze vennootschap,

Jacquetbosstraat 98, 8587 SPIERE

Ondernemingsnummer 0460.900.547

Algemene vergadering op de zetel op 17/06/2008, om 10 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-8-06247/30.05) (24715)

VERVOER BOSSCHAERT, naamloze vennootschap,

’t Hoge 114, 8500 Kortrijk

Ondernemingsnummer 0429.761.963

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-01253/30.05) (24716)

VIA CONSULT, naamloze vennootschap,

Pieter Potlaan 12, 2540 HOVE

Ondernemingsnummer 0447.983.513

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-06174/30.05) (24717)

VIRTUS SHOP IN SHAPE, naamloze vennootschap,

Maanstraat 2, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer 0455.092.029

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-02645/30.05) (24718)

VOBEL, naamloze vennootschap,

Miksebaan 287/7, 2930 BRASSCHAAT

Ondernemingsnummer 0458.415.862

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-00581/30.05) (24719)

VULTURE, société anonyme,
boulevard Frère Orban 15, bte 6B, 4000 LIEGE-1

Numéro d’entreprise 0476.476.470

Assemblée ordinaire au siège social le 19/06/2008, à 20 heures 07.
Ordre du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels.
Affectation résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-8-04123/30.05) (24720)

WALENA, commanditaire vennootschap op aandelen,
Rollegemkapelsestraat 92, 8880 LEDEGEM

Ondernemingsnummer 0433.918.612

Jaarvergadering op 20/06/2008, om 14 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag zaakvoerder. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007 en
bestemming resultaat. Kwijting zaakvoerder. Bezoldigingen. Benoe-
mingen. Rondvraag. Zie statuten.
(AOPC-1-8-04888/30.05) (24721)

WARNANTS & MATTERNE,
besloten vennootschap onder de vorm van een naamloze

vennootschap,
Sint-Truidersteenweg 162, 3500 HASSELT

Ondernemingsnummer 0426.876.511

Algemene vergadering ter zetel op 19.06.2008, om 20 uur. Agenda :
Verslagen van de raad van bestuur. Jaarverslag. Goedkeuring van de
jaarrekening. Bestemming van het resultaat. Kwijting aan de bestuur-
ders. Diversen.
(AOPC-1-8-00249/30.05) (24722)

WASSERIJ FLANDRIA, naamloze vennootschap,
De Buruburelaan 46-48, 1970 WEZEMBEEK-OPPEM

BE 0400.731.051 - RPR Brussel

Oproeping voor de algemene vergadering van 21 juni 2008, om 15 u.

Agenda :

Aangezien op de gewone algemene vergadering van 13 mei 2008, om
15 uur, het vereiste quorum niet werd bereikt, zal een tweede verga-
dering worden gehouden op de maatschappelijke zetel op 21 juni 2008,
om 15 uur.

1. Voorlezing en analyse van de jaarrekening en de resultatenreke-
ning afgesloten op 31 december 2007 2. Voorlezing en bespreking van
het verslag van de raad van bestuur en van de jaarrekening 3.
Goedkeuring van de jaarrekening en resultatenrekening en van de
voorgestelde winstuitkering 4. Bestemming resultaat 5. Kwijting aan de
bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat 6. Diversen.

Om de vergadering te kunnen bijwonen, dient u uw aandelen ten
laatste acht dagen voor de vergadering op de maatschappelijke zetel te
deponeren.
(AOPC-1-8-06835/30.05) (24723)

WIMBLEDON FITNESS, naamloze vennootschap,
Noordstraat 50bis, 8930 MENEN

Ondernemingsnummer 0426.301.934

Algemene vergadering ter zetel op 21/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-04884/30.05) (24724)
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Z.I.B.C., naamloze vennootschap,

Lutselusplein 1, 3590 DIEPENBEEK

Ondernemingsnummer 0456.750.531

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 18 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03207/30.05) (24725)

4 AMICI, naamloze vennootschap,

Ruiterstraat 58, 3930 HAMONT-ACHEL

Ondernemingsnummer 0449.473.155

Algemene vergadering ter zetel op 20/06/2008, om 17 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.

(AOPC-1-8-03206/30.05) (24726)

ICS BUREAU MB, société anonyme,

rue de Quevaucamps 31, 7971 BASECLES

Numéro d’entreprise 0436.777.934

Assemblée ordinaire au siège social le 21/06/2008, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-03794/30.05) (24727)

Aedific, naamloze vennootschap,

Jaargetijdenlaan 100-102, bus 30, 1050 Brussel

0465.717.883 RPR Brussel

Jaarvergadering op 14/06/2008 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia.

(24728)

Agro-Plus, naamloze vennootschap,

Heedstraat 58, 1730 Asse

0455.687.489 RPR Brussel

Jaarvergadering op 23/06/2008 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Bezoldiging bestuurders. Kwijting bestuurders.
Varia. Zich richten naar de statuten.

(24729)

Apomat, naamloze vennootschap,

Aarschotsebaan 79, 1910 Kampenhout

0447.875.229 RPR Brussel

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders.

(24730)

Assurances Vanderlinden, société anonyme,
rue Albert Ier 13, 4280 Hannut

0455.563.171 RPM Huy

Assemblée ordinaire de 23/06/2008 à 16 heures, au siège social.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels de 31/12/2007. Affectation des résultats. Décharge
aux administrateurs. Divers.

(24731)

Baco-Immo, commanditaire vennootschap op aandelen,
Kapelsesteenweg 280, 2930 Brasschaat

0413.733.011 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 23/06/2008 om 15 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten.

(24732)

Carimmo, naamloze vennootschap,
Dorpsstraat 51, 9831 Deurle

0418.635.766 RPR Gent

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te wonen
die zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op
20/06/2008, om 10 uur, met volgende agenda : 1. Bespreking en
goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 31/12/2007. 2. Kwij-
ting.

De raad van bestuur.
(24733)

Carpal, naamloze vennootschap,
Vliegveld 47, 8560 Wevelgem

0475.256.547 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(24734)

CMO Consultants in Sport, naamloze vennootschap,
Parklaan 11, 2280 Grobbendonk

0437.733.185 RPR Turnhout

De aandeelhouders worden uitgenodigd op een bijzonder algemene
vergadering, d.d. 17 juni 2008, om 9 uur, op de zetel van de vennoot-
schap met enig agendapunt : ontslag en benoeming van bestuurders.
Zich richten naar de statuten.

De raad van bestuur.
(24735)

David Electro, naamloze vennootschap,
Hainautstraat 13, 1090 Jette

0477.245.344 RPR Brussel

Jaarvergadering op 23/06/2008 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoeming bestuurders.

(24736)
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Distrikor, naamloze vennootschap,
Stationsstraat 18, 3070 Kortenberg

0401.356.504 RPR Leuven

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Jaarverslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31/01/2008 Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoeming/
ontslag bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten.

(24737)

Elemat Engineering, naamloze vennootschap,
Prins de Merodelaan 22, 3271 Averbode

0413.114.882 RPR Leuven

Jaarvergadering op 20/06/2008 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Kwijting bestuurders.

(24738)

Embassy Belgium, naamloze vennootschap,
Koningin Elisabethlaan 43, 9000 Gent

0434.792.701 RPR Gent

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Bestemming resultaat.
Bezoldiging bestuurders. Kwijting bestuurders. Herbenoeming raad
van bestuur. Allerlei. Zich richten naar de statuten.

(24739)

Erable, société civile sous forme de société anonyme,
rue Victor Corne 64, 7700 Mouscron

0476.250.105 RPM Tournai

Assemblée générale ordinaire le 20/06/2008, à 18 heures. Ordre du
jour : 1. Analyse et approbation des comptes annuels au 31/12/2007.
2. Affectation du résultat. 3. Décharge aux administrateurs. 4. Démis-
sions et nominations.

(24740)

Eurolijsten, naamloze vennootschap,
Tulpenstraat 13, 9810 Eke

0411.111.437 RPR Gent

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders.

(24741)

Hansa-Huis, naamloze vennootschap,
Jan van Rijswijcklaan 172, bus 17, 2020 Antwerpen

0426.515.631 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 14 u. op de zetel. Agenda :
1. Toepassing artikel 523 Venn. W. 2. Verslag raad van bestuur.
3. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. 4. Bestemming resultaat.
5. Kwijting bestuurders en vaststelling bezoldiging. 6. Allerlei. Zich
schikken naar de statuten.

(24742)

Immo Beheer Warson, naamloze vennootschap,

Rijksweg 440, 3630 Maasmechelen

0435.157.737 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoe-
mingen. Goedkeuring bezoldigingen. Diversen.

(24743)

Immo Devos Andre, commanditaire vennootschap op aandelen,

Braamheuvelstraat 41, 8540 Deerlijk

0451.499.960 RPR Kortrijk

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van een
buitengewone algemene vergadering welke zal worden gehouden ten
kantore van notaris Dirk DECLERCQ, te Zwevegem, op maandag
16/06/2008, om 11 uur, met volgende agenda : 1. Beslissing om het
kapitaal en het bedrag van het toegestaan kapitaal uit te drukken in
euro. 2. Voorzien van de stemming per brief en de schriftelijke
algemene vergadering in de statuten. 3. Schrapping van de verwij-
zingen naar de bepalingen van de gecoördineerde wetten op de
handelsvennootschappen en vervanging ervan door de woorden
« overeenkomstig het Wetboek van vennootschappen ». 4. Aanpassing
van de statuten aan de genomen besluiten en de bepalingen van het
Wetboek van vennootschappen door het aannemen van volledig
nieuwe statuten. 5. Machtiging aan de zaakvoerder tot uitvoering van
de beslissingen genomen door de algemene vergadering en tot coördi-
natie van de statuten.

De zaakvoerder.
(24744)

Immo S, naamloze vennootschap,

Heuvenstraat 63, 3520 Zonhoven

0427.782.272 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders en beslissing over hun
vergoedingen. Ontslagen en benoemingen. Diversen.

(24745)

Immobiliën Vanhoutte, naamloze vennootschap,

Alexander Franckstraat 20, 2530 Boechout

0436.238.890 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 19 uur, op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Kwijtingen. Ontslagen en
benoemingen. Rondvraag. Zich richten naar de statuten.

(24746)

Josan, naamloze vennootschap,

Nieuwpoortsesteenweg 512, 8400 Oostende

0425.561.863 RPR Brugge

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia.

(24747)
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Limburgse Autocentrale, naamloze vennootschap,
Oude Kuringerbaan 31, 3500 Hasselt

0407.122.955 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 23/06/2008 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders.

(24748)

Meiresonne Invest, naamloze vennootschap,
Dorp 13A, 9810 Nazareth

0439.579.551 RPR Gent

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 18 u. 30 m., op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoemingen. Varia. Zich
richten naar de statuten.

(24749)

Oostvlaamse Immobiliënmaatschappij, naamloze vennootschap,
Zuidstationstraat 29, 9000 Gent

0422.346.413 RPR Gent

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen.

(24750)

Paboco, naamloze vennootschap,
Hasseltsesteenweg 180, 3800 Sint-Truiden

0434.469.136 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 16/06/2008 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslagen Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Goedkeuring
bezoldigingen. Ontslagen en benoemingen. Diversen.

(24751)

Paepens, naamloze vennootschap,
Ten Beukeboom 19, 9400 Ninove

0427.801.870 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 23/06/2008 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders.

(24752)

Peethultra Invest, naamloze vennootschap,
Oude Baan 6, 2390 Malle

0453.327.520 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 20 u. op de zetel. Agenda :
1. Toepassing artikel 523 Venn. W. 2. Verslag raad van bestuur.
3. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. 4. Bestemming resultaat.
5. Kwijting bestuurders en vaststelling bezoldiging. 6. Allerlei. Zich
schikken naar de statuten.

(24753)

Rabotvins, naamloze vennootschap,
Vogelenzang 1, 9000 Gent

0400.051.754 RPR Gent

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda :
1. Lezing jaarverslag en lezing verslag van de commissaris. 2. Bespre-
king jaarrekening per 31/03/2008. 3. Goedkeuring jaarrekening en
verwerking resultaat. 4. Kwijting bestuurders en commissaris.
5. Bezoldigingen. 6 Benoeming commissaris.

(24754)

Richard Van Wesenbeeck Trucks en Parts, naamloze vennootschap,
Europalaan 43, 3900 Overpelt

0477.166.259 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 23/06/2008 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Herbenoeming bestuur-
ders. Varia. Zich richten naar de statuten.

(24755)

Schäfer SB, naamloze vennootschap,
Klaverbladstraat 17, 3560 Lummen

0419.627.542 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 23/06/2008 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening en bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Eventueel ontslag en benoeming bestuurders. Varia. Zich
schikken naar de statuten. Namens de Raad van Bestuur.

(24756)

Somi, naamloze vennootschap,
Kempischveldweg 34, 2970 Schilde

0404.734.874 RPR Antwerpen

Gewone algemene vergadering op 24 juni 2008 om 14 uur op de zetel
der vennootschap. Agenda : 1. Goedkeuring jaarrekening op
31/12/2007. 2. Kwijting bestuurders. 3. Varia. Zich schikken naar
artikelen 26 en 27 der statuten.

(24757)

Stukabo, naamloze vennootschap,
Heggebossenweg 10, 3980 Tessenderlo

0418.704.854 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 15 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag Raad van Bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2007 - Bestemming resultaat. 3. Decharge, ontslag en benoeming
bestuurders. 4. Varia. Zich richten naar de statuten.

(24758)

Textiles du Canal, naamloze vennootschap,
Hasseltsesteenweg 180, 3800 Sint-Truiden

RPR Hasselt 0401.090.446

Jaarvergadering op 16/06/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslagen Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Goedkeuring
bezoldigingen. Ontslagen en benoemingen. Diversen.

(24759)

27855BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Tourisme, naamloze vennootschap,

Hoogstraat 116, 3690 Zutendaal

0465.457.567 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Allerlei.

(24760)

Vanderlinden Leon, société anonyme,

rue Albert Ier 13, 4280 Hannut

0455.563.666 RPM Huy

Assemblée ordinaire de 23/06/2008 à 15 heures, au siège social.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels de 31/12/2007. Affectation des résultats. Décharge
aux administrateurs. Divers.

(24761)

Vera Cruz, naamloze vennootschap,

Kolonel Begaultlaan 19, 3012 Wilsele

0449.525.417 RPR Leuven

Jaarvergadering op 23/06/2008 op de zetel. Agenda : 1. Jaarverslag
van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening afge-
sloten op 31/12/2007. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan
de bestuurders. 5. Rondvraag. De aandeelhouders dienen zich te
schikken naar de bepalingen van de statuten.

(24762)

Verbruggen, naamloze vennootschap,

Liersesteenweg 26/2, 2640 Mortsel

0436.261.161 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 20 uur op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Bespreking en goedkeuring jaarrekening per
31/12/2007. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten.

(24763)

Zakenkantoor Dereymaeker, naamloze vennootschap,

Jan Breydelstraat 65, 2600 Berchem

0439.499.179 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 24/06/2008 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Herbenoeming.
Allerlei. Zich richten naar de statuten.

(24764)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

UZ Gent

Het UZ Gent zoekt momenteel (m/v) :

DIENSTHOOFD SUPPLY CHAIN

COST-CONTROLLER/PLANNER

ADMINISTRATIEF, FINANCIEEL, LOGISTIEK MANAGER

INTERCULTUREEL BEMIDDELAAR

ELEKTRONICUS/ELEKTROMECHANICUS

GEGRADUEERDE KINESITHERAPEUTEN
DIENST RADIOTHERAPIE

TECHNOLOGEN MEDISCHE BEELDVORMING

LABORANTEN

TECHNISCH MEDEWERKERS INFRASTRUCTUUR

LOGISTIEK ASSISTENTEN

Uiterste inschrijvingsdatum : maandag 23 juni 2008.
Interesse ?

Stuur je curriculum vitae, een kopie van de vereiste diploma’s samen
met een begeleidende brief (m.v.v. de functietitel) via mail naar
rekrutering@uzgent.be of per post naar UZ Gent, Dienst Rekrutering &
Selectie (11K12E), De Pintelaan 185, 9000 Gent (tel. 09-332 60 75 -
fax 09-332 58 57).

Uitgebreide functiebeschrijvingen en aanwervingsvoorwaarden van
alle vacatures binnen ons ziekenhuis vind je steeds terug op onze
website www.uzgent.be/vacatures.

(24271)

Stad Mesen

Het stadsbestuur van Mesen gaat over tot de aanwerving van een
onderluitenant-vrijwilliger (M/V) bij de stedelijke brandweer.

De kandidaten moeten :

1. Belg zijn.

2. Ten minste 21 jaar oud zijn.

3. Een minimale lengte hebben van 1,60 meter.

4. Van goed zedelijk gedrag zijn.

5. In orde zijn met de dienstplichtwetten.

6. Houder zijn van een diploma of getuigschrift dat tenminste
toegang verleent tot de betrekkingen van niveau 2 bij de federale
overheidsdiensten, vermeld in bijlage I bij het koninklijk besluit van
2 oktober 1937.

7. Voor het einde van de proeftijd het brevet van officier behalen
overeenkomstig het koninklijk besluit van 8 april 2003.

Het examenprogramma wordt als volgt vastgesteld :

a. Schriftelijk gedeelte (vergelijkend) op 40 punten

De synthese en commentaar van een tekst of voordracht verband
houdende met de taak van brandweerofficier.

b. Mondeling gedeelte op 60 punten

Een gesprek over een onderwerp van algemene aard en waarbij de
kennis van de kandidaten kan gepeild worden.
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De kandidaten worden onderworpen aan een geneeskundig onder-
zoek en aan proeven inzake de lichamelijke geschiktheid.

Alle nodige inlichtingen kunnen bekomen worden op het
stadssecretariaat, Markt 1, te 8957 Mesen (tel. 057-44 50 40,
e-mail : secretaris@mesen.be).

De schriftelijke kandidaturen dienen, vergezeld van de nodige
bewijsstukken, uiterlijk op 4 juli 2008 (de datum van de poststempel
geldt als bewijs) per aangetekend schrijven toe te komen bij de
burgemeester, Markt 1, te 8957 Mesen.

(24272)

Ville de Messines

Le gouvernement communal de Messines procède au recrutement
d’un sous-lieutenant volontaire (M/F) auprès des sapeurs-pompiers
communaux.

Les candidats doivent :

1. Etre Belge.

2. Avoir au moins 21 ans.

3. Avoir une longueur minimale de 1,60 mètres.

4. Etre de bonnes vie et moeurs.

5. Etre en ordre avec les lois en matière de service militaire.

6. Etre détenteur d’un diplôme ou d’un certificat qui donne au moins
accès aux emplois de niveau 2 auprès des services gouvernementaux
fédéraux, mentionné dans l’annexe Ire de l’arrête royal du
2 octobre 1937.

7. Avant la fin de la période d’essai obtenir le brevet d’officier
conformément à l’arrête royal du 8 avril 2003.

Le programme de l’examen est fixé de la façon suivante :

a. Partie écrite (comparative) pour 40 points

La synthèse et le commentaire d’un texte ou d’une allocution ayant
un lien avec la tâche d’un officier de sapeurs-pompiers.

b. Partie orale pour 60 points

Une conversation à propos d’un sujet de nature générale et où la
connaissance des candidats peut être jaugée.

Les candidats seront soumis à un examen médical et à des tests en
matière d’aptitude physique. Toutes les informations nécessaires
peuvent être obtenues au secrétariat communal, Place 1, à
8957 Messines (tél. 057-44 50 40, courriel secretaris@mesen.be).

Les candidatures écrites, accompagnées des pièces justificatives,
doivent arriver ultérieurement le 4 juillet 2008 (la date de la poste vaut
comme preuve) par lettre recommandée auprès du bourgmestre,
place 1, à 8957 Messines.

(24272)

Lessius Hogeschool

Departement Handelswetenschappen
Website : http://www.lessius.eu

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/1

Voltijds docent Strategisch Management (m/v)

Profiel :
— in het bezit zijn van een diploma Doctor in de (Toegepaste)

Economische Wetenschappen. Kandidaten van wie het doctoraat zich
in een eindfase bevindt, kunnen zich eveneens kandidaat stellen;

— werkzaam zijn in het domein van Strategisch Management;
— interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek;
— communicatievaardig zijn;

— kunnen werken in teamverband.

Opdracht :

— het initiëren en zelfstandig uitvoeren van onderzoek resulterend
in publicaties in vooraanstaande internationale tijdschriften;

— inschakeling in een onderzoeksgroep van de K.U.Leuven;

— medewerking uitbouw van masteropleiding HW;

— leeropdrachten binnen het domein strategisch management;

— deelname aan (internationale) projecten.

Periode van aanstelling :

Contract van een jaar gedurende de eerste twee jaren van de tewerk-
stelling.

Contract van onbepaalde duur vanaf het derde jaar van de tewerk-
stelling, mits gunstige evaluatie.

Inschaling als assistent met een contract van twee jaar voor de
kandidaten van wie het doctoraat zich in een eindfase bevindt met
omzetting naar docent bij het behalen van het doctoraat.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24273)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/2

Voltijds docent economisch beleid (m/v)

Profiel :

— in het bezit zijn van een diploma Doctor in de (Toegepaste)
Economische Wetenschappen of Sociale Wetenschappen. Kandidaten
van wie het doctoraat zich in een eindfase bevindt, kunnen zich
eveneens kandidaat stellen;

— werkzaam zijn in het domein van economisch beleid en financiën;

— interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek;

— communicatievaardig zijn;

— kunnen werken in teamverband.

Opdracht :

— het initiëren en zelfstandig uitvoeren van onderzoek resulterend
in publicaties in vooraanstaande internationale tijdschriften;

— inschakeling in een onderzoeksgroep van de K.U.Leuven;

— medewerking uitbouw van afstudeerrichting Financieel Manage-
ment binnen de masteropleiding HW;

— leeropdrachten binnen de Lessius Hogeschool, i.h.b. monetair
beleid en basiscursus bedrijfseconomie;

— deelname aan (internationale) projecten.

Periode van aanstelling :

Contract van een jaar gedurende de eerste twee jaren van de tewerk-
stelling. Contract van onbepaalde duur vanaf het derde jaar van de
tewerkstelling, mits gunstige evaluatie.

Inschaling als assistent met een contract van twee jaar voor de
kandidaten van wie het doctoraat zich in een eindfase bevindt met
omzetting naar docent bij het behalen van het doctoraat.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24274)
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Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/3

2 voltijdse docenten financiën (m/v)

Profiel :
— in het bezit zijn van een diploma Doctor in de (Toegepaste)

Economische Wetenschappen. Kandidaten van wie het doctoraat zich
in een eindfase bevindt, kunnen zich eveneens kandidaat stellen;

— werkzaam zijn in het domein van financiën;
— interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek;
— communicatievaardig zijn;
— kunnen werken in teamverband.

Opdracht :
— het initiëren en zelfstandig uitvoeren van onderzoek resulterend

in publicaties in vooraanstaande internationale tijdschriften;
— inschakeling in een onderzoeksgroep van de K.U.Leuven op het

domein financiën;
— medewerking uitbouw van afstudeerrichting Financieel Manage-

ment binnen de masteropleiding HW;
— leeropdrachten binnen het domein financiën;
— deelname aan (internationale) projecten.

Periode van aanstelling :
Contract van een jaar gedurende de eerste twee jaren van de tewerk-

stelling. Contract van onbepaalde duur vanaf het derde jaar van de
tewerkstelling, mits gunstige evaluatie.

Inschaling als assistent met een contract van twee jaar voor de
kandidaten van wie het doctoraat zich in een eindfase bevindt met
omzetting naar docent bij het behalen van het doctoraat.

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24275)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/4

Voltijds docent marketing (m/v)

Profiel :
— in het bezit zijn van een diploma Doctor in de (Toegepaste)

Economische Wetenschappen. Kandidaten van wie het doctoraat zich
in een eindfase bevindt, kunnen zich eveneens kandidaat stellen;

— werkzaam zijn in het domein van marketing;
— interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek;
— communicatievaardig zijn;
— kunnen werken in teamverband.

Opdracht :
— het initiëren en zelfstandig uitvoeren van onderzoek resulterend

in publicaties in vooraanstaande internationale tijdschriften;
— inschakeling in een onderzoeksgroep van de K.U.Leuven op het

domein marketing;
— medewerking uitbouw van afstudeerrichting Marketingmanage-

ment binnen de masteropleiding HW;
— leeropdrachten binnen het domein marketing, i.h.b. het domein

van consumentengedrag;
— deelname aan (internationale) projecten.

Periode van aanstelling :
Contract van een jaar gedurende de eerste twee jaren van de tewerk-

stelling. Contract van onbepaalde duur vanaf het derde jaar van de
tewerkstelling, mits gunstige evaluatie.

Inschaling als assistent met een contract van twee jaar voor de
kandidaten van wie het doctoraat zich in een eindfase bevindt met
omzetting naar docent bij het behalen van het doctoraat.

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24276)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/5

Voltijds docent internationaal zakenwezen (m/v)

Profiel :
— in het bezit zijn van een diploma Doctor in de (Toegepaste)

Economische Wetenschappen. Kandidaten van wie het doctoraat zich
in een eindfase bevindt, kunnen zich eveneens kandidaat stellen;

— werkzaam zijn in het domein van internationaal zakenwezen;
— interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek;
— communicatievaardig zijn;
— kunnen werken in teamverband;

Opdracht :
— het initiëren en zelfstandig uitvoeren van onderzoek resulterend

in publicaties in vooraanstaande internationale tijdschriften;
— inschakeling in een onderzoeksgroep van de K.U.Leuven op het

domein Internationaal Zakenwezen;
— medewerking uitbouw van afstudeerrichting Internationaal

Zakenwezen binnen de masteropleiding HW;
— leeropdrachten binnen het domein Internationaal Zakenwezen;
— deelname aan (internationale) projecten.

Periode van aanstelling :
Contract van een jaar gedurende de eerste twee jaren van de tewerk-

stelling. Contract van onbepaalde duur vanaf het derde jaar van de
tewerkstelling, mits gunstige evaluatie.

Inschaling als assistent met een contract van twee jaar voor de
kandidaten van wie het doctoraat zich in een eindfase bevindt met
omzetting naar docent bij het behalen van het doctoraat.

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24277)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/6

Voltijds docent operations management (m/v)

Profiel :
— in het bezit zijn van een diploma Doctor in de (Toegepaste)

Economische Wetenschappen. Kandidaten van wie het doctoraat zich
in een eindfase bevindt, kunnen zich eveneens kandidaat stellen;

— werkzaam zijn in het domein van operations management;
— interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek;
— communicatievaardig zijn;
— kunnen werken in teamverband.

Opdracht :
— het initiëren en zelfstandig uitvoeren van onderzoek resulterend

in publicaties in vooraanstaande internationale tijdschriften;
— inschakeling in een onderzoeksgroep van de K.U.Leuven op het

domein Operations Management;
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— medewerking uitbouw van afstudeerrichting Operations Manage-
ment binnen de masteropleiding HW;

— leeropdrachten binnen het domein Operations Management, i.h.b.
onderwijs van Supply chain management en Performance manage-
ment;

— deelname aan (internationale) projecten.
Periode van aanstelling :

Contract van een jaar gedurende de eerste twee jaren van de tewerk-
stelling. Contract van onbepaalde duur vanaf het derde jaar van de
tewerkstelling, mits gunstige evaluatie.

Inschaling als assistent met een contract van twee jaar voor de
kandidaten van wie het doctoraat zich in een eindfase bevindt met
omzetting naar docent bij het behalen van het doctoraat.

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24278)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/7

Voltijds onderzoeksassistent operations management (m/v)

Profiel :
— in het bezit zijn van een diploma Master (Licentiaat) in de

(Toegepaste) Economische Wetenschappen, Handelswetenschappen of
Handelsingenieur;

— interesse betonen in het domein van operations management;
— interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek;
— communicatievaardig zijn;
— kunnen werken in teamverband.

Opdracht :
— behalen van een doctoraat in het domein Operations Management;
— inschakeling in een onderzoeksgroep aan de K.U.Leuven op dit

domein;
— begeleidende taken in het departement HW;
— deelname aan (internationale) projecten;
— ondersteunende taken binnen het departement.

Periode van aanstelling :
Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2010 (verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24279)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/8

Voltijds onderwijsassistent e-learning (m/v)

Profiel :
— De kandidaat dient in het bezit te zijn van een diploma van master

(licentiaat).
— Hij/zij heeft ervaring met het gebruik van kantoorsoftware

(Microsoft Word, Excel, PowerPoint), Questionmark Perception en met
webdesign.

— Ervaring met elektronische leer- en toetsomgeving is noodzakelijk.
— Hij/zij heeft goede communicatieve vaardigheden en kan zijn/

haar kennis gemakkelijk overbrengen.

Opdracht :
— Begeleidingsopdrachten rond het gebruik van kantoorsoftware en

Questionmark Perception in het kader van onderzoeksmethoden voor
economie I en II.

— Geven van opleiding omtrent het gebruik van BlackBoard, Questi-
onmark Perception en andere educatieve software.

— Begeleiding bij het opstellen en verwerken van enquêtes in
Questionmark Perception.

— Ondersteuning en helpdesk e-learning.
— Meewerken aan kwaliteitszorg in het departement.
— Coördinatie en begeleiding sessies Permanente vorming.
— Ondersteunende taken binnen het departement.

Periode van aanstelling :
Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2010 (verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24280)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/9

Voltijds praktijkassistent begeleiding bedrijfsprojecten en contractueel
onderzoek (m/v)

Profiel :
— in het bezit zijn van een diploma Master (Licentiaat) in de

(Toegepaste) Economische Wetenschappen, Handelswetenschappen of
Handelsingenieur;

— interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek;
— vertrouwdheid met het uitvoeren en begeleiden van bedrijfs-

projecten;
— communicatievaardig zijn;
— kunnen werken in teamverband.

Opdracht :
— begeleiding bij bedrijfsprojecten (d.w.z. eindwerk bachelor HW);
— deelname aan (internationale) projecten en contractueel onder-

zoek;
— medewerking aan onderwijs en onderzoek binnen HW;
— inschakeling in permanente vorming;
— uitvoeren van coördinerende taken m.b.t. onderwijs en onderzoek.

Periode van aanstelling :
Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2010 (verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24281)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/10

50 % praktijkassistent Specifieke Lerarenopleiding (m/v)

Profiel :
— in het bezit zijn van een diploma Master (Licentiaat) in de

(Toegepaste) Economische Wetenschappen, Handelswetenschappen of
Handelsingenieur, en van het diploma ’initiële lerarenopleiding van
academisch niveau - studiegebied handelswetenschappen en bedrijfs-
kunde’;
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— vertrouwd zijn met de praktische stagebegeleiding i.v.m. de
lerarenopleiding;

— vertrouwdheid met lesgeven van economische vakken;
— interesse betonen in pedagogische aspecten van de lerarenoplei-

ding;
— communicatievaardig zijn;
— kunnen werken in teamverband.

Opdracht :
— medewerking aan de SLO HW;
— inschakeling in onderwijs binnen SLO, nl. Vakdidactiek en Peer-

teaching;
— begeleiding bij Praktijkcomponent SLO;
— organisatorische en ondersteunende taken binnen de opleiding.

Periode van aanstelling : van 1 oktober 2008 tot en met
30 september 2009.

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24282)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/11

20 % docent recht (m/v)

Profiel :
— in het bezit zijn van een diploma Doctor in de Rechten. Kandi-

daten van wie het doctoraat zich in een eindfase bevindt, kunnen zich
eveneens kandidaat stellen;

— interesse betonen in vakoverschrijdend onderwijs en onderzoek;
— communicatievaardig zijn;
— kunnen werken in teamverband.

Opdracht :
— inschakeling in onderwijs binnen HW van Inleiding tot het recht

(bachelor 1).
Periode van aanstelling :

Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2009 (verlengbaar).
Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24283)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/12

15 % docent Handels- en vennootschapsrecht (m/v)

Profiel :
— in het bezit zijn van een diploma Doctor in de Rechten. Kandi-

daten van wie het doctoraat zich in een eindfase bevindt, kunnen zich
eveneens kandidaat stellen;

— vertrouwd zijn met Handels-, vennootschaps- en economisch
recht;

— interesse betonen in vakoverschrijdend onderwijs en onderzoek;
— communicatievaardig zijn;
— kunnen werken in teamverband.

Opdracht :
— onderwijs binnen HW van Handels- en vennootschapsrecht

(bachelor 2) en Handels- en economisch recht (schakelprogramma).

Periode van aanstelling :
Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2009 (verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24284)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/08-09/13

10 % docent Handels- en vennootschapsrecht (m/v)

Profiel :
— in het bezit zijn van een diploma Doctor in de Rechten. Kandi-

daten van wie het doctoraat zich in een eindfase bevindt, kunnen zich
eveneens kandidaat stellen;

— vertrouwd zijn met Handels-, vennootschaps- en economisch
recht;

— interesse betonen in vakoverschrijdend onderwijs en onderzoek;
— communicatievaardig zijn;
— kunnen werken in teamverband.

Opdracht :
— onderwijs binnen HW van Economisch Recht (bachelor 3) en

Globale, Politieke en Juridische omgeving (master IZW).
Periode van aanstelling :

Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2009 (verlengbaar).
Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen

(24285)

Departement Toegepaste Taalkunde
Website : http://www.lessius.eu

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/08-09/1

Voltijds docent/doctor-assistent Vlaamse gebarentaal (m/v)

Profiel :
— De kandidaat is in het bezit van een diploma doctor in de taal- en

letteren en is bereid onderzoek te doen, bij voorkeur op het vlak van de
Vlaamse Gebarentaal en sign language in het algemeen;

— Hij/zij is expert in de Vlaamse gebarentaal Hij/zij kan goed met
anderen samenwerken. Didactische ervaring en wetenschappelijk
onderzoek in verband met Vlaamse gebarentaal is een plus.

Opdracht :
— Doceren op het vlak van de Vlaamse Gebarentaal op academisch

niveau;
— Onderzoek voeren in het domein van de Vlaamse gebarentaal.

Periode van aanstelling :
Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2009 (verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. Dr Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24286)
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Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/08-09/2

Voltijds docent / doctor-assistent Hongaars (m/v)

Profiel :

— De kandidaat is in het bezit van een diploma doctor in de letteren
en is bereid onderzoek te doen, bij voorkeur op het vlak van de vertaal
en tolkwetenschap.

— Hij/zij is native speaker van de Hongaarse taal.

— Hij/zij heeft een uitstekende beheersing van het Nederlands,
zowel gesproken als geschreven.

— Hij/zij kan goed met anderen samenwerken.

— Didactische ervaring en wetenschappelijk onderzoek in verband
met vertalen/tolken is een plus.

Opdracht :

— Doceren op het vlak van de Hongaarse taalbeheersing en vertaal-
en tolkvakken.

— Onderzoek voeren in het domein van de vertaal/en
tolkwetenschap.

Periode van aanstelling :

Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2009 (verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. Dr Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24287)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/08-09/3

Voltijds onderzoeksassistent Frans (m/v)

Profiel :

— De kandidaat is in het bezit van een diploma licentiaat vertaler
en/of licentiaat tolk. Hij/zij heeft uitgesproken onderzoeksinteresse en
is ertoe bereid een proefschrift te schrijven, bij voorkeur op het vlak
van de tolkwetenschap.

— Hij/zij is native speaker van de Franse taal.

— Hij/zij heeft een uitstekende beheersing van het Nederlands,
zowel gesproken als geschreven.

— Hij/zij kan goed met anderen samenwerken.

— Didactische ervaring en wetenschappelijk onderzoek in verband
met vertalen/tolken is een plus.

Opdracht :

— Doceren op het vlak van de Franse taalbeheersing en mondelinge
oefeningen (tolkoefeningen).

— Een doctoraatsonderzoek voeren in het domein van de tolk-
wetenschap.

Periode van aanstelling :

Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2010 (verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. Dr Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24288)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/08-09/4

50 % onderzoeksassistent Arabisch (m/v)

Profiel :
— De kandidaat is in het bezit van een diploma licentiaat/master in

de Arabistiek of vergelijkbaar.
— Hij/zij is native speaker van het Nederlands en heeft een

uitmuntende kennis van het standaard Arabisch.
— Hij/zij kan goed met anderen samenwerken.
— Didactische ervaring in het doceren van het Arabisch is een must
— Bereidheid om een doctoraal proefschrift af te ronden, bij voorkeur

in verband met vertaalwetenschap.
Opdracht :

— Lesgeven in de bachelor en de master toegepaste taalkunde,
specialisatie Arabisch.

— Doctoraal proefschrift afronden.
Periode van aanstelling :

Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2010 (verlengbaar).
Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. Dr Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24289)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/08-09/5

voltijds onderwijsassistent Spaans (m/v)

Profiel :
— De kandidaat is in het bezit van een diploma licentiaat/master in

het vertalen of licentiaat/master in de taal- en letterkunde.
— Hij/zij heeft een uitstekende kennis van het Spaans.
— Hij/zij kan goed met anderen samenwerken.
— Didactische ervaring in het doceren van het Spaans is een must.

Opdracht :
— Lesgeven in de bachelor toegepaste taalkunde Spaans en in de

permanente vorming.
Periode van aanstelling :

Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2010 (verlengbaar).
Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. Dr Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24290)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/08-09/6

25 % praktijkassistent Italiaans (m/v)

Profiel :
— De kandidaat is in het bezit van een diploma licentiaat/master in

het vertalen/tolken of licentiaat/master in de taal- en letterkunde of
vergelijkbaar.

— Hij/zij is native speaker van het Italiaans.
— Hij/zij kan goed met anderen samenwerken.
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— Didactische ervaring in het doceren van het Italiaans is een must.

— Bereidheid om een doctoraal proefschrift af te ronden, bij voorkeur
in de tolkwetenschap.

Opdracht :

— Lesgeven in de bachelor en de master toegepaste taalkunde,
specialisatie Italiaans.

Periode van aanstelling :

Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2009 (verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. Dr Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24291)

Departement Toegepaste Psychologie
Website : http://www.lessius.eu

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TP/OP/08-09/1

Voltlijds medewerker toegepast onderzoek (m/v)

Profiel :

— Je bent in het bezit van een diploma van doctor in de psychologie
of pedagogie.

— Je hebt ervaring in het opzetten, uitvoeren en verwerken van
toegepast onderzoek. Je hebt een gevorderde kennis van Excel en
beheerst een statistisch pakket, bij voorkeur SPSS.

— Je hebt onderzoekservaring, bij voorkeur in het domein van leer-
stoornissen.

— Je bent flexibel, stressbestendig, organisatorisch en communicatief.

— Je neemt initiatief en kan zowel in team als zelfstandig werken.

Opdracht :

— Inschakeling in het Multidisciplinair Diagnostisch Centrum voor
Leerstoornissen (MDCL) voor medewerking aan het lopende onder-
zoek op het gebied van leerstoornissen : ontwikkeling en normering
van een testinstrumentarium voor diagnose van dys lexie bij jong-
volwassenen; kwalitatief onderzoek naar lees- en spellingfouten van
jongvolwassenen met dyslexie.

— Uitvoeren van onderzoek binnen de speerpunten van het depar-
tement Toegepaste Psychologie.

— Organisatorische ondersteuning van het onderzoek binnen het
departement (organisatie van course credits, prospectie financiering,
uitschrijven van projectvoorstellen e.a.).

— Begeleiden van scripties en stages.

— Mogelijkheid tot inschakelen in diverse departementale activi-
teiten.

Aanbod :

— Een statutair OP-statuut (lector).

— Een verloning in functie van diploma en ervaring volgens decre-
tale barema’s onderwijs.

— Een stimulerende werk- en leeromgeving.

— Een geëngageerd en dynamisch team.

Periode van aanstelling :

Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2009 (verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. Dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24292)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TP/OP/08-09/2

Voltijds lector interculturaliteit (m/v)

Profiel :
— Je bent in het bezit van een diploma van master in de psychologie,

pedagogie, sociologie of gelijkwaardig diploma.
— Je hebt een diepgaande interculturele kennis.
— Je hebt ervaring en expertise op het vlak van interculturele

communicatie.
— Je hebt interesse voor interculturele diagnostiek.
— Je bent vaardig in het opzetten en onderhouden van interculturele

netwerken.
— Je neemt initiatief en kan zowel in team als zelfstandig werken.

Opdracht :
— Lesopdracht : interculturele hulpverlening (derde bachelor).
— Meewerken aan de interculturele begeleiding binnen de dienst

Studie- en Studentenbegeleiding van het departement.
— Uitbouwen en onderhouden van interculturele netwerken.
— Begeleiden van scripties en stages.
— Mogelijkheid tot inschakelen in diverse departementale activi-

teiten.
Aanbod :

— Een statutair OP-statuut (lector).
— Een verloning in functie van diploma en ervaring volgens decre-

tale barema’s onderwijs.
— Een stimulerende werk- en leeromgeving.
— Een geëngageerd en dynamisch team.

Periode van aanstelling :
Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2009 (verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. Dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24293)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TP/OP/08-09/3

Voltijds lector school- en pedagogische psychologie (m/v)

Profiel :
— Je bent in het bezit van een diploma van doctor of master in de

pedagogie of psychologie met specialisatie in de schoolpsychologie.
— Je bent flexibel, stressbestendig, organisatorisch en communicatief.
— Je neemt initiatief en kan zowel in team als zelfstandig werken.

Opdracht :
— Lesopdrachten binnen het vakgebied school- en pedagogische

psychologie : opvoedingsondersteuning en pedagogische preventie.
— Uitbouw van de pedagogische component van de opleiding

Toegepaste Psychologie.
— Inhoudelijke sturing van het postgraduaat psychopedagogische

counseling.
— Begeleiden van scripties en stages.
— Mogelijkheid tot inschakelen in diverse departementale activi-

teiten.
Aanbod :

— Een statutair OP-statuut (lector).
— Een verloning in functie van diploma en ervaring volgens decre-

tale barema’s onderwijs.
— Een stimulerende werk- en leeromgeving.
— Een geëngageerd en dynamisch team.
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Periode van aanstelling :
Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2009 (verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. Dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24294)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TP/OP/08-09/4

Voltijds lector A&O (m/v)

Profiel :
— Je bent in het bezit van een diploma van master in de psychologie

met specialisatie in de arbeids- en organisatiepsychologie
— Je hebt bij voorkeur ervaring in het begeleiden van groepen en het

coachen van individuen en groepen.
— Je bent flexibel, stressbestendig, organisatorisch en communicatief.
— Je neemt initiatief en kan zowel in team als zelfstandig werken.

Opdracht :
— Verzorgen van lesopdrachten binnen het vakgebied arbeids- en

organisatiepsychologie zoals gesprekstechnieken II en practicum III.
— Meewerken aan de uitbouw van gesprekstechnieken I (compo-

nent : communicatieve en sociale vaardigheden).
— Begeleiden van scripties en stages.
— Meewerken aan projecten van maatschappelijke dienstverlening.
— Mogelijkheid tot inschakelen in diverse departementale activi-

teiten.
Aanbod :

— Een statutair OP-statuut (lector).
— Een verloning in functie van diploma en ervaring volgens decre-

tale barema’s onderwijs.
— Een stimulerende werk- en leeromgeving.
— Een geëngageerd en dynamisch team.

Periode van aanstelling :
Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2009 (verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. Dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24295)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : CAcD/OP/08-09/1

Voltijds stafmedewerker onderwijs (m/v)

Profiel :
— Doctoraat in de taal- en letterkunde.
— Specialisatie Duits en taalverwerving.
— Kennis van onderwijsbeleid m.b.t. het hoger onderwijs.
— Ervaring in een coördinerende functie.
Opdracht :
— Hij/zij is als stafmedewerker onderwijs verantwoordelijk voor de

coördinatie van kwaliteitszorg en studie- en studentenbegeleiding op
hogeschoolniveau.

— Hij/zij volgt externe ontwikkelingen op, doet beleidsvoorberei-
dend werk en coördineert de interne werking.

— Hij/zij coördineert projecten op het vlak van studie- en studenten-
begeleiding.

— Hij/zij verzorgt colleges Duits in het departement toegepaste
taalkunde.

— Hij/zij is actief als onderzoeker op het domein van de toegepaste
taalkunde.

Periode van aanstelling :
Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2009 (verlengbaar) in het

statuut van docent.
Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. Dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24296)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2008-
2009. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband in een ATP-statuut.

Referentienummer : CAcD/ATP/08-09/2

Voltijds stafmedewerker kwaliteitszorg (m/v)

Profiel :
— Diploma van master/licentiaat.
— Ervaring met en kennis van kwaliteitszorg en onderwijsbeleid.
— Ervaring met gegevensverwerking en rapportering.

Opdracht :
— Hij/zij ondersteunt de kwaliteitszorg op hogeschoolniveau.
— Hij/zij volgt externe ontwikkelingen op en doet beleidsvoorberei-

dend werk.
— Hij/zij ontwikkelt instrumenten en procedures.
— Hij/zij ondersteunt de kwaliteitszorg op het departement HW.
— Hij/zij coördineert de voorbereiding van visitatie en accreditatie

voor het departement HW.
Periode van aanstelling :

Van 1 oktober 2008 tot en met 30 september 2009 (verlengbaar) in
een ATP-statuut.

Kandidatuurstellingen :
Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en

vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag 9 juni 2008
toe te komen op volgend adres : Lessius Hogeschool, Prof. Dr. Flora
Carrijn, algemeen directeur, Jozef De Bomstraat 11, 2018 Antwerpen.

(24297)

Gemeente Opwijk

De gemeente Opwijk werft (m/v) :

Deskundige informaticus/GIS B1-B2-B3
in voltijds en statutair dienstverband,

met aanleg van een werfreserve.

Profiel :
Je bent in het bezit van een diploma van HOKT of hoger onderwijs

van 1 cyclus, of bachelor in de toegepaste informatica of gelijkwaardig,
en je hebt bovendien een rijbewijs B. Je bent verantwoordelijk voor het
volledige beheer van het automatiseringspakket. Je bent verantwoor-
delijk voor de aankoop, uitbouw, onderhoud van o.m. GIS-pakketten,
website, telefoon, fax, internet, e-mail. Je kan zelfstandig werken, maar
ook mensen opleiden en stimuleren. Je neemt initiatieven en bent
stressbestendig. Je hebt een analytisch denkvermogen.

Interesse ? Een gedetailleerde functiebeschrijving, de aanwervings-
voorwaarden en het programma van de selectieprocedure kan je
bekomen bij Mady Luypaert, tel. 052-36 51 12, mady.luy-
paert@opwijk.be of bij Myriam Ringoot, tel. 052-36 51 16,
myriam.ringoot@opwijk.be.
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De kandidaturen worden ten laatste op vrijdag 25 juli 2008 opge-
stuurd naar het college van burgemeester en schepenen, Ringlaan 20,
1745 Opwijk, via een aangetekende zending of tegen afgiftebewijs
tezamen met een afschrift van je diploma en een bewijs van goed
gedrag en zeden, niet ouder dan drie maanden op 25 juli 2008.

De proeven worden afgenomen in augustus-september 2008.

Laatstejaarsstudenten die in juni 2008 afstuderen, mogen hun kandi-
datuur stellen en zullen worden toegelaten tot het aanwervingsexamen,
zelfs al beschikken zij op het ogenblik van het afsluiten van de kandi-
daturen op 25 juli 2008 nog over geen officieel diploma maar wel over
een verklaring terzake van de betrokken onderwijsinstelling die het
diploma moet afleveren.

(24492)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement
Infractions liées à l’état de faillite

Tribunal de première instance de Liège

Par jugement contradictoire, rendu le 22 avril 2008, le tribunal
correctionnel de Liège a condamné :

NGANDU, Muanantanga, né le 14 décembre 1950 à Lubumbashi
(Congo belge), de nationalité belge, divorcé, agent de sécurité, domi-
cilié rue de l’Université 19, à 4000 Liège,

condamne Muanantanga NGANDU du chef des préventions
A1 A2 B3 C4 rectifiée D5 rectifiée E6 E7 F9 G10 G11 rectifiée et H12 à
une seule peine d’emprisonnement de huit mois et une amende de
500 euros × 5,5 soit 2.750 euros ou une peine d’emprisonnement
subsidiaire d’une durée de quinze jours.

Dit qu’il sera sursis à l’exécution de la peine d’emprisonnement dans
le chef du prévenu pour une durée de cinq ans.

Ordonne la confiscation spéciale de la somme de 40.538 euros à
charge de Muanantanga NGANDU.

Le condamne aux frais liquidés à 26,24 euros;

Le condamne à verser 1 × 25 euros × 5,5 soit 137,50 euros au Fonds
spécial d’aide aux victimes d’actes intentionnels de violence (art. 28, 29
loi du 1er août 1985 telle que modifiée).

Lui impose en outre le paiement d’une indemnité de 29,30 euros
(art. 2 et 77 A.R. 27 avril 2007);

du chef d’avoir :

étant dirigeant, de droit ou de fait, de société commerciale, en
l’espèce de la SPRL W. JUNIOR, faillie dès le mois de juin 1999 (voir
rapport du curateur) et déclarée telle par jugement du tribunal de
commerce de Liège en date du 22 janvier 2001, inscrite au registre du
commerce de Liège sous le numéro 197423,

étant dirigeant, de droit ou de fait, de société commerciale, en
l’espèce de la SPRL WJ, faillie dès le 15.05.2002 (voir citation en faillite
(saisie TVA)) et déclarée telle par jugement du tribunal de commerce
de Liège en date du 5 avril 2004, inscrite au registre du commerce de
Liège sous le numéro 209621.

Prévenu d’avoir à Liège,

A. dans intention frauduleuse ou à dessein de nuire, contrevenu aux
dispositions du Code des Impôts sur les Revenus ou des arrêtés pris
pour son exécution, en l’espèce aux articles 3, 6, 23 à 26, 305 à 311,

1. entre le 21 août 2001 (22 août 2001 : constitution) et le
13 septembre 2003, en ne déclarant pas les revenus de la SPRL WJ
relatifs à l’exercice d’imposition 2003, l’imposition d’office ayant abouti
à une cotisation de S 89.281,19 :

2. entre le 31 décembre 1998 et le 7 février 2006, à plusieurs reprises,
en ne déclarant pas ses revenus à l’impôt des personnes physiques
concernant les exercices 2000 à 2005

B.

1. dans une intention frauduleuse ou à dessein de nuire, contrevenu
aux dispositions du code de la T.V.A. ou des arrêtés pris pour son
exécution, en l’espèce aux articles 2, 4, 15 à 17, 37 à 39 et 53 et à l’arrêté
royal n° 1, en ne déposant pas les déclarations T.V.A. de la SPRL WJ
relatives aux trimestres suivants :

a. dès le 21 janvier 2002, 4e trimestre 2001

b. dès le 21 avril 2002, 1er trimestre 2002

c. dès le 21 juillet 2002, 2e trimestre 2002

d. dès le 21 octobre 2002, 3e trimestre 2002

e. dès le 21 avril 2003, 1er trimestre 2003

f. dès le 21 juillet 2003, 2e trimestre 2003

g. dès le 21 octobre 2003, 3e trimestre 2003

C.

1. entre le 19 septembre 2002 et le 20 novembre 2005, à plusieurs
reprises, converti ou transféré des choses visées à l’article 42, 3° du
Code pénal, en l’espèce du numéraire pour un montant total s’élevant
à S 81.076, dans le but de dissimuler ou de déguiser leur origine illicite
ou d’aider toute personne qui est impliquée dans la réalisation de
l’infraction d’où proviennent ces choses, à échapper aux conséquences
juridiques de ses actes, en l’espèce transféré la somme de S 81.076 à
l’étranger (RDC), ces avantages patrimoniaux n’ayant pas une origine
légale

D.

1. entre le 19 septembre 2002 et le 6 avril 2004, avec une intention
frauduleuse ou à dessein de nuire, détourné ou dissimulé tout ou partie
de l’actif de la SPRL WJ, en l’espèce du numéraire à concurrence de la
somme de S 49.543

(voir dénonciation CTIF)

E. dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, omis d’en
faire l’aveu dans le mois de la cessation de ses paiements, tel que
prescrit par l’article 9 de la loi sur les faillites

1. dès le 31 juillet 1999, en ce qui concerne la SPRL W. JUNIOR

2. dès le 15 juin 2002, en ce qui concerne la SPRL WJ

F. sans empêchement légitime, omis d’exécuter les obligations pres-
crites par l’article 53 de la loi sur les faillites, en l’espèce de fournir au
juge-commissaire et aux curateurs tous les renseignements requis dont
notamment les renseignements relatifs à la comptabilité des entreprises
(art. 489, 2° du Code Pénal, art. 53, al. 1, de la loi du 8 août 1997 sur les
faillites).

1. en ce qui concerne la SPRL WJ, entre le 4 avril 2004 et la date de la
présente citation

G. avec une intention frauduleuse, ne pas avoir tenu une comptabilité
appropriée à la nature et à l’étendue de ses activités en se conformant
aux dispositions légales par ticulières qui les concernent, en l’espèce,
absence totale de comptabilité (voir rapport des curateurs) :

1. en ce qui concerne la SPRL W. JUNIOR, étant son gérant, entre le
31 janvier 1997 et le 23 janvier 2001
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2. en ce qui concerne la SPRL WJ, étant son gérant, entre le 31 décem-
bre 2000 et le 6 avril 2004 (voir pièce 15)

H.

1. entre le 5avril 2004 et le 18 août 2006, exercé une activité
commerciale sans avoir au préalable demandé une immatriculation au
Registre du commerce

Lois appliquées :

Vu les articles 40, 42, 43, 43bis, 44, 65, 489, 489bis, 489ter, 505 C.P. :

62 et 72 de la Loi du 16 janvier 2003 portant création d’une Banque-
Carrefour des Entreprises, modernisation du registre de commerce,
création de guichets-entreprises agréés et portant diverses dispositions;

449 du Code des Impôts sur les Revenus; 73 du Code de la T.V.A.;

4 Titre préliminaire du Code de procédure pénale;

1, 8 de la loi du 29 juin 1964 telle que modifiée;

162. 162bis, 194 C.I.C.; arrêté royal du 27 avril 2007 portant règlement
général des frais de justice en matière répressive;

1382 C.C.;

la loi du 5 mars 1952 modifiée par les lois des 2 juillet 1981, 22 décem-
bre 1989, 20 juillet 1991, 26 juin 1992, 24 décembre 1993 et 7 février 2003;
la loi du 26 juin 2000;

les articles 14, 31 à 36 de la loi du 15 juin 1935;

Pour extrait conforme délivré à Mme le procureur du Roi.

Liège, le 20 mai 2008.

Le greffier-chef de service ff., (signature illisible).
(24298)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij vonnis d.d. 20 mei 2008 van de vrederechter van het eerste kanton
Aalst verklaart de heer Van Der Kelen, Luc, geboren te Ninove op
10 juni 1945, verblijvende PZ Zoete Nood Gods, Reymeerstraat 13A, te
9340 Lede, niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Mevr. Van Driessche, Anne-
Marie, wonende te 9400 Ninove, Stationsstraat 15.

Aalst, d.d. 23 mei 2008.
(Get.) Luc Renneboog, griffier.

(66132)

Vredegerecht van het kanton Beringen

Bij vonnis van de vrederechter van het vredegerecht van het kanton
Beringen, verleend op 20 mei 2008, werd de heer Linc, Ibrahim, geboren
te Eskisehir (Turkije) op 25 mei 1971, wonende te 3582 Koersel(Berin-
gen), Zandhoefstraat 2, verblijvende te 3581 Beverlo (Beringen),
Stadionlaan 19, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer Geyskens, Marc,
advocaat, kantoorhoudende te 3580 Beringen, Scheigoorstraat 5.

Beringen, 23 mei 2008.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Martine Goris, hoofdgriffier.

(66133)

Vredegerecht van het vijfde kanton Brussel

Bij beschikking van de vrederechter van het nieuwe vijfde kanton
Brussel, verleend op 23 mei 2008, werd Trogh, Anita, geboren te Etter-
beek op 5 oktober 1949, wonende te 1020 Brussel, Limalaan 23, niet in
staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopige bewindvoerder : Gooris, August, advocaat, wonende te
1090 Brussel, Jacques Sermonlaan 105.

(Get.) Hilde De Greif, hoofdgriffier.
(66134)

Vredegerecht van het kanton Halle

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Halle, verleend
op 9 mei 2008, werd Cobbaert, Norbert, geboren te Sint-Jans-Molenbeek
op 28 november 1941, wonende te 1500 Halle, Bergensesteenweg 136,
bus 11, verblijvende Regionaal Ziekenhuis Sint-Maria, Ziekenhuis-
laan 100, te 1500 Halle, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Houthuys,
Jan, advocaat, met kantoor te 1500 Halle, Suikerkaai 7.

Halle, 22 mei 2008.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) De Ridder, Verena, hoofdgriffier.
(66135)

Vredegerecht van het kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw, zetel Herne

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herne-Sint-
Pieters-Leeuw, met zetel te Herne, verleend op 21 mei 2008, werd
Matthijs, René Pierre, geboren te Tollembeek op 12 september 1948,
wonende te 1570 Galmaarden, Hollestraat 63, niet in staat verklaard
zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Matthijs, Frans Maurice Omer, geboren te Tollembeek
op 17 juni 1950, wonende te 7850 Edingen, Karembergstraat 4.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 7 april 2008 werd
neergelegd.

Herne, 23 mei 2008.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Stalpaert, Geert, afgevaardigd
adjunct-griffier.

(66136)

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 6 mei 2008, werd Gündogdu, Sevilay, geboren
te Heusden-Zolder op 17 juli 1979, wonende te 3550 Heusden-Zolder,
Voortstraat 17, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Cosar, Emine, huisvrouw,
wonende te 3550 Heusden-Zolder, Voortstraat 17.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift werd neergelegd op
28 december 2007.

Houthalen-Helchteren, 23 mei 2008.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Vrolix, Marleen, eerstaanwezend
adjunct-griffier.

(66137)
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Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Leuven, uitgesproken
op 20 mei 2008, werd Verbeeck, Henricus, geboren te Rumst op
2 mei 1920, gepensioneerde, weduwnaar, gedomicilieerd te
3000 Leuven, M. Van Waeyenberghlaan 36/3, opgenomen in de instel-
ling Universitair Psychiatrisch Centrum Lubbeek, Binkomstraat 2, te
3210 Lubbeek, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De Schryver, Andreas, advo-
caat, kantoorhoudende te 3000 Leuven, Vital Decosterstraat 46/6.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
24 april 2008.

Leuven, 22 mei 2008.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Veronique Verbist, griffier.
(66138)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Leuven, uitgesproken
op 20 mei 2008, werd Aerts, Johan, geboren te Paal op 31 maart 1955,
metselaar, gehuwd met Christina Vandyck, gedomicilieerd te 3360 Bier-
beek, Krijkelberg 1, opgenomen in de instelling U.P.C. Sint-Kamillus,
Krijkelberg 1, te 3360 Bierbeek, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
De Schryver, Andreas, advocaat, kantoorhoudende te 3000 Leuven,
Vital Decosterstraat 46/6.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
21 april 2008.

Leuven, 22 mei 2008.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Veronique Verbist, griffier.
(66139)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Leuven, uitgesproken
op 20 mei 2008, werd Lardot, Marcelline Emilie, geboren te Leuven op
25 september 1931, gepensioneerde, echtgescheiden, gedomicilieerd te
3000 Leuven, Sint-Maartensdal 1B/202, opgenomen in de instelling
Universitair Psychiatrisch Centrum Lubbeek, Binkomstraat 2, te
3210 Lubbeek, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Brooks, Kenneth, advocaat,
kantoorhoudend 3060 Bertem, Tervuursesteenweg 69/01.01.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
24 april 2008.

Leuven, 22 mei 2008.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Veronique Verbist, griffier.
(66140)

Vredegerecht van het kanton Overijse-Zaventem, zetel Zaventem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Overijse-
Zaventem, zetel Zaventem, verleend op 21 mei 2008, werd Van
Vlasselaer, Carina, weduwe van De Noodt, Geert, geboren te Aarschot
op 31 augustus 1964, wonende te 3290 Diest, Bremstraat 10, bus 3,
verblijvende in het Nationaal M.S.-Centrum, Vanheylenstraat 16, te
1820 Melsbroek, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Verhaeren,
Brigitta, advocate, wonende te 1820 Steenokkerzeel, Braambos 4.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
6 mei 2008.

Zaventem, 23 mei 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Egerickx, Marcel.
(66141)

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton
Sint-Niklaas, verleend op 22 mei 2008, werd Zulma Triest, geboren te
Stekene op 9 februari 1934, gepensioneerde, wonende te 9111 Belsele,
Koutermolenstraat 16, verblijvende APZ Sint-Lucia, Ankerstraat 91, te
9100 Sint-Niklaas, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Daniël Amelinckx,
met kantoor te 9140 Temse, Piet Nutenlaan 7a.

Sint-Niklaas, 22 mei 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de adj.-griffier, (get.) Vermeulen, Gisele.

(66142)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton
Sint-Niklaas, verleend op 22 mei 2008, werd Michel Jacobs, geboren te
Keulen (Duitsland) op 10 augustus 1955, wonende te 9100 Sint-Niklaas,
Nieuwe Molenstraat 68, bus 6, verblijvende PSZ Sint-Hiëronymus,
Dalstraat 84, te 9100 Sint-Niklaas, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Amelinckx, Daniël, advocaat, met kantoor te 9140 Temse, Piet Nuten-
laan 7a.

Sint-Niklaas, 22 mei 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de adj.-griffier, (get.) Vermeulen, Gisele.

(66143)

Vredegerecht van het kanton Tielt

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Tielt, verleend
op 15 mei 2008, werd Mevr. Debrabandere, Jeanne, geboren te Kortrijk
op 24 oktober 1919, wonende te 8750 Wingene, Beernemstraat 4, doch
thans verblijvende te 8700 Tielt, Sint Andriesziekenhuis, Krommewal-
straat 11, te 8700 Tielt, niet in staat verklaard zelf haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Mr. De Zutter, Kris, advocaat, wonende te 8700 Tielt, Sint-Janstraat 97.

Tielt, 20 mei 2008.
De hoofdgriffier, (get.) Vandenkerkhove, Christine.

(66144)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Tielt, verleend
op 15 mei 2008, werd Bolleire, Johan, geboren te Ukkel op
13 februari 1945, wonende te 8700 Tielt, Keidam 25, verblijvende te
8700 Tielt, Sint-Andriesziekenhuis, Krommewalstraat 11, niet in staat
verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Declerck, Lieve, advocate, wonende te
8850 Ardooie, Stationsstraat 3.

Tielt, 22 mei 2008.
De hoofdgriffier, (get.) Vandenkerkhove, Christine.

(66145)

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vilvoorde, van
22 mei 2008, verleend op het verzoekschrift alhier neergelegd op
8 mei 2008, werd Mevr. Jacobs, Maria Mathilde, geboren te Humbeek
op 16 oktober 1913, weduwe van de heer Vissers, Guillaume, wonende
en verblijvende in het Woon- en Zorgcentrum « De Stichel », te
1800 Vilvoorde, Romeinsesteenweg 145, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mevr. Veerle Pas, advocate, met kantoor te 1840 Londerzeel,
Gildenstraat 52.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Henriette
Hendrikx.

(66146)
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Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 13 mai 2008, la nommée Mme Léa Corbiaux, veuve Marcel
Sohy, née le 3 août 1921 à Montignies-sur-Sambre, domiciliée à
1020 Bruxelles, rue François Lesnino 77, bte 012, mais résidant actuel-
lement à 1070 Bruxelles, boulevard Sylvain Dupuis 234, ayant pour
conseil, Me Paul Blesin, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire, étant : Me Geert Coene,
avocat, dont le cabinet est situé à 1040 Bruxelles, avenue de la
Chasse 132, et ce, à dater du dépôt de la requête, soit le
26 novembre 2007.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) Jeanny Bellemans.
(66147)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 14 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Charleroi, rendue le 16 mai 2008, M. Alain
Jules L. Leroy, né à Lodelinsart le 1er juin 1955, domicilié à 6000 Char-
leroi, Grand-Rue 97, résidant rue de la Duchère 6, à 6060 Charleroi
(Gilly), a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de sa fille, Mme Sigrind,
Simone Aurore Ghislaine Leroy, domiciliée à 6044 Roux, rue des
Communes 13.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Patart, Jacques.
(66148)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 16 mai 2008, la nommée Harris, Marcelle, née à Maubeuge
(France) le 16 janvier 1922, domiciliée et résidant à 6140 Fontaine-
l’Evêque, cité Chavée 6, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un admministrateur provisoire en la personne de
M. Michel Austraet, domiciliée à 6141 Forchies-la-Marche, rue des Trois
Bonniers 11.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) Martine Depasse.
(66149)

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne,
rendue le 15 mai 2008, M. Jihoul, Jean-Claude, né le 29 juillet 1944 à
Liège, veuf, domicilié rue Mathieu de Lexhy 207, à 4460 Grâce-
Hollogne, actuellement hospitalisé à la « Clinique du Valdor », rue
Basse-Wez 301, à 4020 Liège, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Dominique Charlier, avocat, dont le cabinet est établi rue de la
Station 9, à 4101 Jemeppe-sur-Meuse.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Dosseray,
Simon.

(66150)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne,
rendue le 8 mai 2008, Mme Martens, Anne, née le 1er mai 1960 à Liège,
domiciliée rue Jean Jaurès 46bis, à 4340 Awans, résidant à l’« Hôpital
du Petit Bourgogne », rue Professeur Mahaim 84, à 4000 Liège, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Thibaut Fontaine, avocat, dont
le cabinet est établi rue Hullos 103-105, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Dosseray,
Simon.

(66151)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne,
rendue le 8 mai 2008, M. Facella, Elia, né le 5 décembre 1948 à Lercara
Friddi (Italie), marié, domicilié rue Roncevoie 40, à 4400 Ivoz-Ramet, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Mme Claes, Sonia, née le
6 septembre 1947 à Tirlemont, mariée, domiciliée rue Roncevoie 40, à
4400 Ivoz-Ramet.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Dosseray,
Simon.

(66152)

Justice de paix du canton d’Hamoir

Suite à la requête déposée le 6 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton d’Hamoir, rendue le 19 mai 2008, Mme Demaret, Carole,
née le 31 août 1972 à Hermalle S/A, aide soignante, domiciliée rue Félix
Thomas 25, à 4171 Poulseur, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Donne, Marielle, avocat, dont le cabinet est établi place Puissant 13,
à 4171 Poulseur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Paquay, Véronique.
(66153)

Justice de paix du canton de Huy II - Hannut, siège de Hannut

Suite à la requête déposée au greffe le 29 avril 2008, par ordonnance
de Mme Françoise Debecker, juge de paix du canton de Huy II -
Hannut, siège de Hannut, en date du 22 mai 2008, Mme Deldime,
Micheline Marie José Ghislaine, née à Grand-Hallet le 11 avril 1955,
veuve, sans profession, domiciliée à 4280 Hannut, rue de Wasseiges 36,
a été déclarée actuellement hors d’état de gérer des biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de sa fille,
Mme Bogaerts, Manuela, née à Waremme le 16 septembre 1978,
domiciliée à 4280 Hannut, rue Trixhe à l’Arbre 15.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) J. Ricken.
(66154)

Suite à la requête déposée au greffe le 24 avril 2008, par ordonnance
de Mme Françoise Debecker, juge de paix du canton de Huy II -
Hannut, siège de Hannut, en date du 22 mai 2008, Mme Vanex,
Marcelle, veuve d’Attilio Dassogno, née le 6 avril 1922 à Pont-de-Loup,
domiciliée rue Genon 19, à 4260 Braives, « Home Les Cytises », a été
déclarée actuellement hors d’état de gérer des biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Dewulf, Agnès,
née à Anderlecht le 9 août 1976, domiciliée avenue Fr. Malherbe 36/15,
à 1070 Anderlecht.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) J. Ricken.
(66155)

Justice de paix du premier canton de Liège

Suite à la requête déposée le 6 mai 2008, par décision du juge de paix
du premier canton de Liège, rendue le vendredi 23 mai 2008,
M. Delhougne, Henri Théodore Marie Arthur, Belge, né le
10 novembre 1925 à Bressoux, retraité, marié, domicilié rue de la
Tuilerie 67, à 4030 Liège (Grivegnée), demeurant à la « Résidence à la
Clairière de Fayenbois », à 4020 Jupille-sur-Meuse, avenue d’Aix-la-
Chapelle 60, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Léonard, Louise
Nelly Charlotte, Belge, née le 7 août 1926 à Liège, pensionnée, mariée,
domiciliée rue de la Tuilerie 67, à 4030 Liège (Grivegnée).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Becker, Carole.
(66156)
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Suite à la requête déposée le 18 avril 2008, par décision du juge de
paix du premier canton de Liège, rendue le vendredi 23 mai 2008,
Mme Berbers, Marie Louise Joséphine, Belge, née le 2 mai 1934 à Liège,
sans profession, veuve, domiciliée à la « Résidence Charlemagne », rue
de Bois de Breux 53, à 4020 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Mme Triekels, Marianne Lucienne, Belge, née le 6 juillet 1955 à
Bressoux, couturière, domiciliée clos des Oiseaux 3, à 4610 Queue-du-
Bois.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Doyen,
Anne-Françoise.

(66157)

Suite à la requête déposée le 24 avril 2008, par décision du juge de
paix du premier canton de Liège, rendue le vendredi 23 mai 2008,
Mme Fairon, Jeanne Alphonsine Elise Ghislaine, Belge, née le
3 octobre 1910 à Angleur, pensionnée, veuve, domiciliée rue Gaston
Grégoire 6, à 4020 Liège, demeurant à la « Clairière de Fayembois », à
4020 Jupille-sur-Meuse, avenue d’Aix-la-Chapelle 60, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme Pilawski, Michelle, née le
26 juillet 1934 à Huy (Wanze), retraitée, domiciliée rue de la Loi 45, à
4020 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Doyen,
Anne-Françoise.

(66158)

Justice de paix du deuxième canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Schaerbeek,
en date du 7 mai 2008, suite à la requête déposée au greffe le
21 avril 2008, la nommée Bries, Anne Marie Christine Ghislaine, née à
Soignies le 26 juillet 1928, épouse Cardoen, Christian, domicilié à
1200 Bruxelles, avenue Léon Tombu 13, résidant actuellement à
1030 Schaerbeek, boulevard Lambermont 227, à la « Résidence Bel
Air », a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire, étant : Me Simeons, Veerle, avocat à
1080 Bruxelles, rue de la Belle-au-Bois Dormant 29/1, et désignons en
qualité de personne de confiance de Mme Briers, Anne, son fils,
M. Cardoen, Philippe René Nicolas, François, célibataire, domicilié à
1050 Bruxelles, rue Georges Lorand 31.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Goagoua,
Nezha.

(66159)

Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Schaerbeek,
en date du 7 mai 2008, suite à la requête déposée au greffe le
21 avril 2008, le nommé Cardoen, Christian Jules Henri Albert, né à
Ménin le 13 août 1922, époux Briers, Anne, domicilié à 1200 Bruxelles,
avenue Léon Tombu 13, résidant actuellement à 1030 Schaerbeek,
boulevard Lambermont 227, à la « Résidence Bel Air », a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant : Me Simeons, Veerle, avocat à 1080 Bruxelles, rue de
la Belle-au-Bois Dormant 29/1, et désignons en qualité de personne de
confiance de M. Cardoen, Christian, son fils, M. Cardoen, Philippe René
Nicolas, François, célibataire, domicilié à 1050 Bruxelles, rue Georges
Lorand 31.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Goagoua,
Nezha.

(66160)

Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Schaerbeek,
en date du 14 mai 2008, suite à la requête déposée au greffe le
23 avril 2008, la nommée Cipido, Marie, née à Bruxelles le 18 mars 1912,
veuve Zimmer, Gaston, domiciliée à 1200 Bruxelles, avenue de Preke-
linden 145, bte 5, résidant actuellement à 1030 Schaerbeek, rue de

Linthout 65, à la « Seniorie Linthout », a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant :
Me Gilles, Oliviers, avocat à 1040 Bruxelles, avenue de la Chasse 132.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Goagoua,
Nezha.

(66161)

Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Schaerbeek,
en date du 7 mai 2008, suite à la requête déposée au greffe le
21 avril 2008, le nommé Vellemans, René Karel, né à Hal le
12 mars 1949, résidant actuellement à 1030 Schaerbeek, rue du Foyer
Schaerbeekois 36, au « C.H.U. Brugmann », site « Paul Brien », a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire de biens, étant : Me Simeons, Veerle, avocat à 1080 Bruxelles,
rue de la Belle-au-Bois Dormant 29/1.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Goagoua,
Nezha.

(66162)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 9 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de Thuin, rendue le 21 mai 2008, M. Léonard, Michel,
né à Lobbes le 6 mai 1981, domicilié à 1421 Ophain-Bois-Seigneur-Isaac,
rue de Bois-Seigneur-Isaac 40/2, résidant à l’« Hôpital A. Vésale », à
6110 Montigny-le-Tilleul, route de Gozée 706, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Masson, Marie-Michelle, née à Thuin le 5 avril 1964,
technicienne de surface, domiciliée à 6540 Lobbes, clos de
Champs 7/11.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Gobert,
Françoise.

(66163)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
16 mai 2008, en suite de la requête déposée le 13 mai 2008,
Mme Lambermont, Annette Madeleine Marie, née à Tarbes (France) le
5 juillet 1927, domiciliée à 1180 Uccle, avenue De Fré 4, résidant à la
« Résidence du Melkriek », rue du Melkriek 100, à 1180 Uccle, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire, étant : M. Decelle, Philippe Fernand Ghislain, né à
Ixelles le 26 novembre 1948, ingénieur, domicilié à 1200 Bruxelles,
avenue Herbert Hoover 231.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(66164)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
16 mai 2008, en suite de la requête déposée le 13 mai 2008, M. Decelle,
François Emile Alexandre, né à Saint-Gilles le 17 septembre 1923, domi-
cilié à 1180 Uccle, avenue De Fré 4, résidant à la « Résidence du
Melkriek », rue du Melkriek 100, à 1180 Uccle, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
M. Decelle, Philippe Fernand Ghislain, né à Ixelles le 26 novembre 1948,
ingénieur, domicilié à 1200 Bruxelles, avenue Herbert Hoover 231.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(66165)
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Justice de paix du canton de Verviers 1 - Herve, siège de Verviers 1

Suite à la requête déposée le 17 avril 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Verviers 1 - Herve, siège de Verviers 1, rendue le
9 mai 2008, Mme Rodriguez Y Montalvo, Nathalie Yvette Céline, née le
2 août 1975 à Ixelles, sans profession, domiciliée chemin des Tailles 3, à
4800 Verviers, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Vandeuren, Michèle Angèle Jeanne, née le 10 juillet 1954 à
Watermael-Boitsfort, sans profession, domiciliée rue Haute Crotte 35, à
4801 Verviers (Stembert).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(66166)

Justice de paix du second canton de Verviers

Par ordonnance de M. le juge de paix du second canton de Verviers,
en date du 23 mai 2008, M. Jacques Beaufays, domicilié route du
Village 51 B, à 4821 Andrimont, a été désigné en qualité d’administra-
teur provisoire des biens de Mme Brée, Simone Palmyre Henriette, née
à Aubel le 12 mai 1923, domiciliée rue de Heusy 95, à 4800 Verviers,
cette dernière étant incapable de gérer ses biens.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
Carole Renard.

(66167)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het kanton Deinze

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Deinze, verleend
op 21 mei 2008, werd ambtshalve een einde gesteld aan de opdracht
van Verleyen, Marie-Jeanne, wonende te 9800 Deinze, Oostmeers-
dreef 104, als voorlopige bewindvoerder over Verleyen, Elza,
beschermde persoon, gedomicilieerd te 9800 Deinze, Heerdweg 15,
ingevolge het overlijden van de beschermde persoon, te Deinze, op
30 april 2008.

Deinze, 23 mei 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dora Stevens.
(66168)

Vredegerecht van het kanton Schilde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend
op 23 mei 2008, werd vanaf heden een einde gesteld aan de opdracht
van De Schryver, Yves, met kantoor gevestigd te 2018 Antwerpen, Peter
Benoitstraat 35, voorlopig bewindvoerder over Gysels, Maria, geboren
te Westmalle op 23 oktober 1928, wettelijk gedomicilieerd te
2110 Wijnegem, Schoolstraat 94, doch verblijvende in het RVT
Molenheide, te 2110 Wijnegem, Turnhoutsebaan 611, aangezien deze
overleden is te Wijnegem op 18 mei 2008.

Schilde, 23 mei 2008.

De adjunct-griffier, (get.) Verhamme, Inge.
(66169)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 20 mei 2008, werd een einde gesteld aan de opdracht van Van
Seghbroeck, Ine, advocate, te 9060 Zelzate, Westkade 19, als voorlopige
bewindvoerder over Phlix, Nadine, geboren op 18 april 1951, laatst
wonende te 9060 Zelzate, Stationstraat 8, gezien het overlijden van de
beschermde persoon op 29 januari 2007.

Zelzate, 22 mei 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Katelijne Lietanie.
(66170)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 20 mei 2008, werd een einde gesteld aan de opdracht van Van
Seghbroeck, Ine, advocate, te 9060 Zelzate, Westkade 19, als voorlopige
bewindvoerder over Pieters, Laura, geboren op 30 oktober 1926, laatst
wonende te 9982 Sint-Jan-In-Eremo, Bentillestraat 6a, bus 1, opgenomen
in de instelling RVT Moervaartheem, Meersstraat 31, te
9185 Wachtebeke, gezien het overlijden van de beschermde persoon op
1 april 2008.

Zelzate, 22 mei 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Katelijne Lietanie.
(66171)

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 22 mai 2008, il a été mis fin d’office à l’administration provisoire
des biens de M. Johnny Walckiers, décédé le 1er mai 2008 à Anderlecht.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
Sévérine Hubert.

(66172)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 5 mai 2008, il a été constaté la fin de mission de Me Geert,
Coëne, avocat, dont les bureaux sont établis à Etterbeek, avenue de la
Chasse 132, en qualité d’administrateur provisoire des biens de
Mme Christiane Coomans, veuve Roland Petit, née le
12 septembre 1930 à Ixelles, résidant actuellement au home « Saint-
Lambert », rue de la Charette 27, à 1200 Bruxelles, cette dernière étant
décédée le 4 avril 2008 à Woluwe-Saint-Lambert.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) Jeanny Bellemans.
(66173)

Justice de paix du canton d’Arlon-Messancy, siège d’Arlon

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Arlon-Messancy, siège
d’Arlon, rendue le 22 mai 2008, sur requête déposée le 29 avril 2008, il
a été mis fin partiellement à la mission de Me Vinciane Petrilli, avocate,
dont le cabinet est sis avenue Nothomb 8, bte 4, à 6700 Arlon, en sa
qualité d’administrateur provisoire de M. Lambot, Pascal, né Messancy
le 18 mars 1963, domicilié rue Général Molitor 12, à 6700 Arlon, et ce,
à partir du 1er septembre 2008.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Cop, N.
(66174)
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Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest, en date du
22 mai 2008, il a été mis fin au mandat de Kauffmann, Myriam,
prépensionnée Sabena, domiciliée à 1700 Sint-Martens-Bodegem,
Molenstraat 109, en sa qualité d’administrateur provisoire de
Kauffmann, Adrien, né à Villance le 7 novembre 1924, en son vivant
domicilié à 1190 Forest, rue de l’Eau 23/TM00, cette personne étant
décédée à Anderlecht, en date du 7 mai 2008.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Patrick De Clercq.
(66175)

Justice de paix du second canton de Mons

Suite à la requête déposée le 16 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du second canton de Mons, rendue en chambre du conseil, le
23 mai 2008, a été levée la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance du 24 avril 2002, et publiée au Moniteur belge du 8 mai 2002,
à l’égard de Mme Gandibleux, Gustavine Désirée Louisa, née le
8 novembre 1911 à Cuesmes, domiciliée en son vivant au home « Quié-
tude », square de la Résistance 26, à 7033 Cuesmes, cette personne étant
décédée, il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son
administrateur provisoire, à savoir : M. l’avocat, Olivier Lesuisse, dont
le cabinet est sis à 7000 Mons, Croix-Place 7.

Mons, le 23 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Gallez, Véronique.
(66176)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur,
prononcée en date du 22 mai 2008 (Rep. numéro 2433/08), il a été
constaté que la mission de l’administrateur provisoire, M. Fernand
Peharpre, domicilié à 5024 Marche-les-Dames, rue de Pontailler 2, a
cessé de plein droit lors du décès survenu le 27 avril 2008, de la
personne protégée, M. Lucien Peharpre, né à Ernonheid le
31 juillet 1913, domicilié en son vivant à 5000 Namur, rue Saint-
Nicolas 2, Maison d’Harscamp.

Namur, le 23 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Michel
Hernalsteen.

(66177)

Justice de paix du canton de Thuin

Par ordonnance du juge de paix du canton de Thuin, en date du
21 mai 2008, le nommé Me Neuville, Pierre, avocat, dont le cabinet est
sis à 6000 Charleroi, boulevard Defontaine 1, bte 7, a été déchargé de
ses fonctions d’administrateur provisoire des biens de la personne de
Mme Rauch, Jeanne, née à Schweighouse-sur-Moder (France) le
19 janvier 1922, résidant en son vivant à la maison de repos et de soins
« Quiétude », rue de Gozée 706, à 6110 Montigny-le-Tilleul, fonctions
lui conférées par notre ordonnance du 14 mars 2007, à la suite du décès
de la personne protégée.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Gobert,
Françoise.

(66178)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
22 mai 2008, il a été constaté que par le décès, survenu le 15 mai 2008,
de Mme Croquet, Andrée Raymonde Edmond Ghislain, née à Deurne
le 12 août 1960, de son vivant domiciliée à 1180 Uccle, rue du
Melkriek 71, il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire de
Me Coppens, Nathalie, avocate, ayant son cabinet à 1180 Uccle, avenue
Winston Churchill 118.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(66179)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
22 mai 2008, il a été constaté que par le décès, survenu le 7 mai 2008, de
Mme Panneels, Jeannine, de nationalité belge, née à Ixelles le
4 septembre 1943, veuve, domiciliée à 1620 Drogenbos, rue
Longue 301/2e/E, il a été mis fin au mandat d’administrateur provi-
soire de M. Rigaux, Roger Pierre Claude, né à Haine-Saint-Paul le
16 juin 1949, domicilié à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, rue Royale 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(66180)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
22 mai 2008, il a été constaté que par le décès, survenu le 21 avril 2008,
de Mme Schoboboda, Martine, née le 21 septembre 1956, de son vivant
domiciliée à 1090 Jette, avenue Odon Warland 134/1, il a été mis fin au
mandat d’administrateur provisoire de Me Dauvrin, Anne, avoate,
ayant son cabinet à 1040 Bruxelles, rue Jonniaux 14.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(66181)

Justice de paix du canton de Waremme

Suite à la requête déposée le 31 mars 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Waremme, rendue le 20 mai 2008, M. Collard,
André, né le 10 mars 1965, domicilié à 4257 Corswarem, rue de
l’Eglise 70, a été déclaré capable de gérer ses biens et il a été mis fin à
la mission d’administrateur provisoire de Mme Crochet, Carmen,
domiciliée à 4257 Corswarem, rue de l’Eglise 38, désignée par ordon-
nance du 30 septembre 1992.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Georges Prinsens.
(66182)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het kanton Genk

Beschikking d.d. 14 mei 2008 verklaart Hayen, Geert, advocaat,
kantoorhoudende te 3500 Hasselt, Gouverneur Roppesingel 131, aange-
wezen bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton
Sint-Truiden, op 30 april 2003 (rolnr. 03B294 - Rep.R. nr. 2029/2003) tot
voorlopig bewindvoerder over Verspeelt, Marc, geboren te Hasselt op
10 juli 1979, wonende te 3600 Genk, Nieuwe Kuilenweg 68, bus 25
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 16 mei 2003, blz. 27118,
onder nr. 64314), met ingang van 14 mei 2008 ontslagen van zijn
opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon Verspeelt, Marc : Hanssen, Kristien, advocaat,
kantoorhoudende te 3600 Genk, Onderwijslaan 72, bus 11.

Genk, 15 mei 2008.
(Get.) Thijs, Lode, hoofdgriffier.

(66183)

27870 BELGISCH STAATSBLAD — 30.05.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Gent,
verleend op 28 april 2008, werd Bogaert, Marc, ere-notaris, wonende te
2440 Geel, Pas 264, vervangen als voorlopige bewindvoerder door
Neels, Dirk, advocaat, kantoorhoudende te 9000 Gent, Muinklaan 12,
over Van De Ginste, André, geboren te Petegem-aan-de-Leie op
4 mei 1926, verblijvende te 9810 Nazareth, Plezierstraat 17, in het home
« Nazareth » VZW, gedomicilieerd te 2440 Geel, Pas 200, in het Open-
baar Psychiatrisch Zorgcentrum.

Gent, 23 mei 2008.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) M. Van hecke, e.a. adjunct-griffier.
(66184)

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vierde kanton Gent van
9 mei 2008 werd in vervanging van De Gezelle, Robert, advocaat te
9040 Gent (Sint-Amandsberg), Schoolstraat 3, als voorlopig bewind-
voerder over Bocqué, Linda Godelieve, geboren te Gent op
22 april 1968, echtgenote van De Boever, Pascal, wonend en verblijvend
te 9000 Gent, Filips van Cleeflaan 138, aangesteld Mr. Frank Nichels,
advocaat met kantoor te 9831 Deurle, Pontstraat 88.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Thierry Debruyne, e.a.
adjunct-griffier.

(66185)

Bij beschikking van de vrederechter van het vierde kanton Gent van
9 mei 2008 werd in vervanging van De Gezelle, Robert, advocaat te
9040 Gent (Sint-Amandsberg), Schoolstraat 3, als voorlopig bewind-
voerder over Créelle, Julien, geboren te Wondelgem op 6 maart 1932,
wonend en verblijvend in het RVT Sint-Pieter, te 9080 Lochristi,
Bosdreef 5B, aangesteld Mr. Frank Nichels, advocaat met kantoor te
9831 Deurle, Pontstraat 88.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Thierry Debruyne, e.a.
adjunct-griffier.

(66186)

Bij beschikking van de vrederechter van het vierde kanton Gent van
9 mei 2008 werd in vervanging van De Gezelle, Robert, advocaat te
9040 Gent (Sint-Amandsberg), Schoolstraat 3, als voorlopig bewind-
voerder over De Boever, Pascal Gustaaf Marie Jean, geboren te Gent op
27 mei 1958, echtgenoot van Bocqué, Linda, wonend en verblijvend te
9000 Gent, Filips van Cleeflaan 138, aangesteld Mr. Frank Nichels,
advocaat met kantoor te 9831 Deurle, Pontstraat 88.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Thierry Debruyne, e.a.
adjunct-griffier.

(66187)

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 15 mai 2008, il a été mis fin au mandat de Ghyssels, Marc-Jean,
avocat, domicilié à 1180 Bruxelles, avenue Brugmann 287, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Corneille, Emile, né à Namur le
2 mars 1936, domicilié à 1070 Anderlecht, Home Vanhellemont, rue
Puccini 22; un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette
personne protégée, à savoir : Bogaerts, Michel, avocat, domicilié à
1050 Bruxelles, rue Dautzenberg 42.

Pour extrait certifié conforme : (signé) Séverine Hubert, le greffier
adjoint délégué.

(66188)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 14 mai 2008, il a été mis fin au mandat de Ghyssels, Marc-Jean,
avocat, domicilié à 1180 Bruxelles, avenue Brugmann 287, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Branders, Jean-Pierre, né à Bruxelles le
9 mars 1983, domicilié à 1070 Anderlecht, avenue Marc Henri Van
Laer 73; un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette
personne protégée, à savoir : Bogaerts, Michel, avocat, domicilié à
1050 Bruxelles, rue Dautzenberg 42.

Pour extrait certifié conforme : (signé) Séverine Hubert, le greffier
adjoint délégué.

(66189)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve, siège de Verviers 1

Suite à la requête déposée le 7 décembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du canton de Verviers 1-Herve, siège de Verviers 1, rendue
le 8 mai 2008, a été désigné en qualité d’administrateur provisoire de
M. Cremer, Eric Josette Pierre, Belge, né le 11 avril 1965 à Verviers,
ouvrier, célibataire, domicilié rue de Stembert 69/raz, à 4800 Verviers,
en remplacement de Me Christine Radermecker, avocat à Verviers,
Me Dumoulin, Nathalie, avocat, dont les bureaux sont établis place
Albert Ier 4, à 4800 Verviers.

Pour extrait conforme : (signé) Heinrichs, Chantal, le greffier en chef.
(66190)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Bij verklaring (arkte nr. 08-753) afgeleverd ter griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Brussel, op 11 april 2008, heeft Johan De Bruyn,
notaris te 1980 Zemst, Brusselsesteenweg 63, in hoedanigheid van
volmachtdrager van Mevr. Lens, Maria Dorothea, geboren te Mechelen
op 22 februari 1955, wonende te 1980 Zemst, Kleempoelstraat 50, zelf
handelend in haar hoedanigheid van draagster van het ouderlijk gezag
over haar minderjarige dochter Frison, Sarah Lodewijk Maria, geboren
te Duffel op 31 december 1993, verklaard de nalatenschap te
aanvaarden, onder voorrecht van boedelbeschrijving, van de heer
Frison, Lodewijk Jan Frans Maria, geboren te Mechelen op
25 november 1952, echtgenoot van Mevr. Lens, Maria, voornoemd,
laatst wonende te 1980 Zemst, Kleempoelstraat 50, en overleden te
Mechelen op 14 augustus 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven hun rechten bekend te maken, binnen de 3 maanden te
rekenen vanaf de datum van de opneming in het Belgisch Staatsblad van
onderhavige bekendmaking.

Dit bericht moet gericht worden aan notaris Johan de Bruyn, te
1980 Zemst, Brusselsesteenweg 63.

(Get.) J. De Bruyn, notaris.
(24299)

Bij verklaring (akte nr. 08-752) afgeleverd ter griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Brussel, op 11 april 2008, heeft Johan De Bruyn,
notaris te 1980 Zemst, Brusselsesteenweg 63, in hoedanigheid van
volmachtdrager van de heer Cortois, Marc Henri, geboren te Vilvoorde
op 24 maart 1953, wonende te 1820 Steenokkerzeel, Sellaerstraat 4, zelf
handelend in zijn hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag
over zijn minderjarige zoon Cortois, Bert, geboren te Vilvoorde op
31 juli 1990, verklaard de nalatenschap te aanvaarden, onder voorrecht
van boedelbeschrijving, van de heer Binst, Jan, geboren te Brussel II op
17 februari 1927, weduwnaar van Mevr. De Smedt, Maria Ludovica,
laatst wonende te 1980 Zemst, Lindestraat 60, en overleden te Zemst
op 28 augustus 207.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven hun rechten bekend te maken, binnen de 3 maanden te
rekenen vanaf de datum van de opneming in het Belgisch Staatsblad van
onderhavige bekendmaking.

Dit bericht moet gericht worden aan notaris Johan De Bruyn, te
1980 Zemst, Brusselsesteenweg 63.

(Get.) J. De Bruyn, notaris.
(24300)

Ingevolge verklaring afgelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Tongeren, op 28 juni 2007, heeft Mevr. Falla, Mathilde,
wonende te 3700 Tongeren, Luikersteenweg 551, verklaard namens
haar verlengd minderjarige zoon, de heer De Winne, Jean Paul Henri,
geboren te Nerem op 13 oktober 1963, ongehuwd, wonende te
3700 Tongeren, Luikersteenweg 551, in staat van verlende minderjarig-
heid verklaard bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt,
d.d. 4 september 1981, de nalatenschap te aanvaarden, onder voorrecht
van boedelbeschrijving, van zijn grootmoeder, Mevr. Stevens, Mariette,
geboren te Voorde op 16 november 1919, echtgescheiden, in leven
wonende te 3700 Tongeren, Sint-Medardusstraat 22, overleden te
Tongeren op 18 mei 2006.

Dit conform de machtiging haar gegeven bij beschikking vanwege
de vrederechter van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, op
26 juni 2007.

Bij toepassing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek heeft de
betrokkene verklaard woonst te kiezen op het notariaat de Schaetzen-
Pragt, te Tongeren, Leopoldwal 26, alwaar de schuldeisers en de
legatarissen worden verzocht binnen de drie maanden na publicatie
van deze verklaring van aanvaarding, onder voorrecht van boedelbe-
schrijving, in het Belgisch Staatsblad hun rechten te doen kennen per
aangetekend schrijven.

(Get.) Pragt, Katharina, geassocieerd notaris.
(24301)

Bij akte nr. 08-169 opgesteld ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout, op 21 mei 2008, heeft de heer Moons, Paul, geboren
te Herentals op 2 april 1950, wonende te Herentals, Wuytsbergen 150,
ingevolge machtiging verleend door het vredegerecht kanton
Herentals, op 14 mei 2008, daarbij handelend in zijn hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder over de heer Moons, Karel, geboren te
Poederlee op 16 juni 1924, wonende te Herentals, Velodroomstraat 7,
de nalatenschap aanvaard, onder voorrecht van boedelbeschrijving,
van Mevr. Moons, Margaretha Coleta, geboren te Vorselaar op
7 januari 1918, ongehuwd, laatst wonende te Herentals, RVT Bremdael,
E. Claesstraat 56, en overleden te Herentals op 6 april 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht zich bekend te
maken bij aangetekend schrijven binnen de 3 maanden vanaf deze
bekendmaking gericht aan het kantoor van notaris Walter Vanhencxt-
hoven, te Herentals, Collegestraat 24.

Herentals, 23 mei 2008.

(Get.) Walter Vanhencxthoven, notaris.
(24302)

Er blijkt uit een verklaring afgelegd op de griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Brugge, op 19 mei 2008, dat Mej. Delphine
Blondeau, geboren te Lomme (Nord) France op 6 juli 1991, wonende te
8000 Brugge, Sint-Pieterskaai 74; jongeheer Dylan Blondeau, geboren te
Doornik op 20 augustus 2002, wonende te 8000 Brugge, Sint-Pieters-
kaai 74, vertegenwoordigd door hun moeder, Mevr. Delcourt, Nicole,
wonende te Brugge, Sint-Pieterskaai 74, de nalatenschap van de heer
Germain Henri André Blondeau, geboren te Poissy (Frankijk) op
7 december 1966, wonende te 8000 Brugge, Sint-Pieterskaai 74, over-
leden te Canal d’Arques op 6 november 2007, heeft aanvaard, onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

Er werd keuze van woonst gedaan op het kantoor van notaris Francis
Moeykens, te 8310 Brugge (Sint-Kruis), Moerkerkse Steenweg 493,
alwaar de schuldeisers en legatarissen zich dienen bekend te maken.

Brugge, 21 mei 2008.

Mevr. Delcourt, Nicole, hier vertegenwoordigd door notaris Francis
Moeykens, ingevolge onderhandse volmacht opgemaakt te Brugge op
21 november 2007.

(Get.) F. Moeykens, notaris.
(24303)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 22 mei 2008, is voor ons, Ph. Jano, griffier bij de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie van deze rechtbank verschenen
Mr. Erna De Kooning, advocaat, kantoorhoudende te 2800 Mechelen,
Hombeeksesteenweg 62, handelend in haar hoedanigheid van voor-
lopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij vonnis van de vrederechter
van het kanton Mechelen over de goederen van Van Schil, Sandra,
geboren te Antwerpen op 28 september 1971, verblijvende te
2100 Deurne, Bosuil 138/B.

Verschijnster verklaart ons, handelend in haar voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen Liekens, Dimphna Josepha, geboren
te Geel op 19 februari 1938, in leven laatst wonende te 2100 Deurne
(Antwerpen), Wouter Haecklaan 16, bus 3, en overleden te Wilrijk op
27 april 2007, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Er wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van Mr. E. De
Kooning, te 2800 Mechelen, Hombeeksesteenweg 62.

Verschijnster legt ons de beschikking van de vrederechter van het
kanton Mechelen, d.d. 13 mei 2008, voor, waarbij zij hiertoe gemachtigd
werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijnster en ons griffier.

(Get.) Mr. E. De Kooning; Ph. Jano.

Voor eensluidend verklaard afschrift : de griffier, (get.) Ph. Jano.
(24304)

Op 22 mei 2008, is voor ons, Ph. Jano, griffier bij de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie van deze rechtbank verschenen,
De Kooning, Erna, advocaat, kantoorhoudende te 2800 Mechelen,
Hombeeksesteenweg 62, handelend in haar hoedanigheid van voor-
lopig bewindvoerder, hiertoe benoemd bij beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Mechelen, d.d. 12 februari 2008, over de
goederen van Helmer, Leopoldina Adriana, geboren te Amsterdam
(Nederland) op 11 maart 1947, wonende te 2950 Kapellen, Koning
Albertlei 36, verblijvende in VZW Borgerstein, 2860 Sint-Katelijne-
Waver, IJzerenveld 147.

Verschijnster verklaart ons, handelend in haar voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen Daelman, Paulina Eduard Francisca,
geboren te Antwerpen op 6 januari 1942, in leven laatst wonende te
2020 Antwerpen-2, Jan De Voslei 33, bus 15, en overleden te Antwerpen
op 15 juni 2007, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Er wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van Mr. E. De
Kooning, te 2800 Mechelen, Hombeeksesteenweg 62.

Verschijnster legt ons de beschikking van de vrederechter van het
kanton Mechelen, d.d. 13 mei 2008, voor, waarbij zij hiertoe gemachtigd
werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijnster en ons griffier.

(Get.) E. De Kooning; Ph. Jano.

Voor eensluidend verklaard afschrift : de griffier, (get.) Ph. Jano.
(24305)
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Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Op 24 april 2008, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge, voor ons, Paul Flamée, griffier-hoofd van dienst bij dezelfde
rechtbank, is verschenen, Jean-Claude Laurent, wonende te
8000 Brugge, Stokersstraat 15, teneinde dezer woonst kiezend op het
kantoor van Mr. Els Van Tuyckom, notaris te 8310 Sint-Kruis (Brugge),
Moerkerksesteenweg 120, handelend als gevolmachtigde van Benoot,
Stefaan, geboren te Tielt op 16 oktober 1965, wonende te 8380 Lisse-
wege, Stationsstraat 38, handelend blijkens machtiging, verleend bij
beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Brugge van
5 juli 2007, namens het bij hem wonend minderjarig kind : Benoot,
Kenneth, geboren te Brugge op 4 oktober 1991.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Maes, Sabine Gerarda, geboren te Blankenberge
op 5 september 1965, in leven laatst wonende te 8370 Blankenberge,
Ontmijnersstraat 12, en overleden te Blankenberge op 6 december 2006.

Tot staving van zijn verklaring, heeft de comparant ons een onder-
handse volmacht overhandigd en heeft hij tevens verklaard om in deze
procedure, en bij toepassing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek,
woonplaats te kiezen op het kantoor van notaris Els Van Tuyckom,
voornoemd, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend dienen
te maken.

Waarvan akte, welke de comparant na gedane lezing, met ons,
griffier-hoofd van dienst, heeft ondertekend.

(Get.) J. Laurent; P. Flamée.
(24306)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op 26 mei 2008, hebben :

Vanden Eede, Wilfried François H., geboren te Merchtem op
30 maart 1942, wonende Terlinden 301, te 1785 Merchtem, handelend
in eigen naam;

Vanden Eede, Jan Baptist L., geboren te Merchtem op
25 februari 1938, wonende Noenstraat 2, te 9340 Lede, handelend in
eigen naam,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Vanden Eede, Denise Jeannine Leontine,
geboren te Merchtem op 13 mei 1948, in leven laatst wonende te
9300 Aalst, Werf 3, en overleden te Aalst op 31 augustus 2006.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. S. Podevyn, notaris, ter standplaats Merchtem, Koning
Albertstraat 73.

Dendermonde, 26 mei 2008.
De griffier, (get.) A. Vermeire.

(24307)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op 23 mei 2008, heeft De Bruyckere, Marc, geboren te Eeklo op
21 september 1962, en wonende te 9991 Adegem, Molenstraat 35D,
handelend in hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over de
persoon en de goederen van zijn bij hem inwonende minderjarige
kinderen :

De Bruyckere, Evy, geboren te Deinze op 18 april 1991;

De Bruyckere, Jelle, geboren te Deinze op 6 januari 1994,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Van Wynsberghe, Martine, geboren te Eeklo op
7 augustus 1964, in leven laatst wonende te 9991 Adegem, Molen-
straat 35D, en overleden te Eeklo op 6 mei 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. De Rop, Kathleen, notaris met kantoor te
9990 Maldegem, Edestraat 21.

Gent, 23 mei 2008.

De griffier, (onleesbare handtekening).
(24308)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op 26 mei 2008, heeft De Muyt, Ingrid, advocaat te
9990 Maldegem, Bloemestraat 57, handelend als voorlopig bewind-
voerder, aangesteld bij beschikking verleend door de vrederechter van
het kanton Eeklo, d.d. 1 april 2008, over Veerman, Laurette, geboren te
Zelzate op 13 augustus 1937, wonende te 9990 Maldegem, Koning
Albertlaan 25M, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving, de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen Van Coillie, Maria Ludovica,
geboren te Bassevelde op 19 juli 1915, in leven laatst wonende te
9968 Assenede, Sint-Sebastiaanstraat 14, en overleden te Eeklo op
28 november 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. De Muyt, Ingrid, advocaat te 9990 Maldegem, Bloeme-
straat 57.

Gent, 26 mei 2008.
De adjunct-griffier, (get.) Fabienne Fermont.

(24309)

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

Op 22 mei 2008, op de griffie van de rechtbank van eerste aanleg van
het gerechtelijk arrondissement Tongeren, voor ons, Els Nassen,
eerstaanwezend adjunct-griffier, is verschenen, Ann Claessens, advo-
caat bij de balie te Tongeren, geboren te Hasselt op 6 november 1979,
met kantoor te 3620 Lanaken, Bessemerstraat 16/1, handelend in
hoedanigheid van volmachtdraagster namens Schmitz, Catharina,
geboren te Roermond (Nederland) op 8 september 1957,
echtgescheiden van Manderveld, Theodoor, wonende te 3680 Maaseik,
Bernard Claessensstraat 14, handelend in eigen naam, en in hoedanig-
heid van moeder, drager van het ouderlijk gezag over haar minderjarig
kind : Manderveld, Kirsten, geboren te Genk op 12 september 1995,
wonende te 3680 Maaseik, Bernard Claessensstraat 14, handelend
overeenkomstig de beschikking van de vrederechter van het kanton
Maaseik, d.d. 22 januari 2008.

Manderveld, Laura, geboren te Maasmechelen op 12 december 1983,
wonende te 3680 Maaseik, David Teniersstraat 5/C, handelend in eigen
naam;

Manderveld, Kurt, geboren te Genk op 11 september 1989, wonende
te 3680 Maaseik, Bernard Claessensstraat 14, handelend in eigen naam,
die ons in het Nederlands verklaart, de nalatenschap van wijlen
Manderveld, Theodoor Guillaume Louis, geboren te Rekem op
20 februari 1954, in leven wonende te Lanaken, Heidestraat 57, over-
leden op 3 november 2007 te Maaseik, te aanvaarden onder voorrecht
van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
schrijven hun rechten te doen gelden, binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van de opneming van deze akte in het Belgisch
Staatsblad.

Dat aangetekend schrijven moet verzonden worden aan notaris Tom
Colson, met kantoor te 3630 Maasmechelen, Rijksweg 303.

Waarvan akte opgemaakt op verzoek van de verschijnster en door
deze, na voorlezing, ondertekend samen met ons eerstaanwezend
adjunct-griffier.

(Get.) Ann Claessens; Els Nassen.
Tongeren, 22 mei 2008.
Voor eensluidende kopie : de griffier, (onleesbare handtekening).

(24310)
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Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de ce
siège en date du 23 mai 2008 :

Aujourd’hui ce 23 mai 2008, a comparu au greffe civil du tribunal de
première instance séant à Charleroi, province de hainaut et par-devant
nous, Myriam Vandercappelle, greffier adjoint principal :

- Mme Véronique Antoine, née à Clermont-Lez-Walcourt le
25 septembre 1970, domiciliée rue de la Pisselotte 16, à 5630 Silenrieux,
agissant en qualité de mandataire spécial de :

- Mme Rita Godefroid, née à Gosselies le 24 septembre 1967, domi-
ciliée rue de Chapelle 188, à 6183 Trazegnies, agissant en qualité de
mère, titulaire de l’autorité parentale et administratice légale des biens
de son enfant mineur d’âge, à savoir :

- Ravyedts, Nathalie, née à La Louvière, le 10 septembre 1990,
domiciliée avec sa mère, Godefroid, Rita, ci-avant qualifiée, dûment
autorisée en vertu de l’ordonnance du juge de paix du canton de
Fontaine-l’Evêque du 17 avril 2008, laquelle comparante dûment auto-
risée en vertu d’une procuration donnée à Trazegnies, le 19 mai 2008,
déclare, en langue française, accepter mais sous bénéfice d’inventaire
seulement, la succession de Ravyedts, Patrick, né à Nivelles, le
27 janvier 1965, de son vivant domicilié à Trazegnies, rue de
Chapelle 188 et décédée le 30 octobre 2004 à Anderlecht.

Dont acte dressé à la demande formelle de la comparante qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Thierry Vanpée, notaire, en son étude,
faubourg de Charleroi 4, à 1400 Nivelles.

Fait à Charleroi, au greffe civil, le 23 mai 2008.

Le greffier adjoint principal, (signé) Myriam Vandercappelle.
(24311)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
22 mai 2008, aujourd’hui le 22 mai 2008, comparaît au greffe civil du
tribunal de première instance séant à Charleroi, province de Hainaut et
par-devant nous, Myriam Vandercappelle, greffier adjoint principal :

Me Pedalino, Antoinette, avocat, dont le cabinet est sis à 6000 Char-
leroi, rue Tumelaire 75, agissant en sa qualité d’administrateur provi-
soire des biens de :

- Amoroso, Catena, née le 16 février 1954, résidant à 6250 Presles,
clos du Panorama 3.

A ce dûment désignée par une ordonnance rendue par Warlet, Fran-
çois Joseph, juge de paix du canton de Seneffe, en date du 3 août 2007.

A ce dûment autorisée par une ordonnance rendue par Strypstein,
Yves, juge suppléant du canton de Seneffe, en date du 25 avril 2008,
laquelle comparante déclare, en langue française, accepter mais sous
bénéfice d’inventaire seulement la succession de Amoroso, Michel, né
à Mont-sur-Marchienne, le 11 novembre 1952, de son vivant domicilié
à Courcelles, rue Paul Pastur 121, et décédé le 13 août 2006 à Charleroi.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite nous avons signé avec elle.

Cet avis doit être adressé à Me Reul, Vincent, notaire de résidence à
Morlanwelz, place Roosevelt 1-2.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Charleroi, le 22 mai 2008.

Le greffier adjoint principal, (signé) Myriam Vandercappelle.
(24312)

Tribunal de première instance de Namur

L’an 2008, le 23 mai, au greffe du tribunal de première instance de
namur et par-devant nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :

Me Serge Mottiaux, avocat dont les bureaux sont établis à
5300 Andenne, place du Perron 13, agissant en sa qualité d’administra-
teur provisoire de Mme Mariette Noiset (veuve du défunt) née à
Bierwart le 19 mai 1919, domiciliée à 5380 Bierwart, route d’Andenne 7
mais résidant au Centre de soins Sainte-Barbe, rue Emile Godfrind 101,
à 5300 Andenne, section de Seilles, désigné à ces fonctions par
ordonnance de M. le juge de paix Jean-Pierre Van Laethem du canton
d’Andenne en date du 26 novembre 2007 et autorisé par ordonnance
du même canton en date du 29 avril 2008.

Lequel comparant, a déclaré en langue française, agissant comme dit
ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
M. Marchale, Marcel, en son vivant, domicilié à Bierwart, route
d’Andenne 7 et décédé à Andenne en date du 22 octobre 2007.

Dont acte requis par le comparant, qui après lecture, signe avec nous,
greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Serge Mottiaux, avocat à
5300 Andenne, place du Perron 13.

Namur, le 23 mai 2008.

Le greffier, (signature illisible).
(24313)

L’an 2008, le 23 mai, au greffe du tribunal de première instance de
Namur et par-devant nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu
Mme Bertrand, Lindsay Gaby Marilyne Ghislaine, née le
24 février 1984, domiciliée à 5300 Thon, rue du Try 7, agissant en qualité
de mère de Jassogne, Kenza (fille du défunt), née le 8 août 2003,
domiciliée à 5300 Thon, rue du Try 7, autorisée par ordonnance de
M. Jean-Pierre Van Laethem, juge de paix du canton d’Andenne, en
date du 7 mai 2008.

Laquelle comparante, a déclaré en langue française, agissant comme
dit ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
M. Jassogne, Sébastien Christian Claude, né à Namur le
10 décembre 1976, en son vivant domicilié à 5100 Jambes, rue Major
Mascaux 11/0007 et décédé à Thon en date du 25 mai 2007.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
nous, Jacqueline Tholet, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Mme Lindsay Bertrand, rue du Try 7, à
5300 Thon.

Namur, le 23 mai 2008.

Le greffier, (signé) Jacqueline Tholet.
(24314)
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Tribunal de première instance de Nivelles

L’an 2008, le 6 mai, au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles, province de Brabant wallon, a comparu :

Me Roos, Virginie née à Ottignies le 4 décembre 1975, avocat à
1332 Genval, avenue des Combattants 227, agissant en sa qualité
d’administrateur provisoire de :

Mme Leroy, Marie, née à Uccle le 29 janvier 1973, domiciliée à 1310 La
Hulpe, rue Gaston Bary 31;

Me Roos étant désignée à cette fonction par ordonnance de la justice
de paix du premier canton de Wavre en date du 21 juin 2007 et autorisée
à agir dans la présente succession par ordonnance de cette même justice
de paix en date du 25 avril 2008.

Laquelle comparante, s’exprimant en français, a déclaré accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de Jennart, monique, né à Beauraing
le 6 octobre 1932, de son vivant domicilié à La Hulpe, rue Gaston
Bary 61 et décédée le 6 mars 2008 à Woluwe-Saint-Lambert.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

(Signatures illisibles.)
(24315)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 08-332 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 23 mai 2008, M. José Vinchent, clerc
de notaire, demeurant à Péruwelz-Wiers, rue de la Croix 95A, agissant
en qualité de mandataire de Dewulf, Yves, domicilié à 7900 Leuze-en-
Hainaut, rue du Bois 19, agissant en qualité d’administrateur provisoire
de :

Dewulf, Raoul, né à Blandain le 27 novembre 1928, domicilié à
7500 Tournai, rue Aimable Dutrieux 44, résidant au home « Moulin à
Cailloux », rue des Brasseurs 244, à 7500 Tournai, autorisé par ordon-
nance prononcée le 9 mai 2008 par M. le juge de paix du premier canton
de Tournai.

Lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de :

Lefebvre, Jeanine Thérèse Marie Denise G., née le 17 mai 1929 à
Tournai, en son vivant domiciliée à Tournai, rue Aimable Dutrieux 44,
décédée à Tournai le 25 décembre 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

l’élection de domicile est faite chez Me Stéphane Bouquelle, notaire
associé à Tournai, rue de Monnel 3.

Tournai, le 23 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.
(24316)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Par ordonnance du 21 mai 2008, M. le président du tribunal de
première instance de Namur a désigné M. Emmanuel Boulet, avocat à
5100 Namur (Jambes), rue du Paradis 51, en qualité d’administrateur
judiciaire de la succession de M. Georges Mairy, domicilié chaussée de
Gramptinne 142, à 5340 Gesves, et décédé le 27 janvier 2007.

Les personnes intéressées sont invitées à contacter le soussigné.
(Signé) Emmanuel Boulet, avocat.

(24317)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 584
van het Gerechtelijke Wetboek

Publication prescrite par l’article 584
du Code judiciaire

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’un administrateur provisoire

Bij beschikking d.d. 14 mei 2008 van de voorzitter van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen werd Mr. Joost Peeters, Schermers-
straat 30, 2000 Antwerpen aangesteld als voorlopig bewindvoerder
over BVBA ACP, met maatschappelijke zetel gevestigd te
2060 Antwerpen, Greinstraat 2, met ondernemingsnummer
0426.021.822, met als opdracht :

het volledig bestuur over deze vennootschap waar te nemen in de
schoot waarvan hij als voorlopige bewindvoerder is aangesteld met
volledige uitsluiting van de huidige zaakvoerders (in rechte of in feite)
en aandeelhouders en de huidige (bijzondere) gevolmachtigden in
rechte en/of in feite, met de hoofdelijke verplichting van voornoemde
personen en/of rechtspersonen de volledige boekhouding en de volle-
dige administratie van de kwestieuze vennootschap ter hand te stellen
van de voorlopige bewindvoerder en de voorlopige bewindvoerder alle
gevraagde inlichtingen te verstrekken, dit alles onder verbeurte van een
dwangsom van 500 euro per dag vertraging en per inbreuk met ingang
van de datum van betekening van de tussen te komen beschikking aan
de vennootschap.

(Get.) J. Peeters, advocaat.
(24318)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Garage
S.V.B. NV, Hulst 55, 1745 Opwijk.

Faillissementnummer : 20080765.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : transportbedrijf.

Ondernemingsnummer : 0477.099.844.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24319)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van :
Marquises BVBA, Leuvensesteenweg 258, 1932 Sint-Stevens-Woluwe.

Faillissementnummer : 20080764.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0472.232.028.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.
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Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24320)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Maha-
maya BVBA, Spiegelstraat 72, 1800 Vilvoorde.

Faillissementnummer : 20080763.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer : 0863.732.837.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24321)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Scalini NV,
Nieuwelaan 88, bus 7, 1860 Meise.

Faillissementnummer : 20080757.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : motorbrandstoffen.

Ondernemingsnummer : 0452.550.431.

Rechter-commissaris : de heer De Groote.

Curator : Mr. de Chaffoy de Courcelles, Jean, Kunstlaan 24/9,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24322)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : MP Finance
and Partners GCV, Keitskestraat 26, 1703 Schepdaal.

Faillissementnummer : 20080755.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : verzekeringsproducten.

Ondernemingsnummer : 0864.419.359.

Rechter-commissaris : de heer De Groote.

Curator : Mr. de Chaffoy de Courcelles, Jean, Kunstlaan 24/9,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24323)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Automation
Systems International NV (ASI), Leuvensesteenweg 51, 1910 Kampen-
hout.

Faillissementnummer : 20080759.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : computers.

Ondernemingsnummer : 0439.463.448.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(24324)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Corthouts,
Rozanne, Witherendreef 73, 3090 Overijse.

Faillissementnummer : 20080752.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : handelsbemiddeling.

Ondernemingsnummer : 0869.924.506.

Rechter-commissaris : de heer De Groote.

Curator : Mr. de Chaffoy de Courcelles, Jean, Kunstlaan 24/9,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(24325)
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Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Beunen &
Cie GCV, Vredelaan 37, 1640 Sint-Genesius-Rode.

Faillissementnummer : 20080753.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : afwerking gebouwen.

Ondernemingsnummer : 0475.872.397.

Rechter-commissaris : de heer De Groote.

Curator : Mr. de Chaffoy de Courcelles, Jean, Kunstlaan 24/9,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(24326)

Bij vonnis van 20 mei 2008, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het faillis-
sement van Air Cargo Trader NV, Brucargo Building 706,
1930 Zaventem.

Ondernemingsnummer 0431.203.206.

Curator : Mr. De Mot, Lodewijk.

Vereffenaar : onbekend.

Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier,
(get.) Eylenbosch, J.M.

(24327)

Bij vonnis van 20 mei 2008, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het
faillissement van Haentjens, Jozef, steenweg op Vilvoorde 285,
1745 Opwijk.

Ondernemingsnummer 0738.288.477.

Curator : Mr. De Chaffoy de Courcelles, Jean.

Vereffenaar : Haentjens, Jozef.

Werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, (get.)
Eylenbosch, J.M.

(24328)

Bij vonnis van 20 mei 2008, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het faillis-
sement van Tech Cash & Carry NV, Excelsiorlaan 17, 1930 Zaventem.

Curator : Mr. Vanderleenen, Anna-Maria.

Vereffenaar : onbekend.

Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, (get.)
Eylenbosch, J.M.

(24329)

Bij vonnis van 20 mei 2008, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het faillis-
sement van Herremans, Frank, Isabellastraat 70A, 1703 Schepdaal.

Ondernemingsnummer 0748.317.881.

Curator : Mr. De Mot, Lodewijk.

Vereffenaar : Herremans, Frank.

Werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, (get.)
Eylenbosch, J.M.

(24330)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 20 mai 2008, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Dama SPRL, boulevard
Louis Schmidt 119, bte 2, 1040 Etterbeek.

Numéro d’entreprise 0860.911.325.

Curateur : Me Van Buggenhout, Christian.

Liquidateur : Daniel Debaenst.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(24331)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 20 mei 2008, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het
faillissement van Dama BVBA, Louis Schmidtlaan 119, bus 2,
1040 Etterbeek.

Ondernemingsnummer 0860.911.325.

Curator : Mr. Van Buggenhout, Christian.

Vereffenaar : Daniel Debaenst.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(24331)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 20 mai 2008, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la N.J.F. SPRL, boulevard
Charles Plisnier 20, 1070 Anderlecht.

Numéro d’entreprise 0861.425.524.

Curateur : Me De Chaffoy de Courcelles, Jean.

Liquidateur : Ferrara, Jean Paul, Koekoeksweide 25A, 1820 Perk.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(24332)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 20 mei 2008, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het
faillissement van N.J.F. BVBA, Charles Plisnierlaan 20, 1070 Anderlecht.

Ondernemingsnummer 0861.425.524.

Curator : Mr. De Chaffoy de Courcelles, Jean.

Vereffenaar : Ferrara, Jean Paul, Koekoeksweide 25A, te 1820 Perk.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(24332)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 20 mai 2008, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la MDA Construct SCRL,
rue Belgrade 134, 1060 Saint-Gilles.

Numéro d’entreprise 0872.204.994.

Curateur : Me De Smet, Joris Jan

Liquidateur : Garry Sanders.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.

(24333)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 20 mei 2008, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het
faillissement van MDA Construct CVBA, Belgradostraat 134, 1060 Sint-
Gillis.

Ondernemingsnummer 0872.204.994.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan.

Vereffenaar : Garry Sanders.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(24333)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 20 mai 2008, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par insuffisance d’actif, la faillite de la Sowa SPRL, rue
Frans Van Cutsem 26, 1140 Evere.

Numéro d’entreprise 0463.360.090.

Curateur : Me De Moor, Bart.

Liquidateur : Kurt Plancke, Brielstraat 2, te 8870 Izegem.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.

(24334)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 20 mei 2008, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij ontoereikend actief, het
faillissement van Sowa BVBA, Frans Van Cutsemstraat 26, 1140 Evere.

Ondernemingsnummer 0463.360.090.

Curator : Mr. De Moor, Bart.

Vereffenaar : Kurt Plancke, Brielstraat 2, te 8870 Izegem.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(24334)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 20 mai 2008, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par insuffisance d’actif, la faillite de la Horeca Invest-
ment Compagny Bis SPRL, rue de Laeken 157, 1000 Bruxelles.

Curateur : Me De Moot, Lodewijk.

Liquidateur : inconnu.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.

(24335)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 20 mei 2008, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij ontoereikend actief, het
faillissement van Horeca Investment Company Bis BVBA, Laken-
straat 157, 1000 Brussel.

Curator : Mr. De Mot, Lodewijk.

Vereffenaar : onbekend.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(24335)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 20 mai 2008, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liquidation, la faillite de la Interactive Media SA,
(I Media), chaussée de Dieleghem 80, 1090 Jette.

Numéro d’entreprise 0458.287.386.

Curateur : Me Billiet, Johan.

Liquidateur : inconnu.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.

(24336)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 20 mei 2008, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het faillis-
sement van Interactive Media NV, Dieleghemse steenweg 80, 1090 Jette.

Ondernemingsnummer 0458.287.386.

Curator : Mr. Billiet, Johan.

Vereffenaar : onbekend.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(24336)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Alpha Telecom (Belgium) SA,
boulevard du Souverain 191, 1160 Auderghem.

Numéro de faillite : 20080733.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : appareils téléphoniques.

Numéro d’entreprise : 0475.121.737.

Juge-commissaire : M. Lechien.

Curateur : Me De Vulder, Frédérik, rue de Suisse 35, 1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(24337)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Alpha Telecom
(Belgium) NV, Vorstlaan 191, 1160 Oudergem.

Faillissementnummer : 20080733.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : telefoontoestellen.

Ondernemingsnummer : 0475.121.737.

Rechter-commissaris : de heer Lechien.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Zwitserlandstraat 35,
1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(24337)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Speed.Com SPRL, rue des
Rameurs 6, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20080739.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : télécommunication.

Numéro d’entreprise : 0862.384.438.

Juge-commissaire : M. Noblesse.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(24338)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van :
Speed.Com BVBA, Roeiersstraat 6, 1000 Brussel-1.

Faillissementnummer : 20080739.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : telecommunicatie.

Ondernemingsnummer : 0862.384.438.

Rechter-commissaris : de heer Noblesse.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(24338)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Aménagement, Rénovation,
Toiture, Entreprise SPRL, rue Stroobants 2, 1140 Evere.

Numéro de faillite : 20080740.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise : 0428.291.226.

Juge-commissaire : M. Noblesse.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(24339)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Aménagement,
Rénovation, Toiture, Entreprise BVBA, Stroobantsstraat 2, 1140 Evere.

Faillissementnummer : 20080740.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0428.291.226.

Rechter-commissaris : de heer Noblesse.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(24339)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Senden, Eric, avenue Auguste
Oleffe 1, 1160 Auderghem.

Numéro de faillite : 20080745.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : agent d’usine.

Numéro d’entreprise : 0869.386.848.

Juge-commissaire : M. Thays.

Curateur : Me Dewaide, Xavier, avenue de la Toison d’Or 77,
1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(24340)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Senden, Eric,
Auguste Oleffelaan 1, 1160 Oudergem.

Faillissementnummer : 20080745.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : fabrieksarbeider.

Ondernemingsnummer : 0869.386.848.

Rechter-commissaris : de heer Thays.

Curator : Mr. Dewaide, Xavier, Guldenvlieslaan 77, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(24340)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Com-Tel SA, rue de
Livourne 127, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20080746.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : vente de TV.

Numéro d’entreprise : 0455.512.493.

Juge-commissaire : M. Thays.

Curateur : Me Dewaide, Xavier, avenue de la Toison d’Or 77,
1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(24341)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Com-Tel NV,
Livournestraat 127, 1000 Brussel-1.

Faillissementnummer : 20080746.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : televisies.

Ondernemingsnummer : 0455.512.493.

Rechter-commissaris : de heer Thays.

Curator : Mr. Dewaide, Xavier, Guldenvlieslaan 77, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(24341)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Duret, Fanny, rue
Cervantes 77/0001, 1190 Forest.

Numéro de faillite : 20080747.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : événements.

Juge-commissaire : M. De Moor.

Curateur : Me Dewaide, Xavier, avenue de la Toison d’Or 77,
1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(24342)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Duret, Fanny,
Cervantesstraat 77/0001, 1190 Vorst.

Faillissementnummer : 20080747.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : evenementen.

Rechter-commissaris : de heer De Moor.

Curator : Mr. Dewaide, Xavier, Guldenvlieslaan 77, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(24342)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Creaconcept.be SPRL,
avenue Vital Riethuisen 89, 1083 Ganshoren.

Numéro de faillite : 20080734.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : fabrication de moteurs.

Numéro d’entreprise : 0875.897.132.

Juge-commissaire : M. Lechien.

Curateur : Me De Vulder, Frederik, rue de Suisse 35, 1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24343)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Creacon-
cept.be BVBA, Vital Riethuisenlaan 89, 1083 Ganshoren.

Faillissementnummer : 20080734.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : fabricatie van motoren.

Ondernemingsnummer : 0875.897.132.

Rechter-commissaris : de heer Lechien.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Zwitserlandstraat 35,
1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24343)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : A.B. Tec SPRL, rue de
Ribaucourt 106, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20080735.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : installation de chauffage.

Numéro d’entreprise : 0873.654.056.

Juge-commissaire : M. Lechien.

Curateur : Me De Vulder, Frederik, rue de Suisse 35, 1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24344)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : A.B. Tec BVBA,
Ribaucourtstraat 106, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementnummer : 20080735.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : chauffage.

Ondernemingsnummer : 0873.654.056.

Rechter-commissaris : de heer Lechien.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Zwitserlandstraat 35,
1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24344)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MD Consulting SCRIS, rue
de Jérusalem 95, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20080736.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : décoration d’intérieur.

Numéro d’entreprise : 0477.366.494.

Juge-commissaire : M. Lechien.

Curateur : Me De Vulder, Frederik, rue de Suisse 35, 1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24345)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : MD Consul-
ting CVOHA, Jerusalemstraat 95, 1030 Schaarbeek.

Faillissementnummer : 20080736.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : interieurdecoratie.

Ondernemingsnummer : 0477.366.494.

Rechter-commissaris : de heer Lechien.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Zwitserlandstraat 35,
1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24345)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Mani & Dell SPRL, rue
d’Anethan 52, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20080737.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : linge de maison.

Numéro d’entreprise : 0480.001.431.

Juge-commissaire : M. Lechien.

Curateur : Me De Vulder, Frederik, rue de Suisse 35, 1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24346)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Mani &
Dell BVBA, Anethanstraat 52, 1030 Schaarbeek.

Faillissementnummer : 20080737.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : huishoudlinnen.

Ondernemingsnummer : 0480.001.431.

Rechter-commissaris : de heer Lechien.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Zwitserlandstraat 35,
1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24346)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Elec Info Nak SPRL, rue du
Tilleul 316, 1030 Molenbeek-Saint-Jean (nouvelle adresse : rue des
Ploquettes 2, à Verviers).

Numéro de faillite : 200807385.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : travaux d’installation électrotechnique.

Numéro d’entreprise : 0865.316.511.

Juge-commissaire : M. Lechien.

Curateur : Me De Vulder, Frederik, rue de Suisse 35, 1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24347)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Elec Info
Nak BVBA, Lindestraat 316, 1030 Schaarbeek (nieuw adres : rue des
Ploquettes 2, te Verviers).

Faillissementnummer : 20080738.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : installatiewerken.

Ondernemingsnummer : 0865.316.511.

Rechter-commissaris : de heer Lechien.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Zwitserlandstraat 35,
1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24347)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Sapori di Puglia SPRL, rue
des Glands 21, 1190 Forest.

Numéro de faillite : 20080741.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : commerce en surgelés.

Numéro d’entreprise : 0471.757.322.

Juge-commissaire : M. Noblesse.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24348)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Sapori di
Puglia BVBA, Eikelstraat 21, 1190 Vorst.

Faillissementnummer : 20080741.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : diepvriesproducten.

Ondernemingsnummer : 0471.757.322.

Rechter-commissaris : de heer Noblesse.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24348)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : O.M.K. Power SPRL, rue
Berthelot 106-108/7, 1190 Forest.

Numéro de faillite : 20080742.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : travaux de démolition.

Numéro d’entreprise : 0872.385.930.

Juge-commissaire : M. Noblesse.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24349)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : O.M.K.
Power BVBA, Berthelotstraat 106-108/7, 1190 Vorst.

Faillissementnummer : 20080742.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : afbraakwerken.

Ondernemingsnummer : 0872.385.930.

Rechter-commissaris : de heer Noblesse.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24349)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : E.G.D. SPRL, chaussée de
Wemmel 115, 1090 Jette.

Numéro de faillite : 20080743.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : travaux de démolition.

Numéro d’entreprise : 0475.855.868.

Juge-commissaire : M. Noblesse.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24350)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : E.G.D. BVBA,
Wemmelse steenweg 115, 1090 Jette.

Faillissementnummer : 20080743.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : afbraakwerken.

Ondernemingsnummer : 0475.855.868.

Rechter-commissaris : de heer Noblesse.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24350)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Catherin, Jean, rue de la
Plage 11, 7110 Strépy-Bracquegnies.

Numéro de faillite : 20080744.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : installation électronique de bâtiments.

Numéro d’entreprise : 0865.030.360.

Juge-commissaire : M. Noblesse.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24351)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Catherin, Jean,
rue de la Plage 11, 7110 Strépy-Bracquegnies.

Faillissementnummer : 20080744.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : installatiewerken.

Ondernemingsnummer : 0865.030.360.

Rechter-commissaris : de heer Noblesse.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24351)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Ma Ca Au SPRL, rue de la
Violette 32, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20080748.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : souvenirs, cadeaux.

Numéro d’entreprise : 0860.093.555.

Juge-commissaire : M. Thays.

Curateur : Me Dewaide, Xavier, avenue de la Toison d’Or 77,
1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24352)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Ma Ca
Au BVBA, Violetstraat 32, 1000 Brussel-1.

Faillissementnummer : 20080748.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : souvenirs.

Ondernemingsnummer : 0860.093.555.

Rechter-commissaris : de heer Thays.

Curator : Mr. Dewaide, Xavier, Guldenvlieslaan 77, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24352)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Payam SPRL, chaussée de
Louvain 344-346, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20080749.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : décoration d’intérieur.

Numéro d’entreprise : 0452.646.045.

Juge-commissaire : M. Thays.

Curateur : Me Dewaide, Xavier, avenue de la Toison d’Or 77,
1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24353)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Payam BVBA,
Leuvensesteenweg 344-346, 1000 Brussel-1.

Faillissementnummer : 20080749.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : interieurdecoratie.

Ondernemingsnummer : 0452.646.045.

Rechter-commissaris : de heer Thays.

Curator : Mr. Dewaide, Xavier, Guldenvlieslaan 77, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24353)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Le Cardinal SPRL, avenue
Franklin Roosevelt 12, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20080750.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : café-bar.

Numéro d’entreprise : 0424.017.088.

Juge-commissaire : M. Thays.

Curateur : Me Dewaide, Xavier, avenue de la Toison d’Or 77,
1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24354)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Le
Cardinal BVBA, Franklin Rooseveltlaan 12, 1050 Elsene.

Faillissementnummer : 20080750.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : cafe-bar.

Ondernemingsnummer : 0424.017.088.

Rechter-commissaris : de heer Thays.

Curator : Mr. Dewaide, Xavier, Guldenvlieslaan 77, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24354)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : B’Altech SPRL, avenue
Louise 304, bte 5, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20080751.

Date de faillite : 7 mai 2008.

Objet social : décoration d’intérieur.

Numéro d’entreprise : 0474.765.510.

Juge-commissaire : M. Thays.

Curateur : Me Dewaide, Xavier, avenue de la Toison d’Or 77,
1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 11 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24355)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : B’Altech BVBA,
Louizalaan 304, bus 5, 1050 Elsene.

Faillissementnummer : 20080751.

Datum faillissement : 7 mei 2008.

Handelsactiviteit : interieurdecoratie.

Ondernemingsnummer : 0474.765.510.

Rechter-commissaris : de heer Thays.

Curator : Mr. Dewaide, Xavier, Guldenvlieslaan 77, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 11 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24355)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Barracuda SPRL, rue Daut-
zenberg 40, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20080754.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise : 0470.644.295.

Juge-commissaire : M. De Groote.

Curateur : Me De Chaffoy de Courcelles, Jean, avenue des Arts 24/9,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24356)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Barra-
cuda BVBA, Dautzenbergstraat 40, 1050 Elsene.

Faillissementnummer : 20080754.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0470.644.295.

Rechter-commissaris : de heer De Groote.

Curator : Mr. De Chaffoy de Courcelles, Jean, Kunstlaan 24/9,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24356)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Canalist SPRL, rue de la
Presse 4, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20080756.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : bureau de conseil.

Numéro d’entreprise : 0477.514.073.

Juge-commissaire : M. De Groote.

Curateur : Me De Chaffoy de Courcelles, Jean, avenue des Arts 24/9,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24357)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Canalist BVBA,
Drukpersstraat 4, 1000 Brussel-1.

Faillissementnummer : 20080756.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : adviesbureau.

Ondernemingsnummer : 0477.514.073.

Rechter-commissaris : de heer De Groote.

Curator : Mr. De Chaffoy de Courcelles, Jean, Kunstlaan 24/9,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24357)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SR2B SPRL, avenue des
Saisons 100-102, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20080758.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise : 0470.557.886.

Juge-commissaire : M. De Groote.

Curateur : Me De Chaffoy de Courcelles, Jean, avenue des Arts 24/9,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24358)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : SR2B BVBA,
Jaargetijdenlaan 100-102, 1050 Elsene.

Faillissementnummer : 20080758.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0470.557.886.

Rechter-commissaris : de heer De Groote.

Curator : Mr. De Chaffoy de Courcelles, Jean, Kunstlaan 24/9,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24358)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Bati Concepto SA, rue des
Ailes 60, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20080760.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise : 0433.060.854.

Juge-commissaire : M. Borremans.

Curateur : Me Heethem, Wim, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24359)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Bati
Concepto NV, Vleugelsstraat 60, 1030 Schaarbeek.

Faillissementnummer : 20080760.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0433.060.854.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24359)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Black-White Clean SPRL,
chaussée de Haecht 131, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20080761.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : nettoyage industriel.

Numéro d’entreprise : 0883.460.558.

Juge-commissaire : M. Borremans.

Curateur : Me Heethem, Wim, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24360)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Black-White
Clean BVBA, Haachtsesteenweg 131, 1030 Schaarbeek.

Faillissementnummer : 20080761.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : industriële reiniging.

Ondernemingsnummer : 0883.460.558.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24360)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Extreme Belgium SPRL,
drève Sainte-Anne 68B, 1020 Laeken.

Numéro de faillite : 20080762.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : appareils électriques.

Numéro d’entreprise : 0450.768.797.

Juge-commissaire : M. Borremans.

Curateur : Me Heethem, Wim, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24361)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Extreme
Belgium BVBA, Sint-Annadreef 68B, 1020 Laken.

Faillissementnummer : 20080762.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : elektrische apparaten.

Ondernemingsnummer : 0450.768.797.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24361)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Azizi Trading Import
Export SPRL, rue du Presbytère 27, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20080766.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : viande.

Numéro d’entreprise : 0470.170.282.

Juge-commissaire : M. Borremans.

Curateur : Me Duerinck, Nadine, rue Père de Deken 9,
1040 Bruxelles-4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24362)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Azizi Trading
Import Export BVBA, Pastorijstraat 27, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementnummer : 20080766.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : vleeswaren.

Ondernemingsnummer : 0470.170.282.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Duerinck, Nadine, Pater de Dekenstraat 9,
1040 Brussel-4.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24362)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Cashgros SPRL, avenue Jean
Dubrucq 160, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20080767.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : bureau de conseil.

Numéro d’entreprise : 0467.130.224.

Juge-commissaire : M. Borremans.

Curateur : Me Duerinck, Nadine, rue Père de Deken 9,
1040 Bruxelles-4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24363)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Cash-
gros BVBA, Jean Dubrucqlaan 160, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementnummer : 20080767.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : adviesbureau.

Ondernemingsnummer : 0467.130.224.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Duerinck, Nadine, Pater de Dekenstraat 9,
1040 Brussel-4.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24363)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : PPRenov SPRL, rue de la
Chasse royale 2, 1160 Auderghem.

Numéro de faillite : 20080768.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : travaux d’isolation.

Numéro d’entreprise : 0480.513.155.

Juge-commissaire : M. Borremans.

Curateur : Me Duerinck, Nadine, rue Père de Deken 9,
1040 Bruxelles-4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24364)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van :
PPRenov BVBA, Koninklijke Jachtstraat 2, 1160 Oudergem.

Faillissementnummer : 20080768.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : isolatiewerken.

Ondernemingsnummer : 0480.513.155.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Duerinck, Nadine, Pater de Dekenstraat 9,
1040 Brussel-4.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24364)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Maas Management SPRL,
rue de Douvres 48, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20080769.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : immobilier.

Numéro d’entreprise : 0465.518.737.

Juge-commissaire : M. Borremans.

Curateur : Me Duerinck, Nadine, rue Père de Deken 9,
1040 Bruxelles-4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24365)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Maas Manage-
ment BVBA, Doverstraat 48, 1070 Anderlecht.

Faillissementnummer : 20080769.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : onroerend goed.

Ondernemingsnummer : 0465.518.737.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Duerinck, Nadine, Pater de Dekenstraat 9,
1040 Brussel-4.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24365)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Iper Connect SPRL, boule-
vard Industriel 31, bte 15, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20080770.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : télécommunication.

Numéro d’entreprise : 0861.462.047.

Juge-commissaire : M. Borremans.

Curateur : Me Duerinck, Nadine, rue Père de Deken 9,
1040 Bruxelles-4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24366)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Iper
Connect BVBA, Industrielaan 31, bus 15, 1070 Anderlecht.

Faillissementnummer : 20080770.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : telecommunicatie.

Ondernemingsnummer : 0861.462.047.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Duerinck, Nadine, Pater de Dekenstraat 9,
1040 Brussel-4.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24366)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Abadi Diamonds SPRL, rue
de la Victoire 106, 1060 Saint-Gilles.

Numéro de faillite : 20080771.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : pières précieuses.

Numéro d’entreprise : 0478.883.258.

Juge-commissaire : M. Borremans.

Curateur : Me Duerinck, Nadine, rue Père de Deken 9,
1040 Bruxelles-4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24367)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Abadi
Diamonds BVBA, Overwinningsstraat 106, 1060 Sint-Gillis.

Faillissementnummer : 20080771.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : edelstenen.

Ondernemingsnummer : 0478.883.258.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Duerinck, Nadine, Pater de Dekenstraat 9,
1040 Brussel-4.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24367)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Sarah-Pola SCRIS, avenue
Van Volxem 330, 1190 Forest.

Numéro de faillite : 20080772.

Date de faillite : 13 mai 2008.

Objet social : alimentation générale.

Numéro d’entreprise : 0882.484.323.

Juge-commissaire : M. Borremans.

Curateur : Me Duerinck, Nadine, rue Père de Deken 9,
1040 Bruxelles-4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juin 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24368)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Sarah-
Pola CVOHA, Van Volxemlaan 330, 1190 Vorst.

Faillissementnummer : 20080772.

Datum faillissement : 13 mei 2008.

Handelsactiviteit : algemene voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer : 0882.484.323.

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Duerinck, Nadine, Pater de Dekenstraat 9,
1040 Brussel-4.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juni 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (24368)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008, is MC Gildenhuis BVBA, Lange Scholiersstraat 81,
2060 Antwerpen 6, restaurants van het traditionele type,
ondernemingsnummer 0479.420.322, op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Devroe, Dirk, Grote Singel 1, 2900 Schoten.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24369)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 22 mei 2008, is GOMICO BVBA, Hoogstraatsebaan 90,
2960 Brecht, bouwen van individuele huizen, ondernemingsnum-
mer 0433.530.315, op bekentenis, failliet verklaard.

Curators : Mr. De Leur, Karen, Alice Nahonlei 74, 2900 Schoten en
Mr. De Pretre, Luc, Paleisstraat 47, 2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24370)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008, is TARTE A LOUIS BVBA, Amsterdamstraat 41,
2000 Antwerpen-1, eetgelegenheden met beperkte bediening,
ondernemingsnummer 0874.903.277, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Warson Michael Paalsesteenweg 133, 3583 Beringen-
(Paal).

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24371)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 22 mei 2008, is CLEM-AN-IMMO NV, Gildestraat 38,
2170 Merksem (Antwerpen), verhuur en exploitatie van eigen of
geleasd niet-residentieel onroerend goed, exclusief terreinen,
ondernemingsnummer 0416.048.242, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Wouters, Louis, Jan Van Rijswijcklaan 1-3,
2018 Antwerpen 1.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24372)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008, is UNITED TRADE PARTNERS BVBA, in vereffening,
Antwerpsesteenweg 124, 2630 Aartselaar, ondernemingsnum-
mer 0461.824.522, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Haaren, Anne-Marie, Peter Benoitlaan 15, 2550 Kontich.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24373)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 22 mei 2008, is H & G INTERNATIONAL NV, Leopoldplaats 10,
2000 Antwerpen-1, detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels
waarbij voedings- en genotmiddelen niet overheersen, ondernemings-
nummer 0451.524.409, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Aernaudts, Linda, Frankrijklei 37, bus 12,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24374)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 22 mei 2008, is ISATI BVBA, Pyckestraat 52, bus 5, 2018 Antwer-
pen-1, adviesbureaus op het gebied van bedrijfsbeheer en bedrijfsvoe-
ring, ondernemingsnummer 0475.039.583, bij dagvaarding, failliet
verklaard.

Curator : Mr. Bergmans, Jan, Eikenstraat 80, 2840 Rumst.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24375)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 22 mei 2008, is EURO VEROZOO BVBA, Nationalestraat 131,
2000 Antwerpen-1, detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels
waarbij voedings- en genotmiddelen overheersen, ondernemings-
nummer 0861.474.717, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Bosmans, Hendrik, Amerikalei 27, bus 8,
2000 Antwerpen 1.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24376)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 22 mei 2008, is ’T CONINCSKE BVBA, Van Arteveldestraat 75,
2060 Antwerpen-6, cafés, ondernemingsnummer 406.019.927, op beken-
tenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Lannoy, Catherine, Jupiterstraat 71, 2600 Berchem
(Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24377)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 22 mei 2008, is SANA ENTERPRISES BELGIUM BVBA, Van Maer-
lantstraat 9, 2060 Antwerpen-6, detailhandel in niet-gespecialiseerde
winkels waarbij voedings- en genotmiddelen overheersen, onderne-
mingsnummer 0867.274.030, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Bruneel, Jacques, Amerikalei 22, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24378)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 22 mei 2008, is MEI PING BVBA, Van Wesenbekestraat 49,
2060 Antwerpen-6, eetgelegenheden met volledige bediening,
ondernemingsnummer 0871.031.690,

bij dagvaarding failliet verklaard.

Curator : Mr. Caeymaex, André, Prins Boudewijnlaan 177-181,
2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24379)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008 is JOHARA BVBA, Herentalsebaan 338, 2100 Deurne
(Antwerpen), detailhandel in brood en banketbakkerswerk in gespe-
cialiseerde winkels, ondernemingsnummer 0882.649.520, bij dagvaar-
ding failliet verklaard.

Curator : Mr. Claes, Dominique, Everdijstraat 43, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24380)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008 is MITRASENA BVBA, Kioskplaats 24, 2660 Hoboken
(Antwerpen), diensten op het gebied van informatietechnologie en
computer, ondernemingsnummer 0475.115.403, bij dagvaarding failliet
verklaard.

Curator : Mr. Cools, Veerle, Mechelsesteenweg 12, 6e verd.,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Faii.W.).

De hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24381)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008 is JENI TOOLS BVBA, Ertbrandstraat 195,
2950 Kapellen (Antwerpen), groothandel in gereedschapswerktuigen,
ondernemingsnummer 876.912.959, op bekentenis failliet verklaard.

Curator : Mr. Laugs, Guy, Mechelsesteenweg 12/8, 2000 Antwer-
pen-1.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24382)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008 is INDCOMCHEM NV, Manebruggestraat 286,
2150 Borsbeek (Antwerpen), groothandel in chemische producten voor
industrieel gebruik, ondernemingsnummer 0472.356.049, bij dagvaar-
ding failliet verklaard.

Curator : Mr. Dejosse, Wim, Schermersstraat 30, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24383)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008 is PULP MAGAZINE BVBA, IJzerenwaag 16,
2000 Antwerpen-1, uitgeverijen van boeken, ondernemingsnum-
mer 0465.173.792, bij dagvaarding failliet verklaard.

Curator : Mr. De Leur, Karen, Alice Nahonlei 74, 2900 Schoten.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24384)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008 is DATA CONTROL DEVELOPMENT AND SUPPORT
BVBA, Lodewijk Van Berckenlaan 146, 2600 Berchem (Antwerpen),
ontwerpen en programmeren van computerprogramma’s, onderne-
mingsnummer 0431.672.962, bij dagvaarding failliet verklaard.

Curator : Mr. Hellenbosch, Herman, Amerikalei 160, 2000 Antwer-
pen-1.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter FaiI.W.).

De hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24385)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008 is PAT CONSULTING BVBA, Kapelstraat 298,
2660 Hoboken (Antwerpen), draadloze communicatie, ondernemings-
nummer 0872.259.632, bij dagvaarding failliet verklaard.

Curator : Mr. De Pretre, Luc, Paleisstraat 47, 2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24386)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008 is DUTEUIL CONSULTING BVBA, Vrijheidstraat 68,
2000 Antwerpen-1, advisering in verband met programmatuur en
levering van programmatuur, ondernemingsnummer 0479.511.877, bij
dagvaarding failliet verklaard.

Curator : Mr. Devroe, Dirk, Grote Singel 1, 2900 Schoten.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24387)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008 is POUWER AGRI PRODUKTEN BVBA, Leopold-
plaats 10, bus 4, 2000 Antwerpen-1, groothandel in granen, zaden en
diervoeders, ondernemingsnummer 0450.726.534, bij dagvaarding fail-
liet verklaard.

Curator : Mr. Elants, Anne-Marie, Kasteeldreef 29, 2900 Schoten.

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24388)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 2210512008 is FITNESS & HEALTH CENTRE ACTION NV, hande-
lende onder benaming ″FIT & HEALTH CLUB″, Spijker 75, 2910 Essen
fitnesscentra, ondernemingsnummer 0478.709.747, bij dagvaarding fail-
liet verklaard.

Curator : Mr. Geerinckx, Herlinda, Sint-Augustinuslaan 3,
2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24389)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
d.d. 22 mei 2008 is VAG-RECYCLING CVBA, Hoekakkerstraat 2,
2960 Brecht, groothandel in ijzer- en staalschroot en in oude
non-ferrometalen, ondernemingsnummer 0439.781.766, bij dagvaar-
ding failliet verklaard.

Curator : Mr. Greeve, Erik, Koninklijkelaan 60, 2600 Berchem
(Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 22 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 20 juni 2008. Neer-
legging van het eerste proces-verbaal van nazicht der ingediende
schuldvorderingen : 18 juli 2008, ter griffie van de Rechtbank van
Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De Hoofdgriffier, (get.) H. Van Meensel.
(Pro deo) (24390)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
20 mei 2008, op bekentenis, derde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : Billy Bob GCV, klein- en groothandel in cadeau- en
decoratieartikelen, met maatschappelijke zetel te 9000 Gent, Oud-
burg 47, hebbende als ondernemingsnummer 0874.105.404.

Rechter-commissaris : de heer Freddy Colle.

Datum staking der betaling : 31 december 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 17 juni 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 2 september 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Johan Ghekiere, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Coupure 15.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(24391)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
22 mei 2008, op bekentenis, zesde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : De Graef, Luc Eddy, mediapresentatie (publiciteit),
geboren te Antwerpen op 10 mei 1969, wonende te 9000 Gent, Pelikaan-
straat 36, en hebbende als ondernemingsnummer 0589.858.879.

Rechter-commissaris : de heer Stefaan D’Haeze.

Datum staking der betaling : 31 maart 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 19 juni 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 4 september 2008.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Ronny Joseph, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Onderbergen 57.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(24392)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft
bij vonnis van 22 mei 2008, het faillissement op naam van
Marilyn BVBA, Gemeenteplein 2A, te 3560 Lummen, ondernemings-
nummer 0462.592.109, dossiernummer : 5944, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Cardinaels, Philip, Hulststraat 6,
te 3550 Heusden-Zolder.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(24393)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 22 mei 2008, het faillissement op naam van Uniclean NV,
Lochtemansweg 88, te 3550 Heusden (Limburg), ondernemings-
nummer 0463.981.484, dossiernummer : 5715, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Tiebosch, Wilhelmus, Houtvester-
straat 10, te JX Rosmalen (Nederland).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(24394)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 22 mei 2008, het faillissement op naam van JM Cars BVBA,
Europark 1011, te 3530 Houthalen, ondernemingsnummer 0468.629.467,
dossiernummer : 5857, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Poelmans, Marc, Lariksendreef 34,
te 3530 Houthalen-Helchteren.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(24395)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 22 mei 2008, het faillissement op naam van Etabl. Achille
Lecocq NV, Lazarijstraat 46, te 3500 Hasselt, dossiernummer : 3398,
gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Achille Lecocq, Sen. A. Jeurissen-
laan 1008, te 3520 Zonhoven.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(24396)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 22 mei 2008, het faillissement op naam van Stone Crea-
tion BVBA, Hortstraat 31A, te 3520 Zonhoven, ondernemings-
nummer 0471.754.649, dossiernummer : 5584, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Vliegen, Jozef, Gielisheide 8, te
3670 Meeuwen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(24397)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 22 mei 2008, het faillissement op naam van Zupo Ltd,
Harley Street 29, bus B, te W1G9QR London (United Kingdom), in feite
Herestraat 84A, 3520 Zonhoven, ondernemings-
nummer 0869.523.836, dossiernummer : 5859, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Jacobs, Katrien, Rijmenamse-
steenweg, te 3150 Haacht.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(24398)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 22 mei 2008, het faillissement op naam van Foto
Flash BVBA, Dwarsstraat 11, te 3582 Koersel, ondernemings-
nummer 0422.431.733, dossiernummer : 5930, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Kara Nevzad, Havenlaan 31, te
3580 Beringen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(24399)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 22 mei 2008, het faillissement op naam van Groep Sael-
mans BVBA, Hofstraat 24, te 3530 Houthalen, ondernemings-
nummer 0419.618.040, dossiernummer : 6051, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Saelmans, Jacques, Streeper-
straat 56, te 6371 Landgraaf (Nederland).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(24400)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 22 mei 2008, het faillissement op naam van
Sprintline BVBA, Brouwersstraat 2/1, te 3580 Beringen, ondernemings-
nummer 0454.853.190, dossiernummer : 6031, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Verboven, Jochen, Meldertse-
steenweg 118, te Paal.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(24401)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk,
buitengewone zitting vijfde kamer, d.d. 23 mei 2008, werd, op beken-
tenis, failliet verklaard : Vervoer Deryge NV, Moorseelsesteenweg 149,
te 8800 Rumbeke.

Ondernemingsnummer 0414.091.515.

Vervoeronderneming.

Rechter-commissaris : Lecluyse, Siska.

Curator : Mr. Beernaert, Nathalie, Dammestraat 93, 8800 Roeselare.

Datum der staking van betaling : 23 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 23 juni 2008.

Nazicht der schuldvorderingen : 23 juli 2008, te 10 u. 30 m., zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
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neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

(Get.) De griffier, (get.) K. Engels.
(24402)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk,
buitengewone zitting vijfde kamer, d.d. 23 mei 2008, werd, op beken-
tenis, failliet verklaard : Discorun BVBA, Moorseelsesteenweg 149, te
8800 Rumbeke.

Ondernemingsnummer 0422.849.823.

Vervoeronderneming.

Rechter-commissaris : Lecluyse, Siska.

Curator : Mr. Bailleul, Virginie, Wijnendalestraat 54, 8800 Beveren.

Datum der staking van betaling : 23 mei 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 23 juni 2008.

Nazicht der schuldvorderingen : 23 juli 2008, te 10 u. 45 m., zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

(Get.) De griffier, (get.) K. Engels.
(24403)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
26 mei 2008, op aangifte, het faillissement uitgesproken van LENOIR,
Jacobus (geboren te Maastricht op 22 mei 1962), wonende te
3620 Lanaken, Kiezelweg 60; ondernemingsnummer : 0882.116.614;
handelswerkzaamheid : onderneming voor het optrekken van
gebouwen (ruwbouw), handeldrijvende onder de benaming ″L & C″,
te 3620 Lanaken, Maaseikersteenweg 160.

Als curatoren werden aangesteld : Mrs. Scheepers, J., Leopoldwal 4,
3700 Tongeren; Scheepers, J., Leopoldwal 4, 3700 Tongeren; Natens, E.,
Leopoldwal 4, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
15 april 2008.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juni 2008 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 3 juli 2008, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. rechtbank : PD 5134.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) W. Meurmans, griffier.
(24404)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
26 mei 2008, op aangifte, het faillissement uitgesproken van Vanherle,
Christel (geboren te Munsterbilzen op 11 mei 1971), wonende te
3740 Bilzen, Ribusstraat 29; ondernemingsnum-
mer : 0886.127.563; handelswerkzaamheid : superette, handeldrijvende
onder de benaming ″SUPERETTE CHRIS″ te 3740 Bilzen, Martenslinde-
straat 9.

Als curatoren werden aangesteld : Mrs. Scheepers, J., Leopoldwal 4,
3700 Tongeren; Scheepers, J., Leopoldwal 4, 3700 Tongeren; Natens, E.,
Leopoldwal 4, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
24 april 2008.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juni 2008 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 3 juli 2008, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. rechtbank : PD 5133.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) W. Meurmans, griffier.
(24405)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
26 mei 2008, op aangifte, het faillissement uitgesproken van RENODAK
MARSLAND, BVBA in vereffèning, te 3630 Maasmechelen, Oud-
strijdersstraat 14; ondernemingsnummer : 00474.169.355; handelswerk-
zaamheid : aannemer dakwerken.

Als curatoren werden aangesteld : Mrs. Scheepers, J., Leopoldwal 4,
3700 Tongeren; Scheepers, J., Leopoldwal 4, 3700 Tongeren; Natens, E.,
Leopoldwal 4, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
31 januari 2008.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juni 2008 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 3 juli 2008, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde, kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. rechtbank : PD 5132.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) W. Meurmans, griffier.
(24406)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
26 mei 2008, op aangifte, het faillissement uitgesproken van GECKO
TRADE BVBA, te 3770 Riemst, Sint-Albanusstraat 32/3; ondernemings-
nummer : 0474.628.522; handelswerkzaamheid : in- en uitvoer van
menigvuldige goederen.

Als curatoren werden aangesteld : Mrs. Scheepers, J., Leopoldwal 4,
3700 Tongeren; Scheepers, J., Leopoldwal 4, 3700 Tongeren; Natens, E.,
Leopoldwal 4, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op 9 mei 2008.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juni 2008 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 3 juli 2008, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongerer, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. rechtbank : PD 5131.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) W. Meurmans, griffier.
(24407)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
26 mei 2008, op dagvaarding OM & schuldeiser, het faillissement
uitgesproken van DUPLEXX BVBA, te 3740 Bilzen, Tongersestraat 66;
ondernemingsnummer : 0469.439.814; handelswerkzaamheid : de
beoefening van uitvoerende kunsten door artistieke ensembles, handel-
drijvende te 3630 Maasmechelen, Lucien Schalenborghlaan 5.

Als curatoren werden aangesteld : Mrs. Orij, J., Gillebroekstraat 16,
3840 Borgloon; Huygen, M., Gillebroekstraat 16, 3840 Borgloon.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
4 december 2007.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juni 2008 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 3 juli 2008, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. rechtbank : PD 5130.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) W. Meurmans, griffier.
(24408)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
26 mei 2008, op dagvaarding OM, het faillissement uitgesproken van
DEBRIER, Ingrid (geboren te Bilzen op 2 april 1978), te 3620 Lanaken,
Molenweideplein 68/1; ondernemingsnummer : 0697.497.603; handels-
werkzaamheid : uitbating van een nagelstudio, handeldrijvende onder
de benaming ″EXCLUSIVITY NAILS INGRID″, te 3620 Lanaken,
Molenweideplein 68.

Als curatoren werden aangesteld : Mrs. Orij, J., Gillebroekstraat 16,
3840 Borgloon; Huygen, M., Gillebroekstraat 16, 3840 Borgloon.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
31 maart 2008.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juni 2008 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 3 juli 2008, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
grue een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. rechtbank : PD 5129.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) W. Meurmans, griffier.
(24409)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
26 mei 2008, op dagvaarding schuldeiser, het faillissement uitgesproken
van MINIMAXX BVBA, te 3600 Genk, Nieuwe Kuilenweg 14/3;
ondernemingsnummer : 0874.473.806; handelswerkzaamheid : handel
in keukens en huishoudapparaten, handeldrijvende onder de bena-
ming te 3600 Genk, Stalenstraat 89/1.

Als curatoren werden aangesteld : Mrs. Orij, J., Gillebroekstraat 16,
3840 Borgloon; Huygen, M., Gillebroekstraat 16, 3840 Borgloon.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
29 januari 2008.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juni 2008 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 3 juli 2008, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielensiraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
grime een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. rechtbank : PD 5128.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) W. Meurmans, griffier.
(24410)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
26 mei 2008, op aangifte, het faillissement uitgesproken van JOFRA
BVBA, te 3960 Bree, Bosstraat 25; ondernemingsnummer : 0475.184.489;
handelswerkzaamheid : uitbating van een drankgelegenheid, handel-
drijvende onder de benaming ″’KAFFEE DE STAL″.

Als curatoren werden aangesteld : Mrs. Orij, J., Gillebroekstraat 16,
3840 Borgloon; Huygen, M., Gillebroekstraat 16, 3840 Borgloon.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
14 mei 2008.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juni 2008 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 3 juli 2008, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. rechtbank : PD 5127.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) W. Meurmans, griffier.
(24411)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 20 mai 2008 de la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré, sur assignation, la faillite de
M. Florian Patrice Schmutz, batelier (indép.), né à Montereau-Fault-
Yonne (France) le 13 octobre 1966, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0627.203.449.

Activité commerciale : batelier.

Curateur : Me Isabelle Bronkaert, avocat à 6001 Marcinelle, avenue
Meurée 95/19.

Juge-commissaire : M. Jean-Claude Duchateaux.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
20 mai 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 18 juin 2008.
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Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 17 juillet 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
M.-B. Painblanc.

(24412)

Par jugement du 20 mai 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la SNC Decendre-Georgery, dont le siège social est sis à 6060 Charleroi
(Gilly), enregistrée à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0475.922.976, au 11 mars 2006.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
M.-B. Painblanc.

(24413)

Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkurs Paasch, Alfred, geboren am 5. September 1949,
wohnhaft in 4700 Eupen, Simarstrasse 9, Handel treibend unter der
Bezeichnung «Pedro’s Eck», in 4700 Eupen, Gospertstrasse 103, einge-
tragen in der ZUD under der Nummer 0650.445.970.

Durch Urteil vom 20. Mai 2008 hat das Handelsgericht den Konkurs
wegen Mangels Aktiva abgeschlossen und die Konkursschuldner für
nicht entschuldbar erklärt.

Für gleichlautenden Auszug: der Greffier, (gez.) B. Theisen.
(24414)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : faillite Paasch, Alfred, né le 5 septembre 1949, domicilié à
4700 Eupen, Simarstrasse 9, faisant le commerce sous la dénomination
« Pedro’s Eck », à 4700 Eupen, rue Gospert 103, inscrit sous le numéro
d’entreprise 0650.445.970.

Par jugement du 20 mai 2008, le tribunal de commerce d’Eupen a
déclaré le faillite préqualifiée close par manque d’actif et déclaré le failli
non excusable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) B. Theisen.
(24414)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du 21 mai 2008, le tribunal de commerce de Huy a
déclaré close, par liquidation, la faillite de la SPRL Euro-Constructions,
dont le siège social est établi à 4560 Ocquier, Grand-Rue 37, inscrite à la
B.C.E. sous le numéro 0441.910.719.

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission.

Personne considérée comme liquidateur : Leroy, Jeannine, décédée,
domiciliée de son vivant à 4430Ans, rue Walter Jamar 281.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) B. Delise.
(24415)

Tribunal de commerce de Liège

Par décision du tribunal de commerce de Liège du 21 mai 2008, la
faillite de la SA Ideal Kolors, à 4340 Awans, route de Bruxelles 112,
B.C.E. numéro 0457.505.844, déclarée par jugement du 12 juillet 2001, a
été déclarée close et décharge a été donnée au curateur de sa mission.

La société a été déclarée inexcusable et le liquidateur est M. Christian
Kerkhofs, domicilié ou l’ayant été à 4432 Ans, rue de Waroux 301.

(Signé) Léon-Pierre Proumen, curateur.
(24416)

Par jugement du 7 mai 2008, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite prononcée par jugement
du même tribunal du 10 octobre 1994, de M. Salvatore Orchida, rue
Basse Préalle 8, à 4040 Herstal, BCE numéro 0604.723.041, et a déchargé
de ses fonctions de curateur, Me Jean Caeymaex, avocat, quai Gode-
froid Kurth 12, à 4020 Liège.

M. Salvatore Orchida a été déclaré excusable.

Le curateur, (signé) Jean Caeymaex, avocat, quai Godefroid Kurth 12,
à 4020 Liège.

(24417)

Cour d’appel de Mons

Par arrêt du 25 février 2008, la douzième chambre de la cour d’appel
de Mons a réformé le jugement du 2 octobre 2007 de la première
chambre du tribunal de commerce de Charleroi qui avait dit n’y avoir
lieu d’accorder le bénéfice de l’excusabilité à M. Philippe Arens et la
cour déclaré M. Philippe Arens excusable.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Me Stéphane Vidaich.
(24418)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société
Contrade SA, dont le siège social est sis à 7850 Petit-Enghien, avenue
du Commerce 5, RPM Mons 105503, B.C.E. 0423.198.825, et a déchargé
le curateur, Me Etienne Francart, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : Heyneman, Patrick, Rollewagen-
straat 42, à 1800 Vilvoorde.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(24419)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société Leader
International Trading SPRL, dont le siège social est sis à 7090 Braine-
le-Comte, Grand-Place 28, RPM Mons 147228, B.C.E. 0469.848.697, et a
déchargé le curateur, Me Etienne Francart, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : Gonzales Alves, Nelson, rue
Rasson 92, à 1030 Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(24420)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société
Piejac SPRL, dont le siège social est sis à 7000 Mons, rue de la Poterie 27,
RPM Mons, B.C.E. 0454.494.488, et a déchargé le curateur, Me Etienne
Francart, de ses fonctions.
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Sont considérés comme liquidateurs : Pouchelon, Jacques, rue du
Veneur 93, à 7850 Marcq; Pouchelon, Philippe, rue des Viaducs 163, à
7020 Nimy.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(24421)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
Pharmacie Leonard SPRL, dont le siège social est sis à 7012 Flenu, rue
de Quaregnon 93, RPM Mons, B.C.E. 0403.073.602, et a déchargé le
curateur, Me Etienne Descamps, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : Mathieu, Gabriel, rue de l’Eglise 6,
à F-59470 Gussignies.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(24422)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
RG Maisières SPRL, dont le siège social est sis à 7020 Maisières, rue
Grande 181B, RPM Mons, B.C.E. 0864.595.543, et a déchargé le curateur,
Me Etienne Francart, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : Aydin, Recep, rue Jean Jaurès 149,
à 7390 Quaregnon.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(24423)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de
M. Lejeune, Lucien, domicilié à 7830 Bassilly, place de Bassilly 17,
R.C. Mons 141570, B.C.E. 0666.359.910, et a déchargé le curateur,
Me Etienne Francart, de ses fonctions.

Le failli n’a pas été déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.

(24424)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de
M. Bertrand, Frederic, domicilié à 7850 Enghien, rue Noir
Mouchon 6/3, et a déchargé le curateur, Me Etienne Francart, de ses
fonctions.

Le failli a été déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.

(24425)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de M. Greffe,
Christian, domicilié à 7332 Sirault, rue des Déportés 86,
B.C.E. 0612.711.980, et a déchargé le curateur, Me Etienne Francart, de
ses fonctions.

Le failli a été déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.

(24426)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de
Mme Tassone, Sarah, domiciliée à 7000 Mons, rue du Parc 27,
B.C.E. 0879.210.869, et a déchargé le curateur, Me Etienne Francart, de
ses fonctions.

La failli a été déclarée excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.

(24427)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL El Coyotte, dont le siège social
est sis à 5000 Namur, rue de Bavière 2, y exploitant sous la dénomina-
tion « El Charro », un débit de boissons et petite restauration, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0472.360.306.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 22 mai 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Weicker, Jean-Christophe, François, juge-
consulaire.

Curateur : Me Steinier, Karl, rue des Faucons 61, 5004 Bouge.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 3 juillet 2008, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A. Baye.

(24428)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur citation, la faillite de M. Herrent, Lionel Armand, informa-
ticien, né à Nivelles le 20 septembre 1969, domicilié à 5021 Boninne, rue
du Try 7, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0858.212.448.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 22 mai 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Elias, Gerard, juge consulaire.

Curateur : Me Bouvier, Geoffroy, rue des Tanneries 13B, 5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 3 juillet 2008, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A. Baye.

(24429)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur citation, la faillite de la SCRL Bothy et Ceulemans, dont le
siège social est situé chaussée de Louvain 300, à 5004 Bouge, ayant une
activité de comptable, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0437.807.916.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 22 mai 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Marchal, Jacques, juge consulaire.

Curateur : Me Bouvier, Thibaut, rue des Tanneries 13B, 5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.
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Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 3 juillet 2008, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A. Baye.

(24430)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur citation, la faillite de la SPRL Egone, dont le siège social est
sis à 5004 Namur (Bouge), exploitant à cette même adresse une
entreprise d’intermédiaire commercial en bois et matériaux de cons-
truction, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0479.971.638.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 22 mai 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Weicker, Jean-Christophe, juge consulaire.

Curateur : Me Buchet, Benoit, avenue Cardinal Mercier 48,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 3 juillet 2008, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A. Baye.

(24431)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL Management Compétence
Services Consult, en abrégé « M.C.S. Consult », dont le siège social est
sis à 5140 Tongrinne, rue Pichelin 2, ayant exploité à la Réunion, Saint-
Denis de la Réunion, B.P. 528, jusqu’au 1er avril 2008, une activité de
consultance en sécurité pour les grandes surfaces, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0455.969.878.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 22 mai 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Weicker, Jean-Christophe, juge consulaire.

Curateur : Me Schumacker, Marielle, rue du Lombard 85,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 3 juillet 2008, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A. Baye.

(24432)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL Compagnie auxiliaire de la
Sambre, dont le siège social est établi à 5032 Les Isnes, parc Créalys,
rue Camille Hubert 7A, ayant une activité de porteur de courtage en
assurances, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0424.922.257.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 22 mai 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Marchal, Jacques, juge consulaire.

Curateur : Me Sohet, Isabelle, rue Henri Lemaitre 67, 5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 3 juillet 2008, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A. Baye.

(24433)

Par jugement du 22 mai 2008, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL Moto King, en liquidation, ayant
comme activité la vente de motos et accessoires, ayant son siège social
à 5030 Gembloux, chaussée de Wavre 212, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0418.010.612.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 22 mai 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Elias, Gerard, juge consulaire.

Curateur : Me Sine, Jean, rue de Fleurus 120A, 5030 Gembloux.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 3 juillet 2008, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A. Baye.

(24434)

Intrekking faillissement − Faillite rapportée

Bij vonnis gewezen op verzet en op tegenspraak, d.d. 20 mei 2008,
door de tweede kamer van de rechtbank van koophandel te Turnhout,
werd het faillissement ingetrokken van BVBA Casa Ambiente, Paters-
straat 17, te 2300 Turnhout, met ondernemingsnummer 0461.593.702.

(Get.) Jean de Chaffoy de Courcelles, raadsman BVBA Casa
Ambiente.

(24435)

Gerechtelijke ontbinding — Dissolution judiciaire

Tribunal de première instance de Mons

Par jugement du 12 mars 2008, le tribunal de première instance de
Mons a prononcé la dissolution judiciaire de la société ASBL « Trens-
form », ayant son siège social à 7080 Frameries, route de Bavay 16,
B.C.E. numéro 0434.079.453, et a prononcé la clôture immédiate de la
liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(24436)

Par jugement du 12 mars 2008, le tribunal de première instance de
Mons a prononcé la dissolution judiciaire de la société ASBL « Athlétic
Club Quaregnon », ayant son siège social à 7390 Quaregnon, rue
Brenez 182, B.C.E. numéro 0415.863.249, et a prononcé la clôture
immédiate de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(24437)
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Par jugement du 12 mars 2008, le tribunal de première instance de
Mons a prononcé la dissolution judiciaire de la société ASBL « Cercle
royal Etoile rouge Quaregnon-Wasmuel », ayant son siège social à
7390 Quaregnon, rue Achille Delattre 79, B.C.E. numéro 0450.658.139,
et a prononcé la clôture immédiate de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(24438)

Par jugement du 12 mars 2008, le tribunal de première instance de
Mons a prononcé la dissolution judiciaire de la société ASBL « Expres-
sion Théâtre », ayant son siège social à 7330 Saint-Ghislain, rue
Grande 33, B.C.E. numéro 0433.928.114, et a prononcé la clôture
immédiate de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(24439)

Par jugement du 12 mars 2008, le tribunal de première instance de
Mons a prononcé la dissolution judiciaire de la société ASBL « A.B.I. -
L’Amitié belgo itallienne Amicizia belgo italiana », ayant son siège
social à 7390 Quaregnon, rue Constant Menier 70, B.C.E.
numéro 0434.040.158, et a prononcé la clôture immédiate de la liquida-
tion.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(24440)

Par jugement du 19 mars 2008, le tribunal de première instance de
Mons a prononcé la dissolution judiciaire de la société ASBL « Ecurie
Audry Paney Club », ayant son siège social à 7080 La Bouverie, rue
Jules Cousin 75, B.C.E. numéro 0475.187.261, et a prononcé la clôture
immédiate de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(24441)

Par jugement du 19 mars 2008, le tribunal de première instance de
Mons a prononcé la dissolution judiciaire de la société ASBL « Bien
Vivre », ayant son siège social à 7080 Sars-la-Bruyère, chaussée Brune-
hault 94B, B.C.E. numéro 0456.917.807, et a prononcé la clôture immé-
diate de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(24442)

Par jugement du 19 mars 2008, le tribunal de première instance de
Mons a prononcé la dissolution judiciaire de la société ASBL « Gros-
sesse et Bien Naître », ayant son siège social à 7390 Quaregnon, rue
Jules Destrée 247, B.C.E. numéro 0478.370.940, et a prononcé la clôture
immédiate de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(24443)

Par jugement du 19 mars 2008, le tribunal de première instance de
Mons a prononcé la dissolution judiciaire de la société ASBL « Eveil,
Ecole et Culture », ayant son siège social à 7301 Boussu (Hornu), rue
Grande 73, B.C.E. numéro 0431.762.737, et a prononcé la clôture
immédiate de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(24444)

Par jugement du 19 mars 2008, le tribunal de première instance de
Mons a prononcé la dissolution judiciaire de la société ASBL « Asso-
ciation des Médecins du Grand Hornu », ayant son siège social à
7301 Boussu (Hornu), rue de Mons 63, B.C.E. numéro 0421.348.501, et a
prononcé la clôture immédiate de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(24445)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Par jugement rendu en date du 9 avril 2008, le tribunal de première
instance de Neufchâteau a homologué l’acte reçu par le notaire Jean-
Pierre Fosséprez de Libramont en date du 9 janvier 2009, par lequel
M. Lacasse, Alain Amile Arthur Ghislain, né à Bastogne le
30 septembre 1969, et son épouse Mme Lamotte, Nadine Annie Michèle
Ghislaine, née à Libramont le 8 février 1973, domiciliés à Paliseul,
Maissin, rue du Ban-du-Feuilly 8, ont modifié leur régime matrimonial
en maintenant le régime légal qui les unit mais avec apport au
patrimoine commun d’un bien immeuble appartenant en propre, pour
deux cent huit/trois cent trente-troisièmes (208/333e) à M. Alain
Lacasse et pour cent vingt-cinq/trois cent trente-troisième (125/333e) à
Mme Nadine Lamotte et situé à Paliseul, cinquième division, Maissin.

(Signé) J.-P. Fosséprez.
(24446)

Par requête en date du 15 avril 2008, M. Emmanuel Marie Joseph
Hubert Ghislain Christijn, comte de Ribaucourt, né à Tournai, le
5 mai 1947 (R.N. : 470505-073-23) et son épouse, Mme Claire Marthe
Charlotte Marie-Ghislaine Everarts de Velp, née à Chastre Villeroux
Blanmont, le 6 novembre 1947 (R.N. : 471106-270-32), domiciliés
ensemble à Celles (Molenbaix), rue des Vallées 6, ont introduit devant
le tribunal de première instance de Tournai, une requête en homologa-
tion du contrat modificatif de leur régime matrimonial, dressé par acte
reçu par le notaire Christian Quiévy à Antoing en date du 15 avril 2008.

Pour les époux, (signé) Christian Quiévy, notaire.
(24447)

Par requête en date du 22 mai 2008, M. Devisscher, André Roland, né
à Ostende le 22 janvier 1921 et son épouse, Mme De Landtsheer, Viviane
Gilberte Catherine, née à Bruges le 26 juillet 1942, domiciliés à Mont-
Saint-Guibert, rue du Linchet 10, ont introduit devant le tribunal de
première instance de Nivelles, une requête en homologation de l’acte
modificatif de leur régime matrimonial reçu par acte du notaire Luc
de Burlet à Nil-Saint-Vincent-Saint-Martin, commune de Walhain, en
date du 28 avril 2008.

Objet de la modification : maintien du régime matrimonial existant
avec apport d’un bien à la communauté.

(Signé) L. de Burlet, notaire.
(24448)

Suivant ordonnance rendue le 5 mai 2008 par le tribunal de première
instance de Mons, a été homologué l’acte reçu par le notaire associé
Pierre Wuilquot, à Elouges, le 8 novembre 2007, aux termes duquel,
M. Trapanotto, Antonio, né à Jemappes, le 17 mai 1966 et son épouse
Mme Cuvelier, Pascaline (Pascaline-Sarah), née à Mons le 17 août 1973,
domiciliés ensemble à 7370 Dour (Wihéries), rue Nacfer 17, ont déclaré
modifier leur régime matrimonial.

L’acte contient notamment l’apport dans le patrimoine commun par
Mme Pascaline Cuvelier, de la pleine propriété du bien immeuble
suivant qui lui appartient en propre :

Commune de Colfontaine (première division Wasmes) : une maison
d’habitation avec dépendances située rue de la Louise 135, cadastrée
d’après extrait de matrice cadastrale récent section D, n° 19/R/4 pour
une contenance totale de trois ares cinquante centiares (3 a 50 ca)
(revenu cadastral non indexé : deux cent nonante-sept euros).

Pour le surplus, le régime matrimonial reste inchangé.

Pour les époux Trapanotto-Cuvelier, (signé) Pierre Wuilquot, notaire.
(24449)

Suivant jugement prononcé le 10 mars 2008 par la 3e chambre du
tribunal de première instance de Verviers, a été homologué l’acte
modificatif de leur régime matrimonial reçu le 23 novembre 2007 par le
notaire Michel Furnemont, associé de la société civile à forme de
SPRL « Furnemont & Laguesse - Notaires associés » à Ensival
(Verviers), intervenu entre les époux M. Krins, Paul Joseph Alfred
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Mathieu Jean, administrateur de société, né à Verviers le 4 février 1934,
et Mme Herman, Anne-Marie Louise Félicie Léontine Julienne,
pensionnée, née à Verviers le 3 mars 1932, demeurant et domiciliés
ensemble à 4802 Heusy (Verviers), avenue du Tennis 31.

Pour les époux, (signé) Michel Furnemont, notaire.
(24450)

Par décision rendue le 19 mai 2008, le tribunal de première instance
de Liège a homologué l’acte reçu par Me Georges Delvaux, notaire à
Wandre, le 13 mars 2008, portant modification du régime matrimonial
existant entre M. Kelkeneers, Marc Henri Joseph, ouvrier, né à
Waremme le 24 avril 1971, ouvrier, de nationalité belge, et son épouse,
Mme Fontaine, Isabelle Fernande Marie Françoise, sans profession, née
à Liège le 8 février 1968, de nationalité belge, domiciliés à 4602 Visé
(Cheratte), rue Heyée 3.

Le contrat modificatif prévoit la modification du régime de commu-
nauté légale en régime de séparation des biens pure et simple.

Pour les époux Kelkeneers-Fontaine, (signé) Salvino Sciortino,
notaire à Liège, territoire du premier canton.

(24451)

Par jugement prononcé le 20 mars 2008, la première chambre civile
du tribunal de première instance de Charleroi a homologué l’acte
modificatif de régime matrimonial des époux M. François Emile André
Victor Jules Ghislain Lorent, pensionné, né à Charleroi le 5 janvier 1956
et Mme Malika El Omari, technicienne de surface, née à Kabliyine
(Maroc) le 12 juin 1966, domiciliés ensemble à Charleroi, rue Draily 43,
reçu par le notaire associé Hubert Michel, à Charleroi, le
18 septembre 2007 et l’acte rectificatif reçu par le même notaire le
29 janvier 2008, comportant maintien du régime légal, apport par
M. Lorent d’un bien propre au patrimoine commun, clause optionnelle
de liquidation.

(Signé) Hubert Michel, notaire associé à Charleroi.
(24452)

Par requête du 30 avril 2008, les époux :

M. Carlin, Jean-François (prénom unique), né à Gespunsart (France)
le 6 novembre 1963 (registre national n° 63 11 06 527 14), de nationalité
française et son épouse, Mme Hennebert, Christine Jocelyne, née à
Lobbes le 29 juin 1962 (registre national n° 62 06 29 080 06), domiciliés
à 4577 Modave (Strée), route de Strée 6, suivant registre national et
numéro 10 suivant renumérotation, ont introduit devant le tribunal
civil de première instance de Huy une requête en homologation du
contrat modificatif de leur régime matrimonial, dressé par acte de
Me Jacques Battaille, notaire à Huy, en date du 30 avril 2008.

Le contrat modificatif comporte le régime de la séparation de biens
pure et simple, avec adjonction d’une communauté limitée à un
immeubles sis à Modave (Strée), route de Strée 6, aux meubles
meublant s’y trouvant et à une dette hypothécaire grevant cet
immeuble, contractée auprès de la Banque Fortis suivant acte reçu par
le notaire Fabienne Jeandrain, à Ivoz, le 26 juin 2006.

Pour extrait conforme, (signé) Jacques Battaille, notaire.
(24453)

Par requête en date du 10 avril 2008, M. Jacques Jules José Auguste
Ghislain Tirleroux, né à Charleroi le 7 février 1952 et son épouse
Mme Danielle Myriam Josée Burm, née à Charleroi le 8 octobre 1949,
demeurant à Châtelet, rue de Fleurus 108, mariés sous le régime légal,
à défaut de contrat de mariage, non modifié à ce jour, ainsi qu’ils le
déclarent, numéros nationaux communiqués avec leur accord
express 520207-369.42 et 491008-126.54, ont introduit devant le tribunal
de première instance de Charleroi, une demande d’homologation d’un
acte modificatif de leurs conventions matrimoniales ayant été reçu par
le notaire Jean-Francis Flameng, à Châtelet, en date du 10 avril 2008.

Le changment soumis à l’homologation porte uniquement sur
l’apport au patrimoine commun d’un immeuble appartenant en propre
à M. Jacques Tirleroux.

Châtelet, le 23 mai 2008.

(Signé), Jean-Francis Flameng, notaire.
(24454)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, d.d.
22 mei 2008, werd de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel,
verleden voor notaris André Depuydt, te Rupelmonde, gemeente Krui-
beke, op 4 december 2007, betreffende de heer Van Steerteghem, Patrick
Gustaaf Albertina, chauffeur, geboren te Sint-Niklaas op
15 november 1958 (rijksregisternr. 581115 407-50), en zijn echtgenote,
Mevr. Van Bogaert, Jolanda Rita, stikster, geboren te Kruibeke op
20 september 1961 (rijksregisternr. 610920 314-42), samenwonende te
9140 Temse, Veldstraat 140B, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Van Steerteghem-Van Bogaert : (get.) André
Depuydt, notaris te Rupelmonde, gemeente Kruibeke.

(24455)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde,
eerste kamer in burgerlijke zaken van 22 mei 2008 werd de wijziging
van huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Willy Edmond Rachel
Bocklandt, gepensioneerde, en zijn echtgenote, Mevr. Denise Celine
Petrus De Waele, bediende, samenwonende te Temse, Elversele, Legen
Heirweg 126, gehomologeerd. Deze wijziging hield onder meer de
inbreng van een onroerend goed te Temse, Elversele, Legen
Heirweg 126, door de heer Willy Bocklandt, in de huwelijksgemeen-
schap, terwijl het wettelijk stelsel behouden bleef.

(Get.) Patrick Van Ooteghem, notaris.
(24456)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, van
3 april 2008, werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris Rudy
Vandermander, te Evergem, Ertvelde, op 1 februari 2008, houdende
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel bestaande tussen de heer
Willems, Marc Maria Cyrille Edgard, zelfstandige, geboren te Gent op
30 december 1955, en zijn echtgenote, Mevr. Lembregts, Margareta
Maria, onderwijzeres, geboren te Lier op 11 september 1962, samenwo-
nende te Evergem, Stoepestraat 39.

De akte behelst handhaving van hun huwelijksvermogensstelsel
doch met inbreng in het gemeenschappelijk vermogen van een eigen
onroerend goed door de heer Willems, Marc, en met invoeging van een
keuzebeding.

Voor de verzoekers : (get.) Rudy Vandermander, notaris.
(24457)

Bij verzoekschrift gedateerd op 7 april 2008 hebben de heer Nies,
Hans Maria Maurits, geboren te Bornem op 3 augustus 1970 (identi-
teitskaartnr. 590-0624126-54, N.N. 70.08.03-223.49) en zijn echtgenote,
Mevr. De Saeger, Tania Susanne Johan, geboren te Bornem op
1 november 71 (identiteitskaartnr. 590-4602569-41, N.N. 71.11.01-224.53)
samenwonende te 2880 Bornem, Sint-Amandsesteenweg 298, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Mechelen de homologatie aangevraagd
van de akte inhoudende de wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, verleden voor geassocieerd notaris Els De Block, te Temse, op
7 april 2008, deze wijziging voorziende de inbreng door de heer Hans
Nies en Mevr. Tania De Saeger van hun onverdeelde delen in volle
eigendom in een onroerend goed gelegen te Bornem, in voordeel van
de huwgemeenschap.

Temse, 26 mei 2008.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Els De Block, notaris.
(24458)
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Bij vonnis uitgesproken op 22 mei 2008 door de eerste kamer, wijzend
in burgerlijke zaken, van de rechtbank van eerste aanleg te Dender-
monde, werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris Edgard Van
Oudenhove, te Haaltert-Denderhoutem, op 12 juli 2007, waarbij de heer
Redant, Alfons Joseph, geboren te Iddergem op 28 augustus 1927, en
zijn echtgenote, Mevr. Vanderstappen, Sylvie Henri Ghislena, geboren
te Merchtem op 12 april 1943, samenwonende te 9450 Haaltert (Dender-
houtem), Iddergemsesteenweg 54, hun huwelijksvermogensstelsel
hebben gewijzigd.

Haaltert-Denderhoutem, 26 mei 2008.
(Get.) E. Van Oudenhove, notaris.

(24459)

Bij vonnis uitgesproken op 24 april 2008 door de eerste kamer,
wijzend in burgerlijke zaken, van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris
Edgard Van Oudenhove, te Haaltert (Dendermonde), op
11 december 2007, waarbij de heer Van Cotthem, Freddy Aloysius,
geboren te Ninove op 15 november 1952, en zijn echtgenote,
Mevr. Jacques, Anita Julia Frances, geboren te Simcoe (Canada) op
22 oktober 1957, samen wonende te 9470 Denderleeuw,
Kouterbaan 140, hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd.

Haaltert (Denderhoutem), 26 mei 2008.
(Get.) E. Van Oudenhove, notaris.

(24460)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Ieper van
15 februari 2008 werd de akte gehomologeerd, verleden voor notaris
Michaël Mertens, te Ieper, op 19 juni 2007, tussen de heer Bhupinder
Bagga, en zijn echtgenote, Mevr. Arlette Vandeplassche, samenwo-
nende te 8900 Ieper, Oude Kortrijkstraat 43, houdende wijziging van
hun huwelijksvermogensstelsel, waarbij deze echtgenoten, oorspronke-
lijk gehuwd onder het stelsel der scheiding van goederen, het wettelijk
stelsel hebben aangenomen.

Voor de verzoekers : (get.) Michaël Mertens, notaris.
(24461)

Bij verzoekschrift gedateerd van 24 mei 2008, hebben de heer Jean-
Jacques Goeminne, en Mevr. Rose-Marie Peeters, samenwonende te
9880 Aalter, Molenstraat 3b, voor de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, een verzoek ingediend tot homologatie van een akte wijziging
huwelijksstelsel verleden voor notaris Frits Guisson, te Aalter, op
24 mei 2008, houdende inbreng door de heer Jean-Jacques Goeminne,
van een onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Frits Guisson, notaris.
(24462)

Bij verzoekschrift van 21 mei 2008, hebben de echtgenoten De Waele,
Erik Désiré, geboren te Waregem op 28 augustus 1954, en zijn echtge-
note, Mevr. Vera Agnes Marguerite Rita, geboren te Kortrijk op
20 mei 1955, samenwonende te 8790 Waregem, Franklin Roosevelt-
laan 96, bij de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, verzocht om de
homologatie wijziging van de akte verleden voor notaris Benedicte
Strobbe, te Waregem, op 21 mei 2008, houdende wijziging van het
tussen hen bestaand stelsel der scheiding van goederen naar het
wettelijk stelsel.

Waregem, 22 mei 2008.
Voor de echtgenoten Erik De Waele-Vera, Agnes, (get.) Benedicte

Strobbe, notaris, te Waregem.
(24463)

Bij verzoekschrift van 13 mei 2008, hebben de heer Van Loon, Jozef
Christiaan Antoon Gerard, geboren te Essen op 26 juli 1925, van
Belgische nationaliteit en zijn echtgenote, Mevr. Goossens, Cornelia
Johanna, geboren te Roosendaal, en Nispen (Nederland) op 31 juli 1927,
van Belgische nationaliteit, wonende te 2910 Essen, Hondsberg 2, de
rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, de homologatie gevraagd
van de akte wijziging huwelijkscontract verleden voor geassocieerd

nogaris Isis Vermander, te Wuustwezel, op 13 mei 2008, inhoudende de
inbreng van een eigene onroerende goederen in het gemeenschappelijk
vermogen en de opname van een beding van vooruitmaking op keuze.

Namens de verzoekers, (get.) Isis Vermander, geassocieerd notaris.
(24464)

Bij verzoekschrift van 20 mei 2008, gericht aan de rechtbank van
eerste aanleg te Brussel, hebben de echtgenoten De Pauw, Michel
Kamiel Leonard, geboren te Aalst op 3 september 1956, en De Witte,
Begga Simonne Renée Maria, geboren te Aalst op 1 augustus 1959,
samen wonende te 1790 Affligem, Hulstbos 22a, verzocht om de akte te
homologeren verleden voor notaris Jean-Jacques Boel, te Asse, op
9 mei 2008, houdende inbreng door de heer Michel De Pauw, van een
onroerend goed behorend tot zijn eigen vermogen, in het tussen hen
bestaande gemeenschappelijke vermogen.

De verzoekers, (get.) Michel De Pauw en Begga De Witte.
(24465)

Bij verzoekschrift, d.d. 22 mei 2008, hebben de heer Lemeur, Emile
Emmanuel, gepensioneerde, geboren te Borgerhout op
25 september 1940, rijksregister nummer 40.09.25-117.36, en zijn echt-
genote, Mevr. Bulckens, Margaretha Maria Virginia Gerardus, zonder
beroep, geboren te Herenthout op 2 oktober 1944, rijksregister nummer
44.10.02-152.06, samenwonende te 2270 Herenthout, Kloosterstraat 8,
de homologatie gevraagd bij de rechtbank van eerste aanleg te Turn-
hout, van de wijziging van hun huwelijksvermogenstelsel opgemaakt
door geassocieerd notaris Philippe Goossens, te Grobbendonk, op
22 mei 2008, bedingende dat zij het stelsel van scheiding van goederen
met gemeenschap van aanwinsten zullen behouden, doch dat
Mevr. Bulckens, inbreng doet van 1. een woonhuis te Herenthout,
Kloosterstraat 8, 2. van een perceel grond ter plaatse Kloosterstraat en
3. een woonhuis gelegen Jodenstraat 17, en waarbij een toebedeling van
het gemeenschappelijk vermogen met keuzebeding werd ingelast.

(Get.) Philippe Goossens, geassocieerd notaris.
(24466)

Bij verzoekschrift gedateerd van 23 mei 2008, hebben de heer Marc
Hoedt, en Mevr. Bernadette Vansteenkiste, samenwonende te
8800 Roeselare, Kazandstraat 91, voor de rechtbank van eerste aanleg
te Kortrijk, een verzoek ingediend tot homologatie van een akte
wijziging huwelijksstelsel verleden voor notaris Ides Viaene, te
Roeselare, op 23 mei 2008.

(Get.) I. Viaene, notaris.
(24467)

Volgens vonnis uitgesproken op 22 mei 2008 door de raadkamer van
de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, werd de akte
houdende wijziging aan het huwelijksvermogenstelsel tussen de heer
Suys, Johan Jozef Aline, geneesheer, en zijn echtgenote, Mevr. D’Hoker,
Lena Judith Maria, zonder beroep, samenwonende te 9420 Erpe-Mere
(Mere), Vijverstraat 23, verleden voor Daniel Meert, geassocieerd
notaris, te Erpe, op 6 december 2007, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Suys-D’Hoker, (get.) Daniel Meert,
geassocieerd notaris.

(24468)

Bij verzoekschrift, d.d. 23 mei 2008, hebben de echtgenoten, de heer
Geraerts, Luc Willy Elisabeth, bediende, geboren te Tongeren op
16 april 1965, van Belgische nationaliteit, en zijn echtgenote,
Mevr. Castro, Hilde Isabelle Michèle Maria, bediende, geboren te
Tongeren op 15 april 1966, van Belgische nationaliteit, samen wonende
te 3742 Bilzen (Martenslinde), Reekstraat 32, oorspronkelijk gehuwd
onder het stelsel van zuivere scheiding van goederen blijkens huwe-
lijkscontract verleden voor notaris Eric Nartus, te Hoeselt, op
29 juni 1995, gewijzigd bij akte verleden voor notaris Xavier Voets, op
23 mei 2008, waarbij aan hun stelsel van scheiding van goederen (dat
dient te worden beschouwd als het dominante basisregime) een intern
gemeenschappelijk vermogen werd toegevoegd-, bij de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren, de homologatie gevraagd van de akte
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verleden voor notaris Xavier Voets, te Bilzen, op 23 mei 2008, waarbij
hun stelsel wordt behouden maar het toegevoegd intern gemeenschap-
pelijk vermogen wordt uitgebreid door inbreng van een eigen goed van
Mevr. Castro, Hilde.

Voor de verzoekers, (get.) X. Voets, notaris.
(24469)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
rechtsprekende in burgerlijke zaken, d.d. 9 april 2008, werd gehomo-
logeerd, de notariële akte, d.d. 7 november 2007, verleden voor notaris
Daniel Van Bockrijck, met standplaats te Lint, op verzoek van de heer
Wyckmans, Jan Jozef Maria Florent, tandarts, geboren te Hove op
27 februari 1954, en zijn echtgenote, Mevr. Dasseville, Michèle Martha
Alice Elisabeth, verpleegkundige, geboren te Wilrijk op 15 april 1958,
samenwonende te 2547 Lint, Zevenhuizenstraat 48, gehuwd te Hove,
op 6 september 1985, houdende de wijziging van hun huwelijkscontract
verleden voor notaris Luc Willems, te Boom, op 4 september 1985.

Lint, 26 mei 2008.

Namens de echtgenoten Wyckmans-Dasseville, (get.) Daniel Van
Bockrijck, notaris, te Lint.

(24470)

Bij verzoekschrift van 13 mei 2008, hebben de heer Ruelens, Marc
Jules Florent, geboren te Herk-de-Stad op 26 september 1961
(NN : 610926 347-23), en zijn echtgenote, Mevr. Schreurs, Marie
Christine Walthère Ivonne, geboren te Sint-Truiden op 20 juli 1961
(NN : 610720 200-45), wonende te Herk-de-Stad, Kleine Kruisstraat 14,
gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract de
rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, om homologatie verzocht van
de akte verleden voor notaris Benoit Levecq, te Herk-de-Stad, op
13 mei 2008, houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel.

Voor verzoekers, (get.) Benoit Levecq, notaris, te Herk-de-Stad.
(24471)

Bij verzoekschrift van 17 maart 2008, hebben de heer Mostien, Bruno
Frans Maria, tandarts, en zijn echtgenote, Mevr. Soulliaert, Kristien
Ludovica Corneel, onderwijzeres, beiden van Belgische nationaliteit,
samenwonende te 2660 Hoboken (Antwerpen),
Sint-Bernardsesteenweg 957, aan de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, de homologatie gevraagd van de akte verleden voor
notaris Erik Celis, te Antwerpen, op 17 maart 2008, waarbij zij hun
huwelijksstelsel wijzigden zonder het stelsel zelf te wijzigen, meer
bepaald door inbreng van een eigen onroerend goed door voornoemde
heer Mostien, in het gemeenschappelijk vermogen en door toevoeging
van een keuzebeding.

Namens verzoekers, (get.) Erik Celis, geassocieerd notaris.
(24472)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, op
14 mei 2008, werd de akte verleden voor notaris Steven Morrens, te
Bonheiden, op 6 maart 2008, gehomologeerd, waarbij de heer Engels,
Emiel Albert, geboren te Rijmenam op 6 oktober 1936, en zijn echtge-
note, Mevr. Thys, Francina Odilia, geboren te Keerbergen op
6 december 1941, samenwonende te 2820 Bonheiden, Plasstraat 47, hun
huwelijksstelsel hebben gewijzigd in die zin dat de heer Engels, Emiel,
voornoemd, de gezinswoning en de twee aangrenzende percelen grond
en weg, gelegen te Bonheiden, Plasstraat 47, heeft ingebracht in het
gemeenschappelijk vermogen.

Blijkens de gehomologeerde akte wordt het bestaand stelsel
behouden.

Voor de verzoekers, (get.) Steven Morrens, notaris, te Bonheiden.
(24473)

Bij verzoekschrift van 6 maart 2008, hebben de heer Lotry, Filip Jan
August, orthopedagoog, en zijn echtgenote, Mevr. Moerman, Marleen
Julia Ella Lucienne, orthopedagoge, beiden van Belgische nationaliteit,
samenwonende te 2050 Antwerpen-5, Paul Van Ostaijenlaan 2, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, de homologatie gevraagd
van de akte verleden voor notaris Frank Liesse, te Antwerpen, op
6 maart 2008, waarbij zij hun huwelijksstelsel wijzigden zonder het
stelsel zelf te wijzigen, meer bepaald door inbreng van een eigen
onroerend goed door voornoemde heer Lotry, in het gemeenschappelijk
vermogen en door toevoeging van een keuzebeding.

Namens verzoekers, (get.) Frank Liesse, geassocieerd notaris.
(24474)

Bij vonnis van 19 maart 2008, werd de akte wijziging huwelijks-
vermogensstelsel verleden voor notaris Lucien Barthels, te Riemst
(Kanne), op 8 november 2007, gehomologeerd door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren, van de heer Penders, Alain Jean Louis,
geboren te Genk op 24 augustus 1965, en zijn echtgenote, Mevr. Aelbers,
Marijke Josiane Francine, geboren te Genk op 15 augustus 1966,
gedomicilieerd te 3631 Maasmechelen, Schoorstraat 70a. Ingevolge deze
wijziging hebben zij het wettelijk stelsel der gemeenschap aangenomen.

Namens de echtgenoten Penders-Aelbers, (get.) Lucien Barthels,
notaris, te Riemst (Kanne).

(24475)

Bij verzoekschrift van 21 mei 2008 hebben de heer Erik Booten,
boekhouder, en zijn echtgenote, Mevr. Carine Verwulgen, huisvrouw,
samenwonende te 9041 Gent (Oostakker), Krijtestraat 86, de homolo-
gatie gevraagd aan de rechtbank van eerste aanleg te Gent van de akte
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden voor
notaris Jan Bael, te Gent, op 21 mei 2008.

Voor de verzoekers : (get.) Jan Bael, notaris.
(24476)

Bij verzoekschrift van 19 mei 2008 hebben de heer Van Loo, Jan Jozef,
geboren te Bonheiden op 7 november 1948, en zijn echtgenote,
Mevr. Vangenechten, Maria Ludovica Marcella, geboren te Schoten op
6 september 1952, beiden wonende te 2820 Bonheiden, Hondshoek 4,
bij de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen een verzoek ingediend
tot homologatie van hun akte wijziging huwelijksstelsel verleden voor
notaris Bernard Indekeu, te Zoutleeuw, op 19 mei 2008, waarbij eigen
goederen van de heer werden ingebracht in het gemeenschappelijk
vermogen en een keuzebeding werd toegevoegd.

Namens de verzoekers : (get.) Bernard Indekeu, notaris te Zoutleeuw.
(24477)

Bij vonnis, d.d. 23 april 2008, van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, werd de akte gehomologeerd verleden voor notaris Johan
Verstraete, te Sint-Niklaas (Sinaai), op 7 maart 2008, houdende wijzi-
ging van de huwelijkse voorwaarden tussen de heer Dequidt, Willy
Jozef Corneel, geboren te Veurne op 16 september 1942, en zijn
echtgenote, Mevr. Logghe, Rita Nera Cornelia, geboren te Diksmuide
op 4 april 1943, beiden wonende te 8630 Veurne, Alloenestraat 4, die
gehuwd zijn te Lampernisse op 13 september 1966 onder het wettelijk
stelsel, blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris Frans Dela-
haye, te Diksmuide, op 31 augustus 1966, voorheen gewijzigd met
behoud van stelsel, blijkens akte verleden voor ondergetekende notaris
Johan Verstraete, op 26 juni 2007.

Voor de verzoekers : (get.) Johan Verstraete, geassocieerd notaris te
Sint-Niklaas (Sinaai).

(24478)
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Bij verzoekschrift, de dato 20 mei 2008, hebben de heer Ruysbergh,
Dirk Alfons Jozef, geboren te Asse op 24 februari 1956, en zijn
echtgenote, Mevr. Verelst, Christa Francisca Maurice, geboren te
Merchtem op 9 juli 1967, samenwonende te 9320 Aalst (Erembodegem),
Vosholleweg 30, gevraagd aan de voorzitter van de rechtbank van
eerste aanleg te Dendermonde, de homologatie van hun akte houdende
wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Hilde
Fermon, te Opwijk, op 20 mei 2008, inhoudende de inbreng door de
heer Ruysbergh, Dirik, van alle roerende bezittingen die toebehoren tot
zijn persoonlijk vermogen die hij bezat op de dag van het huwelijk, en
de goederen die hij heeft verworven uit de nalatenschappen van zijn
ouders, in de huwgemeenschap.

Namens de echtgenoten Ruysbergh-Verelst : (get.) Hilde Fermon,
notaris.

(24479)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren van
2 april 2008, werd de akte verleden voor notaris Tine Smeets, te Maas-
mechelen, met standplaats te Eisden, op 19 november 2007, houdende
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel bestaande tussen de echt-
genoten, Baldassari, Adriano, geboren te Roccafluvione (Italië) op
15 juli 1953, en Kotseli, Anastasia, geboren te Pireus (Griekenland) op
10 juni 1954, wonende te Maasmechelen, Daalbroekstraat 69, houdende
inbreng van een persoonlijk onroerend goed (woning te Maasmechelen
(Opgrimbie), Daalbroekstraat 69) door de heer Baldassari, Adriano, in
het bestaand beperkt intern gemeenschappelijk vermogen, gehomolo-
geerd.

Maasmechelen, 23 mei 2008.

Namens de echtgenoten Baldassari-Kotseli : (get.) Tine Smeets,
notaris.

(24480)

Bij verzoekschrift, d.d. 23 mei 2008, hebben de heer Duijsens, Louis
Célestin Marie Gérard, bestuurder van vennootschappen, geboren te
Maastricht (Nederland) op 18 december 1940, en zijn echtgenote,
Mevr. Itterbeek, Françoise, bestuurder van vennootschappen, geboren
te Etterbeek op 13 januari 1942, samenwonende te 3620 Lanaken, Oude
Heirbaan 156, aan de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren de
homologatie aangevraagd van de akte regeling wederzijdse rechten en
nieuw huwelijkscontract, verleden voor notaris Francis Moeykens, te
Brugge, de dato 23 mei 2008, inhoudende aanneming van het Belgisch
wettelijk stelsel en inbreng in de huwelijksgemeenschap van al de
actuele goederen en schulden en toevoeging van een keuzebeding met
betrekking tot de verdeling van het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de verzoekers : (get.) Francis Moeykens, notaris.
(24481)

Bij beschikking van de eerste kamer van de rechtbank van eerste
aanleg te Dendermonde op 22 mei 2008, werd gehomologeerd de akte
tot wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Hilde-
gard Bracke, te Wichelen, op 4 januari 2008, afgesloten tussen de heer
De Geyter, Antoine Leon Werner, bediende, geboren te Aalst op
3 maart 1947, en zijn echtgenote, Mevr. Goubert, Godelieve Jacqueline,
huisvrouw, geboren te Ninove op 9 mei 1953, samenwonende te
9300 Aalst, Moorselbaan 157, gehuwd voor de ambtenaar van de
burgerlijke stand van de gemeente Denderhoutem op 29 augustus 1975,
onder het stelsel van gemeenschap van aanwinsten ingevolge huwe-
lijkscontract verleden voor notaris Charles Meert, destijds te Erpoe, op
17 juli 1975, niet gewijzigd noch gehandhaafd.

In voormelde akte werden een eigen goed van de heer De Geyter,
Antoine, ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen.

Wichelen, 26 mei 2008.

Voor de echtgenoten De Geyter-Goubert : (get.) Hildegard Bracke,
notaris.

(24482)

Bij verzoekschrift van 20 mei 2008 hebben de heer Van Mele, Jan
Antoon Emma, geboren te Elversele op 24 september 1949, en zijn
echtgenote, Mevr. Berkmoes, Frida Sophia Françoise, geboren te Temse
op 11 mei 1947, samenwonend te 9220 Hamme, Kruisbeeldstraat 104,
aan de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde de homologatie
gevraagd van het contract houdende wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor notaris Paul Flies,
te Hamme, op 7 mei 2008, waarbij de inbreng van een onroerend goed
in het gemeenschappelijk vermogen voorzien werd.

Namens de verzoekers : (get.) Paul Flies, notaris te Hamme.
(24483)

Ingevolge verzoekschrift van 22 mei 2008 hebben de heer Rampel-
berg, Jean-Claude, en zijn echtgenote, Mevr. Haspeslach, Jeanine Elise,
samenwonende te 1602 Sint-Pieters-Leeuw, gehuwd onder het stelsel
van gemeenschap van aanwinsten ingevolge contract verleden voor
notaris Gaston Van Den Haute, te Sint-Kwintens-Lennik, op 6 juli 1976.

Aan de rechtbank van eerste aanleg homologatie gevraagd van de
akte verleden voor notaris Dirk Van Den Haute, te Sint-Kwintens-
Lennik, op 22 mei 2008, houdende een wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel naar het stelsel van algemene gemeenschap.

Voor de verzoekers : (get.) D. Van Den Haute, notaris.
(24484)

Bij verzoekschrift van 15 mei 2008 hebben de heer Pollet, Yves, en
zijn echtgenote, Mevr. Van Herreweghe, Tania, samenwonende te Affli-
gem, De Mattein 58, gehuwd onder het wettelijk stelsel, homologatie
gevraagd aan de rechtbank van eerste aanleg te Brussel van de akte
verleden voor notaris Nicolas Moyersoen, te Aalst, op 25 april 2008,
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, meer bepaald
de inbreng door de heer Pollet, Yves, van volgend onroerend goed in
het gemeenschappelijk vermogen :

Gemeente Affligem, eerste afdeling/Hekelgem.

Een woonhuis met afhangen, op en met grond, gestaan en gelegen
aan de Mattein 58, gekend ten kadaster sectie A, nummer 439/D, met
een oppervlakte van vier aren drieënzeventig centiaren.

Aalst, 26 mei 2008.

Namens de echtgenoten Pollet, Yves en Van Herreweghe, Tania :
(get.) N. Moyersoen, notaris.

(24485)

Bij verzoekschrift aan de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven hebben de heer Meulemans, Julius (rijksregisternum-
mer 24.07.02-201.01), geboren te Bierbeek op 2 juli 1924, en zijn
echtgenote, Mevr. Augustijns, Helene Gebriella Leopoldina
(rijksregisternummer 25.05.09-234.56), geboren te Bierbeek op
9 mei 1925, samenwonende te 3053 Haasrode, Elzenbroekstraat 1, een
verzoek ingediend tot homologatie van de akte van wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Jean Michel Bosmans,
te Leuven, op 18 maart 2008.

De echtgenoten waren gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek
aan enig huwelijkscontract.

Via de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, de dato
18 maart 2008, verklaren zij hun stelsel te willen behouden, maar de
inbreng te willen doen van persoonlijke onroerende goederen van de
heer Meulemans, in het gemeenschappelijk vermogen en de toebede-
ling van het gemeenschappelijk vermogen bij overlijden te willen
wijzigen.

Voor de verzoekers : (get.) Jean Michel Bosmans, notaris te Leuven.
(24486)
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Bij vonnis verleend op 21 maart 2008, heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Ieper de akte houdende de wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Pelgrims, Emmanuel Lodewijk Gabriel
Toon, geboren te Menen op 31 oktober 1975, en zijn echtgenote,
Mevr. Geldhof, Justine Andrea Gerarda, geboren te Roeselare op
16 juni 1979, samenwonende te Zonnebeke (Beselare), Neerhof 4,
verleden voor notaris Jan Vandenweghe, te Zonnebeke, op
18 december 2007, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Pelgrims, Emmanuel-Geldhof, Justine : (get.)
Jan Vandenweghe, notaris.

(24487)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 15 april 2008 hebben de heer Kramer, Rudolf, zonder beroep, en
zijn echtgenote, Mevr. Vels, Guda, zonder beroep, samenwonende te
2910 Essen, Wasbrug 14, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen een verzoekschrift, d.d. 3 april 2008, neergelegd strek-
kende tot homologatie van de akte verleden voor notaris Filip Wuyts,
te Kapellen, op 3 april 2008, waarbij zij hun huwelijksvermogensstelsel
wijzigden.

Antwerpen, 7 mei 2008.
Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan verzoekers : de griffier,

(get.) N. Verhard.
(24488)

Op 20 maart 2008 hebben de heer Arts, Philippe Jacques Margareta
Giovanni Paolo, zelfstandige, en zijn echtgenote, Mevr. Van Dartelen,
Maja Eliza, bediende, samenwonende te 2930 Brasschaat, De Caters-
lei 49, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen een
verzoekschrift, d.d. 22 november 2007, neergelegd strekkende tot

homologatie van de akte verleden voor notaris Luc De Ferm, te
Antwerpen (district Merksem), op 22 november 2007, waarbij zij hun
huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

Antwerpen, 6 mei 2008.
De griffier, (get.) N. Verhard.

(24489)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Bij beschikking, d.d. 8 mei 2008, van de derde kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Gent, werd Mevr. Katlijn De Wispelaere,
advocate, met kantoor te 9920 Lovendegem, Korfbalstraat 16, aange-
steld als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
Mevr. Anny Magdalena Rassalle, geboren te Ieper op 30 november
1938, overleden te Gent op 20 mei 2007, en in leven laatst wonende te
9000 Gent, Kasteellaan 363/0049.

(Get.) Katlijn De Wispelaere, advocate.
(24490)

Par décision prononcée le 6 mai 2008, par le tribunal de première
instance de Liège (RQ 08/1071/B), Me Dominique Jabon, avocat, juge
suppléant, dont le cabinet est établi à 4041 Vottem, rue de Liège 53, a
été désignée en qualité de curateur à la succession réputée vacante de
Lanneau, Pierre Ghislain Albert Marie Zulma, né à Uccle le
11 janvier 1953, en son vivant domicilié à 4000 Liège, rue Patenier 9, et
décédé à Liège le 1er décembre 2007.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur, dans les trois mois à compter de la publication
de cet avis.

(Signé) Dominique Jabon, avocat.
(24491)
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